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ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


ԵՐԿՈՒ 1ս0Ս* 


1948 Ս՚այիս 5-ին լոյս կը տեսնէր Ջահակիր շաբաթաթ՜երթի առածին թիլը, 
բոցավառ փարոս մը եւս աւելցնելով ևպիպւոաՀայ գաղութի լուսաւոբ շրջապատին 
մէ^։ ՅագթաՀարելով նիլթական ու բարոյական բազում գժուաքու թիւննեբ. 
Ջահակիր գոյատեւհց մինչեւ այսօր՝ շնորՀիլ ոչ միայն իր խոՀուն ու նոլիբեալ 
իւմբագիբնևբուն ու թգթակիցներուն, այլեւ ընթերցասէր Հասարակոլթեան՝ որ 
լաւագոյն գնաՀատողը եղաւ թերթիս րագմամեայ վաստակին; 

Աւելի քան կէսգարնայ գործունէութհան ընթացքին. Ջահակիր փորձած է 
արձագանգել գաղութային եւ Հա մա Հայկական կարեւոր իրագարձութիւններուն; 
Ցատուկ ուշագրոլթիւն գարձուցած է նաել Հայ Համայնքներոլ երաժշտական գոր– 
ծունէոլ թեան, Հրատարակած րազմաթիլ երաժշտական յօգուածներ ել ակնարկ¬ 
ներ։ Ինչպէս սփիւոքաՀայ մամուլն ընգՀանրապէս, թերթը ուղղուած ըլլալով 
ընթերցող լայն Հասարակութեան՝ երաժչտական-մասնազիտական ուսումնասի– 
րութիւններ բնականաբար ղուրս սլիտի մնային իր տեսաղաշտէն։ 

ԱՀաւասիկ այս բացը լրացնելու միտումով, կը ձեռնարկենք լոյս ընծայել 
Ծիծեռնակ եռամսեայ Հանդէսը՝ նուիրուած բացառասլէս Հայկական եըաժշտու– 
թեան; Հանդէսին բնոյթը կը նաիւատհսոլի ըլլալ ղիտական-աքատեմիք; Պիտի 
րովանղակկ յօգուածներ եւ ուսումնասիրութիւններ, երաժշտական ձեռնարկներոլ 
քննաիւօսականներ. Հին ու Նոր ղիրքեըու եւ ձայնաղրութիւններոլ ( սկաւառակներ, 
երիզներ, սալիկներ) գրախոսականներ, անտիպ կամ Հնատիպ նրաժշտութիւնննրու 
ձայնանիշեր ու Հրատարակութիւննհր, Հին մամուլի էջնրէն փրցուած յօղուածներոլ 
վերատպումներ ել այ ( ն; Հաճոյքով կփնգունինք տպագրե) մեզի ուգարկուած լուրջ 
|օգուա6նելւն ու քՆՆա|սօսւյս1|աՆՆեքւը; 

Կը փափաքինք նաեւ ունենալ Ջհր անկեղծ կարծիքը մեր Հանղէսին մասին, որ 
մեծապէս պիտի օգնկ սրբագրելու մեր թերութիւններր եւ բարձրացնելու գիտական 
մակարգակը; 


Խմբագրաթխն 
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ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


ՀԱՄԱՌ 0Տ ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹԻԻՆ՝ 
ՀԱՏԿԱԿԱՆ ԴԷՄ*ԲԵՐ ՈԻ ԴԷՊ՝ԲԵՐ ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՂ 
ՕՏԱՐ ՕՓԵՐԱՆԵՐՈՒ 


Հ այոց սլաւոմու|3՜եան տարթեր էջեր Հարուստ աղբիւրներ Հանդիսացած են 
միջազգային րազմաթիւ օփերաներու լիսլրեթթոներու։ Որոշ լիսլրեթ– 
թոներ ամբողջութեամբ Հիմնուած են Հայկական միջադէսլևրոլ վրայ, 
ուրիշներ՝ Հայ դէմքեր ու դէսլքեր օգտագործած են այլ երկիրներու սլատմութխնը 
շարաՀիւսելու ժ՜ամանակ։ Գործող անձերուն մէջ կը գտնուին նաեւ Հայաստանի ոշ 
Հայ թագաւորներ ու իշխաններ։ Կը գտնուին նաեւ լիպրե^թոներ՝ ուր Հայկական 
եղելութիւնները լիսլրհթթիսթի գրական երեւակայութեան արդիւնքն են; Սոյն մատե– 
Նագիւոու (Յ՜եան նւգատակն է՝ մեր Հնարաւորու|3՚եան ներած սաՀմաններուն մէջ, ի մի 
րերել այս օւիերաները, նշել անոնց կատարումի վայրն ու թուականը։ Ըստ մեզի 
մատշելի նիւթերուն, փորձած ենք Համառօտագրել լիսլրևթթոներա բովանդակու– 
թ՜եան միայն Հայկական կողմը։ Որոշ օփերաներու խորագիրներ ինքն ըստ ինքեան կը 
մատնեն Հայկական րովանգակութ՜իլն մը։ Ս՜եր դիտարկումի ոլորակն դուրս է ճշտել, 
լրացնելու մեկնաբանեք սլա տ մ ական եգելութիւններն ու թոււսկանները։ Մատենագի– 
տութիւնը կարիք ունի յետագայ ճշտոլմնհրու ել ամբողջացումի։ Նիւթերը դասա֊ 
ւորոլած են ըստ ժա ման ա կա դրա կան Հհրթականութեան; 

Համառօտագրոլթիւններ՝ 
հր. - երաժ՜շտութիւն 
լիսլ. - լիսլրեթթօ 

ըեմ. - բհմադրութխն (նշուած է առաջին բհմադրութեան թո լա կանը ) 

1.– 681Տաէ՝(ճ, ժրՅաւա թտր աստւօՅ, հը.՝ Րր&ոշշտօօ ^ՅV311^, լիսլ.՝ ճսրշ1ւօ /\սրշ1Լ 
ըեմ.՝ Վենետիկ, Ս. ԱփոլլինաըԷ, 30 Դեկտեմբեր 1655։ Լիպրհթթոյին նախաբանը՝ 
նախքան բուն օփերային սկսիլը, տեղի կՆււնհնայ Հայաստանի մէջ։ 

2,–2ա081ճ Տ ՏԼ40ՃԻ11Տ70, ճրՅւաոՅ բշր աստւօՅ, եը.՝ Օս^տոա Լշջրշրա, լիսլ.՝ 
I. 8շոէ1\ , 0§1ա, բեմ՝ Ֆեըըաըա, Սան Սթեֆանօ, 1665։ Վեըախմբագբուած իբըեւ՝ Վ181– 
1X4X8, ԺրՅՈԱՈՅ բշր աստւօՅ, լիսլ.–ի խմբագբութխն՝ Ի1ւՇ01ծ Ի4ւՈՅէՕ, բեմ.* Վենետիկ, 
Սան Սալվաթոը, 1668։ 

Յ.֊ձա)8 ՈՀՃ Սճւաւ, 0\^880 ՇՕԲՏՍԼՕ^Տ 11Տ \8\181Տ1Ճ, հը.՝ ԼօմէՈԴՕՕ 
8սՏ03, լիսլ.* ՇՅր1օ \1 յոյ ^1յ§§1 ( 1672-1673); 

4 .-ԼՃ. ^8X0 Վ810Ի1ք՚ճա ւ 8 ԲՏԼՍյաՕՏՏ 8 ԲՏԼՍՕԲա, ժրՅաաՅ թշր աստւ– 

03, եը.՝ \13րՕ ։ ծ.ՈէՕաՕ 2աա, լիսլ.՝ ՐրՅՈՇՇՏՇՕ ՏւԽաԱ, բեմ.՝ Վենետիկ, Սան Սալվաթոը, 
1691; Վհըախմբագըուած իբըեւ* նԼ1 ^1Տ4081 ^11^18X81 ՕՏԼԼՃ ԺէՅա– 

աՅ թշր աստւօՅ, բեմ՝ ՄիլաՆ, Ռեճիօ Տուքալ, 1694; Գլխաւոը գործող անձերէն է Տիգրան 

|3՜ագաւոր։ 

5.-1Լ XI^8ՃԻ^8, 88 Բ , ճ8^8Իյ1ճ, ժրՋւաոՅ բօր աստւօՅ, հր.՝ XօրոՅտօ ձ1հսւօա, 
լիսլ.՝ Օաեօ ՇօՈ՚Յճւ, բեմ.՝ Վենետիկ, Սան Գասիանօ, 1697։ 
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6. -ԼՍՇ10 \1աՕ, ճրՅաաՅ բշր աստւշՅ, եբ.՝ Շ. Բ. Բօ113րօ1օ, լիպ.՝ ճբօտէօ1օ 2շոօ, 
(։եմ.՝ Վենեւոիկ, 1700։ Գործող անձեբէն են* Հայաստանի թագուՀի Պերենիշէ։ 

7. –ՕՇյճ\^1ճ, տա§տբւշ1, եր.՝ ԲշահՅրճ ճշւտշր, լիպ.՝ 03րէհօ1ճ Բշաժ, բեմ.՝ 
Համպուբկ, ԹԷաթըբ ամ Կանցեմաբքթ, 5 Օգոստոս 1705։ Գործող անձեբէն է* Հայոց 
թագաւոր Տիրի|<1։ 

Ա6 Բ՚Ճ11&1&ԻՈՃ, ժրաոտՅ բշր աստւշՅ, եբ.՝ ճոէօաօ հ43հտ 
0ՕՈՕՈՕ1Ո1, լիպ.* ԲաէրՕ ճոէօուօ ՏշրՈՋրմօա, բեմ.* Վիեննա, Ֆաւոբիթա, 25 Ցուլիս 1710։ 

9.-ԼՍՕՕ \^6ՌՕ, ժրՋրորոՁ բշր աստւշՅ, եբ.՝ 7օտՅտօ ձԱաւօա, լիպ.* ճբօտէօ1օ 2շոօ, 
բեմ.* Ֆեբբաբա, Սան Ս|9՝եֆանօ, 1713։ Գործող անձեբէն է* Հայաստանի թագուՀի 
Պերենիշէ։ 

ւօ ֊ււ ՚ոօւևա&, օ ստօսճլ արաա Բ՚/աօա։ ք ա յաա, 

ԺաաաՅ բշր 1ՈԱՏ1ՇՅ, եբ.՝ յ\1շՏՏՅՈճրՕ Տշ3ր13էէ1, լիպ.* Բօտշաշօ Լջ 1Ս, բեմ.* Նափոլի, Սան 
ՊաբթոլոմԷօ, 16 Փետբուաբ 1715։ Հայաստանի իշխանը կ , առելանգէ Թոմիբիի 
ղաւակին՝ Աբքինթոյին, եւ ղայն կը վեբանուանէ Տիգբան։ Տիգբան կը յա^ոբդէ 
Հայաստանի իշխանին; 

ւ ւ.֊ւ,4 Vաxլյ րւՀւօւտւ<ճւտ րԲ Բտւսճ^օւա ն։ օտււ՚օաօ, սրտառա բ 6ր 

տԱՏ103, եբ.՝ յ\1շՏՏՅՈէ1րՕ Տ03ր13«1, լիպ.՝ ԲրՅՈՇՇՏՇՕ Տւ^ՋՈւ, բեմ.՝ Նաւիոլի, Փալածծօ 
ռէալէ, 3 Մայիս 1716։ Գլխաւոբ գործող անձեբէն է Տիգբան թագաւոր; 

12. -Լ’ճաԲ Բ1 Ո0Լ10 Ի(0>ք ՇՕաՏՕՍւՕ, ժրՅաաՅ բշր րուաշՅ, եբ.* 7օւատօ 
յ\1հաօա, լիպ. Օօաշաօօ Բ.3111, բեմ.՝ Վենեւոիկ, Սան Անճելօ, 17 16։ Բուիանգակուի1իւնը՝ 

տե՛ս թիլ 10; 

13. -Բ16 ՕԱՕՏտահաօտ յօա^ատ, տա 8 տբա1, ե ր .՝ Բշահօրճ էէշւտշր, լիպ. 
յօհՅոո յօտօհւա Է1օշ, ըստ Օօաշաօօ Լ311ւ–ի Սսրոօր ճւ քւ%Խ ոօո շօոօտշԽէօ–\էս, բեմ.՝ 
Համպուբկ, Թէաթբբ ամ Կանցեմաբքթ, Ցուլիս 1717։ Տիգբան գաւակն է Թոմիբիս 

թագուՀիիՆ եւ սս|այ անոր րաՆակէՆ ւՏԷ^։ 

14. -ԲՈՏ սա։« բ\տտ աԲ ւատյ; տաօ6Ի©6 ստտյճայւօտա, օբտ« 

յւՕԲՃԻյՏՏ, &01Տ10 \7)1Տ ձյաՏՒաՏԻյ, ճրՅաաՅ բշր աստւօՅ, հը.՝ ճոէօոա \^1 \ , յ1Ճ1, 
բեմ.՝ Համպուբկ, Կանցեմաբքթ, 5 Մայիս 1719; Հայոց թագաւոր Տիգրանի մասին է։ 

15. -ԼՍ01Օ \^6«0, ճրՅատՅ բշր աստւշՅ, եբ.՝ ՕՅտբՅհա, լիպ.՝ ճբօտէօ1օ 2շոօ, բեմ. 
1719։ Գործող անձեբէն է՝ Հայաստանի թագուՀի Պերենիշէ; 

16. ֊11Ճ.Բ4աՏ70, ՕթՇրՅ, եբ.՝ Օտօրշ ԲոշճՇՈՕե 9 յՇոԺշ 1, լիպ.՝ անյայտ 
(կՆնթադբուի՝ Ի0 շօ1յ 83^™ կամ \1 յԱՇՕ ԻքօՈՏ), Հիմնուած ԲօաՇՈ1ՇՕ Լ311|–ի ԼնէՈՕր 
Աաոոևօ, Օ 2ճՈօէ)Ա1–\> վբայ։ Ա. տաբբեբակ, բեմ.՝ Լոնտոն, Գինկզ Թէաթբբ, 27 Ապրիլ 
1720։ Բ. տարբերակ, բեմ.՝ նոյն Մ1 ^ ք Ղ0> ^ Դեկտեմբեր 1720։ ^ոյւծողուքՅ՜իւՆր տեղի 
կ՚ունենայ Արաբս գետի ափին գտնուող անանուն քաղաքի մը մէ^, առածին գարուն; 
Գործող անձերն են՝ Հայոց թագաւոր Տիբիթ եւ Պոնտոսի իշխան Տիգբան։ 

17. -ԼՍ01Օ ճրսաաՅ բշր աստւշՅ, ե Ր .՝ 7օրո, լիպ.՝ ^բօտէօ1օ 2շոօ, բեմ.՝ 1720։ 

Գործող անձեբէն է՝ Հայաստանի թագուՀի Պերենիշէ; 

18. –Իյ6ԱՕԻյք;, էրտշշճա բշր րոստւօՅ, եբ.՝ Օատշբբշ Ւ4 յոյ Օր13ոճւա, լիպ.՝ յ\§օտէւո 
Բ։0\^ՇՈՇ, բեմ.՝ Վենետիկ, Սան Կբիղոսթոմօ, 1721։ Գործող անձեբէն է Հայոց թագաւոր 

Տիբիթ։ 

19. -ԼՃ \7Ա7Ս ՈՀ10.\ԲՃ1^1Բ ԲԲԼԼ՚/աՕԱԲ Բ ԲԲԼԼ’0010, 0\^«0 1Լ 

յաԱՃԻՍՏ, ԺրՅաաՅ բշր 1ՈԱՏ1ՇՅ, եբ.՝ 0ՇՈՇճՇէէՕ 1^1ՇհշՈ (Ա. արաբ եւ ինթհրմեծծոներ). 
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ճոէօուօ \^31ճւ ( Բ. արար ), ԻԼ 11օաՁ1ՃՕ (Գ. արար ), լիպ.՝ ԲաՈՕՇՏՕՕ ՏւԽ&1Ա, բեմ.՝ Հոոմ, 
Գսւփրանիքա, 1724։ Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

20. -ԼՍՇ11Օ V։։»©, ճրՅրորրա բտր ոտտւտՅ, եր.՝ Տյո՜օ, լիպ.՝ յ\թօտէօ1օ 2տոօ, բեմ.՝ 
1722։ Գործող ան1ևրէն է* Հայաստանի թագուՀի ՊերենիչԷ; 

21. -ԼՍՇ10 VI^80, ճրՅւարա բտր րոստւտՅ, հր.՝ Շաաբւ, լիպ.՝ /տօտէօ1օ 2տոօ, բեմ.՝ 
1726; Գործող անձերէն է՝ Հայաստանի թագուՀի ՊերենիչԷ։ 

22. -ԼՍՕՕ ճրՁաաՁ բտր րոստւօՋ, հր.՝ ճոօտէւ, լիպ.՝ յ\թօտէօ1օ 2տոօ, բեմ.՝ 

1727։ Գործող անձեր ԷՆ է* Հայաստանի թագուՀի ՊերենիչԷ։ 

23. -ԼՍՇ10 \^80, ճրՅրորրա բտր աստւօՅ, եր.՝ Շաաթւ, լիպ.՝ /\թօտէօ1օ 2տոօ, բեմ.՝ 
1726։ Գործող անձեր ԷՆ է՝ Հայաստանի թագուՀի ՊերենիչԷ; 

24. –1աՏ41՝16, օբշա ՏՏՈՅ, հր.՝ ԽհձՈՈ ճ.ճօ1ք Բ13ՏՏ6, լիպ.՝ Րւ՜ՁՈՇՇՏՕՕ Տւ^ՅՈ1, բեմ.՝ 
Նաւիոլի, Սան ՊարթոլոմԷօ, 4 Նոյեմբեր 1729։ Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

25. –6611է1Տ10է, ճրՅւաոՅ բտր րուաօՅ, եր.՝ Օօատատօ 1^ՁէՁ1տ Տյո՜օ, |իպ.՝ Բտբյտ, ըստ 
ԲրՅՈՇՏՏՏՕ ՏII\ , սու–ի Լօ \>ւրէս էոօոքօոէշ ՃճԱ՚օԺԽ € մտԱ՚սրոօրճ-Էն, բեմ.՝ Հոոմ, 
Աըճենթինա, 1732։ Գործող անձերէն է Տիգրան ^Ւաղաւոր։ 

26. -ՇաՕ 11Տ ճ1Հ1\16ԻյԼ\, քտտէՅ էՏՅէր31տ, հր.՝ Օտօրջ Բտսէէտր, լիպ.՝ 0. Շ. ԲՅտզսաւ, 
բեմ.* Վիեննա, 1 Հոկտեմբեր 1733։ 

27. –11ն1Ա1Տ6, ճրՅտրոՅ բտր աստւօՅ, եր.՝ Օատտբթտ յ\ոէօաօ Բ3ջ3ոտ11ւ, լիպ.՝ 8. 
\^էէԱՈ, բեմ.՝ Վենհտիկ, Սան Անճելօ, 1733։ Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

28. -ԼՍՕՕ \ , ԼՏՕ, ժրՅոաւՅ բտր աստւօտ, եր.՝ Ճաւ3, լիպ.՝ 4թօտէօ1օ 2տոօ, բեմ.՝ 
1735։ Գործող անձերէն է՝ Հայաստանի թագուՀի ՊերենիչԷ։ 

29. -2ՏԻ1081Ճ, ժրՅաաՅ բտր աստւշՅ, հր.՝ Օ^Ձոա 8օոօո(։ւա, լիպ.՝ Բւտէրօ 
ծ1տէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ Վիեննա, Ֆ աւոբիթա, 28 Օգոստոս 1737։ Զենոպիա դուստրն է Հայոց 
ՄիՀրգատ թագաւորին ել Հօր սպանոլթենէն ետր կը գաունայ Հայոց թագուՀի։ 

Յ0.֊յւա1)ճյ6, օբտրՅ տտրա, եբ.՝ Ի^օօ1յ ԲօրբօրՅ, ըստ Բւտէրօ 1Տ4տէՅտէՅտւօ–ի Հտոօհա– 
ին, բեմ.՝ Նաւիոլի, Սան Գաըլօ, 19 Գեկտեմբհր 1740։ Բովանդակոլթիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

31. -26Ի1081Ճ, ճրՅաաՅ բտր աստւօՅ, եր.՝ Լաօյ ճոէօաօ Բրտժւտհ, լիպ.՝ Բւտէրօ \4տէՅտ֊ 
էՅՏ10, բեմ.՝ Վիեննա, Ֆաւոբիթա, 28 Օգոստոս 1740։ Բովանդակոլթիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

32. -26^0814, եր.՝ Օ. ՏեՅՏՕհւ, լիպ.՝ Բյտէրօ Ի4տէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ 1740։ 

Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

33. -2Տ1Տ0814, եբ.՝ ԲրՅՈՕՏՏՇՕ Բօոշւու 2ԱւօԱ, լիպ.՝ Բւտէրօ ^ՏէՅՏէՅՏւՕ, բեմ.՝ 
Փաբմա, 1741յ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

34. -26^0814, եբ.՝ Բտ11տ§ՈՈ1, լիպ.՝ Բւտէրօ հ1տէՅՏէՅՏա, բեմ.՝ 1741։ 

Բովանդակու թիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

35. ֊յ108ՃԻյՏ, օբտրՅ տտոյ, եր.՝ Օատտբբտ 4րտոՅ, լիպ.՝ ՇՅր1օ Օօ1ժօա, ըստ 
ԲրՅՈՏՏՏՕՕ ՏւհրՅա-ի Խ \ՄէԱ էոօոխոէշ ճշԱ նրոօրտ 6 Ժշ11 ՚ՕՃԽ-^ն, բեմ.՝ Վենետիկ, Սան 
ճիովաննի Կրիգոսթոնօ, 18 Նոյեմբեը 1741։ Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

36. –26Իք0814, ճրՅաաՅ բտր աստւօՅ, հր.՝ ՕտտէՅոօ ԼյՈ11յ, լիպ.՝ Բւտէրօ \1տէՅտէՅտա, 
բեմ.՝ Թուըին, Ռեճիօ, 1742։ Բովանդակութիւնը* տե՛ս թիւ 29։ 

37. -26Ի10814 ՍԻա ԲՃԲճաՏյՍՏ, օբտրՅ ՏՏՈՅ, եր.՝ 0ա\ , ՅՈՈ1 ՝՝/տրՕՏ31, լիպ.՝ Օ. 
ՏտհԱաէՅՈՈ, ըստ Բւտէրօ Ւ46էՅՏէՅՏ10–ի 2տռօծա–ին, բեմ.՝ Պրունզվիք, ՀոֆթԷաթըր, 1742։ 
Բովան դա կո ւթի ւն ը ՝ տե՛ս թիւ 29։ 

38. -1Լ յ108ՃԻ®, ժրՅտատ բտր աստւօՅ, եր.՝ Շհոտէօթհ \\^ւ11ւհ31ճ 01ստե, լիպ.՝ ՇՅր1օ 
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Օօ1ժօա, ըստ ԲրՅոշշտօօ ՏւԽծա-ի Լա \ւրէս էոօոխոէշ ճշ11՝օուօրշ շ մշԱ՚օժ ՚/օ-ին, բեմ.՝ 
Գբեմա, 26 Սեպտեմբեր 1743։ Հայոց Տիղբան թագաւորին մասին է։ 

39. -Ր0&1Ր60 ա ճ8\16Իյ1ճ, ճրՋրաոՁ բշր աստւշՅ, հր.՝ Օատշբբշ ՏշՋր1աւ, լիպ.՝ 8. 
Հ/ւէէԱՈ, բեմ.* Փիղա, Փապլիքօ, 1744։ 

40. -1Լ օբշա ՏՇՈՅ, հր.՝ ՕյՈ1Շ1 Բյ 1 8ա՜ե&, լիպ.՝ Շ&ր1օ Օօ1ՃՕՈ1, ըստ 

ԲրՅոշշտշօ Տւ^Յա-ի Լա րւրէս էոօոխոէշ ժշ11նաօրշ շ ժշԱ՚օժԽ-^ն, թհմ.՝ ՎեըոՆ ա. Ֆիլար– 
մոնիքօ, 1744։ Հայոց Տիղբան թագաւորին մասին է։ 

41. -7108^6, օբշրտ ՏՇՈՅ, հր.* ճոէօաօ Բյ1շ11յ, լիպ.՝ ԲրՅՈՇՇՏՇՕ Տւ^Յա, բհմ.՝ 
Նաւիոլի, Սան Գարլօ, 4 Նոյեմբեր 1745։ Վերաիյմբագրութիւնն է .քօհՅՈՈ յ\ԺօՄ 8յՏՏՇ– 
ի նոյնանուն օւիեբային ( տե՛ս թ՜իլ 24)։ 

42. -ԼՍ010 \^680, ճրաաոՋ բշր աստւշՅ, հր.՝ աոոՅ, լիպ.՝ 4բօտէօ1օ 2շոօ, բեմ.՝ 
1745։ Գործող անձերէն է՝ Հայաստանի թաղուՀի Պերհնիչէ։ 

43. –2ՏԻյ081ճ, հր.՝ 14ւշհւշ1ւ, լիպ.՝ Բւշէրօ ք4շէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ 1746։ Բովանդակու– 
թիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

44. -7108Ճ1Տ6, ժրՋւաոՁ բշր աստւշՅ, հը.՝ Օ^տոա ՏՅէէւտէՅ ԼՅաբսջոՅա, լիպ.՝ Օա՜1օ 
Օօ1ճօու, ըստ Բաոշշտշօ Տւ^Ջու-ի Լա V^րէս էոօոխոէշ ժշԱ՚Արոօրշ շ ՃշԱ՚օԺԽ֊ՀՆ, բեմ.՝ 
Վհնեւոիկ, Սան Անճելօ, 10 Մայիս 1747։ Հայոց Տիղբան թագաւորին մասին է։ 

45. –26Ի8)81Ճ, օթշա տշոյ, հը.՝ Բւշէրօ Բս11ւ, լիպ.՝ Բւշէրօ ք^շէՅտէՅտւօ, բեմ.՝ Միլան, 
Ռեճիօ Տոլքալ, 26 Գեկաեմբեբ 1748։ Բու|անղակութիւնը* տե՛ս թիլ 29; 

49. -0180 ա ճ1ա6Ի«ճ, օբշրՅ տշոյ, հր.՝ Բյ1»շ1 Բյ 1 ՑՅրԵՅ, լիպ.՝ Օ. ւ^Յոքրշժաւ, 
բեմ.՝ Վեըոնա, Նուովօ, 1750։ 

50. -1Լ 7108ՃԻ16, օբշռւ ՏՇՈՅ, հր.՝ Օատշթթշ ՇՅրՇՅՈւ, լիպ.՝ ՕյՃօ Օօ1ճօա, բեմ.՝ 
Միլան, Ռեճիօ ՏուբալԷ, Փեւորուար 1750։ Հայոց Տիղրան թագաւորին մասին է; 

51. -ԼՃ 26Իք081ճ, ժրՅաաՅ բշր աստւշՅ, հր.՝ ^)ՅV^^^ Բշրշշ, լիպ.՝ Բւշէրօ \1շէՅՏէՅտա, 
բեմ.՝ Միլան, ՏողալԷ, 1751։ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29; 

52. -80^1*60 1Իք Ճ81\16ԻՄՃ, ժրՅրորոՅ բշր աստւշտ, եբ.՝ Օատշբբշ ՏյՈ 1 , լիպ.՝ 8. 
^րէԱՈ, բեմ.՝ ՖաԷնծա, Մքք աւոէմիա տէյ Ռիմոթի, 1752։ 

53. -018011՝4 /\81\16^1Ճ, ճրՅրոաՅ տշոօ, եբ. եւ լիպ.՝ \4յոյ 7շրշտՅ յ\ջոշտւ–Բաօէէաւ, 
բեմ.՝ Միլան, Ռեճիօ Տո ւքալ, 26 Գեկտեմբեբ 1753։ 

54. –26Ի8)81Ճ, օբշրՅ տշոյ, հը.՝ ԲրՅՈՇՇտշօ ճոէօոա 831ճ3տտ3րշ Սէէւա, լիպ.՝ Բւշէրօ 
\1շէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ ԳուիընՀակ, Փետրուաբ 1754; Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

55. -ԼՍ010 \^680, ճրՅաոտ բշր աստւշՅ, եբ.՝ Բշրշշ, լիպ.՝ յ\բօտէօ1օ 2շոօ, բեմ.՝ 

1754; Գործող անձերէն է* Հայաստանի թաղուՀի Պերհնիչէ։ 

56. -ԼՍ010 \^680, ժրՅաաՅ բշր աւաշՅ, եր.՝ Իքւշշօ16 Խրոշ11ւ, լիպ.* /\թօտէօ1օ 2շոօ, 
բեմ.՝ 1754։ Գործող անձերէն է* Հայաստանի թաղուՀի Պերհնիչէ; 

57. –80\1660 \1Ճ6Ի(0 1Իյ օբշրՅ տշոյ, հր.՝ ԲրՅոշւտշօ յ^V^^ր ՕտրշւՅ 

Բտյշր, լիպ.՝ ՕսւԺւ, բեմ.՝ Հրւոմ, Տամէ, 1755։ 

58. –7108ճ^6, եբ.՝ ԲշրճւՈՅոճօ Տշրէօա, բեմ.՝ 1755։ 

59. -7108^^16, եր.՝ անյայա, լիպ.՝ ՕՅր1օ Օօ1<ՅօՈ1, ըստ Րռաշշտշօ Տւ^Յա-ի Լա \որէս 
էոօոխոէշ ԺշԱ՚ԱէՈՕրՇ Շ ճշ1ԼօճԽ–\խ, բեմ.՝ Վհնեաիկ, 1756։ Հայոց Տիղբան թագաւորին 
մասին է։ 

60. –26^Օ81ճ, օբշրՅ ՏՇՈՅ, եր.՝ ԻԱՇՇ01ծ Բւշշւա, լիպ.՝ Բյշէրօ &1շէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ 
Նաւիոլի, Սան Գարլօ, 18 Գեկտեմբեր 1756։ Բհվանղակութիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 
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61. -ԼՍՇ10 \ ր 680, ժաաաՅ թշր րոստւօՅ, հր.՝ Ցշրէօա, լիպ.՝ ^թօտէօէօ 2շոօ, բեմ.՝ 
1757։ Գործող անձեր ԷՆ է* Հայաստանի թագուՀի ՊհրհնիչԷ։ 

62. –2Տ^081Ճ, օթշրՅ տշոյ, եր.՝ ՕաՅշժոոօ Շօշօհւ, լիպ.՝ Բւշէա Ւ4շէՅտէՅտա, րեմ.՝ 
Լոնտոն, Գինկղ ԹԷաթըր ին ար ՀայմարքԷթ, 10 Ցունուար 1758։ Բովանդակա թիւնը՝ 
տե՛ս թիւ 29։ 

63. -26Ի1081Ճ, հր.՝ 0. 8. 2ա§ՕՈ1, լիպ.՝ ԲւՇէա հ46էՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ 1760։ Բովանղա– 
կու |^|լլնլւ* տե՛ս թիւ 29։ 

64. –2էա8Ա, Օթշրտ Տ6ՈՅ, հր.՝ ԽհՋՈՈ ^ճօ1ք 9 յՏՏ 6, լիպ.՝ Բաէրօ Ի4շէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ 
Վինննա, 1761։ Բովանգակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

65. ֊յա1ՀՃԻՈՏ, ՕթՇրՋ Տ6ՈՅ, հր.՝ Ի1ւ0ՇՕ1օ Բ1001Ո1, լիպ.՝ Շտրւօ Օօ1ՃՕՈ1, ըստ 
ԲրՅՈՕՇՏՕՕ Տւ^Յա-ի Լա V^րէս էոօոխոէշ ժտԱ՚օրոօրճ շ ժշԱ՚օժԽ-^ն, բեմ.՝ Թուրին, Ռեճիօ, 
1761։ Հայոց Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

66. -ԼՃ 261Տ081Ճ, օբշրՅ տշոյ, հր.՝ Ի1 ։շօ1ջ Տյ1յ, լիպ.՝ Բւշէա աէՁՏէտտւօ, բեմ.՝ 
Նափոլի, Սան Գարլօ, 12 Ցունուար 1761; Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

67. –26Իք081ճ, օբշրՅ տատ, հր.՝ 1օտաձտօ 7ր36էէ3, լիպ.՝ Բաէրօ 14շէ3տէ3տա, բեմ.՝ 
Լուչչա, 1761։ Բու|անդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

68. –21ա08Լ4, հը.՝ Օև^ՅՈա &Յէէ1ՏէՅ Բշտշշէէւ, լիպ.՝ Բւշէա ^ՇէՅՏէՅՏա, բեմ.՝ 
Փւսսւուա, Նուովօ, Ցունիս 1761։ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

69. –Ո01էճԻյ1Տ, ժրաոաՅ, հր.՝ յ\ոէօաօ 1օշշԼ լիպ.՝ Շտր1օ Օօ1ճօա, ըստ Բաոշշտօօ 
Տ11VՅ.Ո 1~ի Լա սւրէս էհօոքօոէճ (Խււ՚աոօրտ Շ ԺէԱ՚օճ 10 -ին, բեմ.՝ Վենետիկ, Սան Անճելօ, 19 
Մայիս 1762։ Հայոց Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

70. -ԼՃ 21ԼԻ408Լ4, հր.՝ Խտշբհ Բհշհշրէ, լիպ.՝ Բւշէա \1շէՅտէՅտա, բեմ.՝ Փասօ, 1764։ 
Բովանղակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

71. -261^0814, եբ.՝ Խհատ Օօէէքհշճ Տշհ^օոշոԵշրջշր, լիպ.՝ Բւշէա \1շէՅտէՅտա, բեմ.՝ 
Պբունզվիք, 1766։ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

72. –1108ՃԻ®, օբշրտ տշոյ, հր.՝ Օատշբբտ 0 օ11յ, լիպ.՝ Բրտոօշտօօ Տւհռա, բեմ.՝ 
Փաըմա, ՏուքալԷ, 1766 կամ 1767։ Հայոց Տիգրան թագաւորին մասին է։ 

73. –1ա8ճ^6, հր.՝ Բւշէա ^1շՏՏՅՈճ1՜0 Օսջհշւա, թհմ.՝ Աոնտոն, Գինկզ ԹԷաթըր ին 
տը ՀայմարքԷթ, 1767։ 

74. -ՃԼՏՏՏՃԻՓ1ՀՕ 1Ի1 Ճ1աա1ճ, ճրՅարոՅ բշր աւաօՅ, եր.՝ Օս^&ոա ՏՅէհտէՅ 
8օրջհւ, լիպ.՝ Շ. ՕՕՈՅՈՕ, բեմ.՛ Վհնհտիկ, Սան Պենետհթթօ, 26 Նոյեմբեր 1768։ 

75. –215Իյ081ձ, ժրՅտաՅ, եր.՝ ձոէօաօ 7օշշւ, լիպ.՝ Բւշէա ՒմշէՅտէՅտա, բեմ.՝ Միւնիխ, 
Հոֆ. Ցունուար 1773։ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

76. -ԼՍՕՕ \^Տ80, ժրասոՅ թշր տստւշՅ, եր.՝ 7աշէէՅ, լիպ.՝ ճթօտէօ1օ 2շոօ, բեմ.՝ 
1774։ Գործող անձերէն է՝ Հայաստանի թագուՀի Պերհնիչէ։ 

77. -ԼՃ 261Տ081Ճ 1Ի1 ԲՃԼա8ճ, ՕթՇրՅ Տ6ՈՅ, հր.՝ Օւստշբբշ €յ1շ§ՅՈ, լիպ.՝ Բւշէա 
ք4շէՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ Մոտենա, Պալատ, Ցունուաբ 1779։ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

78. -2ՏԻ408ԼԷ, եր.՝ Բ. ՏեՕէճ, լիպ.՝ Բւշէրօ ք^ՇէՅՏէՅՏւօ, բեմ.՝ 1783։ Բովանդակու– 
թիւնը՝ տե՛ս թիլ 29։ 

79. -26Ի1081Ճ, հր.՝ աօհՅրԺ Ւ^ՕԱՈէ Բճ§շսաե)6, լիպ.՝ Բւշէրօ Ի46էՅՏէՅՏ10, բեմ.՝ 
Լոնտոն, Գինկզ ԹԷաթըր, 1800։ Բովանդակութիւնը՝ տե՛ս թիւ 29։ 

80. ֊յ1Օ8ՃԻՍՏ, ժրՅաաՅ շրօւօօ, եր.՝ \^տօշոշօ Բւջհյու, բեմ.՝ ՊերլիՆ, 1800։ 

81. –8ՏՏՏ^1Շ6, ՕթշրՅ Տ6ՈՅ, հր.՝ Ւ^ւօօօ1ծ ճոէօաօ 




ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


9 


ՅՈԻՆՈԻԱՐ 2001 


2ւՈ§<Մճ11ւ, լիպ.՝ յշօօբօ Բշրշէէւ, ըստ ճթՕՏէօ1օ 2ճՈՕ–ի ԼսշԽ ^րօ-ին, բեմ.՝ Հռոմ, ՎալլԷ, 
12 Նոյեմբեր 1811։ 

82. -8686^102 0’ՃՌւՏ/ւքւՏւճ, ՕբՇՐՁ Տ6ՈՅ, հր.* Օա՜ւօ ^ՋՏա Տօ1^Ձ, լիպ.՝ 1ՋՕՕթՕ 
ք՝Շ1՜Շէէ1, ըստ յ^ք)ՕՏէօ1օ 2շ110–ի ԼսօԽ \&/՜0–է ւն, բեմ.՝ Թաքին, ՌեճԷւօ, Ցոլնա ար 1817; 

83. –ՐՕԼայՕ, էրտջշճա Աոշյ, եը.՝ Օ&շէՋոօ Օօուշշէէւ, լիպ.՝ Տտ^Ձճօրշ ՇՁաաա՜Յոօ, 

ըստ ՈՇՈ՛Շ Օօաշւ11շ–|է 1*օ1յ€ԱՇէ€–Հ ւն, բեմ.՝ Նաւիոլի, Սան Ռաըլօ, 30 Նոյեմբեր 1848։ 
ՌԷպքերը տեղի կ՛ունենան Հայաստանի մայրաքաղաք Ս՚ելիտենԷին մէ՛^, 257 

իք ո ւա կ ան ին: 

84. –1*ՕԼ\ , 6ՍՕյ6, օբշրՅ, եը.՝ 0հՅր1տտ–6րՅՈ5օւտ Օօսոօճ, լիպ.՝ 1ս1շտ Ցորհւշր եւ 
աօհտ1 ՕյՈ՚Շ, ըստ Բւշրրշ €օաՏ111շ–ի Րօ1)/6ԱՇէ€–\էն, բեմ.՝ Փարիզ, Օփեըա, 7 Հոկտեմբեր 
1878։ (^աիաՆղակու^-իւնը՝ տե՛ս ք^իւ 83։ 

85. -8686Ի1106 1Ի^ Ճ8ա\՚1ճ, եր.՝ յօհո ԼօԺ§6 6116ՈՕՈ, թուական՝ անյայտ 
(ԺԹ. դար ); 


Պատրաստեց Հայկ Աւագեան 
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ԵԳԻՊՏԱՑԻ ՄԱՍՆԱԳԷՏՆԵՐՈԻ 
ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ՝ ՆՈԻԻՐՈԻԱԾ 
ՀԱՅ ԵՐԱԺՏՏՈԻԹԵԱՆ 

Ա 

Ա յս եւ յեսւագայ թիւերուն մէջ թարգմանաբար կր Հրատարակենք եգիպ¬ 
տացի հրաժշսւագէսւներու եւ պատմարաններու աշխաւոու թիւններոլ 
մէշ տեղ գտած ուսումնասիրութիւններ՝ նուիրուած Հայ երաժշտութեան։ 
Առա9ինր տորթ. ՍամՀա էլ-Խոլլիի Հատորն է* Ազգայինը՝ Ի. գարու երաժշտոլթեան 
մէջ, տպագրուած ՚քուէյթի մէջ, 1992-ին։ 

Եգիպտական երաժշտադիտութեան ծանօթ դէմքերէն է ՍամՀա էլ-Խուլի։ 1972– 
1981-ին եղած է ԳաՀիրէի երաժ՛շտանոցի տնօրէն, 1982-1985-ին Արուեստի Կաճառի 
նախագաՀ։ 1987-1989-ին Հանդիսացած է Ֆլորիտայի Համալսարանին այցե|ու դա– 
սախօս։ Այժմ, ԳաՀիրէի երաժշտանոցի երաժշտագիտութեան րաժինի փրոֆեսէօր է։ 
Գրած ու թարգմանած է րագմաթիւ յօգուածներ եւ ուսումնասիրութիւններ՝ նուիր– 
ւած եգիսլտական, արաբական եւ օտար երաժշտութեան։ Մասնակցած է միջազգային 
Համաժողովներ ու ել փաոատօներու։ Արժանացած է եգիպտական կառավարութեան 
պետական շքանշանի։ 

Ազգայինը՝ Ի. գարու երաժշտութեան մէջ աշիւատութիւնը (368 էջ) բաղկացած 
է Հետեւեալ գլուիւներէն. 

ԳԼՈԻԽ ԱՌԱՋԻՆ-Սպանիա, Ռրիտանիա, Սքանտինաւ իա; 

ԳԼՈԻԽ ԵՐԿՐՈՐԴ-Միջին Եւրոպա եւ Պալքան; 

ԳԼՈԻԽ ԵՐՕՈՕԳ-Ռոլսաստան եւ ԽորՀրգային Աիոլթիւն; 

ԳԼՈԻԽ ՏՈՕՈՈՈԳ-Միացեալ ՆաՀանգներ եւ Լատինական Ամերիկա։ 

ԳԼՈԻԽ ՀԻՆԳԵՈՈՕԳ-Ազդայնականութեան արձագանգներ արհւելքի մէջ։ 
ԽորՀրգային Միութեան յատկացուած գլոլխին մէջ, նրաժշտագիտուՀին կանգ 
կ , առնէ երկու Հայ երաժշտաՀաններու վրայ* Արամ Խաչատրևան (էջ 166-176) եւ 
էդուարդ Միրզոյեան (էջ 185)։ Ստորեւ, թարգմանելով այս երկու Հատուածները՝ շի 
նշանակեր որ կը բաշխենք ընտրութեան սկգրունքը եւ արծարծուած գաղափարները։ 
Սակայն անոնք խիստ ուսանելի են՝ իմանալու եգիպտացի խոՀուն մտաւորականի մը 
տեսակէտը Հայ եըաժշտութեան մասին։ 

ԱԶԳԱՅԻՆԸ՝ Ի. ԳԱՐՈԻ ԵՐԱԺ*ՆՏՈԻԹԵԱՆ ՄԷՋ 

Հեղինակ՝ ՍԱՄՀԱ ԷԼ-ԽՈԻԼԻ 

ԳԼՈԻԽ ԵՐՐՈՐԴ-ՌՈԻՍԱՍՏԱՆ ԵԻ ԽՈՐՀՐԴԱՅԻՆ ՄԻՈԻԹԻԻՆ 
ԱՐԱՄ ԽԱՁԱՏՐԵԱՆ (1903-1978) 

Սակաւագէպ է՝ որ երաժշտաՀանները միջազգային ճանաշում արձանագրեն 
իրենց կենդանութնան։ Խաշատրհան այղ սակաւաթիւ րախտաւորներէն է, քանզի իր 
երաժշտութիւնը՝ քառասունական թուականներէն ի վեր, կը Հնշէ քաղաքակիրթ 
աշխարՀի մայրաքաղաքներուն մէջ՝ գուրս թափանցելով իր երկիրին երկաթէ 
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վարագոյրէն ել գրգււելով Հասարակ ժողովարդի Հիացմունքը; Նոյնիսկ Եգիպտոսի 
մկջ զայն լսեց արեւմտեան երաժչտութեան Հետ ոչ մէկ կապ ունեցող գիլղացին ( 1); 

Այնուամենայնիլ, Խաչատրեան իր երկիրի ամենամեծ կամ ամենակարեւոր 
ևրաժշտաՀանը չի նկատոլիր; Սակայն իր ընդարձակ ճանաչումը արդիւնքն է յատուկ 
«ժողովրդական» ընդունակութեան; Իր երաժչտութիւնը կևսրտայայտուի ստեղծա¬ 
գործ բայց ոչ բարդ լեզուով, որով դիլրութեամբ կը Հասնի ունկնդիրնհրոլ սիրտհրը 
եւ տ,1 Ղ Կք է>Ր են 9 երաժչտական փորձառոլթիւններուն մէջ։ Այս յատուկ 

ընդունակութեան չնորՀիլ է* ոը աչխաըՀի ամէն կողմ Խաչատրեան գարձաւ իր 
երկիրի երաժչտութեան դեսպան; Բաւարար է յիչատակել՝ որ երբ 1968-ին Հրաւիրուե– 
ցալ Ամերիկա, կազմակնրպուեցալ ամրողջոլթեամբ իր ստեղծագործոլթիւններէն 
կազմուած նո. ադաՀանդէսներ՝ որոնց ընթացքին ան վարեց Ամերիկայի կարեւորա– 
գոյն Նո ւաւ^ա էս ումպեր ԷՆ ւոասնւէևց Հատ։ 

ԽԱՁԱՏՐԵԱՆ ԵԻ ՀԱՅԱՍՏԱՆ 

Թէել Խաչատրեան կը սերի Հայ ընտանիքէ սակայն ոչ Հայաստանի մէջ ծնած է, 
ոչ ալ կրթութիւնն ստացած այնտեղ։ Երեսունվեց տարեկան էր՝ երբ աոաջին անդամ 
4’այցելէ Հայաստան; Թող չդարմանայ ընթերցողը եթէ իմանա,՝ թէ ան միչտ չէ որ 
կը դործածէր իր անունին այս ձեւը (2); Իր անունը Հայաստանի Հետ սկսալ կապոլիլ 
դաչնակի քոնչեըթոյին յաջ ո ղութենէն ետք՝ երբ Համբալը Հաստատունցաւ իբրհւ 
յաջող «ռուս» երաժչտաՀան; Ծնած եւ ապրած ըլլալով Հայրենիքէն դուրս՝ Վրաս– 
տանի մէջ (որ պատմականօրէն Հայաստանին չէր պատկաներ), սկիզբը ան չձդտե– 
ցաւ իր Հայ պատկանելոլթիւնը վաւերացնել; Հայաստանի Հետ իր սերտ կապերը 
ամրացան Մոսկուայի մէջ Հայկական երաժչտութեան փաոատօնին մասնակցելէ 
ետք, երբ պետաթիւնը զայն Համարեց Հայկական երաժչտութեան դեսպան (3); 
Պետութիլնը՝ փոքրամասնոլթիւններու ազգային արտայայտութիւնը քաջալերելու իր 
քաղաքականութեան աչխա ժոլթեան գործնական փաստ մը դտաւ Խաչատրեանի 
յաջոդութհան մէջ ։ Այդ թուականէն սկսհալ, ան Համարուեցաւ Հայաստանի ազգային 
Հերոսներէն մէկր ել արժանացալ անդադրում մեծարանքներու; 

ԿԵԱՆ՝ԲԸ ԵԻ ԿՐԹՈԻԹԻԻՆԸ 

Խաչատրեան ծնած է 1903-ին (4), Թիֆլիսի (Վրաստանի մայրաքաղաք) մէջ ։ 
Ծնողքը աղքատ էր սակայն երաժչտութեան եւ ժողովրդական պարի սիրաՀար; 
Աոեւտրական դպրոցին մէջ կը սորվի նուագել փողային նուադարանննր, ինչպէս 
նաեւ ինքն աչիւա տանք ով կր սորվի ղաչնակ; Երբ իր աւաղ եղբայրը կր մեկնի 
Մոսկուա, վհրջինէն կը խնդրեն Կովկասի երիտասարդ արուեստադէտ տաղանդներ 
ներկայացնել; Եղբայրը՝ ի թիւս այլոց, կ»ընտրէ Արամին; 

Արամ իր երաժչտական իսկական կրթութիւնը կը սկսի 1922-ին, «Կննսին» 
երաժչտանոցին մէջ (5), ուր՝ Համալսարանական ուսուցումին զուգաՀհո, կը սկսի 
նուագել թաւջութակ; Ապա Կնեսինի Հսկողոլթեամր կՆւսանի յօրինում եւ կը թողա 
Համալսարանը՝ կեդրոնանալա երաժչտութեան վրայ; 1929-ին կկւնդունուի 
Մոսկուայի երաժչտանոցը եւ յօրինում կուսանի Միասքովսքիի մօտ (6)՝ որ կը 
Հասկնայ իր աչակերտին ազգային Հեոանկարները եւ ազատութիւն կը չնորՀԷ 
կովկասեան ֆոլքլորէն ներչնչուած իր նղանակներոլ դաչնակումային նարոտա^ 
փորձարկումներուն; Խաչատրեան կը սկսի նոր Հորիզոններ յայտնաբերել՝ ֆրանսացի 
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տսլալո|աւպաչտնելւուն ել յասւ1|ապէս Ռաւէլին, արելմոլտքէն վերադարձած 
Փոոքոֆիեւին ել Սքրիապինի կարգ մը նորարարութիւննհրուն մէ^։ Ուսանողական 
աարլւներէն կը սկսի կագմաւորուիլ իր ոճը* որուն գլէսաւոը յատկանիշհրէն էր րուոն 
սէրը ֆոլկլորային երանգաւորու մներուն Հանզէպ։ 

Ցօրինողութիւն գասալանգել սկսած է ուշ* յիսունական թուականնեըուն, 
«Կնեսին» երաժշտանոցին (ուր յետագային տնօրէն նշանակուեցաւ) եւ Մոսկուայի 
երաժշտանոցին մէջ։ 1948-ի տագնասլին ժամանակ վիրաւորական քննադատութիւն 
ուղգուեցաւ իր Հասցէին, յեղավախութեան երեսունամեակին առիթ՜ով* նուագախում– 
րի, պղինձէ ւիողայիններու եւ երգեՀոնի Համար գրած ստեզծագործութեան Համար 
(որ ոշ մէկ յա^ողութիւն կ՚արձանագրէ): Խաշատրեան այս տագնաւգը կանգունի 
փիլիսոփայական ձեւով եւ իր «ներողութեան» մէջ կը նշէ՝ թէ ինք «ցանկացաւ 
Հեռանալ ագգայինէն* գառնալու միջազգային»։ 1953-ին Խաշատրեան պաՀանջեց 
ստեղծագործական առաւել ազատութիւն եւ քննազատեց ԵրաժշտաՀաններու Միու– 
թիւնը՝ ուր ակնառու անգամ էր, պնդելով անպայմանօրէն տարբերել ցուցմունքներ 
արձակելու ել առարկայական քննագատութեան միջել (7)։ 1948-ի տագնասլէն քիշ 
ետք վերստացաւ իր գիրքը, պետութիւնը պատուեց գայն եւ Հանգիսացաւ արւոա– 
սաՀմանի մէջ խորՀրգային երաժշտութեան պաշտոնական ներկայացուցիշներէն 
մէկը։ Տեղացին Հրաւէընեը (յատկապէս Հարաւային եւ Միջին Ամերիկաներէն )՝ ընդ 
որում 1961-ի իր Եգիպտոս այցելութիւնը, ուր ԳաՀիրէի Սեմֆոնիք Նուագաէսումրը՝ 
Հեղինակին զեկավարոլթեամր, նուագեց իր կարգ մը Հռշակալոր ստեղծագործոլ– 
թիլնները (8); 

ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈԻԹԻԻՆՆԵՐԱ 

Դժուար է խօսիլ իր ազգային ստեղծագործոլթիւններուն մասին՝ քանի որ 
անոնց ջախջաիփշ մեծամասնութիւնը ազգային են ել կը յատկանշուին ժողովրդա¬ 
կան երաժշտութիւններոլ տարրեր ակունքներէ նհրշնշուած «արելելհան» շեշտով։ 
Հետեւարար, այստեղ լոյս կը սփռենք իը առաւել ազգային կամ առաւել տարա ծում 
գտած ստհղծագործութիւններուն վրայ եւ յատկապէս անոնց՝ որոնք նպաստեցին իր 
միջազգային Հռշակի Հաստատումին։ 

Իր առաջին ստհղծագործութիւններէն է նուագաիաւմրի Շարանուագը, որուն 
Հինգ մասերուն մէջ օգտագործած է վրացական. Հայկական եւ ուղպեքական Հիմնա– 
նիւթեր էէհշաօյ; Կը յաջորղեն դաշնակի յայտնի քոնշերթոն ( 1936) ել ջութակի յաջող 
քոնշերթոն (1940) (9); ՊալԷի րնագաւառին մէջ, յօրինեց Երջանկութիւն պալէն* ուր 
Համախմբեց ուքըայնական ել վրացական Հիմնանիւթեր, ապա ղայն ընզարձակեց ու 
ղարղացուց լիպրեթթոյի եւ երաժշտութեան կարեւոր յալելումներով եւ ներկայացուց 
Գայեանէ խորադիրով (1942 թուական)։ Այս պալէն էՍաշատրեանին իրականացուց 
միջազգային յաջողութիւն եւ յատկապէս անկէ քաղուած նոլագախումրի երկու Նուա– 
գաշաըերը* որոնք մինշեւ այսօր իր նուագախումրի գործերուն ամենասիրուածներէն 
եւ ամենատարածուածներէն են։ Պատերազմի շրջանի տրամազրութիւնները 
բարձրացնելու Համար՝ 1943-ին գրեց երկրորդ Համանուագը էՏ^աթհօոյՕ (որ կը պա– 
րունակէ զանգերու ղՕղանջնհր), որուն 1947-ին յաջորզեց թաւջութակի քոնշերթոն՝ 
նախկին երկու քոնշերթոներուն Համեմատութեամր արձանագրելով նուազ յաջոզու– 
թիւն։ Իսկ նուագախումրի, երգեՀոնի ել տասնՀինգ թռոմրէթի Համար գրած Սիմֆոն– 
իա-պոէմը ( 10), բոլորովին տարրեր է մեզի յայտնի ոճէն։ Ան ժողովրդականապէս 
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ձախողեցաւ հւ՝ ինչպէս նշեցինք, 1948-ին պատճառ Հանղիսացալ ժ՜տանովին կողւՏԷ 
սուլւ քննադատա թեան։ ԱյնուՀետեւ, կարճ 4աւՏանակ մը իր Հետաքրքրոլթիլնր 
ուղղեց շարժանկարներու երաժշտութեան, որոնցմէ յիչէնք Լենինր՝ որմէ քաղուած 
Լենինին ձօնուած «Սգոյ *8այլերղ»–ին ժողովրգականութիւնը տարածուեցաւ 
ԽորՀրղային Սիութեան Գրեց թատրերգութիւններոլ երաժշտութիւն, ինչպէս՝ 

Շեքսփիրի Մաքպէթյլ, Լհրմոնթովի Դէմակահանդէսջ հւ ուրիշներ; 

Գիտակցելով դաշնակին կարելիութիւններր* ան լատուկ ուշադրութիւն ղարձոլց 
այդ նուաղարանին, թ՜էեւ փոքրաթիլ գործեր թողեց, որոնցմէ ամենաՀռչակաւորն է 
Թոքքաթան (11); Ունի շարք մը այլ ստեղծագործութիւններ, ընդ որում եըեխաներու 
Համար նախատեսուած ուսուցանողական ղիլրին գործերը մեծ տարածում գտան; 

Սենեկային երաժշտութեան մէջ՝ քլարինէթի, ջութակի եւ գաշնակի եռանուագը 
(սոլ փոքրալար 1ա1ՈՕր1) արժանացան մեծ յաջողութեան (12)։ Ունի նաեւ Հետա– 
քըրքրական ստեղծագործութիւններ ջութակի հւ դաշնակի Համար, որոնցմէ նշենք 
երգ-պոէմղւ ղորս 1929 թուականին ձօնեց աշուղին (իր ոճին մասին տե՛ս ստորեւ); 

ԽԱԶԱՏՐԵԱՆԻ ՈՃԸ 

էսաշաարեանի ոճը՝ ի ւոարրերու թիլն իր ժամանակակակիցներոլ մեծամասնու– 
թեան, կայունացան ստեղծագործական ճանաւգարՀի սկիղրէն։ Հետեւարար, անոր 
մասին կարելի է անդրադառնալ առանց ւիուլերու բաժանումի։ Խաշատրեան 
գերաղանց սլատկերր կը ներկայացնէ փոքրամասնութիւններոլ երաժշտաՀանի մը* 
որ աղղային արտայայտութեան միջոցով իր ուղին ղտալ դէպի ժամանակակից 
երաժշտական աշիւարՀր։ Իր երաժշտութեան յաջողոլթիւնը սլարտական է 
րաղմատեսակ ֆոլքլորիք տարրերուն՝ որոնց վրայ Հիմնեց իր ոճը հւ զորս վարսլե– 
տութեամր մեկնաբանեց։ Ասոր նպաստեց մեղեդիական ստեղծագործութեան իր 
բնական տաղանդը, կշռութային կենսունակութիւնր եւ «Հագներգային» 1րեՁթՏՕ(11օ1 
ազատութեամբ աբձակուած աըտայայտութիւնը, որոնք կարտացոլեն Կովկասի 
ժողովուրգի անՀաւոականութեան ղէմքերէն մէկր; 

Սակայն Խաշատրեան նեղ իմաստով ազգային մր չէ հւ ոչ ալ Հոգեսլէս մեկուսա¬ 
ցած ռուսական երաժշտութեան Հոսանքէն։ Իր երաժշտութիւնր կ՚արտացպէ՝ ժողո– 
վրրգական ագգեցոլթիւններոլ կողքին, մաս մը Պորոտինի Հերոսականոլթենէն, Ձայ– 
քովսքիի տռամաթիղմէն, Ռախմանինովի մհլամաղձութենէն, քիչ մր Փռոքոֆիեւի 
սրութենէն եւ տինամիղմէն, ել երբեմն ալ ցոյց կու տայ նմանութիւններ Սքրիասլինի 
ղաշնակումային էհաՈ10աօ1 նորարարութիւննհրան Հետ; Սկիզբէն երեւաց իր Հիաց¬ 
մունքը ֆրանսական տսլաւորասլաշտնհրուն Հանդէպ։ Իր վրայ աղղեցութիւն 
ոլնեցալ յաւոկասլէս Ռաւէլի բաղադրումը 1օերՕՈտէ1Տա1՝ զոր կարողացալ Համաձու¬ 
լել ժողովրդական գաղափարնհրուն Հետ, գաղափարներ* որոնք մնացին իր գլխալոր 
աղբիւրներէն մէկր հւ իր ոճական կազմաւորումին առանցքը; Այս րոլոր տարրերա 
Հարստութիւններու Հանրագումար էն Խաչատրեան Հասաւ դիւրաճանաշ անՀատա– 
կան ոճի մը՝ որ ունկնդիրները ղմայլեցոլց իր մեղեդային գրաւչութեամբ եւ ժոգո– 
վըրդական նուագարաններոլ Հնչոգութիւնր արտացոլող վառ նուաղախմբային 
երանգաւորումով; 

Խաչատրեանի երաժշտութիւնր՝ Հակառակ երբեմնի իրեն ուղղուած քննագա– 
տութեան ( 13), Հեշտութեամբ կը թափանցէ ունկնդիրին ականջն ու սիրտը։ Ան կրնայ 
փիլիսոփայական խորութիւն չունենալ, բայց կը բաբախի կեանքի սէրով եւ 
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անմիջական ազդհցութիւն ունի հասարակ ունկնդիրին վրայ։ Խաշատրեան յատուկ 
կարծիր ունի իր ոճին առանցքը կազմող ժողովրդական երաժշտոլթեան մասին, զոր 
արտայայտած է յօդուածի մը մէջ ( 14), որմէ կը քաղենք հեւոեւեալը. «Ժողովուրդին 
ստեղծադործած եղանակները կ^րտայայտեն իրարայաջորդ սերունդներու 
զաղափարներն ու զզացումները։ Երաժշաա հանին՝ այս ատաղցին օրինաւոր ժառան– 
ղորղին, կը մնայ ըմբոշխնել զայն* ստեղծելու իր անձնական զեղարուեստական 
տեսակէտը»։ Նոյն յօղուածին մէջ կը նշէ՝ թէ իր դաշնակի քոնշերթոյի երկրորդ մասի 
հիմնանիւթը զարդացուցած է հին Թիֆլիսի մէջ տարածուած հայկական ժողովըր– 
ղական երգի ընդերքէն, որ կը նշանակէ՝ թէ ան րառացիօըէն չի կրկնօրինակեր 
ժողովրդական եղանակները, այլ սլահսլանելով բնօրինակին առանձնայաւոկութիւնը՝ 
ժողովրդական սերմը կը մշակէ զեղարուեստական ստեղծադործական մօտեցումով։ 
Նշենք՝ որ ժողովրդականի նմանողութեամր նոր համարժէքներ սւոեղծագործելը յա– 
ռաջացած փուլ մըն է ազգային ոճով ժողովրդական երաժշտութիւն յօրինելու թնա– 


ղաւառին մէջ։ 

Իր կ ւսււլը ֆոլկլորին Հետ գարձաւ «ևրաշաւսկան ւՏւո ածորլու |<)ևաՆ >> կերպ՝ որ 
տարածուեցաւ իր ոճի բոլոր այլ աարրերուն վրայ, ինշպէս կշռոյթը, դաշնակումը, 
կառուցուածքը եւ երանդաւորումը։ Իր ժողովրդական ներշնչանքին ակունքները 
կովկասեան են եւ ոչ միայն հայկական՝ ինշպէս կը կարծուի։ Ան հաստատապէս 
ներշնշուած է Վրաստանի, Հայաստանի, Աղրպէճանի, երբեմն նոյնիսկ Ուքրայնայի եւ 
Ուզպեքիստանի երաժշտութիւններով։ Իր ֆոլքլորային աղրիւրները կրնանք բաժնել 
երկու խումրի. առաջինը՝ «արեւմտեան», ինշպէս Վրաստանի (15), Ուքրայնայի եւ 
Հայաստանի երաժշտութիւնը, երկրորդը՝ «արեւելեան», ինշպէս Աղրպէճանի եւ 
Ուզպէքիստանի երաժշտութիւնը՝ որոնք թրքական, արաբական եւ պարսկական 
արմատներ ունին; Ան խորապէս աղդուած է նաեւ աշուղական արոլեստէն; 
Աշուղները Կովկասի մէջ յայտնի շրջիկ երգիշներ են՝, որոնք արտասանութեան ել 
երդի համախառնուրդով հին (նաեւ՝ նոր) րանաստեղծութենէն քաղուածքներ կլեր¬ 
դեն, նուադակցութեամր թառի եւ քամանչայի ( 16), երբեմն ուտի եւ հարոլածային 
նուաղարաններու (ինշպէս դափը եւ բարձրաձայն «խանենտէ» թմբուկը)։ Իրենց 
երգը ունի անկաշկանդ ղարդոլորուն բնոյթ։ Աշուղները մօտ են Եւրոպայի 
թռուպատուրներուն կամ մեր ռա պա պայի երդիշներուն; Խաչատրեան անոնցմէ վեր– 


ցոլց թաքսիմի եւ հագներգութնան ոճը։ 

Իր եղանակները համաձայնոլթային 1աօճօ13 են (այսինքն՝ միայն արեւմտեան 
մեծալար (աձյՕր1 եւ փոքըալաբ էոԱՈՕր1 ձայնակայքերուն ԱօՈձԱէ^1 մէջ շեն), զոր 
աղատօրէն կը ստեղծագործէ տարրեր աղրիւրներէ վերցոլած ժողովրդական մաս– 
նիկներու վրայ։ Ան ծանօթ է իր եղանակները արեւելեան ոգով կրկնուող զարդոլո– 
րումներով յաըդարելու յատուկ ոճով ( 17)։ Եղանակներ հնարագործելու իր ընդունա– 
կութիւնը երբեմն առաջնորդեց զինք ամբողջ մասեր կառուցելու (ինշպէս դաշնակի 
քոնշերթոն) մէկ հիմնանիւթային էէհՕՈՅէ1օ1 գաղափարի շուրջ, որ երաժշտագիտու– 
թեան մէջ յայտնի է «մոնոթնմաթիղմ» անունով; Ասիկա իր ոճին յատկանիշերէն մէկն 
է (18)։ Այլեւ աշուղական արուեստը իր արտացոլումը գտաւ կարգ մը ստեդծաղոր– 
ծութիւններոլ մասերու կառուցուածքին մէջ* ուր կը տիըապետէ աշուղներոլ համա¬ 
ձայն ութային աըուեստին բնորոշ հադնեըդային անկաշկանդ ոճը, բան մը՝ որ երբեմն 
իր երաժշտութեան մէջ ա ռոբացուց կառուցոլածքի ամրապնդումի որոշ տկարացում։ 
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Իսկ կշռոյթը* Խաչատրեանի աւՏենայա^ոզ դրսեւորումներէն է։ ԵրաժչտաՀանը 
իր բնաւորու թեան աչխոյժ յորձանքը կփրականացնէ բարդ ել խաչաձեւեալ (օ՜ՕՏՏ 
րհ^էհրոտյ միակառոյց կշռոյթնհրով ել անցանիչերով քտ^Ո00թՋէ10ո1՝ որոնք ժողովրդա¬ 
կան իսկական ակունքներու Հես» յսւոակօրէն կապուած տարրեր են հւ ոչ թէ արել– 
մուտքը կրկնօրինակող ինքնանպատակ նորամուծոլթիւններ։ Ան իր ստեղծագործոլ– 
թիւններոլ մեծամասնոլթեան մէջ կրքոտօրէն օգտագործած է րւսմբ ձայնառութիլնը 
1է)ՋՏՏՕ ՕՏէ1ՈՁէօ1 ( ինչպէս գաչնակի քոնչերթոյի երկրորդ (Տասին մէջ); ՚ 

Խաչատրեանի գաչնակումային լեգուն կը մարմնաւորէ իր կապը Վրաստանի 
Հետ։ Ան չատ կը գործածէ (Տեծ հւ փոքր երկեակները, զարտոլղութիւն դէպի երկրորդ 
կարգի ադդակցոլ^ժեան ձայնակայք երը։ կր գործածէ վրացական ժողովրդական 
երաժչտութեան մէջ յայտնի դաչնեակ 1օեօր<11 մը՝ որ կը միաւորէ չորրորդ ել 
Հինգերորդ աստիճանները միասին (19), ինչպէս նաեւ խիտ րաղադրումը էշհրօաՅ– 
էւտա1՝ որ միաձուլուելով միլս յատկանիչերուն Հետ, կու գայ աւելցնել մասնագիտա¬ 
կան յստակ ճաչակ մը իր ոճին մէ^։ Խաչատրեան ունի գաչնակումային մտածելա¬ 
կերպ, Հետեւարար բազմաձայն էթօւ^բհօաշյ գծային Հիւսուածքը ոչ այլ ինչ է՝ քան 
ոճական Հակադրու|ժիւն։ 

Ի վեր^ոյ, իր ոճական ամենասեւերւուն տարրերէն մէկը կը Հանդիսանայ երան– 
գաւորումը, որ յատկանչական է եւ երբեմն կ^րտացոլէ ժողովրդական նուադարան– 
ներու ՀՆչողու (ժիւնր։ էՍաչատրեան դիտէ նուադախումբի նուադաըաննեըը երանգա– 
ւոըել ստեղծագործ գոյնեըով։ Երբեմն, ժողովըգական նուագաըաններու տպաւորու– 
(ժիւն թողելու Համար կՆդտագործէ Հադուագիւտ նուագարաններ (20)։ Իր նուագա– 
խմրային երանգաւորումը Հարուստ է վառ հւ կենսուրախ գոյներով։ 

Ստորեւ, Համառօտակի պիտի անդրադառնանք իր երկու սիրուած ստեդծագոր– 
ծութիւննհրուն մասին՝ որոնց ըմբոչխնումը չի պաՀանջեր յատոլկ երաժչտական 
պատրաստութխն։ 

ԴԱՇՆԱԿԻ -8ՈՆԶԵՐԹ0 

Չափազանցած չենք ըլլար եթէ ըսենք՝ թէ այս քոնչերթոն գարուս գաչնակի 
Համար երբեւէ գրուած ամենածանօթ ստեղծագործութիւնն է; Ցա^ողութեան 
գաղտնիքը կը կայանայ ոչ թէ Հայկական պատկանհլութհան մէջ՝ քանզի իրականու– 
թեան մէջ ան աւելի մօտ է ՎրաստանիՆ, որքան իր մեղեդիական քադցրութեան, 
կչռութային գրաւչութեան, նուագախմրային երանգաւորումի նորարարոլթեան ել 
գաչնակի գրելաձեւի գեղեցկութեան մէջ; Ան միաձուլում մըն է վիպապաչտական 
Հոգիին եւ ժամանակակից ազգային ոճին ու կը Հաստատէ ռուսական ամենագեղեցիկ 
աւանդոյթնեըը։ Զայն յօրինեց 1936 թուականին հւ առաջին անգամ նուագուեցալ 
Մոսկուայի մէջ, երկու դաչնակով (21); Նուագախումբով կատարուեցաւ 1937-ին, Լեւ 
Օպորինի մենակատարութեամբ (22)՝ որուն ձօնուած է քոնչերթոն; Այս քոնչերթոյով 
կը Հաստատագրուի Խաչատրեանի գեդաըուեստական դիրքը Ռուսաստանի մէջ հւ 
այլուր։ 

ԱՌԱՋԻՆ ՄԱՍ.– Արագ հւ վեՀ 1տՅՇՏէՕՏօ1։ Կը սկսի նուադախումբի ուժեղ նախա¬ 
բանով, որմէ ետք գաչնակը կը նեըկայացնէ առաջին գլխաւոր Հիմնանիւթը (օր. 1), 
որ կը բնորոչոլի երեք ձայնանիչէ կազմուած ճառախօսական բնոյթի ենթագասոյթով 
1աՕէա, ուր կը գտնենք Հարցադրում մը։ ԱյնոլՀետեւ, Հիմնանիւթը կը սկսի 
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գար գան ա լ նրսագա|սոս 1 |ւ |1 բալւախուն կշոոյթի նուադակցութեամր։ Կաւզող մասին 
մէյ կը |սենք գարնակի յորգառատ զարդոլորումները, ուր՝ յսւոակ րարձրակէտէ մր 
ետք, մուտք կը դործէ երկրորդ գլիւաւոր Հակադիր Հիմնանիւթը՝ զոր կր նուադէ 
օւդուան (օր. 2)։ Հիմնանիւթը արեւելեան մելամազձութեամբ է՝ զոր քիչ մը ետք 
դաշնակը կը վհրսւոանձնէ թաքսիմի ոճով ել թափանցիկ րնոյթով (օր. 3)։ 
Եր ամ՜շւոութիւնը ՀետղՀնտէ կ^ում՜եղանայ (մշակումի մասին մէ^) հւ դաշնակին կողմէ 
ցնցող խտութեամր կը լսուի առածին Հիմնանիւթը, որուն կը յաջորդէ քատենցան, որ 
կը միաձուլէ ճարւախօսաթիւնն ու թափանցիկութիւնը՝ երկրորդ Հիմնանիւթի 
վրձնաՀարուածներով։ Երաժշւոութիւնը կը վերաճի շքեղ վերջաբանի։ 


Օր. 1 Աոաջին մասի աոաջին հիմՕանիևթ-ը 

ա1էճրօ ատ ոօո էրօբբօ « տ»«տէօտօյ 



Օր. 2 Աոաջին մասի երկրորդ հիմնանիւթը։ Օպուա։ 



























ԵՐՐՈՐԴ ՄԱՍ.– Ի Հակ ադրու|3՜իւն Նախորդին, ան կը բո 0 աւ|առու|ւ կենսունա– 
կուիՒեամր եւ կչռուքյՒային բաբախումով։ ^րուած է ււոնտօ կառո ւցուածբո վ (24)՝ 
Հիմնուած շնչաՀեղձ յորձան^ով իրար յա^որդոդ կարդ ւՏր ծ ո դո վր դա կան ւդարային 
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Հիմնանիւթերու ւ|լւսյյ ք որոնք կը ներկայանան պարարտ կշռութային ձայնաոութեան 
վլււսյ ել որոնց ելւանգալոլւոււՏը կը տարուբերի փայլուն եւ նուրբ արեւելեան գոյներա 
միջել; Աւարտումին մօտ, գալնակը կ^առանձնանայ սանթուր նուագարանր կրկնօրի– 
նակող պարրերութեամր ւՏը։ •ք^ոնշերթոյի ալարւոական Հիմնանիւթի կաւոարումու| կը 
վերայայտնուի նուագաիլումբը՝ թմրուկներու գարկերու նուագակցութեամր, որւՏԷ 
1 ւտլ) կ՚աւՏբալւփ գա^նակլւ՝ գլւալլւչ ու կենղանի վե^արանաք մը աւարւոելոլ այս 
գործը; 

ԳԱ8ԵԱՆԷ 

0՝ալնակ|ւ քոնշերթոյին յա^ոգութենէն ետ^, Մոսկուայի Հայկական երաժշւոու– 
թեան փառատօնին Համար՝ 1931 թուականին, Խաշաւորեսւն կը յօըլւնէ Եր^անկոլ– 
թիլն սլալէն, որմէ ելոք Հայաստան կը սկսի մեծարել զայն եւ Հաստատել անոր 
ագգային պատկանելութիւնը։ Այս ելւա(1չաու|^հան մէջ, նրաքքլտաՀանր առիթ գտաւ 
յօըինելոլ իսկական Հայկական եւ կովկասեան աղբիւրներէ ներշնշուած սլարեր։ 

1942-ին՝ երկըոըգ Հա մա շ|ս ար Հային սլատեըազմին ժամանակ, 1Սաշատրեան՝ 
գրող Տերժաւինի Հետ, կ՝ալիյատի մշակել գայն՝ րացայայտելու այգային գաղա– 
փարները ել թատրերգարանական պայքարը։ կ՚աւելցնէ կարելոր երաժշտական 
մասեր ել սլալէն կը վհրանուանէ* հ՚այեանէ (Հայ սրրուՀիի մը անունով՝ որան կր 
փերագրուի ք րիստոնէութեան մուտքը Հայաստան)։ Անիսիմու|այի պարուսուցու– 
թեամը եւ մենասլարութեամր աոաջին անգամ կր րեմագրուի Մոլոթովի մէջ (25) եւ 
կ , ընգոլնուի մեծ իւանղավառու թեւսմր (26)։ ԵրաժշտսւՀանբ ղարձեալ կր վերանայի 
երաժշւոոլթիւնը եւ՝ լիւգրեթթոյի փոփոիյութեան գուգաՀեռ, կ^աւելցնէ լուրյ մէկ 
քսւռորգ տելողութեամր նոր երսւժշտութիւն; Այս տեսքով սլալէն բացառիկ 
յա^ողութեամբ կը րեմագրուի 1952-ին, Լենինկրատի մէջ։ Ցետոյ կը րեմագրուի 1957– 
ին, Աոսկուայի մէջ, նոր երաժշտական յաւելումներով։ Այս սլալէի երաժշտութեան 
Հիման վրայ Խաշատրեան գրեց երկու ն ուա գա շար նուագաիւումրի Համար 
(կագմուած տասներեք մասէ), որոնք մինչեւ այսօր իր նուագաիւումրի ամենասիրուած 
գործերէն են։ Ասոր ասլացոյցն է ծանօթ «Սուսերով սլար»–ը՝ որ կը նուագոլի 
տաըըեը վւոիւագրութիւններով ու Նոլագարաններով, ներառեալ ճագի տարբերակով։ 
ԳայեանէՀէ երաժշտութիւնը աչքի կը գարնէ շռայլ ագգային երանգաւորումով; 
Գրուած է նուագաիւումրի Հնարաւորութիւններոլ բարձր տիրասլետումով, ուր 
կշոոյթը կը Հոսի հ)աչատրեանին յատուկ Հրավառութեամր՝ թէեւ կը րովանգակէ 
նաել քնարական սլարեր (24), ի դէմս «էեզկինք ա »–յին, «Սուսերով ւգար»–ին, 
«՞Րոլրտ երիտասարգներ»–ուն ել այլոց խստութեան եւ սլնգութեան; 

ՊԱՐԸ 

Առանցքը գգացական պայքարն է, որ կը փառաբան է անՀատին եր^անկոլ– 
թիւնը՝ եըր կը միանայ ընգՀանուըի երջանկության Հետ։ Դէպքերը տեղի կՆււնենան 
Հայկական Հալաք ական Հողագոըծակսւն գաշտավայրի մէջ։ Գործող անձերը տարրեր 
ագգերու կը պատկանին։ Հայերն են՝ Գայեսւնէ, իր ամուսինը* գինով Գիք ոն, որ կր 
Համագործակցի աւագակներու Հետ րամպակի պսւՀեստը Հրկիզելու, եւ Գիք ոյին եգ– 
րայրր՝ Արմէն; ՜ցուրտերն են՝ Այշա եւ իր Հայրը Կամալ։ Մաս կը կազմէ նաեւ քաջարի 
ռուս սպայ ՝8ագանով; Պալէն լեցուն է տեղական կեանքի ժողովրղական պատկեր¬ 
ներով, ինշպէս՝ րամպակաՀաւաք, գորգագործութիւն, ապա՝ ք ուրտերու ճամբարը եւ 
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յեոնային պայւհլւլւ, այլեւ * լւաւՏսլակլւ ւղաՀեստին Հրկիզումը; Գւսյեանէ լսած ըլլալով 
իը ամուսինին մասնակցութիւնր Հրկիզումին՝ ըոլոըին առ^հւ կևսմրաստւսՆԷ զալն։ 
9 –(ւ^ոյ կր վւորձէ սսլանել կնո^ ու գստեր։ 9-այեանէ կբ վիրաւորուի եւ 9-իքոլ ու 
Համագործակիցները կը ձերբակալուին; Վերջին տեսարանը կր ներկայացնէ արտին 
վերակառուցումը ել Գայեանէի ու "քէլսզանովի նչանագրութիւնր ու կը րովանգակէ 
տարրեր ազգութիւններու ժորլովըրլական սլարերու լարք մը, որոնցմէ մէկն է ծանօթ 
«Սուսերով սլար»–ր։ 

Գայեանէհ երաժչտութեան րմրոչիյնումր գիւրամատչելի է բոլորին; Այստեղ կր 
վւաւիաքինք մատնանչել Խաչաարեանին կարգ մր յաջող Ներդրումները; Այսւղէս, 
«Սուսերով սլար»–ին մէջ երաժչտաՀանր մուծեց քսիլոֆոն նուագարանր՝ րարաիաւն 
կչոութալին ձայնառութեամր; Երբեմն կը բարձրանալ ւղղինձներու «կանչեր»՝ 
աւելցնելով երաժչտութեան ջերմութիւնր; Միջին մասին մէջ, սաքսոֆոնը կ , երգէ 
զարղոլորուն Հա մա ձայն ու թալին 1 ո1օՃջ 11 Հիմնանիւթով, որ կր յատկանչոլի 
երկեակ ձայնաստիճանով (28); «Օրօրոցի եըգ»–ին (29) մէջ երազային մթնոլորտ մր 
կը տիըէ, ուր աչքի կը ղարնէ տաւիղը՝ նախւսւղէս յիչատակուած ձեւով զարղո– 
լոըուած մեղեդիով մր (30); 4’րնթանայ ւիոքրալաը ձայնակայքի մէջ; Զայն կր յենէ 
մեգմ ձայնառու թիլն մր եւ կ՚աւարտի արեւելեան թեքու մ ունեցող վհ ր ջ աւորութեամր 
(31); հսկ վրացական խստարարոյ «Լեղկինքա» լղարին մէջ* երաժ՜չտաՀանր 
ժողովրդական լղարի մթնոլորտը ստեղծեց չնորՀիւ թմրոլկներու ուժ՛եղ Հարուածնե– 
րուն եւ «մեքենական» Հոսքին; 

Գայեանէ\է երւսժչտութեան մէջ Խաչատրեան ղտալ իր ստեղծագործական ազ¬ 
գային ընդունակու թիւննևրու րացալայտումի լալագոլն ղաչտր (որ յետագային 
չկրկնուեցաւ Սպարտակ ւղալէին մէջ); Այստեղ չույչողաց ժո դ ո վր դա կան տարրերու 
վարւղետ Համաձուլուածքի իր լաւագոյն առաՆձնսւլաւոկու թիւննևրը, քողարկելով իր 
տկար կողմերը; Երաժչտութիւնր կենսուրախ է եւ սաՀուն ու կր ներկայացնէ 
արժ՜էքաւոր ւղատկեր մր ժամանակակից ազգային երաժչտութեան թաքուն ուժերուն; 



ԷԴՈԻԱՐԴ ՄԻՐԶՈՑԵԱՆ (1921– ) 

1 Սաչատրեանին յա^որդ սերունդը ներկայացնող Հայ երա^տաՀան; Օւսանած է 
Եյւեւանլւ երաժշտանոցին, ապա Հայ Մշակութային Պալատին մէ^; Ղ՝աւ։աւանդ ա ծ է 
տարբեր տեգեր, որոնցմէ ա մենակարեւորը երաժշտանոցին մէ^։ Հանգիսացած է 
Հայաստանի ԵրաժշտաՀ աններ ու Միութեան նաիյագաՀ եւ Մոսկուայի Կեդրոնական 
Միութեան անգամ; Ցօրինած է րագմաթիւ ստեգծագործութիւններ նուագախումրի 
Համար, ինչպէս ՊոԷմներ, Սիմֆ ոնիք սլարեր եւ իր ամենածանօթ ս տ եղծա դ ո ր - 
ծ՜ութիւնր* Սիմֆոնիա լարայիններու եւ թիմրանիի Համար, որ ցոյց կու տայ իր 
երեւակայութեան րնգարձակութիւնԸ եւ երաժչւոա–|եգուական յարւա^ագիմութիւնր։ 

Թրգմ.՝ Հ. Ա. 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1 ,–ԳայեանԷ\% պարերէն մէկան ՀիմնանիւթերԷն (էեշաշ) մէկր եօ թան սաունա կան 
թու ականներուն օգտագործուեցաւ Եգիպտոսի ձայնասփիւրւի Հաղորդաշարեր էն մէկուն մէ$> ե« 
| այնօր ԷՆ տարածուեցաւ: 

2, ՜Երթ սկիզրր Սոսկուա ճամրորդեց, երբեմն իր անունր կ*անուանէր Խալատ ուր ա|; 

3. –Անցեալ գարէն էիմա՝ ԺԹ. դարէն, Հ. Ա.1 սկսեալ գոյութիւն ունէր Հայկական ագգային 
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1ւյւսւ^տա1|ան գպյւոց, որոնցմէ յա|ւոն|ւ են Կոմիտաս (1869-1935) եւ ապա՝ Ն. Տ|։գրանեան, 

Աելիքհան ել ուրիշներ։ 

4, –Որոշ ազրխրներ ծննդեան թու ականը կը նշեն 1904 սակայն աւելի Հաւանական է որ 

ան ծնած է 6 Ցանիս 1903։ 

5, -ՍԼյս երաժշտանոցը այժմ մասնագիտացած է երաժշտական մանկավարժութեան մէ^։ 

6, –Ռուսաստանի մէջ արժանաւոր տեղ գրաւած հրաժշտաՀան։ Ապրած է 1881-1950։ 
Օ-րած է գա սա կան ոճով շուր^ 27 Համանուագ 1տյ)աթհՕՈ))3։ 

7, -Յօդաածը Հրասւարակհց ԽորՀրդային Երաժշտական Հանդէսին մէջ եւ րնդարձակ 
արձագանգ ունեցաւ արաեստագէտնհրու շրջանակին մէջ։ ԱյնուՀետհւ, 1954-ին արիշ 
յօգաած մր Հրատարակհց՝ ուր Հաստատեց հրաժշտութեան նկատմամբ իր տհսակէտի փոփո¬ 
խումը հւ իր կաււշիլր խորՀրդային երաժշտական կեանքի Հիմնական սկզբունքնհրան։ 

8, –Խաչատրեան ԳաՀիրէի նուագախումբին Հետ մեկնեցաւ Լիբանան հւ իր ստեզծագոր– 
ծաթիւններէն կագմուած նուագաՀանդէսնհր ղեկավարեց։ 

9, –Այս քոնչերթոն այժմ տարածուած է նահւ սրինգի եւ նուագախամբի տարբերակով, 
գոր պատրաստեց ճեմս եալուէյ։ 

10, -Ջայն յօրինեց 1947-ին՝ 1917-ի յեղափոխութհան երեսունամեայ տօնակատարու– 
թեան առիթով։ 

11, -քծոքքաթան վիրթիւոգ ստեգծագործութիւն մըն է՝ արագ Հպումներով առլցուած։ 

12, ֊Այս եռանուագին մէջ, հրաժշտաՀանը Հիմնուեցալ Կովկասի հւ Ուզպեքիստանի 
ՀիմՆաՆիւ (Յնրու վրայ։ Փոոքոֆիհւ գայն կր Հաւնի հւ իր Հետ կր վերցնէ ներկայացնելու արհւ– 
մուտքին։ Ան սկզրնապէս գրուած էր թաւջութակի Համար՝ որ յետոյ վախարինուեցաւ ք|արի– 
նէթով։ 

13, -Թերութիւններէն է՝ ձայնառության խիստ շափագանցոլմ, կառոլցուածքային որոշ 
տկարութիւններ հւ մեղեդիական զարգոլորուն դարձուածքներու միանուագ կրկնութիւն։ 

14, ֊Այս յօգուածը Հրատարակու հ 9 աւ Սովեցքայա Մուզիքա Հանդէսին մէջ 1952-ին՝ դոր 

արտատպեցին արեւմտեան ադրիւրներր ( տե՛ս 80ՈՏ \էսՏ1Շ Օոճ ՈէԱՏ1Շօ1 11քէ 1Ո Տօ\1€է 

Ոստտա 1917-1970, Ւ4օրէօո & Շօրրտտո^ 1ոօ., ՚^օրԼ; Տէօո1շ^ 1Հրշհտ։ Տօրա շօրոթօտտրտ օոճ էԽ 
ճ€\՚61օբրո€ոէ օքՏօ\ա րոստև, ԻՅօրէօո & Օօրոբաւյր 1ոշ., ԻԽս– ՚^օրԼ, 1970; 1աա;տ ՏշԼտէ։ ձ հեէօրյ օք 
Տօ\՚ւ€է րոստւշ, Օօճճ, & Շօրոբա)^, 1966); 

15, -Վրաստանը ունի ֆոլքլոըի երկու տարատեսակ, մէկը* մեղեդային, միւսը՝ բազմա¬ 
ձայն, որուն Հնչողութիւնը բոլորովին կը տարրերի արեւմտեան րադմաձայնութենէն։ Այս 
վերջինն է՝ զոր ազդեց Խաչատրեանի գաշնակումներուն վրայ։ 

16, -Թաոր լարային նուագարան մըն է՝ որ կը նուագուի Հարիչով հւ նման է թամպուրին; 
Իսկ քամանչան նման է ռապապային։ Իրենց արուեստը կը կոչուի մուղամ; 

17, –|Սաչատըեան իր նախադասութիւննհրուն կ՚աւելցնէ դարգոլորուն դարձըւածքնհր, 
զորս երգային, երկար եզանակնհրու աւարտին երկիցս ու երիցս կը կրկնէ։ 

18, –Արեւմտեան հրաժշտութեան կառուցուածքը Հիմնուած է երկու Հակադիր Հիմնանիւ– 
թեր ու միաձուլումին վրայ, ինչպէս սոնաթի կառուցուածքը։ 

19, -Տծ'ս Պաքսթ հւ "Ցրեպս; 

20, –Ինչպէս ֆլհքսադոնը՝ որ աւելի մշակուած է քան ^1 սՏ10յ 1 ՏՁ^-ը եւ որ կը կրկնօրի– 
նակէ Հայկական ժողովրդական նուագարան մը; 

21, -Զայն նուագհցին Պհրթա Գազէլ հւ Ալհքս ելումով։ Այստեղ ան օգտաղործեց իր 
անունին ռուսական ձեւը՝ Խաչատուրով։ 

22, -Լհւ Օպորին կը Հանդիսանայ խորՀրդային առաջին արուեստագէտներէն մէկը* որ 
փայլեցաւ միջազգային մրցոյթնհրու մէջ, քանզի ան դափնեկիր է 1927 թուականի Եոփէնի 

մ ր9 ո #է՚ ն։ 
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|Ժ՜եան նաիրաած իր յօգուածին մէ^ ( ւոե / ս 14)։ 

24.–Ռոնտոն ոյորաւոիւգ կառուցուածք մըն է, Հիմնուած մէկ գլիյաւոր ՀիմնանիւքՅփ վրայ՝ 
որ փոխն ի փ ոխ կր կրկնափ նուաղ կարեւոր ՀիմնանիւփՒերու Հետ։ Նկատի ունենալով 
գաշնակի փայլուն ոճը, Խաչասւրեանի ^ոնչեր^ոյին երրորգ մասր Պաքսթ կ*անուանէ «ոոնտօ 
թոքքաթա»։ 

2Ց.–Ուրալի մէ$>։ 

26 .–Այս ստեգծագործուիԱւան Համար էՍաչատրեանին առածին անգամ Ըլլալով չնորՀուեցաւ 
Սք^ալինի մրցանակ < յե տա գային երկու անգամ եւս ւգիտի արժ՜անանար նոյն մրցանակին)։ 

27. –1*նչւգէս «Օրօրոցի հրգ»–ը, Գայեանէի եւ ՝ք^ագանովի «Ատաճիօ»–ն ել այլն։ 

28. –նր նմանի մեր ՆաՀաուանտ Համաձայն ոյթին։ 

29. –Ուր 9-ւսյհանէ կ*երգէ իր երեխան քնացնելու Համար։ 

30 . –Տե՛ս էջ 14։ 

31. -Աւար տին՝ երաժ՜չւոաՀանր կր Հնչեցնէ մեծացած ^աոեակր, որով երա<ք չտուժի ւնր կր 
ստանայ այս արեւե|եան րնոյ|3ր։ 
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Մեր Հանդէսի ձայանանիշերոլ բաժինը պատշաճ գտանք սկսիլ Եգիպտական եև 
Հայկական Հանրապետութիւննհրու պետական օրՀնեըգներոփ Պետական օրՀներգ– 
ննրը րնգունուած է Հըատարակել հրգ-դաշնակի կամ երգչաիաւմր-գաշնակի Համար։ 
Մէկ կողմէն նկատի ունենալով՝ որ այս ձհւով յիշեալ օրՀներգները արգէն Հրատա– 
րակուած ել տարածուած են, որով նորութիւն մը բերած պիտի չըլլանք մեր յարգելի 
ընթևրցողնհրուն, միլս կողմէն՝ ելլելով Հայկական երգչախումբի արուեստին մէջ լայն 
տարածում գտած 3 Շ3թբտ113 ձեւէն, յարմար զատեցինք զանոնք Հրատարակել 
քառաձայն չնուագակցուած երգչախումբի Համար։ 

ԵԳԻՊՏՈՍԻ ԱՏԳԱՏԻՆ ՕՐՀՆԵՐԳ 

Եգիպտական ա զգային ֊Հայր ենա սիր ա կան ամենատարածուած երգերէն է 

Պիլատի, պիլատի, որուն բառերն ու եղանակը յօըինած է Սայէտ Տարուիշ ( 1892– 
1923)։ Երգը Հանդիսացած է եգիպտացի ժողովուրդի ազատագրական պայքարի 
նուիրական արտայայտութիւնը, խոր դրոշմ թողելով ամենալայն խաւերու սիրտերուն 
մէջ։ Նկատի ունենալով երգին վայելած ժողովրդականութիւնը՝ Եգիպտոսի կառա– 
վարութիւնը 1979 թուականին զայն խոՀեմօրէն կընդունի իբրեւ ազգային օրՀներգ։ 

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱՏԳԱՏԻՆ ՕՐՀՆԵՐԳ 

ԺԹ. գարու Հայ քաղաքային երաժշտութեան տարածուած նմոյշ մըն է Իտալացի 
աղջկայ երգը, ծանօթ՝ Մեր հայրենիք խորադիրով։ Բանաստեղծության Հեղինակն է 
Միքայէլ Նալբանդեանց ( 1829-1866), որ զայն յօրինած է իտալերէն բանաստեղ¬ 
ծս ւ թնան մը Հհտհւողոլթեամբ։ Առածին անգամ Իտալացի աղջկայ երգ խորադիրով 
ել Կոմս էմմանուէլ կեղծանունով կը Հրասւարակուի Հիլսիսափայլ\էն մէ$> (Մոսկուա, 
1861) եւ անմի^ապէս կ ։ արժանանայ ժողովրդական բարձր Համակակրութեան։ Թէել 
րանաստեղծութիւնը Իտալիոյ ազատասիրական ձգտումները կ՚արտայայսւէ, սակայն 
իր ՀրաՀրոտ ու Հայրենասիրական բովանգակութեան մէջ Հայ ժողովուրդը արտա– 
ցոլոլած տեսաւ ի*ր տենչերը եւ յոյզերը։ Հայոլթեան Համար Իտալիան քող մըն էր 
թաքցնելու իր սեփական, բուն զգացումներն ու նկրտումները։ Բաց աստի, Նալբանդ– 
եանցին գրական ոճը խիստ գեղեցիկ է ու անմիջական, որով գիւրութեամբ թափան¬ 
ցեց ժողովոլրգի լայն խաւերու սիրտերը։ Իսկ ժողովուրդը բանաստեղծութհան 
տարազելով պարզ մեղեդի մը, զայն գարձուց ամենասիրուած երգերէն մէկը։ Ինչպէս 
յայտնի է, Մեր հայրենիքը՝ 1918-1920 թուականներու անկախութնան ժամանակ, կը 
ղաոնայ Հայաստանի պետական օրՀներգը։ ԱյնուՀետեւ, Հասկնալի պատճառներով, 
երգը կը ստանայ կուսակցական բնոյթ, մինչեւ մեր յաջորդ անկախութիւնը, երբ 1991 
թուականին պետական որոշումով կը վերականգնուի իբրեւ Հայաստանի Հանրա– 
պետութեան օրՀներգ։ Այս առիթով, էական փոփոխութիւնննր կը մուծուին բառհ– 
րուն մէջ՝ զայն պատշաճեցնելու ժամանակակից իրականութեան ու Հոգեբանու– 
թեան։ 
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Այսպէս, 1918 լ9աականին կարեյի էր երգե|՝ 

Մեր Հայրենիք, թշուառ, անտէր. 

Մեր թրչնամոււյ ոտնակոխ, 

Ի է ր որդիքր արդ կանչում է. 

Հանել իւր վրէժ, քէն ու ոխ։ 

Նայի՛ր նորան, երեք գանով՝ 

Նաիրական մեր նըշան, 

Թո՛ղ փողփողի թրշնամա դէմ. 

Թո՛ղ կործանուի սէգ Հր սկան; 

* «ին տողր Հիւսիսափայխն մէ^ գրուած է* Թո՛ղ կործանուի Աւստրիան, ել 
յնաոյ ւիոխուած է (քո^ու|ու լւգ|ւն կողմէ ) 

Սակայն Ի. գարու աւ արտին՝ պետական որոճումով, Նոյն աուՆերր երգուելու է|ւն 
այսպէս. 

Մեր Հայրենիք, ագատ, անկախ. 

Որ ապրել է գարէ գար, 

Իր որդիքր արդ կանչում է 
Ազատ, անկախ Հայաստան; 

Նայի՛ր նրան, երեք գոյնով, 

Նուիրական մեր նչան, 

Թո՛ղ փողփողի թչնամա դէմ. 

Թո՛դ միչտ պանծայ Հայաստան։ 

Փոփոխութեան ընթացքին ստա^ացած են ոբոչ անհարթութիւններ։ Առածին 
աան մէյ, ագատ, անկախ բառերուն երկիցս կրկնու թիւնր կր տկարացնէ բանաստեգ– 
ծական զարգացա մին թափը եւ կը թալացնէ արդ կանչում է նախադասության նհր– 
քին, տրամաբանական արտայայտչական ուժը։ էԱախտու ած է նաեւ առածին աան 
յանգաւ ոբումր։ 

Երաժչտութեան աեսանկիւնէն, ինչպէս Գրիգոր Փիտէճեան կը գրէ՝ «անոր 
եղանակի մասին ծանօթութիւն չէ հասած մեգի»։ Փիտէճեան կր չարունակէ՝ թէ 
«Ինծի համար պատանեկութեանս շրջանէն հարց էր եղած անոր աղգային պատ– 
կանելիոլթիլնբ։ 1950-ական թու ականնեբուն, երթ Մեծի ՏաՆՆ նիլիԼլիոյ կ ա թոգիկո– 
սութեան Գպրեվանքին ոլսանոգ էի, երաժչւոութեան ուսուցիչս, Պրն. Համբարձում 
ՊԷրպԷրեան, օր մր, երբ Նոր ւ|երաղարձած էր ճամբորգութենէ մր, մեզի՝ աչակևրտ– 
ներուս պատմեց թէ՝ ինչպէս Իտւպիոյ մէյ>, երբ բարեկամներով ճաչարան մր գացած 
էին, յաճախորղներր գաարճացնոգ փոքր նուագախամբբ այյ երգերու չարքին յան– 
կարծ կատարեց Նաեւ ծանօթ Մեր Հայրենիքր...; Վստահելով ուսուցչիս եբաժչտական 
լսողութեան ևւ հաւ աւոալով անոր րսածնևրան, իմ հարցս լուծուեցաւ; Այժմ, կրնամ 
ըսել որ Մեր Հայրենիք հիմնին բառերն ու եգանակր իտալերէնէ առնուած են» 
(Գրիգոր Փիտէճեան, Հայ յեղափոխական ևրգևրուն տեղք Հայ երաժշտոլթեան 
պատմոլթեան մէջ, Նիւ Եորք, 1998, է^ 36-37 >: 
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Իտալացի աղջկայ երգը կը բովանդակէ նլրոպական մեծալար ( ա^Օր) ձայնա¬ 
կայքին (էՕՈձԱէ^) մէջ ընթացող պարզամիտ մեղեդի մը։ Բառային չեչտերր յաճա|ս չեն 
Համապատասխաներ երաժշտական չեչտեըուն։ Օրինակ, աոաջին տան երաժշտական 
շեշտերը այսպէս կարելի է թարգմանել. 

Մե՛ր հայրե՛նիք, թը՚շուաո, ա՚նտէր, 

Մե՛ր թրշնա՚մուց ո՛տնակո՛խ, 

Ի՚ւր որղի՚քր ա՛րդ կանչո՛ւմ է, 

Հա՛նել ի՚ւր վրէժ, քէ՚ն ու ո՛խ։ 

Երաժչտութիւնը՝ րանաւոր աւանղութեամր ւիոխանցուելու| սերունդէ սերունդ, 
Հասած է ղանաղան տարբերակներով։ Անոնցմէ մէկր Հետեւևալն է (ըստ ՏԼայնա– 
գրուած հայկական երգարանիս, օժանղակութեամբ Բ. Կանաչն անի եւ այլ Հայ արուե– 

սաղէտներու, Կ. Պոլիս, 1909, Է2 21) (օր. 1). 


ԻՏԱԼԱՑԻ ԱՂՋԿԱՅ ԵՐԳ 



(Սրիչ տարրերակ մրն է նաեւ Հեւոհւեալր (րսա Գանձարան հայկական երգևրու 
ժողովածուին, երաժշտական խմրաղիր* Այ ոտ Պաամաղրեան, ԳաՀիրէ, 17) (օր. 2). 



Ասոնցմէ աոաջին տարբերակն է՝ որ 1918-ին կ , ընղուՆուի պետական օրՀներղ։ 
Բարսեղ Կանաչեան (1886-1967) զայն կը մչակէ քառաձայն Ձ 0Ձք)թ611Ձ հրգչախումրի 
Համար, որ կը Հրատարակուի Հայ գուսան ժողովածուի առածին Հատորին մէջ, Կ. 
Պոլիս, 1919, էջ 5։ 
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1991-ին, Հայաստանի Հանրասլետուի1իւնը կ՚որգեգրէ այլ տարրեըակ մը, ուր 
Հանղկս եկող անցողիկ ձայնանիշերը՝ որոնք կր փոխարինեն երրեակային խւիլք– 
ներուն < Հմմտ.՛ օրինակ. Հատածներ 1 եւ 2-ի երրորղ բախումները), սաՀունուի1իւն ել 
անուշուի1իւն մր կր մուծեն մեղեդիի Հոսքին մէ^։ 

Մեր Հր ատարակուիւեան Համար Հիմնուեցանք Բ, կանաչևանի վերոյիշեալ մշա– 
կոլմին վրայ, որ 3 0Ձթթ(;113 երդչախումրի մեզի յայտնի ամենաարտայայտիչ մշակումն 
է։ Սակայն Կանաչեանի մեղեդին՝ զոր կՆրդեն զիլերը (ՏՕթրՋՈյ), Հանդիսանալով՛ 1918– 
ի տարրերակր, սւոիսլուեցանք փոխել՝ րստ վաւերացուած նոր տարրերակին։ 
Մեղեդիին անցողիկ ձայնանիշերը ոչ մէկ աղդեցուքՅ՜իւն ունենալով ղաչնակումին 
( հ;1ՈՈՕՈ\ ) եւ կամ ընդՀան ուր րովանղակուի1եան վրայ, ղաչնաւոըումը կարողացանք 
ամրող^ուի1եամր սլաՀսլանե| անփոփոխ։ ԹՆականարար, փոխեցինք նաեւ րարւերը։ 
Համոզուած ենք, որ Կանաչեան նոյն կերւղոկ սլիտի վերարերոլէր՝ ե|3՝է ձեռքի տակ 
ունենար մեղեդիի այս տարրերակր։ 


Հ. Ա. 
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ԵԳԻՊՏՈՍԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ՕՐՀՆԵՐԳ 

ւտ^յւօւտճւ օր տ<^Բ1 


Տօբրտա 

ճա 

7էոօրւ 

8«տտւ 


Լ/ռօտ »ոճ աստւօ Եյ< Տ^ւ^ՏԼՕ 1)^ւ1Հ\*/1Տ9 
1՝6աբօ ժւ աՅրշւՅ /ւրրտոջտժ հյ՛ ՒԼ4.10 ^/ձ1էԼ\Ի1 



Տւ - I» - ժւ, հւ - 1ձ - Ժւ, հւ - 1յ - ժւ I» - 1ս հօե - եւ 

















































































ԾԻԾԵՌՆԱԿ 27 ՅՈԻՆՈհԱՐ 2001 
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<^յ* յ ^ ^ 

յ ^ ^ 

^^՝յ ^ 

<^Եք յ–* <ձ11~5 ^5՜ 

<^ 3 * յ ^ ^ 

յ ^ ^ 


8ւ1ծ(հ ԵԱճժւ եւ1Ձճւ 
8Աձ<հ հԱՋժւ ԵւԽԺւ 
ք^ւտր յօ. օաա ջ1ԵԱջԺ 
Պ/ա 2 ւ\շւ ես11ւ16 ։ Ե&ժ 
ատւճւ ԵւԽժւ հՈտւճւ 
8Այսհ ԵԱջ<Ա Եւ1ահ 


կ^*>և 
Հ>Ս1 և յ*ՀՍ* 

^ւ*3ւ յտ՜ յ*յ 

<յ*՝ձյ էՀՀ՝ձյ 

լՏ*՝%. ՀՀ% փ (քՀՀկ 


Լ&հւ հօԵԵւ աՋ քաժւ 
Լօհւ հօԵԵւ Խտւճւ 
ճոէւ փշզձճ ածեոառժ 
ճաո 1ւուաճ ատ շզշւձւ. 
Լօ1օ հօԵԵւ աՋ քսաՅւ 
Լտհւ հօԵԵւ քաժւ 
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իր որ - դի - քջ արդ կան - յում է ա - զաս։ ան - կախ Հա ֊յաս - տան. 
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Մեր հայրենիք, ազատ անկախ. 
Որ ապրել է դարէ դար, 

Իր որդիքը արդ կանչում է 
Ազատ, անկախ Հայաստան։ 

Ահա, եղբայր, քեզ մի դրօշ. 

Որ իմ ձեռքով գործեցի, 
Գիշերները ես քան չեդայ. 
Արտասուքով լուացի։ 

Նայի ր նրան երեք գոյ նով. 
Նաիրական մեր նշան, 

Թո ղ փողփողի թշնամու ղէմ. 
Թոզ միշտ պանծայ Հայաստան։ 

Ամենայն տեղ մահը մի է, 

Մարդ մի անգամ պիտ՝ մեռնի, 
Բայց երանի՜՝ որ իլր ազգի 
Ազաստւթեան կը զոհուի։ 
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Իբր չաբունակութիւն այս թիլին մէ$ լոյս տեսած «Համառօտ մատհնադիտոլ– 
թիլն* Հայկական դէմքեր ու դէպքեբ բովանդակող օտար օփհրանհրու» յօդուածին, 
ձայնանիշեր ու բագինին մէ$ կը Հրատարակենք քաղուածք մը այդ օփնրաներկն։ 
Ընտրեցինք Ծարլ Կունոյի Բօ1^€ԱՇէ6 օփհրայէն Հատուած մը։ Ինչպէս նշեցինք, լիպ– 
րեթթոն Հիմնուած է Փիէր Գորնէի Համանուն թատրերգութհան վրայ, ոըուն դէպքհ– 
րը՝ ըստ Հեղինակին, տեղի կունենան Հայաստանի մարաքաղաք Մելիտենէին մէ$, 
257 թուականին։ Նիւթը կը մարմնաւորէ քրիստոնէական անձնազոՀութհան գաղա¬ 
փարը։ Կունոյի Բօ1յ€ԱՇէ€–ջ կը տպագրուի 1878-ին, առածին բհմադրութհան տարին։ 
Անմի^ասյէս տարբեր Հրատարակչատունևր կը վերատպեն անկէ քաղուածքներ։ 
Օրինակ, ընդամենը երկու տարի ետք, 1880-ին, Նիւ Եորքի ՏթՇՋր & Օշհոհօքք կը 
տպադըէ 1^0Շ0է10Ո ձ \^ՏէՕ (Աղերս առ Եսաա)՝ անգլեըէն թաբգմանու թեամբ 
Հանդերձ։ Շատ չանցած, յաջորդաբար 1884 եւ 1885-ին, Նիւ Եորքի ՏԺոՈՈՇր-ը նոյն 

Հատու ածը երկու անդամ կը վհրաՀրատարակէ տարբեր ձայնակայքհրու (էՕՈՁհէ^) 
մէջ՝ անգլեըէն ուրիշ թարգմանութեամբ մը։ Առանձին կը Հրատարակուին նան. 
Սեքսթուսի պարքարոլը եւ այլն; Կունոյի Բօ1^6ԱՇէ€–ջ թէեւ չունենար իր միլս օփնրա– 
նեըուն մչտական յաջոդութիւնը, բայց տարբեր Հատուածներ տակաւին կը գրաւեն 
իրենց քնքոյչ քնարականությամբ։ Անոնցմէ մէկն է եա>(։աԽո ձ \&ՏէՕ, զոր կՆրգէ 
Փաոլինա, Եստայի տաճարին մէ$ (երկրորդ արար); Զայն կը Հրատարակենք՝ ըստ 
1884 թո լականի Նիւ Եորքի պատմական Հրատարակութեան, զանց առնելով անգլն– 
րէն բառերը. 




ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


33 


ՅՈԻՆՈԻԱՐ 2001 


Բօւ^տսշյտ 

1ՈV ՕՕՅէ 1011 3 V 6ՏէՅ 

Բօտատ ճշ 

յսւտտ 8ձւփւտ& «է աշ«քլ Շ/\ատ 


հ/Խտպսշ մօ 

շՒւտւտտ օօաօօ 



1տտ^յ 
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ՄԱՄՈՒԼԻ ՅԻՇՈՂՈԻԹԵՆԷՆ 


Հ այկական մամուլի ււլւս ւո մա |9ե աՆ մէ^ իր ա ր ժ՜աՆ ա ւ ո ր սոերլը կը գրաւէ 
Թիֆլիսի Մշակը՝ որ սւասՆեակ տարիներ բարունակ ( 1872-1921 ), նուիըա– 
կան սիրով ու անձնաղոՀու|ժեամր* սնած, ուղղած ու ՀըաՀըած է Հայ ժո– 
ւլու|ուրգի միտքն ու սիրտը։ 

Երաժչտու|ժիւնը սկիղրէն հւ Սի> եղած է Մչակ\ւ դլխաւոր Հետաքրքըու |ժիւններէն 
մէկր։ Երաժշտու|ժնան մասին աոաջին լուրը Հրատարակած է 1872 Ցունուաը 27-ին, 
«Խառն լուրեր» սիլնակին մէ^։ Լուրը Հետեւհալն է, 

Գսղու փետրվարի հինգին ւինելու է իտա/ական թատրոնում օրիորդ 
Ֆէրրարու բէնէֆիսը։ Այս բէնէֆիսը մեզ համար առանձին հետաքրքրական է 
այն բանով, որ օրիորդ Ֆէրրարին, իբրեւ նուէր մեր համաքաղաքացի հայերին, 
երգեյու է մեր ազգային «Ծիծեռնակ ծիծեռնակ» եւ «Խնդա՛ այսօր» երգերր, եւ 
նմանապէս ճի Վրաց երգ։ 

Երաժշտական լուրեըուն եւ յօգուածներուն քանակը ՀետղՀետէ կ , աւելնայ։ Ստո– 
րհւ կը վերաՀրատարակենք ՄշակՀւ Հիմնագիր եւ րագմամեայ իյմրաղիը Գրիգոր Ար– 
ծրունիի՝ երաժշտական Հարւյերու նուիրուած րազմա|ժիւ առա^նոըղող խմրագրա– 
կաններէն երկու Հատ, որոնք ցոյց կու տան մեծանուն Հրաւգարակաիյօսի Համարձակ 
գրիչը եւ ուղղամիտ կողմնոըոչումը; 

Խմբգր. 

ՏԱՂԱՆԴՆԵՐԸ ԿՈՐԶՈՒՄ ԵՆ 

Ի՞նչքան տաղանդներ կան հայոց ազգի մէջ, - ո՞վ է դիտեյ, քննեյ ու գնահա– 
տեյ նրանց։ 

Մի երիտասարդ է յայտնվում, որ տաղանդ ունի դեպի զինոարական ար¬ 
հեստը, բայց նա աղքատ տղայ է։ Ո՞վ է նրան օգնում, ով է նրան ուղարկում 
զինոարական դպրոց, - ոչ ոք։ Բայց երբ որ այդ տղան դաոնում է մի Լազարեվ, 
մի Տէր-Ղուկասօվ, մի Շէլկօվնիկօվ, - մենք թէեւ ոչինչ չենք արել նրան օգնելու 
համար, փքվում, պարծենում ենք, որ ունենք Լազարեվներ, Տէր֊Ղուկասօվներ. 
Շէլկօվնիկօվներ։ 

Մի աղքատ տղայ ձիրք է ցոյց տայիս դեպի նկարչութիւն։ Նրան կամ ոչ ոք 
մեզանից, մեր հարուստներից չէ օգնում, կամ օգնում են օտարները։ Անյայտ, 
աղքատ տղան դառնում է մի երեւելի նկարիչ, մի Այվազօվսկի, - եւ ահա մենք 
ոչինչ չարած պարծենում ենք, որ ունենք մի Այվազօվսկի... 

Մեր հարուստները, ինչպէս նորերումս ասեցինք, տգէտ, անզարգացած, 
անգրագետ մարդիկ են, նրանց ի՞նչ փոյթ հայ հասարակութեան մէջ յայտնվող 
տաղանդներ, նրանք Ոչ պէտք ունեն այդ տաղանդներին նպաստելու, ոչ էլ 
կարող են նրանց գնահատել, իսկ հասարակութեան մէջ չը կայ համերաշխու– 
թիւն, որ կարողանանք հիմնաւոր ընկերութիւններ կազմեր բարեգործական ըն– 
կերութիւններ հիմնել մեր մէջ յայտնվող տաղանդներին ուսում տալու համար։ 

Եւ ահա այդ տաղանդները կորչում, անհետանում են մեր մէջ ապարդիւն 
կերպով։ 

Երէկ մեզ աջողվեցաւ յսել կօնցէրտի մէջ մի հայ երիտասարդի, պ. Մօյին– 
եանի ձայնը։ Պարոնի ձայնը մի շատ հազւագիւտ տէնօրի ձայն է. դա կատարեալ 
գանձ է, թէեւ անմշակ, անզարգացած գանձ է։ Եթէ պարոնը ուսում առնի, նա 
կարող է մի ճշմարիտ երե լեյի երգիչ դաոնալ։ Տէնօրները առհասարակ հազ– 
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ւագխտ են աշխարհիս երեսին, բայց մանաւանդ այդ տեսակ բարձր, մաքուր, 
զօրեղ եւ մետայական հնչիւնով տէնօրներ։ Բայց ո՞վ է օգնում նրան որ իր 
ուսումը շարունակի, ոչ ոք։ Նա ինքն միջոցներ չունի, որ գնայ Ս. Պետերբուրգի 
կօնսէրվատօրիա, երաժշտական դպրոցը, նա տայիս է մի կօնցէրտ Թիֆլիսում, - 
եւ գրեթէ ոչ ոք չէ զայիս, իսկ մեր հարուստները վերադարձնում են նրան իրանց 
ուղարկած տոմսակը, մի կօպէկ էյ չը վճարեյով իրանց ստացած տոմսակի համար... 

Բայց եթէ ժամանակով, որի մէջ մենք կասկած չունենք, նոյն Մօյինեան երե– 
լեյի երգիչ կը դառնայ, նոյն հայերը կը պարծենան, որ կայ մի երեւեյի հայ երգիչ, 
որ օպէրաներումն է երգում, թէեւ իրանք ոչինչ չեն արեյ նրան օգնեյու ուսում 
աւարտեյու համար, ամսական մի յիսուն րուբյ էյ չը տուեցին, որ մի չորս հինգ 
տարի սովորի երաժշտական դպրոցում, իսկ խեղճը գուցէ իր կօպէկներով, գուցէ 
օտարների հաշւով կը սովորի... 

Ինչով բացատրեյ այն անմխիթար երեւոյթը որ հայերի մէջ չը կայ ոչինչ 
հասարակական համերաշխութիւն, որ հայերը անընդունակ են ընկերութեամբ, 
ընկերակցութեամբ գործեյ։ 

Թիւրքաց եւ պարսից տիրապետութեան դարեւոր ստրկութեան տակ հայը 
ընտեյացեյ է այն մտքին, որ ամեն մարդ եսական պէտք է դառնայ, միմիայն իր 
մասին եւ իր ընտանիքի մասին հոգայ, իր համարիր սնդուկում փողեր դիգի, իսկ 
հասարակութեան հետ նրա կապերը խզվեցան. մեր մէջ այյ եւս չը մնաց ոչինչ 
հասարակական կապ... Այդ է պատճառը որ հայը չէ ըմբռնում ոչ հասարակու֊ 
թեան, ոչ ազգութեան, ոչ էյ հայրենիքի գաղափարները։ Նրանք հաւաքական 
գաղափարներ են, որոնց կարեյի է հասնեյ հասարակական յաջորդական կրթու– 
թեամբ։ Հայի համար մատչեյի է միայն մի գաղափար, իր անձի եւ իր ընտանիքի 
նեղ գաղափարը, քանի որ ընտանիքը նոյնպէս իր համար գոյութիւն ունի։ Հայը 
ապրում է միայն իր փորի համար, իսկ փողերը դիզում է իր ժառանգների համար։ 

Հայը որպէս իր ժառանգների վրա, նայում է միմիայն իր սեփական, իր կնո¬ 
ջից ծնված երեխաների վրա, բայց նա դեռ չէ հասեյ այն հասկացողութեանը, որ 
ամբողջ ազգի զաւակները մեր ժառանգներն են, որ մի ազգի ներկայ սերունդի 
ժառանգները նոյն ազգի ապագայ սերունդներն են։ 

Գրիգոր Արծրունի 

Մշակ, Թիֆլիս, 15 (27) Օգոստոս 1881, թիւ 151, էջ 1 

ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ ԿՐԹՈԻԹԻԻՆ 

Շատ քիչ ազգ կայ աշխարհիս երեսին որ հայերի պէս բուն գործնական ոգու 
հետ միացնէր այդքան բնական ձիրքեր գեղարուեստի, նկարչութեան, երաժըշ– 
տութեան, երգեցողութեան եւ այյն։ Բայց, դժբաղդապէս, այդ բոյոր ձիրքերը 
մնում են անմշակ մեր մէջ։ 

Փետրվարի 21-ին դուրս գայով կօնցէրտից եւ գտնվեյով Մարիամեան– 
Անանեան դպրոցի աշակերտուհիների խօրական ներդաշնակ երգեցողութեան, 
պ. պ. Այիխանօվի, Կօրգանօվի, օր. Խօսրօեվի խաղի տպաւորութեան տակ, մենք 
ակամայ մեզ հարց էինք առաջարկում, ո՞րքան տաղանդներ կը ծնեցնէր ազգը, 
եթէ մեզանում գեղարուեստական եւ երաժշտական կրթութիւնը արհամարհված 
չը յինէր։ 

Երաժշտական այբբէնըչիմացող ծիսական դպրոցի օրիորդները, առաջնոր– 
դութեամբ երաժշտութեան գործի մէջ մի ինքնուս վարժապետի, երիտասարդ 
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քահանայ Յովսէւիեանի, կազմեցին մի երգեցիկ խումբ, որ երաժշաութեան մէջ 
կրթված կազմակերպված երգեցիկ խմբի տպաւորութիւն է գործում։ 

Ո՜րքան աւեփ աոաջադիմութիւն կանէր հայոց նոր սերունդը գեդարուեսաի 
եւ երաժշաութեան մէջ, եթէ գեղարուեստր եւ երաժշտութիլնը կանօնաւոր դիրք 
ստանային մեզանում, եթէ մեր նոր սերունդին արվէր գեղարուեստական եւ 
երաժշտական խիստ կրթութիւն։ 

Երաժշտական խիստ եւ կանօնաւոր կրթութեան բացակայութեան մասին 
մեր ցաւակցութիւնը յայտնեյով, մենք դիմեցինք կօնցէրտի ժամանակ Գայեան– 
հան դպրոցի տեսուչ պ. Խօսրօեվին եւ Թիֆլիսի երաժշտական դպրոցի կաոա– 
վարիչներից մինին, պ. Աչիխանօվին, հարցնեյով նրանց, արդե՞օք հնար չր կայ 
գոնէ մեր օրիորդաց դպրոցներում մտցնել երգեցողութեան կանօնաւոր ուսում։ 
Պ. Ալիխանօվ յայտնեց իր պատրաստականութիւնը ձրիապէս երգեցողութեան 
դասեր տալ այդ երկու դպրոցների աշակերտուհիներին, կազմեքով երկուսից մի 
երգեցիկ խումբ, եթէ այդ երկու դպրոցների վարչութիւնները գոնէ շաբաթը մի 
կամ երկու անգամ համաձայնվեն ուղարկեչ իրանց սանուհիներին երաժշտա¬ 
կան դպրոցը։ 

Չենք կարող չր դիմել Գայեանեան եւ Անանեան դպրոցների վարչութիւն– 
ներին, խորհուրդ տալով նրանց որ օգուտ քադեն պ. Ալիխանօվի գեղեցիկ աոա– 
ջարկութիւնից, մանաւանդ որ Գայեանեան ուսումնարանի տեսուչ պ. Խօսրօեվ, 
ինքն յայտնեց մեզ որ այս տարի դիտաւորութիւն կայ վերջապէս մտցնեք այդ 
դպրոցում կանօնաւոր երգեցողութիւնը բաժանված, երեք ձայներով։ 

Չենք կարող մեր ցաւը չր յայտնել որ մեր երիտասարդ քահանաների մէջ 
այնպիսի տադանդաւոր անձնաւորութիւններ, ինչպէս տէր Ղազարոս եւ տէր 
Եզնիկ, երգեցողութեան եւ երաժշաութեան մէջ ինքնուս մնալով եւ չենթարկվե¬ 
լով երաժշտական կանօնաւոր կրթութեանը, ի զուր կորցնում են իրանց ոյժերը, 
հնար չունենաքով իրանց ձիրքերը գործ դնելու յօգուտ մեր հասարակական 
կրթութեան։ Նրանք պէտք է դեո կրթվեն կանօնաւոր երաժշաութեան մէջ։ 

Թող չը մոռանան հայերը, որ հայկական ամենահին դպրոցներում, ինչպէս 
մեզ ապացուցեց հայր Խորէն Ստեփանէ Թիֆլիսի հնագիտական ժողովի վերջին 
նիստում կարդացած իր գեղեցիկ ճառի մէջ, կանօնաւոր երգեցողութիւնը միշտ 
կազմում էր ուսանեքի առարկաների թւում ամենագլխաւոր առարկաներից մէկը։ 

Գրիգոր Արծրանի 

Մշակ, Թիֆլիս, 23 Փետրուար (7 Մարտ) 1882, թիւ 30, էջ 1 
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Ս.ՌՆՈ8 ԲԱԲԱՋԱՆԵԱՆ ԿԸ ՆՈԻԱԳԷ 
ԻՐ ՍՏԵՂԾ-ԱԳՈՐԾՈԻԹԻԻՆՆհՐԸ 


Կ ան ձայնագբութիւննեբ* որոնք ժամանակի թաւալքի ազդեցութեամր կր 
մատնուին մառացութեան։ Ուրիշներ՝ շնորՀիւ բովանդակած գեղաբուես– 
ւոական արժանիքներուն, կը դիմանան ճա կա տա գիր ի դաժանութեան եւ 
կր շարունակեն գերել ունկնդիրները։ Վերջին դասին կը պատկանին մեծանուն երա– 

ժրշտաՀան– գաշնակաՀար Աոնոյ Իա թա ջան և անի (1921-1983)՝ իր իսկ ստհղծագոր– 

ծութիւններուն ձայնագրութիւնները։ 

"Իաջ |այտնի է Բաբաջանեանի դաշնակաՀար ական ունակութիւններր։ Ցայտնի է 
նաեւ ռուս ականաւոր դաշնակաՀար, մանկավարժ՝ ՚Բոնսթանթին Իկումնովի, միջազ¬ 
գային Համբալի տիրացած էմիլ Կիլելսի բացառիկ դնաՀատականնեբը իր մասին 

(տե՛ս Սեդա Թաշշեան, Առ Նոյ Բաբաջանեան, Երեւան, 1961, էջ 24-25։ Վանիկ 
Սանթրեան, Լպս պարգեւել, Երեւան, 1986, էջ 38)։ Հակառակ Մոսկուայի Երաժշտա¬ 
նոցի դասախօսներու միաՀամուռ կարծիքին ու ակնկալիքներուն, Բաբաջանեան՝ իր 
ուսանողական տաբինեբէն ետք, գործնական կեանքին ընթացքին ելոյթ ունեցաւ 
րացառապէս ի*ր ստհդծադործութիւննհրուն կատարումով։ ԶոՀուեցաւ Բաբաջանեան 
դաշնակաՀարը, վեր բաբձրացաւ հրաժշտաՀանր։ Մնացին իր երկերուն Հեղինակային 
սակաւաթիւ կատարումնհրուն ձայնագրութիւնները, որոնք անկասկած պատմական 
բացառիկ նշանակութիւն ունին Բաբաջանեան ի դաշնակաՀար ական կարողութիւն– 
ները ել* ամենակարեւորը, սեփական ստեդծադործութիւններու կատարողական 
մտայղացումը իմանալու տեսանկիւնէն; 

Այս պատմական ձայնագրութիւններէն մէկն է Մոսկուայի «Մելոտիա» ընկհ– 

րութեան Հր .լ ար ա կա ծ անթուակիր սկալ առակը (ՕՕՏ1՝ 5289—68, 330—15601, 15602)՝ 

ուր Բաբաջանեան կը նուադէ իր յօրինած Երեք պիէսջ, «Տոկատա»–ն ( Պոլիֆոնիկ 
սոնատ) եւ Վեց պատկերը։ Հակառակ ձայնագրութեան որակի տկարութեան, յստա– 
կօրէն լսելի է դաշնակաՀարին արՀհստավարժական (է60հա031) եւ երաժշտական 
անգերազանցելի արուեստը։ Ցե տա դային, տեղի ունեցան այս սկաւառակին վերա¬ 
ձայն ագրո ւթիւններ; 

Բա րա ջան նանի կատարողական արուեստը գեղեցիկ Համաձուլուածք մըն է ռու¬ 
սական գպրոցին բնորոշ մեծակեբտութեան (աՕՈԱաՇՈէՅԱտա) ել Հայ ժողովուրդին 
ներքին կրքոտութեան, արհւմտեան մասնագիտացուածութեան (թրօքշՏՏաՈՁհտա) եւ 
արեւելեան աղատ յ ան կ ա ր ծա բանական (1աք)ք0\ , 1ՏՋէ10Ո) յուզականութեան։ Ունի իյոր 
դաշնակայնոլթիւն (քՈՁրՈՏա), գեղեցիկ ձայնաբտաբերում, վիպապաշտական ( րօրՈՋՈ– 
է10) նհբշնշանք, լայն Հնշապնակ; 

ԶՈՐՍ ՊԻԷՍ 

Կաղմուած է շորս ստհդծագոբծութիւններէ* «Պրելիւտ» (Բրշ1սԺ6), «Վաղարշա– 
պատի պար», «էկսպբոմտ» (1տթրՕաթէԱ) եւ «Կապրիչիօ» (ՇՅթՈՕՇա); Կր նկատոլի իր 
սկզբնական շրջանի յօբինումնեբէն; Առաջին երեքը յօբինուած են 1940-ին իսկ 
վերջինը՝ 1952-ին; Թէհւ տասներկու տարուան ընթացքին Բա բա ջան հանին գրելաոճը 
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ւէչակուեցսս ու րիւըեգացաւ (յօրինեց Պոլիֆոնիկ պար տիտան. Հերոսական րալլատը, 
գաչնակ^ եռաՆուագր ել այլն), սակայն «Կասլրիշիօ»–ն գրուեցաւ սկզբնական լրմա¬ 
նի ոճակաՆութևամր, որով գիւրու|(1եամր մերուեցաւ միւսներուն Հետ։ 

Սկաւ առակին վրայ Զորս պիէսը նշուած է երկ 1 (Օթ. 1); Սակայն գիտենք, որ 
1931 –ին, Երեւանի «ՀայսլեւոՀրատ» Հր աւոար ա կշատո ւնը, ԷղիլԷ Չարենցի Հովա– 
նաւորոլի1եամր, ւո սլա գրած է դաշնակի Համար գրած Պիոներական րայլերգը, իրրեւ 
երկ 1; Այ ստեղ, Զորս պիէսը ներկայացնելով երկ 1, Հաւանարար երամշտաՀանր գայն 
նկատի ունի իրրեւ իր աոաջին արժանալոր ստեղծագործուի1իւնր։ 

«Պրելիլտ»–ին մէջ գաշնակաՀարը յստակօրէն կր տարրերակէ երեք Հնչիւնային 
շերտ՝ երգային մեղեդի, միջին Հնչեղոլթեան տէր ձախ ձեռքի րագմաձայն (բօ1)ր– 
բհօաօ) գիծ ել երկու ձեոքերուն միջել րաշխուած գաշնեակներու (շհօրճ) յետնա– 
խորք։ Զայն ամբողջությամբ կը նուագէ րսԵօէՕ։ ձշՇ€1. 6 ր&.–նհրը շատ աւելի են քան 
գր ուա ծներ ր; 

Հատած 31–ր կարելի է աւարտել Հատու՝ Հատած 32–ի սլատկերաւոր ընդՀա– 
տումր աւելի յստակեցնհլու Համար։ Սակայն Բաբաջանեան Հատած 31-ր կր վեր– 
ջացնէ ոգորկ հւ ոլորուն ու ոտնակով (բ©(1Ջ1) կՆրկարէ վերջին գաշնեակին արձա– 
գանգր՝ խլելով Հատած 32-ի ձայնաՀատէն (ր՜ՇՏէ) մասնիկ մր (օր. 1); ԱյսսլԷս, ձայնա– 
Հատր Հոյակասլօրկն կ , րնգելուգոլի րնգՀանուր եբամշտականութեան Հետ; 



«Վաղաբշասլատի սլար»֊ին մէջ կը նկատենք ոտնակի շատ զգոյշ օգտագոր¬ 
ծում, թէեւ Հիւսուածքը րնազգարար կրնայ մղել անոր շռայլումին։ Հետաքրքրական 
է առաջին երկու Հատածներուն յգացքը՝ որ կը սկսի ձայնակասլուած (1շջՅէՕ) ել կը 
շարունակուի ոչ ձայնակասլուած (ՈՕՈ 1շ§ՁէՕ) (օր. 2); 

Օր. 2 



Մեղեդին մեծ մասամր րաշխուած է աջ ձեոքի տկար մատներուն (4, 5) ել ձախ 
ձեռքին միջել (օր. 3), զոր Բաբաջանեան կը նուագէ միագիծ, նախանձելի Հաւասա– 
րու^եամբ։ 
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Այնուաւ1ևնայնիւ, Հատածներ 3– 14-ի մեղեդիին կատարոււքր գիտաւորեալ կեր¬ 
պով այնքան ալ իարաՀնչիլն չէ, երրեմն նոյնիսկ կտրատւսած։ Այս առումով 
Հետաքրքրական է Հատածներ 4, 6, 8, 10-ի (եւ այ|ն) ա^ ձեռքի առածին չեչտակիր 
զաչնեակներր, զորս Հսլոււ1ի (էՕԱՇհ) ել ոտնակի վարպետ Հնարաիյազով ւ1ր կր 
ՀնչեցնԷ կարճ եւ նրրօրէն չեչտաւորուած, կարծէք գրուած րլլայ այսսլէս (օր. 4). 



Ի Հակազրա ի) ի ւ ն նախորդին, ւՏեղեզին իյորասլէս երգային ու ձայն ա կա սլո լա ծ է՝ 
երր ՀնչաւՏասր կր րարձրանայ Հատածներ 15-18-ին մէ^ (օր. 5՝. 



Ջաիյ 1եոքի մատներու փայլուն աոոգանու|3փւն կր ցուցարերէ Հատածներ 21– 
22-ին |1Է2, ուր Հատած 22-ին Հրաչալի մեզմացում-գանգաղումր ք^արա վաննան ի 
ամենաազգեցիկ սլաՀերէն մէկն է։ Իսկ ստնգծագործու(3՜հաՆ րարձրակէտր (օր. 6> 
յուգական բոցավառում ւ1րն է, զոր՝ Հակառակ ար Հես տա վարժական դժուարու(ժևան, 
կր նուագէ առանց գոյզն իսկ դանդաղեցնելու, քժէեւ գանզաղոււՏր կրնար օգնել 
րարձրակէտային ոլորտին ներդին ուժականացումր աւելի րնգզծելու։ 
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Ս՚նացածր նախորդի կրկնոլքՅխՆՆ է, բացի այն՝ որ Հատած 55-ին մէ^ կ՚ալելնայ 
էտտբօ րսհօէօ, որ կր բացա կայի իր Համարմ՜էք Հատած 23-ին մէ^։ 

Կր յա^որդէ «էկսսլրոմտ »–բ։ կմբրոմթիւ (1աթրօրՈթէԱ) և դրին ռուսերէնը կր 
կոչոլի էկոպրոմտ, որմէ անցած է արեւե|աՀայերէնին։ ԱրեւմտաՀայերը կր գործածեն 
եւրադական էմբրոմթիւ րաուը; Այս անուանումներուն տարբերուիՒիւնր յաճախ լլիո– 
թուիՒեան պատճաո Հանդիսացած է արհւելաՀայ եւ արեւմտաՀայ դաչնակաՀարնե– 
րու մօտ։ 

Բաբավաննան դայն կր նուադէ դարձեալ երգային նաՀաՀենքով եւ ազատ տա¬ 
րուբերումներով։ Բոլոր աՕրճՋՈէ-ները (օր. 7) կր նուադկ իբրհլ յենանիյեր < ՅթթՕյ»– 
§աէսա) (օր. 8); 

Օր. 8 

6 


Մեդեդին անսիւալօրէն վեր Հանելու միտումը, երբեմն դաշնակաՀարին մոռցնել 
կա տայ երկրորդական ձայներուն կարեւորութիւնը; Օրինակ, մեկնաբանական 
միօրինակութենէ խուսափելու Համար (քանի որ ստեղծագործութիւնր Հիմնուած է 
անընդմէջ կրկնուոդ երկու Հիմնանիլթի (էհշաշ) վրայ), կարելի է կարեւորել ձախ 
ձեռքի վերին ձայնը (օր. 9) կամ ա^ ձեռքի ներքեւինը (օր. 10); 




Օր. 9 լձոմւաէաօ) 

1 > է«աթօ 


71 
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Բայց, միաժամանակ, Բարաբան հանի երգայնու^իւնբ այնքան ազդեցիկ է ու. 
գրաւիչ, որ կարծէք ունկնդիրը կը ցանկայ յաւերժ անխախտ սլաՀել զայն* առանց 
աւելորգ միջամտութիւններու, նոյնիսկ նթէ Նոյն Հիմնանիւթը կրկնուի անընդդատ; 

Զգաց ումներու վհրիվայրումնհրու,– ամրարձոլմներու ել խոնարՀումներու, գու¬ 
նային Հակադրութ-իւններու ուղիով կը մեկնաբանէ գաշնակաՀարը «Կաւգրիչիօ»–Ն; 
Մի աւորոգը լզարային ՀեդասաՀուքՅ՜իւնն է։ 0՝ար4եալ րոլոր աՕքճՋՈէ-ները կը նուագ– 
ւին իրրեւ յենանիչեր։ 

Աոաջին մասին (օր. 11) կատարումը կը յատկորոչուի նրրաիհսփանց նագանիու– 
լժեամր։ 


Օր. 11 




Սրասլաց Հհտեւոգականու|3՜եամբ կը տանի կաւգող մասը (օր. 13), որմէ ետք 
կրկնութիւն-րարձրակէտը կը փայլի Բաբաջանհանական դաշնակայնութեան (թա– 
աՏՈ1) մեծակերտ ող^ Հզօրութեամբ։ 
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Օր– 13 1ձ11զ>ո> աօժտրտէօ) 



ԵթԷ Զորս պիէսքէ լեցուն է կատարողական մանրամասնութիւններով, «Տոկա– 
աա»֊Ն ել Վեր պատկերի իլրաքանչիլր մաս կը բովանղակէ երանղալորոլ մնեըու 
իւոշոր շերտեր, կերպարային միակերպութխն։ Մեկնաբանական մանրոլքներու 
փո|սալ 1 էն՝ այստեղ Հւսնղէս կու ղան լայն վրձնաՀարուածները։ 

ՏՈԿԱՏԱ 

Սկալ աո ակին վրայ, վրիպումով մը «Տոկատա»–ն ղբուած է «էկսպրոմտ »–ին եւ 
«Կապրիչիօ»–ին մի^եւ, թէհլ տպաղրուած ցուցակին մէջ, ան ճշտօրէն Հանղէս կու 
ղայ Զորս պիէսկն ետք։ 

Ցօրինած է 1947-ին* Իբրել Պոլիֆոնիկ պարտիտա^լ եբբոբղ (վերջին) մաս։ 
Յետաղային, Պոլիֆոնիկ պարտիտան կը վերամշակէ ել 1956-ին կը տսլաղրէ Պոլի– 
ֆոնիկ սոնատ խորաղիրով։ «Տոկատա»–ն Հայկական դաշնակի ղրականու թեան 
ամենաբարդ Նուագելի (թէ արՀևստավարժասլէս (է60հա0Ջ1խ) ել թէ երաժշտակա– 
նասլէս ) 

ստհղծագոբծու|<)՜իւՆնեբէն է։ 

Բարաջանեանին կատարումը ղեղարուեստական կատարելութիւն մըն է հւ կը 
կլան է յուղավառութեամբ ու Հաստատակամոլթեամբ; Նուաղը աչքի կը ղաընէ ան¬ 
խախտ զարգացումով, անղաղրում շարժականոլթեամր։ Կը նկատենք յստակ 
առողանութիւն՝ բացառիկ արաղութեան մէջ, ղղացմոլնքային նըբութիւն* բարձը 
վիրթիւողականութեան մէջ, այլել մեծ թափ հւ տրամարանուած աժականոլթխն; 
Երբեմն միայն, Հիմնանիլթին մաս կազմող ութեըոըղականնեըը (օր, 14)* ոտնակի 
առատութեան, ընթացքի (էՇաթՕ) գաՀավիժող փութկոտության եւ մեկնաբանական 
բնական աոա^ամղումին պատճառով, կը կորսնցնեն իրենց յստակոլթիւնը; 



«Տոկատա »–յին կատարումը, առաւել եւս անոր ձայնագրումը. Համարձակ քայյ 
մըն է ոեւէ գաշնակաՀարի Համար։ Բարա^անեան լիովին «յաղթանակեց» «Տոկա– 
տա»–յին կատարումով, սլատմութեան մէջ յաւերմացնելով գաշնակաՀարի անղնա– 
Հատելի արժանիքները; 
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ՎԵՑ ՊԱՏԿԵՐ 

Ցօրինած է 1964-ին, սերեալ արՀեստավարժութեան ինքնատիպ մևկնաբանու - 
թեաւՏլւ; Ինշպէս Բաբա վաննան ին նուիրուած ալ 1 (քէ|աւոր մհնագրութհան Հեղինակ 
Սուսաննա Ամատունի կը գրէ՝ «Վեց պատկերը ժամանակակից եև խորապէս ազ¬ 
գային ստհղծագործու|ժիւն մըն է։ Իրաքանչիւր մասի Հիմքը ինկած է աւարտուն, 
բարձրօրէն բանաստեղծական կերւզար կամ տրամագբուի1իլն, որոնք կը բնորոշուին 
որոշակի սեռային (§6Որշ1 յատկանիշով» (Սուսաննա Ամատունի, Աոնոյ Բաբաջանեան 

< ռուսհբէն ), Երեւան, 1985, 81)։ 

Ա. պատկեր՝ Իմպրովիզացիա 

Խորադիրին Հեսւելոզու|ժեամր, կատարումը ա դա տ –յ ան կա ր ծա ր ան ական (ւ արա¬ 
րք տՋէաո) է։ Ունի ւո պա ւո բա պաշտական ( 1աք)քՕՏՏ10Ո1Տէ10 ), եթ՜երային Հպում։ 

Բ. պատկեր՝ Ժողովրդական 

Հատու կշռոյքժ, մետաղեայ Հնչողու|ժիւն գլիւաւոբ Հիմնանիւ|ժին Համար (օր. 15) 
նլ Համեմատարար աւելի մեղեդայնու|ժի։Ն երկրորդին Համար (օր. 16); 

Օր. 15 



Օր– 16 

1ծէօԺ«Ոէօ1 



Գ, պատկեր* Տոկատինա 

Միեւնոյն սրասլացուքժիւնը հւ վիրթիւողականութ՜իւնը* զոր նշեցինք «Տոկա– 
տա»–յին կապակցուիՒեամբ։ Երբեմն կ՚աւելնայ եբզիծային կենսանակուքժիւն մր* 
շեշտերու ան Համա շա ւի տեղաբաշխումով; 

Դ. պատկեր* ԻՆտերմեցօ 

Կ՛անցնի եթ՜երային (ժաւիանցիկու(ժեամբ, մի^նանու ադային պարզու|ժեամբ։ 

Ե. պատկեր* Խորալ 

ՌաշնակաՀարր դաշննակային-երգշախմբային Հնչողուքժհան կու տայ մեդեդիա– 
կերպ մեկնաբանում, այսինքն՝ զաշնեակնեբու կերի ձայնանիշերոլն կր շնորՀԷ մեղե¬ 
դային խորու(ժիւն, անոնց տալով միեւնոյն կարեւորու|ժիւնր՝ ինչ Հատած 9-էն սկիզբ 
առած մեղեդային են|ժադասոյ(ժները (աօէւք) (օր. 17); Բայց միշտ, իրեն յատուկ վար– 
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ս|եաու|ժեաւ1քւ, ՀսքուէՌւայիՆ տարրերաԼ|ոււՏու|՝ գաշՆակաՀարր կը կալւողանայ զանա– 
^աՆել երկու մեդևգիներուՆ գոյներր։ 

0 Ր . 17 

լԼտրջօ) .—. I 



Ջ. պատկեր՝ ՍասուՆցիՆերի սլար 

Բալւախն1ւան կը յա^ոդի աստիճանաբար ու բարձր Հետևւ որլականոլթհամր 
զարգացնել եըանգանլային Հենքը, ստևրլծագործու թիւնը սկսելով փսփսացող 
մեղմամեդմով (թթ) եւ Հանգոլցալուծելով գերում՜եղ (քք) րարձրակէտային աւ արտով։ 
Երանգասլնակի աճին Հետ, մեկնաբանոլթիլնր կը դաոնալ աւելի ու աւելի բռնկուն; 

0-աչնւսկաՀարը կր կարոգանայ ամրոցի տեւո դո լիզեան ընթացքին անիյաիւտ 
սլաՀսլանել չձայնակասլուած ( ՈՕՈ 1շ§ՋէՕ ) կլրւոփային Հատու նուագակցուի)իւնր (օր. 
18), որուն վրալ կը սաւաոնի ձայնակասլուած մեղեդին (օր. 19); 

Օր. 18 

ւ ձէԽքրօ 6Ո6րքս։օ 



Օր– 19 

լճ 11 «|լրօ 6 Ո 61 –շ 1 օօ) 



«Սասանցինեըի սլար»–ը րարձրակէտային արժանալոր ալարտն է Վեէ) 
պատկերեն։ 

Այս սկաւառակը, Բարաջանեանի միլս ձայնագրութ՚իւններուն Հետ, անփոխարի¬ 
նելի ներդրում մըն է Հայ երաւքշտութ-եան գանձարանին մէ^, ուր իր ող^ գեղեցկու¬ 
թյամբ կը սլարզուի երաժշտա Հան –դալնա կա Հարին Հրաշալի արուեստը, արուեստ 
մը՝ որ միջազգային գետինի վրայ տակաւին լէ տիրացած իր արմանաւոը գնաՀատանւփն։ 
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ԳՐ ԱԽՕՍԱԿԱՆ 


ԿՈՄԻ ՏԱՍԸ ԵԻ ՀԱՑ ԺՈՂՈՎՐԴԻ 
ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ ԺԱՌԱՆԳՈԻԹԻԻՆԸ 

հեղինակ՝ Նիկողոս Կ. Թահմիզեան 

Հ այ երաժչտագիտու|ժեան մեծագոյն ղեմքերէն մէկն է Նիկողոս ԹաՀմիղ– 
եաՆ (ծն. 1926)։ Իր գլիւալոր ներդրումը կը կայանայ Հայ միջնադարի 
Հոգեւոր երաժչտոլ|ժեաՆ րարգ ու խճճուած թնա գա լառին մէջ, ուր թողած 
է րաղմւսթիւ արժէքաւոր յօղուածներ ել ուսումնասիրութիւններ։ ԶուգաՀեռարաը, 
ան պարբերաբար անդրադարձած է Հայ երաձչտու^՜եան տարրեր ոլորւոներու 
■Տասին, որոնցմէ գլխաւորը նուիրուած է Կոմիւոաս վարդապետի ստեդծադործական 
ժառանգութեան զննական վերլուծութեան։ ԿուՏիտաս վարդապետի ւՏասին ԹաՀմիզ– 
եանի Հրատարակած յօդուածները ցրուած ըլլալով իյորՀրդաՀայ ւՏաւՏուլին ու Հան– 
գէսներուն մէջ, արդէն անյետաձդելի անՀրաժեչտութիւն ւՏրն էր՝ կատարելով լրա¬ 
ցումներ ու իյւՏրագրոււՏներ, գոնէ անոնց ւՏէկ ւՏասը ՀաւՏախւՏրել ւՏէկ Հատորի ւՏը ւՏԷ^։ 
Ասիկա կ՚իրական անայ 1994-ին* ԿուՏիտաս վարդապետի ծննդեան 125-աւՏնակին 
առիթով, երբ Աիացեալ ՆաՀանգներու Դրազարկ Հրատարակչատան կողւՏԷ լոյս 
կփնծայուի Նիկողոս ԹաՀմիղեանի Կոմիտասը եւ հայ ժողովոլրդի երաժշտական 
ժառանգութիւնը Հատորը (282 էջ), կաըեւոր բաց մը գոցելով կուՏիտասա դիտու թեան 
ոչ այնքան Հաըուստ անդաստանին մէջ։ 

Այս Հ ատոըը տեսական ու պատւՏակւսն գիտելիքներու եւ վերլուծութիւնննրու 
չտեւՏարան ւՏրն է, ուը իւրաքանչիւր գաղափար ու նաքսաղասութիւն արժանի է լուրջ 
ոլչագրութեան։ Բոլոր Հարցերը աըծարծուած են Հանրագիտակ ընգարձակութեամբ 
եւ ւՏասնագիտացուած խորութեամբ։ 

Աչիյատութիւնը կը ըաժնուի երկու մասի։ Առաջինը նուիրուած է Հայ աչիյարՀիկ 
երաժչտութեան Հաըցերուն (71 էջ), երկրորդը՝ Հայ Հոգեւոը երաժչտութեան (191 
էջ>։ Էջեր ու քանակէն իսկ ընթնրցուլը կը նկատ է երաժչտագէտին Հակումը գէպի 
Հոգեւոր հրաժչաութիւնը, թէհլ Կոմիտաս վարդապետի ստեղծագործական ժառան– 
գութիւնր Հալասարապէս կը ըաժնուի աչիյարՀիկ եւ Հոգեւոր մարզերուն միջել; 

«Նհրածոլթիւն»–ին մէջ ԹաՀմիզեան կը ըացատըէ կոմիտասագիտութեան 
անցած ուղին, կատարուած ու չկատարուած աչխատանքները, ցոյց կու տայ Հատո¬ 
րին ընգՀանուր Հակուածութիւնը; 

ԱչիյարՀիկ երաժչտութեան նուիրուած յօգուածներուն առաջինն է՝ «Կոմիտասը 
եւ Հայ ժողովրդական երգը»։ 

Ինչպէս կը գրէ հրաժչտագէտը, ժողովրդական երաժչտութիւնը ունի իր 
ստորաբաժանումները՝ «գեղջուկ կամ գիւղական. Հին ու միջնագաըեան քաղաքային, 
եւ նոր չրջանի, ու նաել նոր տիպի (ներղաչնակային Հենքով) քաղաքային–քնարա¬ 
կան եւ ադդային ֊Հայր հնասիրական» (էջ 13)։ Այս մարգին մէջ, Կոմիտաս վարդա¬ 
պետի առաջնային ֊Հիմն ական գործունէութիւնը կը կայանայ գեղջուկ եըգարուեստի 
րնագաւառին մէջ, թէեւ իր ուչագրութէւնէն չէ վրիպած նաեւ միլս ենթաճիւղերը։ 
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Այստեղ ԹաՀմիգեան ^անւյսււ1անօ|ւէն կբ ներկայացնէ ^ու1|ւտաս վարգասլետի 
մանկա թիւնր Կուտինայի եւ կրթութիւնը էջմիածինի մէջ, որոնք կոփեցին իր երաժըշ– 
տական ճաշակը եւ աւղլսգայ երաժիշտին սնեցին սէր ու յատոլկ վերաբերմունք Հայ 
ժոգու|րգական երաժյտա^եան նկատմամբ։ Եւ արդէն, 1880-ական թուականներուն 
գրառած գեղջուկ երգերր անՀաւոական որոշակի կնիք կը կրկին։ Ապա ԹաՀմիզեան 
կը ք^ ռ1 է Կոմիտաս վարգաւգետի ձայնագրու թիւններն ու տեսական Հետագօտութիւն– 
ներր, ամբողջական բացատրոլթիւններ ու լուսաբանութիւններ տալով անոնց 
րովանղակու թեան եւ գրութեան Հանգամանքներուն մասին։ Ի վհրջոյ, կանգ կ ։ աոնէ 
ժոգովրգական երգի ներգաշնակութեւսն կոմիտասեան սկգրունքներուն վրայ, ցոյց 
տալով վերջինի որգեգրած գաշնակումա յին ( հՋՈՈՕՈւՇ ) ել բազմաձայնային ( լ>օ1\՚՜ 
թհօուշ) ըմրռնումներր եւ փորձելով մեկնաբանել մեղեգի-մշակում փոիյյարաբերու– 
թիւնր; 

Ցաջորգ յօգուածն է* «Կոմիտասր եւ Հայ Հին ու միջնագարեան աշխարՀիկ մաս– 
նագիտացուած երգ-նրաժշտութիւնր»։ 

Ըստ ԹաՀմիգեանին՝ «ԸնգՀանրասլէս, բուն ժոգովրգական ստեղծագործութիւ– 
Նից յհտոյ, գիլղում թէ քաղաքում, նախ գալիս է ժոգովրդային-մասնագիտացուած 
արուեստր (որ իւրայատուկ միջին տեգ է գրաւում), հև ասլա միայն աշխարՀիկ 
մա սնագիտա ցոլած երգ-երաժշտու թիւնը» (էջ 50); ԱՀա այս վերջինին նուիրուած է 
այս յօգուածր։ Երաժշտագէւոը խոՀուն գիտակով կը սլարգարանէ գուսանական եւ 
աշուղական երաժշւոութեան կոմիտասեան գրառումները, կանգ առնելով երեք գլխա– 
ւոր Հիմնաքար երու՝ Սասն այ ծոևրոէ երաժշտական Հատու ածներուն, Մոկայյ Միր գա¬ 
յին եւ Ակնայ երգերան վրայ; 

հնշւգէս նշեցինք, Հատորին երկրորգ մասը յատկացուած է Հոգեւոր երաժշտու– 
թեան, ուր մանրագնին քննա թեան ենթարկուած է կոմիտաս վարգաւգետ՝ իրրեւ 
Հոգեւոր երգերու ձայնագրող, ուսումնասիրող եւ մշակող։ 

Աոաջին յօգուածն է՝ «Հոգեւոր երգերի ձայնագրութիւնները»; Կ՚ընգգրկէ 
կոմիտասեան ձեռագիր ձայնագրութիւններուն՝ ԹաՀմիգեանի երեք Հրապարակում¬ 
ները։ Առաջինը՝ Հրեշտակապետաց կանոնի օրՀնաթիւնն է (էջմիածին, 1887), 
երկըոըգը* 1892-ին Կոլաինայի մէջ ձայնագրուած Պատարագի տասը Հատուածները, 
երըոըգը՝ 1893-ին էջմիածինի մէջ ձայնագրուած Պատարագի երգերն ու տաղերը։ 
Բացի Հր ա սլար լոկումներ էն, գիտարկուած է նաեւ 1946-ին Փարիգի մէջ Հրատա– 
րակուած Տաղք ել ալէ/ուք տետրը։ Երաժշտագէւոը կը կատարէ իլրաքանշիլր եըգի 
ձեռագրական, ւգատմական եւ տեսական Հիմնաւոր վերլուծոլ թիլն; 

Կը յաջորգէ «Գրիգոր Նարեկացու շորս տաղերի ել Ներսէս ՇնորՀալու բազմա¬ 
տեսակ գործերից հօթ նմուշների ձայնագրութիւնը» յօգուածը։ Պատմական ակնար¬ 
կով մը կը լուսաբանէ Գրիգոր Նարեկացիի եւ Ներսէս ՇնորՀալիի ժամանակաշրջան¬ 
ները ու մշակութային միջավայրը, որան յետնախորքին վրայ կը բացատրէ երկու 
բանաստեգծ-երաժիշտներուն տեղը Հայ միջնագարեան արուեստին մէջ; Կանգ 
կ ,Այ ռնէ Նարեկացիի տաղերոլ կոմիտասեան չորս գրառումներուն վրայ՝ էս ձայն 
զաոիւծուն, Հաւիկ մի պայծառ, Սայլն այն իջան էր եւ Հալուն հալուն, ել ՇնորՀալիի 
եօթ երգերուն՝ Հրեշտակապետաց կանոնի օրՀնութիւն, ԾննդևաՆ Ստեղծող 
մանկանց տաղ, գիշերային ժամու երգեր Ցիշեսցուք եւ Զարթիք, Աւագ Հինգշաբթի 
օրուայ սրբասացութիլն Որ ի վերայ նստիս, երդ առաւօտեան ժամու Աշխարհ 
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ամենայն եւ Պատարագի Ամէն, Հայր Սուրբ օրՀնութիւն; 

Երրորդ յօդուածն է* «Հայոց Հոդեւոր երդարուեստի ուսումնասիրո։ թեան 
Հարցերը», ուր՝ առանցք ունենալով Կոմիտաս վարդապետ, ԹաՀմիդհան կ՚արծարծէ 
լարակից բադմաբնոյթ Հարցեր; Կը դրէ Հոգեւոր եւ աշխարՀիկ հրւսժշտութեան 
փոխյարաբեր ութեան, անոնց աւանդոյթներուն ու տարբերութիւններուն մասին; 

ա կը նլէ Կոմիտաս վարդապետի քննադատական մօտեցումը սլոլսաՀայ 
տիրացուներուն Հանդէւդ եւ դնաՀատանքը Հմուտ շարականադէտներու* Հ. Լիմոն– 
ճեանի, Ա. ՑովՀաննէսեանի, Գ. Երանեանի, Ն. Թաշճեանի, Ե. Տնտեսեանի ել այլոց 
մասին; Կը յա^որդէ Հայ երաժշտութեան ՀնչականութեաՆ (ՅՕՕԱՏէ10) Հիմունքներուն 
սլարղարանումբ; Ցևաոյ, Հայկական նոր ձայնադրութեան (Լիմոնճեանի) Համակար¬ 
գին՝ անոր ձայնալարին, ձայնաստիճաններու թուական յարաբերութիւններուն, 
եւրոսլական եւ տաճկական ՀամարժԷքներուն մասին; ԱյնուՀետեւ կ^անցնի սլոլսաՀայ 
երաժիշտներու «աւանդասլաՀ» եւ «առաջադիմական» Հոսանքներուն մասին; Կր 
ծանրանալ Կոմիտաս վարդապետի ամենակարեւոր յայտնադործութխններէն մէկուն 
վրայ՝ կասլուած Հայ երաժշտութեան քառունակներու 1է€է1՝ՅՇհ01(1) շղթայակցումի 
սկզրունդին Հետ, բացայայտելով նաեւ անոր Հետ առնչուոդ ել անկէ բխոդ բադում 
Հարցեր; Ցօդուածի վերջին մասը ՀամակոդմանիօրԷն կր քննարկէ Կոմիտաս 
վարդաւդետի «Հայ եկեղեցական երաժշտութիւն» յօդուածը; 

Վերջընթ՜եր յօդուածն է* «Խադադիտութեան Հարցեր», ուր նախ կը մեկնա– 
բանուի 1899-ին Պհռլինի Միջազգային Ընկերութեան դիտա-Հետադօտական Հրա– 
տւսրակութիւննհրուն առաջին դիրքին մէջ, Կոմիտաս վարդապետի «Հայ եկեդեցա– 
կան երաժշտութիւն» յօդուածին ( դերմաներէն ) շՕշափած խադադիտական Հարցերը; 
Խօսքը թուհրգի եւ իր բաղկացուցիչ տարրերուն՝ տրոՀութեան եւ առոդանութեան 
նշանն երոլն մասին է; ԱյնուՀետեւ, ԹաՀմիզնան փորձ մը կ*ընէ ի մի բերելու եւ 
վերականգնելու խադադիտութեան նուիրուած Կոմիտաս վարդապետի ցաքուցրիւ, 
անաւաբտ բեկորները; 

Հատորը կՆււարտի «Նհրդաշնակեալ Պատարագը եւ Հոդեւոբ այլ եբդերի 
դա շնաւորումներ » յօդոլածով, տեսական եւ պատմական Հոյակապ վերլուծութեան 
ենթարկելով Պատարագը եւ Տադք եւ ալէլոլք տետրի բովանդակոլթիւնը; 

Եզբափակելով Հատորը, Հարկ է նշել՝ որ այսքանով չի սպառիր ԹաՀմիդեանի 
յօդուածները; Ան ունի Կոմիտաս վարդապետին նուիրուած այլ յօդուածներ՝ որոնք 
ամբողջականութիւն չկադմելով այս Հատորին բովանդակութեան Հետ, տեգ չեն 
գտած այստեղ; Փափաքելի պիտի ըլլար զանոնք եւս յետադային ամւիաիել առանձին 
Հատորի մը մէջ; 

Կարելի չէ դրաիւօսել ԹաՀմիդեանի աչխատութիւն մը առանց կանդ առնելու 
դործածուած երաժշտական եդրերուն վրայ; Գիտենք, որ խորՀրդաՀայ երաժշտադի– 
տութիւնը մասնագիտական եդրերուն մեծամասնոլթիլնը վերցուց ռուսերէն լեդուէն, 
դանոնք անփոփոխ տառադարձելով Հայերէնի եւ անտեսելով այս բնադաւաոին մէջ 
արդէն կատարոլած ողջ նախընթացը; Եսկ յետհդեռնեան սփիւռքաՀայ խիստ ււակա– 
ւաթիւ երաժչտագէտները եւ ոչ մասնագիտական մամուլը ցուցաբերեցին երաժշտա¬ 
կան եզրերու խառնաշփոթ իրավիճակ (տե՛ս մեր յօդուածը, «Մտորումներ երաժշտա¬ 
կան Հայերէն եդրաբանութեան մասին». Ջահակիր, շաբաթաթերթ, 25 Մարտ 1999); 
Նիկողոս ԹաՀմիզնան միակ երաժշտադէտն է՝ որ Ի. դարու Հայ երաժշտադիտութեան 
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զարգացածին առընթեր, զգաց Հայերէն եզրերու անՀրաժելտութխնը ել ձեռնամուխ 
եզալ աստիճանարար ու յամառօրէն մշակելու Հայ լեզուի աոանձնայա լոկս ւ ի)խն– 
ներէն բխած հրաժչաական եզրեր; Ան մեծաւգէս օգւոուեցալ Կոմիտաս վարդապետի 
ել նա|սորզնևրու Հարու սա ւիորձէն։ ԹաՀմիզեանի եզրերուն մէկ մասը արզէն օդտւս– 
դործոազ րաոերոլ վերականգնումներն են, իսկ մնացածը* որոնք կաւզուած են աւելի 
խոր կամ զարգացած երաժշտագիտութեան Հետ, ինքնաստեղծ են; Յաւօք, ԹաՀմիզ– 
եանի եզրերը շրնդՀւսնրացւսն (պատճառը երբեք անոնց անրաւարար ըլլալի չէ), 
(յէհւ անոնց տարածումը ւզիտի խթւսնէը Հայ երաժշտազիտութեան լեզուական ար– 
տայայտութեան զեղեցկացումին եւ րիլրեղացումին ու նւզասաէր ստեղծելու միաս¬ 
նական եզրաբանական լեզու մը արեւելաՀայ ու արել մտա Հայ զանզուածներուն միջել; 

Ստորել, կր ւիաւիաքինք մեր Համեստ կարծիքը յայտնել երեք կէտի մասին, զորս 
կր կարծենք յաւելեալ բացատրութևան կարօտ են եբաժշտագէտին կոզմէ; Զանոնք 
նշելով* ոչ մէկ կերսլ նսլատակ ունինք նսեմացնել ուսումնասիրութեան րացառ Ւկ 
արժանիքը, մանաւանզ որ մեր ըսելիքը կաւզուած է լոկ քանի մը մանրամասնութեան 
Հետ եւ Հեռու է ընզՀանրական բնոյթ կրեյէ; Անոնք Հետեւեալն են. 

1.–«Հայոց Հոզեւոր երզարուեսԼոի ուսու մնասիրոլթեան Հարցերը» յօզոլածին 
մէշ, ԹաՀմիզեան ւզոլսաՀայ եկեղեցական երաժիշտները կր րաժնէ երկու 
խմրաւորումի* «աւանզասլաՀներ», որոնց ներկայացուցիչներն են Հ. Լիմոնճեան, Ա. 
ՅովՀաննէսհան, Հ. Ջէրչեան, Ց, Այվազհւսն, եւ «առաջադիմականներ»՝ յանձինս Հ, 
Լիմոնճեանի, Ա. ՑովՀաննէսեանի, Գ. Երանեանի, Ն. Թւսշճհանի; Ըստ ԹաՀմիզեանին, 
Ա. ՑովՀաննէսեան նախ կր յարէր աոաջին խմբաւորումին, յետոյ* իր աշակերտ Գ. 
Երանեանի ազզեցոլ թեամր, 1850-ական թո լականներ ան վերները արզէն ւիոխա– 
գրուած էր երկրորդ խումրին; Իսկ Ե. Տնտհսհան միջին տեգ զրաւեց երկուքին միջել; 
հ)օսքը տանք երաժշտագէւոին. 

«Այս երկու Հոսանքների ներկայացուցիչների միջել, րնականարար, սուր պայ¬ 
քար ծաւալու եց տակաւին Ար. ՑովՀաննիսեանի կենդանու թեան ժամանակ; 
Պատճառն այն չէր, ււակայն, թէ իբր առաջադիմականները չէին Հասկանում, որ 
եւրուզական ձայնաշարը, ի տարբերութիւն Հայկականի ու արեւելեանի, զուրկ է «6 I» 
եւ «հ I» աստիճաններից (ինչսլէս երբեմն Հաստատում են ոմանք), եւ ոչ ալ առանձ¬ 
նական նկատառումներն էին դեր խաղում այստեղ; Պայքարն ունէր սկզբունքային 
նկարագիր։ Առայժմ մի կողմ թողնելով Հարցի նաեւ ընգՀանոլր զեղազիտական 
Համոզմունքների Հետ կասլուող կողմը (որ թէեւ չափազանց կարելոր է, բայց մեզ 
Հեռուն կը տանի), ու ելնելով ինչսլէս ձեւակերւդուած առանձին զրոյթներից, այնսլէս 
էլ Հայկական եկեղեցական, ժողովրզական եւ քաղաքային երգերի Հազարաւոր 
ձայնազրութիւններից, արձանագրենք զուտ տեսական առումով առաջադիմական¬ 
ների աւելի քան Հիմնաւոր առարկութիւնները; Դրանք յանգում են Հետեւեալին. 

«Նկատելով, որ թամբուրի մատնատեղերի շարքում եւս էականը միքսոլիգիա– 
կւսն եօթնալարն է, իսկ մնացած Հնչիլնները յիշնււդ եօթնալարի գլխաւոր թէ ձեւա– 
փոխուած աստիճանների ութնեակային կրկնութիւններն են ւգարզաւգէս, Հրաժարուել 
Հիմնական ձայնաշարը երկու ութնեակ ծաւալով առաջ բերելու, այդ սաՀմաններում 
գլխաւոր ու ձեւափոխուած իւրաքանչիւր աստիճանը զատ-զատ անուանակոչելու, ել 
առՀա սարակ ձայնաստիճանների նաեւ տաճկական անունները աշակերտներին 
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սովորեցնելու փորձից։ 

«Հայկական ձայնալարի Համար Հիմնաձայն րնրլունել ոչ |2ՒԷ ժ, այլ ^ ասաիճանր, 
քանի որ՝ ա) այդ դէպքում Հայկական Հնչխնակարգի, դէպի վեր՝ կիսվարների < Ոսէ) 
կողմը ունեցած ընթացքը շատ աւելի ակնբախ է դաոնում, բ) առանց այդ էլ 
աըեւելեան ձայնաստիճանները, րացաըձակ բարձրութհան առումով, «արեւմտնանԷՆ 
փոքր ինչ ցած են», որով «արեւելեան լա ձայնաստիճանը՝ արեւմտեան սօլ ձայնաս¬ 
տիճանին Հետ կը Համեմատի» (Ե. Տնտեսեան, Նկարագիր երգոց Հայաստանեայցս 
եկեղեցւոյ, Կ. Պոլիս, 1874, էջ 77) (ուստի հւ՝ աըեւելեան ճ-ը Հաւասաը է եւրոսլական 
Օ-ին). գ) հւ, վհրջասլէս, Օ-ը անմիջական շրջապատով արդի երաժշտական Համա– 
կարդում հւս մի իլըայատուկ Հանգրուան է, որտեղ Համընկնում են* ցածր (ԵՏՏՏ 
տիպի) ձայների վերին ու բարձր ( ՏՕթրՅՈՕ տիպի) ձայների ստորին Հնչամասերը։ 

«Պայքարից յաղթական դուրս եկան առաջադիմականները, ըստ որում ոչ 
առանց Ար. ՑովՀաննիսեանի օգնութեան։ ՕրովՀետեւ փաստ է, որ երբ 1873-ին 
Գէորդ Դ Կաթողիկոսը Հայ հկհղհցական երգերի ժոդովածունհրի էջմիածնական 
Հըատաըակութիւնը իրագործելու նպատակով Հեղինակաւոր ձայնագրագէտ էր 
փնտռում, սկզբում դիմեց Ար. ՑովՀաննիսհանին. սակայն վերջինս, չցանկանալով 
առաջացեալ տարիքում իր վրայ առնել այդ ծանր պարտաւորութիւնը, ճիչդ ինքն էլ 
առաջարկեց Ն. Թաշճեանի թհկնածութիւնը (Ա. Հիսարլեան, Պատմութիւն Հայ 
ձայնագրութեան եւ կենսագրութիւնք երաժիշտ ազգայնոց, Կ. Պոլիս, 1914, էջ 77) (Գ. 
Երանհանը վադաՀաս մաՀով արդէն Հեռացել էր կհանքից)»։ Ինչպէս կ՚հրեւի վհրո– 
րերեալէն, ԹաՀմիզհանի դրոյթնհրը Հետեւութիւններ են նւ ոչ թէ ուղղակի փաստե– 
րու մէջբերումնհր։ 

Այս Հարցերուն վերարերեալ Հետաքրքրական նիւթեր պաՀպանուած են Պոլսոյ 
Մասիս լրադիրի 1874-1875 թուականի բազմաթիւ էջերուն մէջ, ուր բուռն պայքարով 
Հանդէս կու դան Եդիա Տնտեսեան, Արիստակէս ՅովՀաննէսհան եւ Գէորդ Մէշտուտ– 
ճեան ընդդէմ Նիկողայոս Թաշճեանի։ Պայքարին մղիչ ուժն էին ՑովՀաննէսեան եւ 
Տնտեսեան, որոնք անկախաբար կը պնդէին՝ թէ Թաչճհանի վերջերս Հրատարակած 
Հայկական ձայնագրութեան դասագիրքը ընդօրինակութիւնն է Պետրոս Խաչատու ր– 
հանի տպագիր ( տե՛ս Արիստակէս ՑովՀաննէսեան, «՝թանի մը դիտողութիւնք Պ. Ն. 
Թաչճհանի երբեմն ընդօրինակած ել երբեմն ալ ինքնաՀնար ձայնագրութեան դասա¬ 
գրքին վրայ՝ որ տպնալ ի Վադարչապատ», Մասիս, 24 Գհկտհմթեր 1874/5 Ցանուար 
1875, թիւ 1625, էջ 3) նւ Տնտեսեանի ձեռագիր դասադիրքին (տե՛ս Ե. Մ. Տնտեսեան, 
«Գասադիրք հկհդհցական ձայնագրութեան Հայոց հւ Նիկողայոս Ն. Ս. Թաչճեան Կ. 

Պօլսեցի», Մասիս, լրագիր, 6/18 Մարտ, 11/23, 12/25, 15/27, 18/30 Մարտ 1875, թիւ 
1654, 1656-1659։ Եդիա Մ. Տնտեսեան, «Առ Ն. Ս. Թաշճնան էֆէնտի». Մասիս, 17/29 
Մայիս 1875, թիւ 1683։ Ե. Մ. Տնտեսեան, «Վերջին պատասխան մը առՆ. Ս. Թաչճեան 
»ի մասին Հայկական ձայնագրութեան դասատետրի խնդրոյն». Մասիս, 13/25, 16/28 
Դեկտեմբեր 1875, թիւ 1770-1771), որուն կը յաջորդէ Թաշճեանի Հերքողական 
յօդուածներր (տե՛ս Մասիս, 19 Ապրիլ/1 Մայիս 1875, թիւ 1671։ Նիկողայոս 
Թաշճեանի նամակը ուդդուած խմբագրութհան, Մասիս, 7/19, 10/22 Ցունիս 1875, 
թիլ 1691-1692)։ 

Այս փոխադարձ ընդդիմախօսութիւններուն մէջ՝ միշտ չէ որ կողմերը ցուցա¬ 
բերեցին դիտական բարձրութիւն, յաճախ ենթակայական ամբաստանութիւննհր 
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ուղղելով իրարու դէմ։ Որով «առանձնական նկատարւո ւմներ »–ը ղեր խաղացին 
այսւոեղ* 

Գալով փուշը աօին կամ ոՀին Հաւասարեցնելու Հարցին, Ա. ՑովՀաննէսեան իր 
յօգուածներէն մէկուն մէջ խոսրովային կիսվերը ուղղակիօրէն կը մեկնաբանէ իրրեւ 
լա տիէզ (տե՛ս Արիսաակէս ՑովՀաննէսեան, «քանի մը գիտողութիւնք Պ. Ն. 
Թաշճեանի երբեմն ընդօրինակած եւ երբեմն ալ ինքնաՀնար ձայնագրաթեան ղասա– 
գրրքին վրայ* ոբ տսլեալ ի Վաղարշասլատ», Մասիս, 24 Ռեկտեմբեբ 1874/5 
Ցունուար 1875, թիլ 1625, էջ 3), այսինքն՝ ան փուշը կը Հաւասաբեցնէ ո^ին Հետ եւ 
ոչ թէ աօին։ Իսկ ըստ ԹաՀմիղեանին, 1874-ին ՑովՀաննէսեան արղէն անցած՜ սլէտք 
է ըլլար «առաջասլաՀներ»–ոլն կողմը, որոնց գրոյթներէն մէկն էր փուշ-տօ յարաբե– 
րակցութիլնը։ 

Ա. Հիսարլեանի վարկածը* թէ ՑովՀաննէսեան իր աււաջացեալ տարիքին 
սլատճաոով կը Հբամ՜արի մեկնիլ էջմիածին Հայ եկեղեցական երգերը ձայնագրելու, 
կրնայ ճիշտ ըլլալ։ Սակայն՝ թէ ՑովՀաննէսեան առաջարկած է Թաշճեանին, կը 
Հակասէ մեր ձեռքի տակ ղտնուող նխթերուն; 1874-ին ՑովՀաննէսեան Մասիս\խ 
միջոցով Պոլսոյ սլատրիարքին Հասցէագրուած նամակներ կը Հրատարակէ, ուր կը 
քննաղատէ Թաշճեանին նոր Հրատարակած Հայկական ձայնա դրա թնան ղասագիր– 
քը* այնտեղ գտնելով րաղմաթիւ «սխալներ»։ Մի ամամանակ, ՑովՀաննէսեան 
ձայնագրած ըլլալով բոլոր շարականները, կը խնդրէ՝ որ իր եւ Թաշճեանին շարա¬ 
կանները «ձեոնՀաս» յանձնամողովի մը կողմէ քննադատոլթեան ենթարկուին «ել 
ըստ այնմ Հայաստանևայց եկեղեցւոյ վերաբերեալ մեծ գործի մը տւգագրութիւնն 
Հրամայել» (Աբիստակէս ՑովՀաննէսեան, «Եկեղեցական երգեցմունք». Մասիս, 
14/26 Սեսլտեմբեր 1874, թխ 1582, էջ 2); Հետեւաբաբ, յստակ վերասլաՀութիւն մը 
կայ Թաշճեանին նկատմամբ։ Արգեօ՜՞ք այս անվստաՀութխնը յաոաջացալ միայն 
Թաշճեանի գասագիրքին Հրատարակութենէն ետք, այսինքն Հիսարլեանի յիշատա– 
կած թուականէն ( 1873) ընգամէնը մէկ տարի ետք; 

Իսկ ձայնաստիճաններոլ տաճկական անուանումնեբը գործածելու կաւգակցու– 
թեամբ, ՑովՀաննէսեան Համամիտ է օգտագործել զանոնք (տե՛ս Արիս ՑովՀաննէս– 
եանին նամակը ուղղուած խմբագրության, Մասիս, 20 Մայիս/1 Ցունիս 1875, թիլ 
1684), ի գէմս Թաշճեանին՝ որ կը ւգնղէ, թէ «ԱՋ բնաւ ՍեւգաՀ չէ, ԲՋ բնալ Հիլզզամ 
չէ» եւ այլն (Նիկողոս Ս. Թաշճեանի նամակը ուղղուած խմբագբութեան. Մասիս, 

7/19 Ցունիս 1875, թիլ 1691); 

Ուրեմն, ՑովՀաննէսեանին «առաջասլաՀներ»–ու կողմը գասելը կը ղաոնայ 
Հարցական։ Մխս կողմէն, մեզի կը Հետաքրքբէ՝ թէ ստոյգ ի՜՞նչ աղբիլրի Հիման վրայ 
ԹաՀմիզեան կը սլնգէ Զէրչեանի, Երանեանի, Թաշճեանի, Այվազեանի կողմնորոշումը 
փուշ-տօ եւ փուշ-ռէ յարաբերու թեան մէջ, քանղի այս առումով ուղղակի կամ 
երկրորգական աղբիւր չէ նշած; 

2.–«Ներածութիւն»–ին մէջ ԹաՀմիղեան իրաւացիօրէն կը գանգա տի* թէ 
Կոմիտաս վարդապետի ամբողջական Հատորներուն Հրատարակութիլնը խիստ 
գանգաղ կ՚ընթանայ։ Սակայն ւիափաքելի սլիտի ըլլար աւելցնել՝ որ շնորՀիւ այս 
Հատորներուն գլխաւոր խմբագիր Ռոբերտ Աթայեանին, Հայ երաժշւոագիտութեան 
սլատմութեան մէջ առաջին անգամ ըլլ ա լ ո վ Հիմնադրուեցալ «քննական խմբա– 
գրութիւն» (ՇՈ11ՇՋ1 6Ժւէ10Ո) Հասկացութիւնը։ Մինչ այդ գոյութիւն ունեցող բոլոր 
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Հայկական երաժշտական Հրատարակութիւններր ունէին «կատարողական խմրա– 
գրութիւն» ( թՇւքօՈՈաջ շճ։է10Ո) ուղդուածութիւնը։ Կոմիտաս վարդապետի րազմա– 
կոյտ հեռադիրն երան բ ո վան դակու թի ւնն ու րնոյթը Համակողմանի ու Հարազատօ– 
րէն արտացոլելու Համար, անՀրաժեշտ.էր միայն ու միայն «քննական խմբագրու– 
թիւն», դոր Հաստատեց, եւ նաել այլ երաժշտաՀաններու ստեդծագործութիւններու 
Հրատարակութեամր մշակեց Աթայեան; Ուրիշ Հարց, թէ ԼԼթայեանի խմբագրական 
ըմբռնումներ ու ու իրագործումներու տարրեր կէտերուն կրնանք Համաձայն չըլլալ։ 

Յ.–ինչսլէս ընդունուած է, ԹաՀմիզեան՝ Կոմիտաս վարդապետին Հոգեկան խան¬ 
գարումը կը վերագրէ արհւմտաՀայութեան կոտորածնհրոլն։ Աւելին. եըաժշտագէտը 
կ՚առա^աըկէ անոը ակունքները ւինտռել Կոմիտաս վարդապետի մանկութեան 
տաըինեըուն, երբ ան փոքր տարիքէն ականատես եգաւ Հարազատ ժոգովուըգի 
ՀետդՀհտէ ծանրացող պայմաններուն, Հոգեպէս ապրեցաւ ու տառապեցալ ի տես 
անօրինակ բարբարոսութիւններոլն։ Նման գէպքեր ու ապրումներ անկասկած պիտի 
ագգէին ոեւէ ագգասէր անՀատականութեան վրայ, ալ ուր մնաց եթէ ան ըլլար 
Կոմիտաս վարդապետի նման գերդգայուն երաժիշտ մը։ Սակայն, այս բոլորի կողքին, 
անՀրաժեշտ է՝ Հոգհբուժութհան վերջին տասնամեակներոլ աննախադէպ առաջըն¬ 
թացի լոյսին տակ, Հասնիլ աքատեմիք-րժշկագիտական բացատրոլթեան մը։ Հարկա– 
ար է Կոմիտաս վարդապետի կեանքին բոլոր մանրամասնութիւններր ուսումնասի¬ 
րել, փնտռել Փարիզի մէջ իր ապրած երկու Հոգերու ժարաններու դիւաններր եւ ըստ 
այն մ դիտական անուանում մը տալ Հոգեկան քսանամեայ խանդարումին; Այլապէս 
Հարցը կր մնայ թերի։ 

Նիկոդոս ԹաՀմիզհանի այս աշխատութեան լիովին ընկալումը երկար ժամանա¬ 
կի կարօտ է։ Արծարծուած միտքերր, առաջադրուած գաղափարները, պատմա– 
տեսական խորաթափանց վերլուծութիւններր, Համակողմանի քննարկումները, 
ուսումնասիրութեան պարգեւած են մասնագիտացուած ինքնատիպ մակարդակ։ 
Կոմիւոասը եւ հայ ժողովուրդի երաժշտական ժաոանգութիւնը կոմիտասագիտու– 
թեան, ել րնդՀանրապէս Հայ երաժշտագիտութհան, մնայուն արժէքնհրէն մէկն է։ 

Հ. Ա. 
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ԳՈՀԱՐԻԿ ՂԱՋԱՐՈՍԵԱՆԻ ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾԱԿԱՆ 
ԱՌԱՆՏէՆԱՑԱՏԿՈԻԹԻՒՆՆԵՐԸ 

(ըստ ասլագրոլած սսւեւլծագործոլթիւննհրուն) 

Մ 1,4 է –փխսքաԼւսյ երս,* ։ ս.ս,՚;«,ն և դայնակաԼար Գոէարիկ Ղազար».,– 
և անի (Կ. Պոլիս, 1911-Փարիզ, 1967) ( 1) ներդրումը Հայ հրաժշաարուհս– 
աին մէջ։ Ցետկոմիտասհան աւագ սերունդի ներկայացուցիչ մը, ան 
յաջողեցաւ Կոմիտաս վարդապետի աւանդոյթները զարգացնել ինքնուրոյն, ժամա– 
նակակիս ու ^Առաջադիմական ըմրռնումնհրոփ 

Իր .օրինոդական արուհստը կը յատկանշուի նրբաքանդակ Հիւսուածքով, ասլա– 
ւորապայտական մհզմասաՀութնամբ, եթերային թափանցիկութեամբ, բայց մի շ ա 
խոր ու զգայուն յուղականոլթնամր։ երաժշտական լեզուն կապուած է մեծալար֊ 
փոօոաւաո (աՅյՕր-աաՕր) ձայնակայքհըու (էՕՈ81ւէ^> տրամաբանութհան վրայ, նհ– 
բառնհւով Հայկական Համաձայնութային (աօմՕ առանձնայատկութխնննրը։ Այնու– 
ա մեն այն ի ւ, դաշնակումը (հՈՈՈՕՈ^) Հիմնուած է Ի. գարուն բնորոշ աարթհբ դրսհւո– 

րումնեոու վՈաւ։ - , «■ , 

Երբեք մէկ եղանակը նոյնութեամբ չի կրկներ։ Կրկնութհան պարադային կը 

կատարէ ձայնամի^ոցային (1Ոէ6Ո^ս1ԱՕ, դաշնակումային ել Հիւսոլածքային էակա 

վափոխոլթիւնննր։ , 

Բաժսևլով իր ճակատագիրը Հայ երաժշտաՀաննհրուն Հետ՝ իր ստևզծագործու– 

թիլննհրուն մևծամասնոլթիւնը մնացած է անտիպ։ Յուղած է տպագրել ընգա է ը 
սանի մը գործ* որոնք կը կազմեն իր ող* ժաոանգութհան փոքր տոկոսը։ Սակայն, 
բարեբախտաբար, տպագրուած երկերը ցոյց կու տան երաժշտականի Հնտաքրքրու– 
թիլններոլն տարթեր երեսները, զորս կարելի է Համախմբել Հնտեւևալ կերպովԱ). 

Ա ֊Ինքնուրոյն ստեղծագործութիւննհր՝ Ուրախ լեր մայր լուսոյ, Հարսանևկան 
քայլերդ, երգի եւ դաշնակի Համար (Հասկ Հայագիտական տարեգիրք, Գ տարի, 

1957), \հո§է զսօէրտ տէսմտտ, դաշնակի Համար (ՃԺւԱՕՈՏ ՇեօԱճտՈՏ, ՐյՈՏ, ԲրՅՈՇՇ, 196 . 

Բ.֊Դաշնակումներ՝ 

ա,֊Գեղջկական հրգերոլ (բոլորը երգի եւ դաշնակի Համար)՝ ր^ ՇհօՈՏՕՈՏ թՕթ– 
սհւրտտ ձրրՈ€Ո։6ՈՈ6Տ, ֆրանսերէն եւ լատինատառ Հայհրէն բառերով (եճւէ10ՈՏ Օսաոճ, 
Րօոտ, քոտօշ, 1940), Կոմիտասի եօթանասուն անտիպ երգեր էն քսան ժողովրդական 
երդեր (Տպարան կաթոզիկոսութհան Հայոց Կիլիկիոյ, Անթիլիաս, Լիբանան, 1950)։ 

ո֊ Հոգելոր երգերու՝ ^արականներն դաշնակի կամ երգեՀոնի Համար (Հասկ 

ամսաթերթ, 1946, Սեպտեմբեր ֊Հոկտեմբեր, թիւ 9-10, էջ 287-289 ) Շարականք 

դաշնաւորևալք, երգի Համար՝ իլաշնակի կամ երգեՀոնի նուագակցութնամբ1 ( Հասկ 

Հայագիտական տարեգիրք, Ա. տարի, 1948, էջ 161-176)։ 

Հիմնուելով վհրոյիշնալնհրուն վրայ, ստորեւ փորձ մը պիտի կատարենք վերլու¬ 
ծել Ղազարոսեանի ոճական եւ արՀհստավարժական (է 6 օհաՕՋ1) որոշ առանձնայատ– 

կութիւննհր։ 

1 ֊Այստեղ նկատի չենք առած անձնական միջոցներով 1947-ին Իսթանպուփ 4Է* 
րաղմացուած դաշնակի ՐւՋսճՏ-նհրը։ Անտեսած ենք նահլ Փրնլիւտ թիւ 1 ( 

ա) եւ Թոչնակ դաշնակի ստնղծագործութխնննրը՝ որոնք տպագրուած են Ցիցիլիա 
Բոոլտհանի կազմած ու պատրաստած Հայրենաբաղձ Հնչիւններ. արտասահմանի հայ երգա¬ 
հանների դաշնամուրային երկեր աշխատութհան մէ» (Երեւան, 1964 էջ 75-76, 77-78)։ Անոնք 

Հանդիսանալով երկու ամրոցական երկհրու առանձին մասերը՝ շեն բացա,այտեր ստեղծա¬ 
գործս.թնան Համակողմանի նկարագիրը։ 
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Ուրախ լեր Հայր լուսո| (Հարսանեկան քայլերդ), երդի եւ դալն ակի Համար։ 

հն^նասաեւլծ մեդեդի մը* Հիմնուած ԱղոլՀացի երրորդ Կիրակիի կանոնի ման¬ 
կունքին յա^որդարար առածին, երրորդ ել երկրորդ աուներուն վրայ։ Մեղեդին կը 
պարվայկէ չարականներու կչռութա-ելհւէջային ընՀանրացոլմներ։ 

Ունի միաձայն–դալնակոևմային (հօաՕ)Յհ0116“ք1Ձւ 1001110) Հիւսոլածք։ Կր բովան– 
դակէ մէկ Հիմնանիլթ (էհտաշ) մը (օր. 1)* թաղկացած երկու ր2իշներէ (Հատածներ 4– 
6 եւ 6-8), որոնք ան Հա լասար ներդաչնակոլթեամր կր զարգանան ոդ^ երդի ընթաց– 
քին։ 


Օր. 1 Ուրախ յեր մայր Հուսոյ 
|||ու8« |ո ւ|1ու տ8ւ|ու 6 | 


4 յ.–յ՚ւլյ–^.–յ՚-Ի ւ - 1 > յ> ր ւ $ ր ւր; 


ատ 


0ւ– |հք մայյւ «այ 1քտ–|փ - ամ )րթ–1||փ քա - 1 *–Ակ 1 տ - յւն– զա֊կան 


Ստեդծադոբծութիւնը կը ծաւալուի երաժշտական եւ րանաստեղծական կաոուց– 
ւածքներու անՀամաչափ (ՅՏ^աաՇէհՕ Համադրութեամբ։ Աոաջին ել երկրորդ 
կրկներդներուն երաժշտական Նախւսդասութիւնը կը սկսի նախորդ տան վերջին բա– 
ոէն (օր. 2 եւ 3), իսկ երրորդ տան կրկներդին աոաջին րաոը տակաւին կը շարոլնակէ 
երրորդ տան Հիւսուածքը (օր. 4)։ 


Օր. 2 Ուրախ քեր մայր թայ 
(խաՕւլովեոաՕդուՕյ 


էէթեէօՕ սկ է 


Ա-աաէ(<ք+է) \Ա֊էյրկԱրզ 


ք^= 


Օր– 3 Ուրախ խր մայր թայ 
|խաՕւրւվնււաՕդւււՕ| 

ԵրամյաակաՕ ՏաախապաոալրեաՕ սկիզբ 



■քզխ, - ա» լ1> քա - |ձ - խ»ս 
ք.աա»(խ ո ) \ք>.կբկՕհրզ 


Օր . 4 Ուրախ/հր մայր թայ 
ք)սաՕդովեոա(ևլուն| 
26 



|ա–խա>ւ/«(4 է 

%*աէ8(վեյք) 


- * ք– - I* ■ 

\Գ.կթկէ*Ո 


Մհծալար-փոքրալար ( աՅյՕր-ՈԱՈՕր) դաշնակումային (եօրաՕրսՕ յարաբերու– 
թիլնները կու դան գունազարդել ստնդծսւգործութխնը, ինչպէս աոաջին նախա– 
դասութիւնը (օր. 5)(2), ուր Հիմնաձայնային եւ սուպտոմինանթային դաչնեակները 
(շհօրժտ) վեբցուած են մերթ մեծալար (ա^Օր), մերթ փոքրալար (ՈԱՈՕր), մինչդեռ 
երգչային մեղեդիական գիծը նման տարբերակումներ չի յուչեր։ Ուրիչ օրինակ մըն է 
նաեւ աոաջին կրկներդի երկրորդ (վերջին) նախադասութիւնը ել երկրորդ տան 

2 .–Երաժշւոսպիս 1 ական տարրեր դպրոցներ այլարանօրէն կը ցրեն դաշնեակնևրու կրճատ 
դրութիւնը։ Օրինակ, հորՀրդային Միութեան մէջ ընդոլնուած 1.^ –ը անցլիական դրակա– 
նութեան մէջ պիտի դրոլէր 1^ , 11՚ Տ –ը՝ Մ 1 " 5 , I* –ը* 1+ՅէՍտԺ 6էհ եւ այլն։ Խաոնաշփոթոլթնան տեղի 
չտալու նպատակով, մենք Հնտհւհցանք Հայաստանի մէջ որդեցրաած դրհլաձեւին՛ որ 
ընդանուած ձնւն էր ամբողջ ԽորՀրդային Միութեան մէջ ։ Հայաստանի դպրոցի լաւացոյն 
արտայայտաթիւնն է էդուարդ Փալիննանի Հարմոնիա դասագիրքը (Երեւան, 1987); 
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սկիզբը (օր. 6)։ Այստեղ, նաիւ մեղեդին կը թերափ դէպի Հարմոնիք քառալարը (օր. 
7), որով ձայնակայքը (էՕՈՋՍէ^) Հատած 13-ի մի^նորդող փոքրացած եօթնեակի (ճււա– 
ուտեշժ Տ^շոէհ) միշնորդութեամր կը ղարաուղուի (Ո0Ժս1Ջէ6) դէպի սի մեծալար։ Երկ– 
րորգ տան մեղեդիին մէ^ կը փերանայ մեծացած երկեակը ( ՋԱ§րՈ6Ոէշճ ՏՇՕՕՈճ), Հեսոե– 
ւարար, դաշնակումը Հարմոնիք սուպտոմինանթի մի^ոցոփ (Հատած 14) կը ՀաստատԷ 
սի փոքրալարը (Հատած 15)։ 

Օր– 5 Ուրախ էեր մայրթււտյ 



քա փոքր աք ար 



Օր. 7 



Գաչնակոլմային իւոր ու ինքնատիսլ լեզուն, կաոուցուածքային իլրայատոլկ 
կերտուածքը եւ բնաՀոս երգչային գիծը, կը Հանդիսանան այս ստեղծագործության 
րնորոչ արւանձնայատկութիւնննրը։ 

\^1Ո§է զսսէրք էէսճտտ (՜քսանչորս վարժոլթիլն), գաչնակի Համար։ 

Ցօրինած է 1958-ին։ ԱնոնցմԷ մէկը՝ թիլ 7, մի սլեմոլ մեծալար, տսլագրուած է 
Երեւանի մէջ, 1964-ին ( տե՛ս Հայրենաբաղձ հնչիւններ, արտասահմանի հայ երգա¬ 
հանների դաշնամուրային երկեր, կազմեց եւ տպագրոլթեան պատրաստեց Տիցիլիա 
Բրուտհան, Երեւան, 1964, էջ 73-75)։ Ամրող^ չարքը կը տպագրուի Փարիզի մէ$>, 
1967-ին։ 

Պաիյի Լալ հաւասարևցուած քլաւիէ^էն նման* 24 6էսժ€Տ–ն հրը գրոլած են 24 
ձայնակայքերու մէջ (տօ մեծալար, տօ փոքրալար, ոէ պեմոլ մեծալար, տօ աիէղ 
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փոքբալար ել այլն)։ ՇաՀան Արծբունի իրաւացիօրէն կը նկատէ՝ թէ «Հակառակ 
իրենց մասնայատոլկ վիրթիւոգա կանու^)ևան է Ղագաբո սևանի ՕէսԺօՏ-Նել ւը կը 1գւոքւն 
վեր Հանել Հայկական ֆ ո 14* I ո I 1 1 1 ) 1 եյւաւ)՚լտու^1ւան ւՏեւլ1ււլ|ւական Հարստութիւնը։ 
ԼԼնոնք նա|սատեսուած են աւելի բացայայտհլ ու իմաստալից երաժշտական բովւսն– 
դակութիւն՝ յ>ան օգնել գաշնակաՀարներուն տիրապեւոել լատուկ արՀեստավարժա– 
կան ԽշօհոԽճ11 Հարցեր» (3)։ 

Արտաքին նմանոլթիլններ կարելի է գտնել ԾոփԷնի (հմմւո. Ղաղարոսեանի ֆա 
փոքրալարը, սոլ փուլւալալւլւ, լա սլեմոլ մեծալարը հւ սի սլեմոլ մեծալարը Ծուիէնի 

յա^որգարար երկ (Օթ.) 10, թիւ 1, 11 եւ երկ 25, թիւ 23, 15-ին Հետ) ել Լիսդի (Հմմտ. 

Ղաղարոսեանի սի փոքրալարը Լիսգի քնէԱԺշՏ ճ 6x201111011 էքԱք1ՏՇ6ՈճԱՈէ6~^չ ի)ի 1 8–ին 
Հետ) ՏէսԺօՏ-ն երան Հետ։ Փռոքոֆինլհան շունչով մը սլարուրուած է մի փոքրալարը։ 
Սակայն այս նմանութիւնները ձեւական են։ վագարոսնանի ինքնատիպ մտածն լա¬ 
կեր սլը կը գերիշիւէ բոլոր հրկերուն վրայ։ 

Կերսլարային մեծ գանաղանութիւն բայց ոճական ամրակուռ միասնականութիւն 
կայ քսանչորս ՏէսԺօՏ-Ն հրուն միթււ, որով անոնք կրնան նուագուիլ իրրհլ ամրոդ^ա– 
կան շար։ 

Հիմնսւնիլթային (էհօասՈՕ Հենքը կամ ինքնաստեղծ է, կամ փոխառութիւն։ 
Վևր2իննևրուն մաս կր կազմեն Կոմիտաս վարգասլևտի ձայնագրած մեղեդիները՝ 
Գարուն ա (ռէ սլեմոլ փոքրալար), էսօր Ուրբաթ է (սոլ փոքրալար), Ադթ>, մերըդ 
մեռել ա (լա փոքրալար), Սայնաթ-Նովայի երդերը՝ Ւնչ կոնիմ հևյւիմըն (լա սլեմոլ 
մեծալար), Եիս քոլ ղիմեթըն չիմ պիղի (սոլ տիէղ փոքրալար), Դուն էն պըԱսէն (լա 
մեծալար), ինչսլէս նաեւ Հայր մևր\ւ (ֆա փոքրալար) նւ այլ մեղեդիներ։ Այսինքն, կը 
սլսւրփակէ Հայկական նրաժշտութեան գեղջկական, աշուղական ել Հոգևլոր 
տարատեսակները; 

Իւրաքանշիւր 6էսճ« կը րովանղակկ մկկկն շորս Հիմնանիւթ։ Հիմնանիւթերու 
ընտրութեան սկզբունքը տարրեր է։ Օրինակ, ռէ փոքրալարին երեք Հիմնանիւթերն 
(Հատածներ 1-4, 15-18, 18-21) ալ միանման պարային րնոյթ կը կրեն (օր. 8ա, բ, ղ)։ 
Մի սլեմոլ մեծալարին առածին Հիմնանիւթը (Հատածներ 1-4) խոր երգային է (օր. 
9ա) իսկ երկրորդը (Հատած 5)՝ ՀևշտասաՀ (օր. 9ր)։ Մի պնմոլ մեծալարը կը 
սլարփակէ երկու Հակասական Հիմնանիւթևր, առաջինը (Հատածներ 1-13)՝ 
թափառիկ, անկայուն (օր. 10ա) իսկ երկրորդը (Հատածներ 24-27)՝ փոթորկայոյզ 
(օր. 10բ), որոնք, սակայն, կը միաւորուին նուագակցոլթհան ալիքաշարժ, միաձել 
տասնվնցհրորդականներով < Տ^էՇՇՈէհ ՈՕէՇՏ, ՏՏապԱ^ՇրՏ): Սոլ մեծալարը կաղմոլած է 
իրարայաջորղ ու փոխննրգործաբար ՀանդԷս եկող սուրացող ( Հատածներ 4-24) (օր. 
11ա) ել պարային (Հատածներ 28-29) (օր. 11բ> Հիմնանիւթհրով։ Տօ տիէղ 
փոքրալարին կորիզը որոտագին նախագասութիւն մըն է (Հատածներ 1-2) (օր. 12)՝ 
որ իրրեւ ինքնոլրոյն կառոյց թէ մեղեդիի նոլագակցութիւն, կը Հսկէ ող2 
ստեղծագործութեան վրայ։ Այս Հոսքին մէ$ կՆւրոլագծոլի չորս Հիմնանիւթ 

(յաշորղարար Հատածներ 3-13, 16-21, 27-28 եւ 31-32), որոնցմէ ոչ մէկը կը 

մասնակցի ընդՀանոլր զարգացոլմին, այլ ճեպընթաց բայց տպաւորիչ անցումով 
ինքն իր մէ^ կը սպառի, տեղի տալով «որոտագին» նախագասութեան։ Եռամաս 
կառուցուածքով միաՀիմնանիւթային (աՕՈՕէհշաՅԱՕ գեղեցիկ նմոյշ մըն է ֆա 
փոքր ալարը, ուր Հայր մեր\է մեղեդին Հրաբուխային բոցով կեսնցնի ծայրագոյն 


3.– ԳոՀարիկ Ղագարոսնանի սաեղծազործութիւննեբոլ ՇՕ-ին Հևա գանոլող գրքոյկը, 
Փարիզ, 1997 (անգլերէն եւ ֆրանսերէն >: 
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մասերուն մէ^, եւ մեդմօրօր Հնչականու|3իւն կը ստանսդ միջին մասին մէջ՛ 
ՄիաՀիմնանիւթային է նաել լա փոքրալարը, ուր Աղ2խ մերըդ մեռել ա երգի մեղեդին 
նախ կ՚ուրուաղծուի կոտորակուած կշռոյթով (օր. 13ա) ել միայն աւարաին կը Հնչէ 
լիաՀնչիւն (օր. 13ր)։ 

Օր. 8ա էէաև Ի)օ. ճ, ոէ փոքրալսք. Ա. հ իմ Օ տ է փ ւթ 


է Շօո տբ 

ա 

էօ 

է֊ 

ր=ք 

ք ք՜ր ք ւ= 


նա 

Խ 


ք^Ո-ր– : 

էհ 

§ 


- 

՜=ւ 


1- 


■հ —^— 1 - 


ար *ար*ա 


Օր. 8ր ճէսժէ Ի1օ. 6, ոէ փոքրտյտր, ք*. էփւՈաՏխթ 



Օր. 8գ ճէսժէ Ւ1օ. 6. ոէփոքրտրք,Գ. հ իմ Ո ա Տիւր– 



Օր. 9ա 6էսժէ Ի1օ. 7, մի «յհմոյ մեծալար, Ա– հիմՕաՕիւր 
1 4ու1ւոէաօ էաոէ&հտԽ 



յյօթոօհ❁ 


Օր–9թ &էսմ* Իքօ. 7, մի «լեմոլ մեծալար, ք՝. հիմՕաէփւ֊ր 
է&աեաէաօ օաէ»հւ1«) 



Օր. 10ա եսժէ 74օ. 8. մի օյհմոլ մեծալար, Ա. հիմՕաէփւր 
4ա1աէ( «բրոորօ. 



^–յւ 0 


Օր. 10թ ճաժէ Ի)0. 8. մի զեմոլ մեծալար, ք՝. եիմՏտՏիւթ 
լձոժւոէէ «տրոահրօ) 

24 կէ ճ էւՇ *ե#.1, 



Օր. 11ա էէսժէ Ի(օ. 15, սոլ մեծալար, Ա. հիմՕտէփւր. 

4 (ձԱշջոէէօ շոաօտօ) 



հէայյՕ 


քԱէ&ր» 
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Օր– 13ա էէսժէ Ւ1օ. 20, լա փոքր ալար 



Օր– 1 Յր էձսձէ 14օ. 20, լափոքրալար 

եէ սւյլՕ 

Զարդացամի ել մշակումի ընթացքին Ղազարոսևան կը սիրկ Հիմնանիլթնրը 
կրկնել ձալնամիջոցային (տէՕՈռԱև։) ել կշււաթային փոփոիյութիւննևրոփ Օրինակ, 
աօ փորրալարի երրորդ Հիմնանիլթը կը Հրամցոլի երեք անդամ (յաջորդարար 

Հատածներ 32-37, 47-51 եւ 60-65)՝ ձայնամի^ոցային նոր յարարնրութիւննևրով (օր. 

14ա, ր, գ)։ Աշո.ուի1ային ադդեցիկ փոփոիտլ|3իւննևրոլ կ՚ննթարկուի ֆա տիկդ 
ւիոքրաշարի Հիմնանիլթը (օր. 15ա, բ, գ, դ)։ Սոլ ւիոքրաշարին մէ$ գլխաւոր 
Հիմնանիւթը (էսօր Ուրբաթ է ) նա(ս կը ցուցադրաի բաղադրեալ (օհրօրՈՋՈՇ) 
ձեւաւիոիաւթեամբ (Հատածներ 1-5) (օր. 16ա) եւ միայն մշակումի մասին մէ^ կը 
ստանալ իր իսկատիպ բնուղիդ (ճ1(ԱՕՈ1Շ) էութիւնը (Հատածներ 15-18) (օր. 16բ); 



Օր. 14ա &էսմէ Իև>. 2, աօ փոք րալար, Գ» հիւքնանիւթ– 



Օր– 14թ էոսԱ 2, աօ փոքրալար, Գ– հիւքՕաճիևթ 



Օր. 14գ էէսձէ Ւ10. 2, աօ փոքրալար, Գ– հխքՕաՕիւթ 
60 |ձաաէ €է ջրօա11տոէ) 


- > 
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Օր– 15ա էէսԺէ՚Ա 0.14, ֆասփէզփոքրալար,Ա.հիմՕանիւր 
/ Շօո աօէօ է ։օո «բրտտտւօոտ 



Օր. 15թ էէսԺէԱօ. 14, ֆասփէզփոքրալայւ,Ա–հխքՕանխր 
7 քււորո .> ^ 



Օր– 16ա ճաժէէէօ. 16, սպվաքրալար, Ա. հիմՕաՕիւր 
I յ\11էշրէէէօ 



ք՝. հիւքնանինթ֊ 


Հեղինակի ուշադըութենէն չեն վրիպած Համաձայնոևթա-ձայնակւպքային լու¬ 
ծումները։ Այսպէս, մի պեմոլ մեծալարի աւարտին մեղեդին լեղում կը կատարէ դէպի 
փոիւքիական Համաձայնոյթը (օր. 18); Լա պեմոլ մեծալարին Հիմքը էոլական 
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Համաձայնոյթն է (ձայնաշարը՝ օր. 19)։ Սոլ տիկդ ւիոքրաշարին երկրորդ Հիմնանիւթը 
(Հատածներ 7-10) Հարմոնիք տօ տիկդ քառալարին մէջ է (ձայնաշարը՝ օր. 20ա) ուր՝ 
,նորՀիւ նոյն Հատածներուն երկրորդական գիծհրուն, Համաձայնութային Հենքը 
կ*ընդլայնուի կրկնակի Հարմոնիքի (ձայնաշարը՝ օր. 20թ)։ Լա ւիոքրաշարը կ աւարտի 
եօթնաձայն (եՇթէՋէՕաՕ) ձայնաշարով։ 

Օր. 18 եսժէ Ւ 1 օ. 7 , մի գհմոլ մհծսգար Օր. 19 

լձոժշոէաօ օտոէտեԱտ) ^ 


Դայնակումային (եձՈՈՕաՇ) Հնարամիտ լուծումներով լեցուն են <7«Հ&–ները։ Մի 
մեծաւարին գվսաւոր Հիմնանիւթին Հիմնաձայնային (է0Ո1Օ առածին յննակկտին 
օգտագործած է 1յ<Հատած 2) (օր. 21) իսկ ընդՀատուած Հանգաձեւի (VI) փոլսարէն 
կր գտնենք 11*( Հատած 7) (օր. 22); Ֆա տիկդ փոքրալարին երկրորդ Հիմնանիւթին 
(Հատածներ 29-36) անսւդասևլիօրկն կ^ւդհկցի փոքր մեծալար ևօթնադաշնևակը՝ 
գգայուն զոլնաւորում տալով ևրամշտութնան (օր. 23)։ Այլնւ զուգաՀևռ դաշնևակներ, 
կշոութային ևւ մևդևդային ձայնառութիւննհր (ՕՏէ1Ո)ԱՕ)։ Նկաւոևփ է լայն տարածու– 
թիլննևրու վրայ բամրի (եսՏՏ) սաՀուն, Հետևւողական ձայնատարոլթիւնը։ 


Օր. 21 ճէսժէ «0. 9. ձախ ձհոքի համար, մի մհծալար 
|Շօո աօէօ ։ օա » աա« | 


Օր. 22 եաև Իէօ. 9, ձախ ձհււք ի համար, մի մհծարսր 
^ . |Շօո աօէօ է օօո >աատ| 




Օր. 23 ճէսժէՏօ. 14, ֆասփէզփուրարսր 
- \1։ոօ աօտտօ 



•քՏանոնիք նմանակում (ՕՕՈՕՈ1Շ հոԱՅէաՈ) օգտագործուած է սոլ մեծալարին 

(Հատածներ 39-42), սի մեծալարին (Հատածներ 1-3) մկջ։ 

Կր Հանդիւդինք նահւ րազմաձայնակայքութեան (թօ1*է0Ո01ւէ)(), ինչսլկս ռէ պհմոլ 
մեծալարի Հատածներ 26-31-ը, ուր երկու Հիմնանիւթերը միաւհսմանակ կը Հնշնն 
տարրեր ձայնակայքհրու մէ$> (օր. 24)։ 
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Օր. 24 Խսժտ Ւ)օ. 3, ււէպեւքո|մեծալար 



րՕ-րև– 

ւ -^–1- 1 









■ ք 

^ • տ 


Ի վնրջոյ, ընտրուած հն կառոլցուածքային տարրեր սկզբունքներ՝ երկմաս, եռա¬ 
մաս, մէկ մասանի՝ ներքին ստորաբաժանումներով ել այլն։ 

Արգ, VI Ո§է զսարտ €էսժ6Տ–ը՝ իր ոճական ու արՀեստավարժ Հնարագէտ դրոյքժնե– 
րու|, վկան է բարձր մասնագիւոացուածուի1եամբ զինուած հրաժչէՈւսՀւսնի մը; 

7ր01Տ ՕհՁՈՏՕՈՏ բՕբս1ար6Տ ճրա6ՈաՈՈ6Տ (Երեք Հայկական ժողովրդական 
երդեր), երդի (նչոլած չէ ձսւյնւսւոեսակը) ել գաչնակի Համար, փրանսերէն ել լատի¬ 
նատառ Հայերէն բառերով, դաչնակում ԳոՀարիկ ՚Լաղարոսեանի։ Տսլաղրուած է 
1940-ին, Փարիզի Օսւ՚ԱՈԺ Հրատարակչատան կողմէ; 

Աոաջինը խորադրոլած է “ՇհձՈՏՕՈ ճշ 7րՕԱ\ ր ձրշ” (Աչուղական ե րգ), եղանակ՝ 
Փասլուճնան, Հայերէն բառեր՝ Ներսէսեան։ Սիրային բովանզակութեամր ՀեղասաՀ 
երգ մըն է։ Կաղմուած է զաչնակի նախաբանէ (Հատածներ 1-6), երկու սլարրերոլ– 
քժևնէ՝ որոնցմէ իլրաքանչիւրը կ , ընդզրկէ բանաստեղծական մէկ քառատող (յաջոր– 


արանէ (Հատածներ 24-29); 

որմէ կատարուած է երկու 


ղարար Հատածներ 7-14 ել 15-23) ել զաչնակի 

Նոլագակցոլ|ժևան կչռու|3՜աւին կորիզն է* ^ 
ածանցում՝ 0 ) 1 ) հ) ել )յ^՜ 0 ^1 I Անոնք անփոփոխ կը Հնչեն երդի ամբողջ 
տեւողոլ|ժեսւն։ 

Մեղեդին միաՀիմնաձայնային (այսինքն՝ մէկ Հիմնաձայն ունեցող, որ բնորոչ է 
Հայկական ձայնհղանակննրուն) Հիփոտորիական-էոլական փա Համաձայնոյ^ժին մէջ 
է (ձայնաչարը՝ օր. 25), ուր վերեւի վեցերորդ աստիճանը (ռէ) միչւո վերցոլած է 
բարձր տարբերակով (ռէ սլեքար); Մեղեդիի Հատածներ 15– 16-ի ել 23-24-ի ու թ֊ 
եակային դրութիևնը (օր. 26) արդիւնքն է Հիմնաձայնային ոլորտի ու|ժեակ բարձր 
տեղափոխոլ|ժեան։ Ղաղարոսեան զգալով վերեւի բնական վեցերորդին (ռէ ւղեմոլ) 
անՀրաժեչտոլ(ժիւնը Հնչողական լիարժէքու^՚եան Համար, դաչնակին մէջ փոխն ի 
փոխ գործածած է ռէին երկու տարբերակներն ալ (սլեքար եւ սլեմոլ); Առաջին սլար– 
բերոլ|ժիլնը կ , ալարտի փոքրացած Հիմնաձայնային եռաՀնչիլնով (Հատած 14) (օր. 
27), որ արդիւնքն է ՀամաձայնոյքՅփ վերեւի Հինգերորդ աստիճանին (տօ) կիսաձայն 
իջեցումին, երկրորդ քառալարը վերածելով Հարմոնիքի (ձայնաչարը՝ օր. 28)։ 


Օր. 25 


Օր. 26 7րօե ժսատօոտ բօբսԽւոտ ձռոՀո/«ոո«, ք4օ. 1,Երգ 
.. (^ւԱջրտէէօ) - 



ր 




ր-ր֊էո 


% ֊ 








Բճ - ս • 1« <1շ րօտշ շտէ (յ յօս«. 


















ԱՊՐԻԼ 2001 


12 


ԾԻԾԵՌՆԱԿ 



Աոաջին պա| 1 քւեյւու^ւնը րաղւՏա։1եւլեւլայ|։ն (թօ1^աշ1օ(1ւՕ) է։ Փաս|ուճեան|ւ 
ոլորուն մեղեդիին կ՛ուղեկցի Ղազար ոսնանի ինքնաստեղծ, կշռուիՒաւոր (րհ^էեՈԱՇ) 
մեղեդին։ Իսկ երկրորդ սլարբերու|ժեան դաշնակումը կը խտանալ ձեռքի հնքհս– 

դասութալին (աՕէաև;) կրկնութիւններով ել ձախ ձեռքի րաղադրևալ (ՇհրՕաՅՈՇ) վե¬ 
րելքով (օր. 29)։ Ալս բաղադրումը, սակալն, Համաձալնոլթի բնուղիդ (ԺւՁէՕՈ1Շ) աստի– 
ճաններուն տեղափոխեալ ՀամադրուիՅևան արղիւնքն է։ Հատած 16-ի սի ւղնքարը իր 
էուքժեամր տօ սլեմոլն է* Հինգերորդ աստիճանի ի^եցուած տարբերակը (օր. 28); Հա¬ 
տած 18-ի տօ տիէղը ինՀարմոնիքն է վեցերորդ աստիճանին՝ ոէ սլևմոլին։ Հատած 20– 
ի մի սլեքարը Համաձալնոլթի Հնչիւններէն դուրս է բալց բնուղիդ է ալնքանով՝ որ իբ– 
րեւ բարձր ձդտող Հնչիւն, անՀրամևլտ է սրելու լանգաձեւալին (ՇյԺՕՈՇՇ) ոլորքը։ Նա¬ 
խաբանն ու վերջաբանը ևրաժշւոաՀանը Նախընտրած է լօրինևլ բնական ւիոքրալարի 

Օր– 29 քրօս շհօոտօոտ րօթսևԱրէՏ ճրտէրմոսստ, Ի1օ. I, 

ԴաշՕակ, ձախ ձեոք 



Երկրորդ երդը գաբձեալ խորագրոլած է “ՕեօՈՏՕՈ ճէ ՂրՕԱ>(6րՇ , եղանակ՝ 
Փասլուճևան, Հալեըէն բառեր՝ Թրննց։ Գաբձեալ սիրալին րովանդակութեամբ է։ Ունի 
երկմասանի կաոուցուածք, ոբոնցմէ իւրաքանչիւրը կ՚ընդգրկէ բանաստեղծական մէկ 
տուն։ Կառուցաածքը կաբելի է խտացնել Հետեւեալ կերպով. 

0*ալնա1||1 նախաբան ( Հատածներ 1-4) 

^ էս) Հատածներ 5– 16)+Ե( Հատածներ 17–22)+Հ( Հատածներ 23-34)1 
8 (<3( Հատածներ 35-40)+Ել< Հատածներ 41-46>+€յ< Հատածներ 47-58)1 

Գաշնակի վերջաբան (Հատածներ 59-62) 

ձ-ը միաւորոլած է ոաշնակի կշոութալին անփոփոխ կադասլաբով՝ %Ի ս կ 
8-ը՝ բամբհրու ^) ) \ կալուն քալլերով։ 

Մեղեդին Հարմոնիք քառալարով Հիփոտորիական-Էոլական Համաձալնութին 
մէջ է (ձալնալարը* օր. 30)։ Ղազարոսևան մշակումին Համար կատարած է Համաձալ– 
նոյթին բնուղիդ «ՈյԱՈԱՕ ու բաղաղրեալ (ՇհրՕաԱԱՕ ձալնաշարհրոլն տսլալորիչ 
Համաձուլում; Իսկ դաշնակի նախաբանին (օր. 31ա) նւ վերջաբանին մէջ գործածած 
է միաժամանակ կրկնակի Հարմոնիք լա մեծալար ձալնակալքը (աջ ձեոք. Հատածներ 
1-2, 3-ի երրորդ բախում, 4 )՝ նհրթափանցուած բնական ձալնալարի Հնչիւնննրով ( աջ 
ձեռք. Հատած 3-ի աոաջին նւ երկրորդ բախումներ) (ձալնաշարը՝ օր. 31ր) ել լա 
փռիւքիական ձալնակալքը (՛ձախ ձեոք) (ձալնաշարը՝ օր. 31գ)։ 
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Օր. 30 



Օր. 31 ա 7րօե օհօոտօոձ բօբսեէրտտ ձրոէոԱոատ, »օ. 2, Նախաբան, Դաշնակ 



Երրորդ երգն է* “ՕեՅՈՏՕՈ Տսէ^ՈզԱճ” (Երգիծական երգ), րսա Պհարոսնանի եր¬ 
գածին։ Ան հրկխօսութիւն մըն է այրի կնոջ նւ քահանային միջել, ուր այրի կինը 
ձայնափոխելով կը կաաարէ նաեւ քահանային գերը։ Նուրր հեգնանք մըն է 
քահանային փաոամոլութեան ել կնամոլութնան։ Գեղջկական հենք ունեցող մեղեդին 
երեք ւոունևրոլն մէջ կը կրկնուի մանր փոփոխութիւններով։ Սակայն Ղաղարոսեան 
ամէն անգամ թարմացոլցած, գարգացոլցած է դաշնակի գերամասը։ Մնգևղիին սահ¬ 
մանը չի շրջանցեր կոչական քառալարի եւ ննրքնւի ձգտող հնչիւնի սահմանները 
(ձայնաշարը՝ օր. 32)։ Դաշնակումին մէջ ընգարձակուած է ձայնակայքային տարա– 
ծաթիւնը դէսլի վեր ել դէպի վար (ձայնաշարը՝ օր. 33)՝ յաճսվս ներքևլի ել վնրևլի 
վեցերորդ աստիճաննևրոլն ( ֆա տիէգ ևւ ֆա սլեքար ) համատեգութնամր։ 



Աոաջին նւ երկրորդ տոլները լա համաձայնոյթին մէջ են իսկ երկրորդը՝ սի սլև– 
մոլ։ Հետաքրքրական է Ղազարոսեանի զարտազութեան կերպը։ Երկու պարադային 
ալ կը հիմնուի աւելի մեդնդիկական (գծային) զարտուղության վրայ քան դաշնա– 
կումային (եսՈՈՕՈ10)։ Այսինքն, առանձին դիծերու հորիզոնական թալալոլմին ըն¬ 
թացքին աստիճանաբար կը յայտնուին յաջորդ ձայնակայքի հնչիւնները (օր. 34)։ 

Օր. 34 7>օս շԽռտօոտ բօբսԽւրէՏ ձրոէ(ո>էոոէՀ. 14օ. 3, Դաշնակ 



7ր01Տ Ժաոտօոտ բՕրս1ս1ր€Տ ձոՈ6ՈԽւՈ6Տ–ջ երաժշտահանի յաջող դրսեւորումներէն 
է աշուղական ևւ գեղջկական երգերը իւրովի մեկնաբանելու նւ վերընթերցելու։ 
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ԴԱՇՆԱԿՈՒՄՆԵՐ 

Ա.-ԳԵՂՋԿԱԿԱՆ ԵՐԳԵՐ 

Կոմիտասի հօթանասուն անտիպ երգհրէն քսան ժողովրդական երգեր երգի 
Դայ նակ Ի Համար, ւՀագրուած 1950-ին, Կիյիկիոյ Հ այ ոց Կաթո^կոսութնան տպա¬ 
րանին էջ, Անթիկաս։ ՀիւՏնուած են Կոմիտաս վարդապետի ձայնագրած 
հոգնրուն վրայ զորս Ղազարոսեան Պոլսոյ մէջ ստացած է Թորոս Ազ––եանէն (տես 
Հատորին նախաբանը)։ Այս բոլոր ձայնագըութիւնեբը յետագային ^““^ին 

Հայաստան, տեգ զանելու Կոմիտաս վարդապետի Ազգագրական ժողովածո* Ռ 
Հատորին մէջ (Երեւան, 1950)։ Զարմանայի զուգադիպությամբ թէ Ղազարոս ա ի 
. I Ր Ո հոո եւ Թե 1 Աոոագրական ժողովածուն լոյս կը տեսնեն միևւնոյն տարին. 

մ։ “ կ էճ1Լ, ր ԼՋ, օԼ Ղ Լո ս1 ,1%^3^ է 

կումի ոԼամաձայն (բօխբհօաՕ մօտհցում, Հիւսուածքի պարզութիւն, 

ՋՀցն^րու զսպուած՛ութիւն բայց ներքին իտրութիւն, Համաձայնութա-ձայն^ 
կայքային տրամաբանուած լուծումներ։ Այս բոլորը, անշուշտ, լղարլուած է ստնղծա 

,որ \է^ ր ^ն ք էՀճ“^ և ՚ւ ե ՚։1՚ նե ։՚" լն 151,4 *“՚լ հ“ Ն էյ է.՛ 

Աոոագրական ժողովածուն Համհմատութհամբ, կշոութային ու հլեւէջային լոկ ր 

ւ7ուՕհւննևո ն գտնուին, որոնք արդիւնքն են դաշնակումի մտայղացքին 

Օո^նակ 1 «Գիւլ Հա ևարքԱ» ( ԲՒ 51 44 ն մ է2– աՈա 4 Ն է> ա 4 Ն <Գիպ) 4շտ մը տուած 

ր, , մեղեդիական գիծը ադդեցիկօըէն կփնդՀատԷ1այնաՀատո վ («է> 4 

Տր 1 35ա, ր.։ «Բագջի պատը դդում ա» (թիւ 11) երգը ^ ^ 

փոխած է ամանակը ( Ո10էրՕ ել Համաձայնոյթը։ Ազգագրականի ԱԶ-ը դարձած է ԳԶ 
ել 5/8-ր 3/4 (օր 36ա, ր)։ Ստանալով բոլորովին այլ րնոյթ, երգը, այնոլամևնայնիւ, 

շկ կորսնցուցած իր գեղջկական առանձնայատկութիւննևրր։ Իսկ նոյն երգի երկրորդ 

տա բրեր ակին մէջ (թիւ 12) վերնախաղը դարձած է էկորճ կիսվեր (օր. 37ա, բ : 


Օր– 35 ա Կուփսւաս վարդատես։ «Գիւյ^՝»» 


Օր– 35ր ա ւյաոո Ա ^ ա ն <<։ 31 ս լեա» 
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2=| 

ՀՒ– 1 

-1-1— 1 

Գիւ| հա. 




Գիււ 


Օր– 36ա Կորսաս վայսրպե» «(նաԱի դ–«ը ԱՈ»* « 1-6 «»»»“ 
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քՏ«դ - քի 


- տը դը “ 


Օր. 37ա Կոմիտաս վարդապետ «Բադչի պատը դօդօւմ ա» 
; վհրՕախաղ 


Օր. 37բ ՂազարոսհաՅ «Բաղյի պատը դդում ս 
էկօրՏ կիսվեր 

ւ . > 



- յհ պա - »0 10 ՜ 1””* 



րադ - քի 


տը դը - 


Կոմիտասեան ձայնագրութիւննհրուն տասնեօթը փոխադրած է փուչ-ռէ յարա– 

. եոնուօո («Կայնե եմ գալ չեմ կարող» թխ 19, եւ «Հօյ իմ նազանի 

ն ո,աան ւրնԼո։ ար 2–ղ–՝–,նԼ րր – «էուլՒկՒ» պարին կԼրասլայարքէյննրը «Գիլ 
Լ ա Լ րրԱ ;> ՓՒ 6, մկյ, 1-^-է՝– 00 ղ Լ Ղ Ւ֊–Գ– դս-շնեակննրը (ԽօԼՕ 
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շհօրճտ) «Սարերը կըրակ եմ արհլ»–ին (թիլ 14) մէջ։ Այստեղ, դաշնակը ընդՀանրա– 
ւղէս կը րացայայտէ երդին արտայայտչական յուղաշխարՀը։ Սիրային երգերուն մէջ 
(«Ադ2ի մերըդ մեռել ա» թիւ 1, «Գիշերոլան լուսնեակը» թիլ 2, «Ամպել ա ձիւն շի 
դալի» թիւ 3 ել այլն) կը նկատուի սաՀոլն ձայնատարութիւն եւ դնայուն ոլոր ում, 
սլարերդներուն մէջ ( «Գիւլ Հա եարըս» թիւ 6-9 ել այլն) կը դերիշխեն թռիչքաձեւ 
ոստիւնները, երգի ծա կան երդերուն («Ադ^ի անունդ է էւուշան» թիւ 4 եւ այլն) կը 
յարդարեն թեթեւաշարժ սթաքքաթոներ, դինա Հա լար ի երդերուն ( «Բաղջի սլա լոր 
դդում ա» թիլ 11, 12) անընդՀատ կ յ ոլգեկցին ծանրաշարժ՛ դաշնեակները։ Ան¬ 
շուշտ, ասոնք բացարձակ չեն, այլ կը դտնոէին ոճական ներթափանցումներ* Հարըս– 
աացնելով դաշնակումնհրուն Հնչական Հենքը։ 

Իւրաքանչիլր երդին առա^արկուած է կհրպարային-Հիւսուածքային մէկ լուծում։ 
Անոնք կրնան ըլլալ մէկ-երկու Հատածանի ենթադասոլթային (աօճ\ՂՇ) կաղապար¬ 
ներ՝ որոնք կը կրկնուին նպատակամղուած վերելքներով եւ վայրէջքներով ( «Գիւլ Հա 
եարըս» թիւ 7-9 եւ այլն), կամ մեղեդային ու րաղմամեղեդային լայնաշունչ դիծեր 
(«Աղ2ի մերըդ մեռել ա» թիւ 1, «Ամպել ա ձիւն չի դալիս» թիւ 3 եւ այլն); 

Համաձայնութային առումով, Ղաղարոսեան .երբեմն կ՚ընթանայ մեղեդի-դաշ– 
նակ Հակաղրութեան ուղիով։ Այսպէս, «Աղ^ի անունդ է Սոլշան»–ի (թիւ 4) մեղեդին 
Դ. ձայնեղանակին մէջ է, այսինքն* դիմող ձայնը վերի չորրոդ աստիճանն է։ Բնական 
է դա շնա կումին Համար ձայնառական Հնչիւնն ընտրել նոյն չորրորդ աստիճանը (այս 
պարադային* ռէ)։ Սակայն Ղաղարոսեան կը նսվսընտրէ շեղիլ այս աւանդոյթէն, ձայ¬ 
նառու ի) և ան Համար ընտրևլուլ Հինգերորդ աստիճանը (մի) (Հատածներ 8—14), Հակա¬ 
դրողին Հա մա մասն ու. ի) իւն մը ստեղծելով մեղեդի-նուադակցոլթիւն յարարևրոլթևան 

մէջ (օր. 38)։ 

Օր. 38 «Ադյի անունդ է Շուշան» 

(Շօո տբւոէօ) 



Հետաքրքրական են նաեւ ձայնակայքային գունախաղերը։ «Բաղջի պատը դդում 
ա »-ի (թիլ 12) մեղեդին սի Հիմնաձայնով (էՕՈ1Շ) փռիւքիական ՀամաձայնոյթներԷն 
մէկոլն մէջ է (վերը յիշատակուած վերնախաղի փոխարկումը էկորճ կիսվերի փոխած 
է գեղջկական Համաձայնութային իսկութիւնը)։ Դաշնակումը կը սկսի մեղեդիական 
Հիմնաձայնէն երրեակ (էհւքճ) վար դտնոլող սոլ մեծալարին մէջ (Հատածներ 1-2) (օր. 
39ա), աոաջին նախադասութիւնը կ՚ալարտի մեղեդիական Հի մնա ձայն ի սի փ ոք ր սլ¬ 
լա րին մէջ (Հատածներ 5-6) (օր. 39բ), իսկ երկրորդ (վերջին) նախադասութիւնը* ուր 
միեւնոյն մեղեդին նոյնութհամր կը կրկնէ միայնակ (Տ01օ) դաշնակը, ամրողջոլթեամր 
Հիմն ուա ծ է մեղեդիական Հիմնաձայնէն Հնդեակ (քւքէհ) վ ար դտնոլող մի մեծալարին 
մէջ (Հատածներ 7-12) (օր. 39գ)։ Այսինքն, օդտագործուած են սի ձայնանիշին շուրջ 
Հնարաւոր բոլոր տարբերակները։ 
















ԱՊՐԻԼ 2001 


16 


ՕԻՕԵՌՆԱԿ 


Օր. 39ա «քԿոդշի պասը գդում ա» 
Շօո տաեոձէօ 
I Եո-աՕգուն 


Օր* 39թ «քԿոդշի պասւը դդումա» 
(Շօո ՋաաՋէօ) 

5 քէո.տ(1դուն) 



> 

սոքէՈծարար 


<փ փոքր աքար 


Օր. 39գ «րսսլջի սյաաը դղամ սա 


(Շօո «աատէօ) 
է (եո.անդա–ն| 



մի փխրաքար 


Բն ու րյիգ (ԺւԱէՕՈւՕ ձայնաշարի շրջապատին մկ^, ՚Էաղւսլւոսևան անսսլասև|իօբԷն 
1ևւափո|սևալ ւյալննակով ւՏ|| կ՚ուղկ շևշտևլ յատու կ բառ մը կամ իմաստ մը։ «Սաըևըը 
կըըակ եմ արևլ»–ը ((1(ււ 15) լլաշնակաած կ ամըալ^ոլ թևամր րնոլգիղ ձայնաշարին 
մկյ, բացի Հատած 5-էն, ար «նարին» րաոը ընդգծած ըլլալու Համար կը լալտնուփ 
VII | -3 , որան միանալով ամրոդ^ ստեղծագործության ուղեկցող ձայնառական 
Հի մնա ձայնը (լա), գեղեցկօրէն կը չը հազարդ է իւնղրոյ աոարկալ րաոը (օր. 40); 
«Բա դ 2Ւ սլատը ղղում ա»–ին (թ)իլ 11) մէյ, սակայն, Համսւձայնութ1ային գունախաղը 
այլ նսլաւոակ կը Հետասլնգէ։ 12 մնւլնգիին կ՛ուղեկցի Համասլատասիւան րլասական 
ղաշնաւոըոլմ, մինշել ամենավեհի Հատածը՝ երբ յանկարծ կը յայտնուի ցած չորրորդ 
աստիճանով բնական ւիոքրաշար սանգրլակը (Տ€ս1շ) (օր. 41)։ Նկատի ունենալով՝ որ 
այս երգր կը կրկնուի երկու անգամ ել ՅէէՅՇՕՅ կ՛անցնի յա9որդին, այս սանգգակը կը 
ծաուսյէ (թարմացնելու ու Նորովի (թաւի աւելցնելոլ երաժշտության։ 


Օր. 40 «Սարերը կըրակ եմ արել» 

լշօո Եոօ) 

I 1ԱշխոյԺ1 


Օր. 41 պասը դդում ա» 
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«Կալերի ճամրէն» (թիլ 10) երգին մեղեդին ԴՋ. դարձոլածք է (օր. 42ա); Ան 
կադմոլած է երկու Հալասար նաիյադասոլի)իւններէ։ 1Լււա^|ւնլւ (Հատածներ 1-4) 
դաշնալորուած է սոկորական մեծալարի մէ^ (օր. 42ր)։ Երկրորդին դաշնաւորումը կը 
սկսի ու կը դար դան այ կ –ի ւոիրասլետու|3՜եամր (Հատածներ 5-7) (օր. 42դ); Հատած 
7-ի կերպին րաիաւմին սկիդր կ ։ աոնէ րադմաՀամաձայնոլիհսյին յենակէտեր (օր. 42դ); 
Ռաշն ակի ձախ ձեռք ի կերի տօ տիէդը Հատած 8-ի ա^ 1եոյ»ին Հետ կը կադմէ մի 
Հիմնաձայնոկ Հարմոնիք Համա1այնոյ^՜ (օր. 42ե)։ Իսկ Հատած 7-ի ձախ 1հո^ի կարի 
տօ տիէդը ել սի սլեմոլը* Հատած 8-ի ձախ ձեռքին Հետ, կը կադմեն ցած չորրորդ 
աստիճանոկ կւոիւքիական լա Հնգալար (օր. 42դ)։ Այս աււումոկ, Հատած 7-ի կարի տօ 
տիէդը իր իսկուիՒեան մէ^ ոէ սլեմոլ է։ Այսսլէս, երեք Հիմնաձայնային յենակէտեր՝ 
մեղեդիի տօն, սկ ձեռքի մին ել 1աիւ ձեռքի լան, միանալոկ կը րացայայտեն 
րադմաշերտ, միաՀիւս արտայայտլականու^իւն։ 


Օր. 42ա 




Օր.42ր «Կալերի ճամբեն» 
յ«աբօ ջատէօ 
/ Երազուն, յուսալի 


ր, ։ ր= 




II 

|0ՍՏ9 


■ <ք« 

II 

II 

II 

II 

II 

II 

II 

ս 

»/ՏՏՏՏ5տ5ՏՏՏՏ 


Օթ* 42գ «կտյհ|փճամբեն» 
|7էա|)0 բօւէօ| 

5 (Երազուն, յուսալի | 




հ 


«է֊ 


ա ա 




հւայւՕ 


Օր– 42դ «կալերի ճամբեն» 
քք։աթօ ջւստէօլ 
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«Աման Եար»–ին (թիլ 18) մէյ, դաշնակի լա ւիոքրաշար ւլալնեակը՝ ւիոիլքիա– 
կան սի եռալարին (Ակ) մէյ ընթացող մեղեդիին ժամանակալորասլէս կը ւիոիւանցէ 
էոլական թեքում (օր. 43ա); Միայն աւարաին (Հատածներ 8—9) կը յստակոլի րուն 
Հիմնաձայնը (սի) (օր 43ր), րայց այս անգամ Հարմոնիք Համաձայնոյթի տիրասլելռու¬ 
մով (օր. 43գ)։ 


Օր– 4Յա «ԱւէաՕեալւ» 

Շօո ՏՈԱՈՅէՕ 
Շեշտին ել սրտոտ 

/ ԱԿ (փոիւգիակաՁ սի) 


\» 11 -=■ 












«յ 

1 

Ա– ման 

1 

եար 1 

,ա Ր 

ԻՀր 














յա փօքբայար 


Օր– 43ր «ԱւէաՕ հար» 
(Շօո տոևոտէօ) 



Օր. 43գ 




Բաղմաձայն ՀնարնևրԷն աղգևցիկ են «Գիշևրոլան լոլսննակը»–ին (թիւ 2) 
քանոնիք նմանակումը (Հատածներ 6-9) ել «Գիւլ Հա եարըս»–ին (թիլ 6) յանդա– 
ձեւային (ՕԱՃՇՈՇՏ) նմանակ ումնևրը (Հատածներ 4, 7, 11, 14)։ 

Կոմիտաս վարդապետի եօթանասուն անտիպ երգերէն քսան ժողովրդական 
երդերը արդիւնքն են Ղաղարոսեանի ԷսորասլԷս մտածուած ել տրամարանուած 
լլիտակցութեան ու էասլէս վերասլրուած յոլղաշխարՀին; Իրենց ներքին րովանդա– 
կութեան ու արտայայտշաձևւերուն արմատները իւարսլսուած ըլլալով Կոմիտաս 
վարգասլետի ակոլնքներոլն վրայ, անոնք արժանաւորասլէս կը շարունակեն Հանճա¬ 
րեղ նրամիշտին աոա^աղրած ուղին; 

Ր.-ՀՈԳԵԻՈՐ ԵՐԳԵՐ 

Անթիլիասի Հասկ ամսաթերթի 1946 Սեսլտեմրեր-Հոկտեմրեր միացեալ թիլին 
մէշ լոյս տեսած են Ղագարոսեանի դաշնակի կամ երգեՀոնի Համար դաշնակած շա¬ 
րականները։ Երկու տարի ետք՝ 1958-ին, անոնք րիւրեղացած վերամշակումով կը 
վերաՀրաաարակուին Հասկ տարեգիրքին (Ա. տարի) մէ^։ Այստեղ մեր ուշադրու– 
թիւնը կը կեղրոնացնենք վերջին Հրատարակութեան վրայ։ 

Գաշնակոլած են Կանոն Աստուածայայտնոլթեան ճրագալուցթև ՕրՀնոլթիւնը 
(«Ուրախացիր սրրոլՀի»), Հարցը («Որ ղասուց երկնաւորաց»), Մեծացոլսցէն 
(«Ուրախացիր Աստուածածին»), Ողորմեան («Անկանիմք առա^ի քո») եւ ճաշուն 
(«Ջանճառելի լուսոյ մայր»). Կանոն Աստուածայայտնութեան Ա. Ալարին Հարցը 
(«Անսկիղրն էակից») հւ Գործքը («Գործք տեառն»), եւ Կանոն Աստոլածա– 
յայտնութեան Բ. աւուլ փ ՕրՀնութիւնը («Այս՛օր րանն ի Հօրէ»); Այսինքն, Հրամցոլած 
են Աննդեան շարականներէն ութ միաւոր։ Ընտրուած են շարականներոլն առածին 
աոլնևրը. րացի «Անսկիղրն էակից»–էն՝ որ կը րովանդակէ երրորդ տունը։ 

Մեղեդիները քաղոլած են Եղիա Տնտևսեանի Շարական ՋայնադրեալՀւ 
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(Հայկական ձայնանիշերով) Ա. մասին, տպագրոլած Իսթանպուլի մէջ, 1934-ին։ Բացի 
«Գործք տհառն»–էն, փոխադրութիւնները Հայկական ձայնանիշհրէ հլրոպականի 
կատարուած են փոլշ-ռէ յարաբհրոլթհամր։ «Գործք տնաոն»–ին միաձայն 
աարցերակը ԳՋ. դարձուածք է (օր. 44ա)։ Նկաաի ունենալով երգչային բարձր 
Հնչամասը, Ղազարոսհան գայն փոխագրած է մաքուր քառն ակ ( թՇէքշՕէ քօսրէե ) ցած, 
միաժ՜ամանակ բնագիրի (Տնանսեանի) վերնախաղը (ֆա աիէզ) հւ էկորճ կիսվերը (մի 
ւոիէգ) յաշ Ո րղարար փոխելով էկորճ կիսվերի (ֆա պեքար, որ կը Համապատասխանի 
Ղազարոսեանի ոէ պեքարին) ես էկորճի (մի պհքար, որ կը Համապատասխանի 
Ղազարոսեանի աօ պեքարին), որով բոլորովին այլափոխած է Համաձայնութային 

էոլթիլնը (օր. 44ր)։ 

Օր. 44ա $&տեսետՏ ԿաՏոՏ ԱաաաւաէայայաէևոքեաՏ Ա. աւուր, 

«գորձք«ե*ա6» 


^–յւ* 


Օր. 44ր ՂազայասնաԱ կաՏոՏ ԱսաուաձայայաՏուրէաԸ Ա. աւուր, 
«գ Ո |ւ ծէ »հտո8» 


եւայլ* 


Ինչպէս նշեցինք, «Անսկիղբն էակից»–ին Համար ընտրած է երրորգ տունը՝ 
«Ցնծութևամր տօնևսցոլք»։ Սակայն «սուրը որ յայտնևցար»–էն սկսեալ հրաժշտու– 
թիլնը կը շարունակի աո աջին տան տարբերակը (օր. 45)։ Պատճառն այն է* որ 
երրորգ տան այս Հատոլածէն սկսեալ Տնտեսեան խոսրովային կիսվերը (սի պևմոլ) 
կը փոխարինի ներքնախաղով (սի ւգեքար )* որով կը վերանայ մեծացած երկեակը 
(սսջատոէշճ ՏՇՇՕՈճ), մինչդեռ առածին տունը (մինշհւ կրկներգը) կը շարունակի 
խոսրովային կիսվերով; Միաժամանակ, Ղաղարոսնան իր կողմի մեղեդիական փոփո– 
խութխն մը կը մուծի՝ «ել լուսովգ» բաոերուն սի եւ տօ ձայնանիշերը վերածելով 
սլեքարի, այսինքն* մեծացած երկեակը փոխելով փոքր նրկնակի (ՈԱՈՕր ՏԸՕՕՈճ): 

0ո– 45 Ղ ա 1 ա 1 աս1>ա& ԿաՏոնԱսաուածայայանարհաՕ Ա. աւուր, 

«Անսկիզբն էակիս» 



ըզ - »ք– հ»1զ - ր» «»1>ք յ»յ« - 6ե - *աթ 

Գ-աաէ Գ.աա1 


Հետաքրքրական գարաուղոլթիւն (աօճս1տէ10Ո) կատարած ի «Ուրախացիր 
Աստուածածին»–ին միք կրկներգը («ազգ ել ազինք զքեզ մհծացուցաննմք») շարա¬ 
դրելով մեծ երկեակ ( «ախր ՏՏՕՕՈճ ) բարձր։ 

Հայկական ձայնանիշերը եւրոսլականի փոխադրութիւնը կատարուած է՝ բծա– 
խնդրօրին պաՀպաննլով բնագիրին Հարազատոլթիլնը։ Կը գտնուին լոկ աննշան վրի¬ 
պումներ։ Իսկ վերնախաղը միշտ փոխագրած է ֆա պեքար ( «Որ գասուց երկնաւո– 
րաց», «Անկանիմք առաջի քո», «Անսկիզբն էակից» ել «Գործք անառն») որ միակ 
խոցելի կէտն է։ Ցայտնի է՝ թի վերնախաղը քիչ մը ցած ֆա «ոիէւլ է, որ Հեռու է 
պեքար ըէլալի։ Ֆա պեքարին Համարժիքը էկորճ կիսվերն է; 

Ի տարրերութիւն գեղջկական երգերոլ վերոյիշեալ դաշնակումներին, այստեղ 


*)>ա|աբա(1ակա0 նւ ագաա 



Գոյ» - ծըք 
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Ղաղւսրոսեան օգտագործած է լիարժէք դաշնհակնհր (շհօւմտ), որոնք շարականնհ– 
րոլն պարդեւած են վեհ ու հանդիսաւոր խորութիւն; Սակայն բուն մեղեդիին զու¬ 
գահեռ, դաշնակի ա^ ձեռքը միշտ կը նոլադէ առաջնային կամ երկրորդային ինքնաս¬ 
տեղծ կամ ւիոխաոեալ մեղեդի մը՝ առաջացնելով րազմամեղեդայնոլ |կււն։ Հետե– 
ւարար, դաշնակումներոլն ընդհանուր հիւսուածքը դաշն հա կա կերա րաղմաձայն է։ 

Բոլոր շարականները հատածարաժնած է 4/4 ամանակով։ Դաշնակումնևբոլն 
կշռութային կառուցուածքը սլարղ է ու սերտօրէն կառշած մեղեդիին հետ։ Եթէ գէգյ՜ 
կական երդերուն մէջ դաշնակի ն ուա դամա սի կշռութային նորամուծութփւնները 
կ , ամրող2ացնէին երդին կերպարային հենքը ու կը իւորացնէին երաժ՜շտական 
րովանդակութիւնը, շարականներուն պարադային՝ մեղեդի-դաշնակումի կշռոլվային 
միասեռութիւնը կը նպաստէ վեր հանելու շարականին ոճական տիրականութ՜իւնը ել 
առաջացնելու ընդհանուր միահիւս համաձուլուածք։ Իսկ յաճախ օդտադործուած 
յամրաքայլ, համաշաւի քառորդ ձայնանիշերու (^Ա*Մէ6ք ՈՕէՇՏ, ՕքՕէՕհՇէՏ) երկարընթ՜աց 
շարանը կը համալրէ երդին իարաիաըհուրդ նևրուժականութիւնը (օր. 46)։ 


Օր* 46 ԿաՈոՁԱսսաւածայայյաէսսքէաՕՏրապաքՈւցիՕ, «Ուլււոխացիր սրթույւ|Ն» 



Ղաղարոսեան ուշաղրութիւն դարձուցած է շարային ամրողջականութեան 
վրայ։ ԱյսպԷս, «Ուրախացիր սրրուհի»–ին մկջ կը գծաղրոլի լայնաշունչ ներքընթաց 
գիծ մը (օր. 47ա), որուն կը հակակշոէ յա^որդ շարականին՝ «Որ դասուց երկնաւո– 
րաց »-ին նմանատիպ վերընթաց գիծը (օր. 47բ)։ Այս նևրքընթաց-վերընթաց դիծևրը՝ 
ղան աղան դրսնւորումնևրով, կը յայտնուին ութ՜ շարականներոլ ողջ տեւողոլթեան 
ընթացքին։ Կանոն Աստուածայայտնութեան ճրագալուրյին վերջին շարականին 
( «Զանճառելի լուսոյ մայր») դլխաւոր մեղեդին (օր. 48ա) դարձած է Կանոն Աստոլա– 
ծայայտնոլթևան Ա. Աւուր\ւն առաջին շարականին («Անսկիզբն էակից») ենթամնղե– 
դին* ուր նոյնութեամր տեղափոխուած է դաշնակումը (հւՄաՕՈ^) (օր. 48ր)։ «Ուրա¬ 
խացիր Աստուածածին»–ի վնրջնադաշնեակը V 7 է՝ որ կը դիլրացնէ անցումը յաջորդ 
շարականին։ Այս ել այլ յատկանիշներ յստակօրէն կը մատնանշեն ութ՜ շարական– 
ներուն շարային րնոյթք։ 
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Օր. 4 8ա Կանոն Աստուածայայտնութ-եաՁ նրագաթւցին, «Ջան&աււեփ լօսայ մայր» 



Օր. 4 8բ կանոն Աստուածայայտնուր-եան նրագաթւցին, «Անսկիզբն էակից» 



Եարականներոլ սոյն դաշնակումները կը հանդիսանան Ղազարոսեանի ստեղ¬ 
ծագործական անդուլ որոնումներոլ րեղմնալոր արգասիքը ել յա^ող փորձեր են 
վևրաիմաստաւորնլու հոգեւոր ևրաժշտութեան գոհարները։ 

Ուրեմն, Գոհարիկ Ղաղարոսեանի տսլադրոլած գործերը՝ թէել սակալաթիւ, 
րայց համակողմանիօրէն կը րացայայտեն նրա <1շտահանին ստեղծագործական ար– 
լեստն ու սւրհեստավարժութիւնը։ Ղ ար լ ա րոսևան մեծասլէս յա^ոդած է իւրաքանշիլր 
մարգին (ինքնոլրոյն յօրինոլմ, գեղջկական ել հոգեւոր երգերոլ գաշնակոլմ) փոխան¬ 
ցել իրեն բնորՈշ արտայայտշաձեւերը, վեր հանել ենթարնագրային թաքուն ոլորտ¬ 
ները եւ յ այտն արեր ել ոճական նոր իւրայատկութիւններ։ Տսլագրուած այս ստեղծա– 
գործոլթիւները թաւարար են հաստատելու՝ թէ մեր աո^եւ ոլնինք րնածիր ունա– 
կութիւններոփ օժտուած գեղաճաշակ, խորաթափանց արուեստագէտոլհի մը։ 


Հայկ Աւագեան 
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ԵԳԻՊՏԱՑԻ ՄԱՍՆԱԳԷՏՆԵՐՈԻ 
ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻԻՆՆԷՐ՝ ՆՈԻԻՐՈԻԱԱ 
ՀԱՑ ԵՐԱԺՇ ՏՈԻԹԵԱՆ 


Բ 


Ե գիպտացի երիտասարդ պատմաբան Ս՜ոՀամմէտ Րէֆաաթ էլ-Իմամ 1995– 
ին ԳաՀիրէի մէջ լոյս կ>ընծայէ Հայերը Եգիպտոսի մէջ, ԺԹ. դար (արա– 
բերէն) խորադիրով արժէքաւոր ուսումնասիրութխն մը (506 էջ), 
Հրատարակութեամր ԳաՀիրէի Հ.Բ.Ա.Մ.–ին։ Նկատի ունենալով ալխատութհան 
գիտական մակարդակը հւ նիւթին այժմէականութիւնը, 1999-ին ան կը վհրաՀրատա– 
րակուի Եգիպտոսի կարեւորագոյն Հրատարակչատուներէն մէկուն կողմէ (ՕշՈ6ա1 
6§յրբէ10Ո 8օօԷ ՕրջաււշՋէաՈ)* Եգիպտահայ գաղութի պատմութիւն, ԺԹ. դար 
վհրափոխեալ խորադիրով (484 էջ>։ Այս առիթով Հեղինակը կը կատարէ փոքր 
խմրա գրական փոփո|սու^|ււնննր։ 

Ուսումնասիրութխնը մասնագիտական բարձր մակարդակով կը Հիւսէ ԺԹ. գա¬ 
րու եգխգտաՀայութհան Համակողմանի ւգատմութիւնը, Հիմնուելով Հայկական հւ 
եգիպտական ձեռագիր թէ տպագիր րազմաթիւ նորայայտ աղրիւրներու վրայ։ 


Հատորը բաղկացած է Հնտևւնալ գլուխնևրէն. 

ՆԵՐԱԱՈԻԹԻԻՆ 

ԳԼՈԻԽ ԱՌԱՋԻՆ՝ Հայաստան ել Հայերը 
ԳԼՈԻԽ ԵՐԿՐՈՐԴ՝ Հայերուն գաղթը դէպի Եգիպտոս 
ԳԼՈԻԽ ԵՐՐՈՐԴ՝ Հայերուն տնտեսական զործունէոլթիւնը 
ԳԼՈԻԽ ՋՈՐՐՈՐԴ՝ Հայերը պետական Հիմնարկներոլն մէջ 
ԳԼՈԻԽ ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ՝ Հայերուն քաղաքական գերը 
ԳԼՈԻԽ ՎԵՑԵՐՈՐԴ՝ Հայերը եգիպտական ընկերութհան մէջ 

վերջաբան 

ՑԱԻԵԼՈԻԱԾՆԵՐ 

1. -ԺԹ. գարու հգիպտաՀայութնան կարեւոր իրադարձութիւնննրը (ջնջուած Բ. 
Հ ր ա ւո ա ր ակուքՅնան մէ^) 

2. –Հայ աղնոլականութիւնը Եգիպտոսի մէջ (ջնջուած Բ. Հրաաարակոլթհան մէջ) 

3. -ԺԹ. գարու Հայ Հոգհւորականները (ջնջուած Բ. Հրաաարակո. թնան մէջ) 

4. –ԳաՀիրէի Հայկական քաղաքական ժողովի Հիմնադրութեան փաստաթղթեր 

5. –Եգիպաոսի Հայ կաթողիկէ Համայնքի մարդաՀամարութհան նմոյշնհր 
(ջնջուած Բ. Հրատարակութնան մէջ) 

6. –Բառարան 

7. –՝Բարտէգներ, տախտակներ եւ նկարներ 

աղբիիրներ 


Երաժշտութհան առանձին գլուխ չէ յատկացուած; Սակայն անոր մասին գրուած 
է «Հայերը եգիպտական ընկհրութեան մէջ» գլուխի «Արուեստնհրը» խորագիրը 
կրող ննթաբաժինին մէջ ։ Նաել Յաւելուած 1-ի երկար ու մանրամասնեալ ցուցակին 
մէջ նշուած են երաժշտական կարեւոր իրադարձութիւնները։ Ստորել, յիչեալ երկու 
գլուխներ ԷՆ կը քաղենք նրաժշտութնան յատկացուած բոլոր Հատուածնհրը։ 
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ՀԱՑԵՐԸ ԵԳԻՊՏՈՍԻ ՄԷՋ, ԺԹ. ԴԱՐ 

(ԵԳԻՊՏԱՀԱՅ ԳԱՂՈՒԹԻ ՊԱՏՄՈԻԹԻՒՆ, Ժ՝Բ*. ԴԱՐ) 

Հեղինակ* ՄՈՀԱՄՄԷՏ ՐԷՖԱԱԹ ԷԼ-ԻՄԱՄ 

ԳԼՈԻԽ ՎԵՑԵՐՈՐԴ* ՀԱՑԵՐԸ ԵԳԻՊՏԱԿԱՆ ԸՆԿԵՐՈԻԹԵԱՆ ՄԷՋ 
ԱՐՈԻԵՍՏՆԵՐԸ 

ԺԹ. գարու ընթացքին Հայերը աչքի ինկան երաժչտութեան, թատրոնի եւ գեղե¬ 
ցիկ արուեստներու րնագաւաոներուն մէ^։ Իրենց երելումին նպաստեց այն Հանգա¬ 
մանքը* որ այդ ժամանակ յիշնալ րնագալաոները չէին նուաճուած մաՀմետականնե– 
րոլն կոգմէ։ 

Սկիգրը, Եգիպտոսի կառավարիչները* յատկապէս Սայիտ, Իսմայիլ հւ Թաուֆիք, 
կայսերական գղեակներու սովորութնան Համեմատ, իրենց պալատներոլն մէ^ նոլա– 
գելոլ Համար Պոլիսէն կը Հրաւիրեն կարգ մը ծանօթ Հայ երաժիչտներ։ Անոնց մնծա– 
մասնութիւնը Համբարձում Լիմոնճեանի (երաժշտական ձայնագրութեան ներմուծողը 
Պոլսոյ մէշ) աչակերտնհրէն էին* որոնք մասնագիտացած էին արելելեան երաժըչ– 
տական նուագարաններու նուագածոլթեան մէ^։ Օրինակ, Թամպուրի Ալիքսան 
( 1815-1864)՝ որ Պոլսոյ մէ^ Համրաւաւոր էր իրրեւ թամպոլր ածող, 1854-1859 թոլա– 
կաններուն* քառասուն ոսկի ամսականով, Սայիտ փաչային կոգմէ կը Հրալիրուի 
նուագելոլ իր պալատին մէ^։ Նէյզան Ջենոր ( 1810-1866)* պապա Համբարձում Լի¬ 
մոնճեանի չորրորդ որդին, իրրեւ Նայ նուագոգ Պոլսոյ մէ^ արձանագրած բղալով լայն 
Համրալ, 1863-1866 թուականնևրոլն կը Հրալիրոլի Իսմայիլ փաչային կոգմէ (1); 
Ապա, Իսմայիլ փաչա Պոլիսէն ԳաՀիրէ կը Հրաւիրէ նայ նուագոգ մը* Աստիկ 
Համամճեան ( 1832-1909), փոլսարինելոլ կայսերական երաժշտական խոլմրին վարիչ 
Գրիգոր Պևքիարևանին (2); Կը Հրաւիրէ նաել Հայ երաժիչւո Տիգրան ԶոլՀաճեան 
( 1838-1898)՝ որան յօրինած կարգ մը ստնգծագործոլթիւննհրը րաղմիցս կը նոլագէ 
իւտիւական երաժչւոական իումրը (3)։ 

Եգիպտոսի ամենաՀռչակաւոր նայ նոլագողներէն մէկը կը նկատոլի ծագումով 
Հայ Նէյզան Ամին Պոզարի ( 1848-1935)։ Նայ նոլագել սորված է բնատոհմիկ վարպետ 
երաժիչտէ մը ել այնքան տիրապեւոած արոլեստին՝ որ գերազանցած իր ոլսոլցիչին։ 
Ան ամրոգ2 երեկոյի մը ընթացքին կարոդ էր նոլադնլ լոկ մէկ ստեգծադործոլթիլն՝ 
ինչքան ալ ւիոիյուէր մուղամը (ինչպէս յայտնի է՝ նայ ածոգներուն սովորոլթիլնն է 
իլրաքանչիլր մուղամի Համար օգտագործել տարրեր ստեղծագործութիւն մը)։ Իր 
նուագը կը յատկանչոլէր լայն չանչով, րիւրեգութնամբ ել գեգեցկութեամր։ Նէյդանի 
նուագած թաքասիմները* պայնաթի, Հէճագ, սապա, ռաստ ել սիքա, սկալաոակի 
վրւսյ ձայնագրած է ԳաՀիրէի երաժչտական «Պիտաֆոն» ընկերութիւնը։ Հարկ է 
նչնլ՝ որ Նէյզան կաոավարիչներու ել բարձրաստիճան անձնաւորոլթիւններոլ պա– 
լատներուն միակ նոլագածոլն էր։ Այլեւ իր Համբալը կը տարածոլի Եգիպտոսէն 
դուրս։ Օրինակ, երեք ամիս կեսպրի ու կը նոլագէ Մարոքի կայսրի պալատին մէ^ (4)։ 

Բացի կաոավարիչներու պալատներուն մէ$> գործող մասնալոր երաժիչտներէն, 
ԺԹ. գարու ութսունական թուականներէն սկսեալ Եգիպտոս կը յաճաիւեն պոլսաՀայ 
թատերաիյոլմրեր։ Սերովրէ Պէնկլեանին խումբը կը նկատուի Եգիպտոս ժամանած 
ամեն այ այտն ի, այլեւ ամենայա^ոգ Հայկական խումրերէն մէկը։ Կագմոլած էր երե¬ 
սունվեց գերասան-գերասանոլՀիննրէ, տնօրինոլթեամր Եղիագար Մելիքեանի։ 
Խումրին անգամներէն հոչակաւոր էին* Մարտիրոս Մնակեան, Դալիթ Թրեանց, 
Միքայէլ Չափրաստ, Ցարաթիւն Ալիքսանեան, Զապէլ Հէքիմեան, ԵրանոլՀի Գարա– 
գաչեան ել ոլրիչներ (5)։ 
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Հարկ է նյել՛ որ Հայկական խումրերը, նախքան Եգիպտոս ժամանումը 1884 
Ռեկտեմրերին, իրենց գեղարոլեստական– թատերական յայտադիրները յա^ողու– 
թեամր ներկայացոլցած էին Պոլսոյ ել Եւրոսլայի մէջ (6); Անոնք, 1885–1888 խոլա¬ 
կանն ևրուն, Հայերէն, թրքերէն ել եւրոսլական լեզուներով գեղարոլեստական ներ¬ 
կայացումներ կու տան ԳաՀիրէի էզսլէքիէ ել օփերայի ոլ Աղեք սանդր ի ոյ Զի ղին իա եւ 
Համւղրա թատրոններուն մէջ (7)։ 

Եգիպտոսի մէջ Հայկական խումրերոլն ներկայացուցած ամևնածանօթ թատ¬ 
րեր դու (3 իւննհր էն են* Լէպլէպիճի Հօր Հօր աղա, Զէյպէք, Արիֆին հիյլէսի, Աւազակ 
Սիմոն, Դրախտն ու դժոխքը, Նախկին Հարսնացուն, Օրֆէոն դժոխքի մ էջ, ՝քէօսէ 
■քէՀեա, Մեծ Մողոլը, Մատամ Անկոյի աղջիկը, Գեղեցկուհի Հեղինէ, ժիրոֆլէ ժիրոֆլա 
եւ այլն (8)։ Այս ստհղծագործութիւննհրը իրենց նիւթերը վերցուցած են օսմանեան 
կեանքի ի ր ա կան ութ են էն, յատկասլէս դիւղական կեանքէն ել դասակարգային սլայ– 
քարէն՝ նման միջազգային գրականութևան մէջ արւկայ սիրոյ դասական յարա¬ 
բն բութի ւններոլն։ Ուշադրութեան արժանի է, որ այս թատրերդութիւնները՝ ուր կը 
դերիշիյէր հրաժշտական-երգային-սլարային րնոյթը, ունէին երդիծւպին –ծաղրաշարժ 
կ&սոուցուածք։ Այլեւ մասնակիցներուն մևծամասնութիւնը՝ սկսած րնադիրի Հհդի– 
նակներէն եւ երաժշտության յօրինոդներէն մինշևւ դերասանները, րևմադրիշները եւ 
ուրիշներ. Հայեր էին։ Իրրևւ վկայոլթիլն վնրոյիշևալին, ստորել կը ներկայացնենք այս 
ստեդձադործութիւններէն նմոյշնևր։ 

Այսսլէս, Արիֆին Հիյլէսի օփերէթին լիսլրէթթոն դրած է Տիդրան Գալէմճևան եւ 
ևրաժշւոո։ թիւնը յօրինած Տիդրան ՁոլՀաճեան՝ որան աոաջին երաժշտական սւոևղ– 
ծադործու թիւններէն է։ Աոանց րացաոութեան, բոլոր դերասանները Հայեր էին; 
Հարկ է նշել, որ այս թատրերգու թիւնր մեծ յա^ոդոլթևան արժանացած էր՝ ևրր 
աոաջին անդամ րեմադրոլած 1872-ին, Պոլսոյ մէջ եւ ալ աւելի մեծ յա^ողութիլն 
արձանագրած՝ ևրր 1874-ին, նոյնւդէս Պոլսոյ մէջ, րևմադրոլած էր երկրորդ անդամ։ 
Օփերէթին րովանդակութիւնը Հետևլևալն է. Օսմանեան կուսակալներէն մէկը կ՝որո– 
շէ այցելել դիւղևրէն մէկը։ Հևաելարար, րնակիշննրուն իր դալուտը տեղեկացնելու 
Համար գիլդ կ*ուդարկէ իր օգնականը՝ Արիփ։ Սակայն դիւդին բնակիչները 
թիլրիմացաբար կը կարծեն՝ թէ Արիֆն է կուսակալը եւ դայն կֆնդունին փայլուն 
Հիւրասիըութեամբ։ Արիֆ կը մարմնալորէ կուսակալին դերը, յատկասլէս երբ կը 
սիբաՀաըուի գիւգի աղջիկնևրէն մէկուն* Մնրիէմին; Գիւղին բնակիչները կը Հա– 
լաքոլին կեղծ կուսակալին շուրջ ել կը ներկայացնեն իրենց դժդոՀութիւնները* տուր¬ 
քերը նոլադնցննլոլ, փողոցները վերանորոգելու, ջրանցքները եւ առուները մաքրա¬ 
գործելու եւ երիտասարդներու ամուսնական սլաՀանջները ասլաՀովելոլ մասին։ Ի 
վնրջոյ, գիլդ կը ժամանէ իսկական կուսակալը եւ Արիֆին իսկութիւնը կը րացա– 
յայտուի։ Սակայն կուսակալը ներողամիտ ու բարեսիրտ է՝ որով կը ներէ Արիֆին, եւ 
դիւղի բնակիշնհրոլն կը խոստանայ իրագործել իրենց սլաՀանջները։ Օփերէթը կ՝ա– 
ւարտի երգերով եւ Հարսանիքով (9); 

Ուրիշ նմոյշ մըն է Լէպլէպիճի Հօր Հօր աղան՝ որուն լիսլրէթթոն գրած է 
քՒագուոր Նալեան իսկ հրաժշտոլթիւնը* Տիդրան ՋոլՀաճեան։ Լէպլէպիճիս կը նկատ– 
ւի Հայ խումրերոլն բեմադրած ամենածանօթ եւ գեղարոլեստականօրէն ամենաոլժեղ 
թատրերգութիւններէն մէկը։ Դէսլքերը կը րացայայտեն օսմանեան գիւդնրէն մէկուն 
մէջ տեղի ունեցող Հարոլստներու ել աղքատներու դասակարգային սլայքարը։ 
ՄեծաՀարուստ Խուրշիտ սլէյ կը փափաքի ամուսնանալ աղքատ Լէսլլէսլիճի Հօր Հօր 
աղայի աղջկան՝ Ֆաթինէին Հետ։ Լէսլլէսլիճի՝ ցանկանալով իր աղջկան ամուսնացնել 
իրենց ընկերային մակարդակին Համասլատասխան տղոլ Հետ, կը մերժէ այս 
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ամուսնութիւնը ել կը պայքարի անոք գէմ; Խուրչիտ պէյ կ՚առհլանգէ աղջկան եւ կը 
տանի իր պալատը։ քաղաքի րոլոր լէպլէպիճիները ի զուր կը փորձեն աղջկան 
վերադարձնել Հօրը։ Վերջաւորոլթեան, Լէպլէպիճի կը Համաձայնի աղջկան 
ամուսնացնել Խուրշիտին Հետ։ 

•քէօսէ ՚Բէհեա օփերէթին լիպրէթթոն նոյնպէս գրած է Գարեգին Ռլտունի; Նիւ– 
թը Կիլլ անունով գեղեցիկ աղջկան ել Հովիլ Իպիշին սիրոյ յարարերոլթեան մասին է, 
որ անցնելով րագում դժոլարութիւններէ* կ , աւարտի ա լան գա կան ամուսնու– 
թեամր( 10)։ 

Բաց աստի, կը գտնուին կարգ մը օվւերէթներ՝ որոնք իրենց նիւթերը վերցոլցած 
էին միջազգային Հանրածանօթ գործերէ, ինչպէս յայտնի ֆրանսացի երաժշտւս Հան¬ 
վեր Շարլ Լըքոքի (1832-1918) Մատամ Անկոյին աղջիկը ել Ժիրոֆլէ ժիրոֆլա ու 
Ժաք Օֆընպաիյի (1819-1880) Գեղեցկուհի Հեղինէն օփերէթները( 11); 

Տստակ տարրերութիւն կը նկատոլի Հայկական ել եւրոպական խոլմրերու 
Հետապնգած նպատակներուն միջել; Մինչ Հայկական իւոլմրնրը կը ձգտէին իրենց 
արուեստը ցուցագրել ել նիլթական շաՀ ապաՀովել, եւրոպական խումրերը կը կեգ– 
րոնանային ժոգովուրգին մէջ իրենց մչակոյթը, փիլիսոփայութիւնները ել ծրագիր– 
նևրը տարածելու, մասնաւորարար այն խումրերը՝ որոնք եկած էին գա գրատիրական 
երրևակ պնտոլքՅ իլնննրէն՝ Ան գլի այ էն, Ֆրանսայէն ել Իտալիայէն( 12)։ 

Ոմանց կարծիքով, Հայկական իաւմրերուն ունկնդիրները սաՀմանափակուած 
էին Հայերով կամ Հայերէն իմացոզներով( 13)։ Սակայն ժամանակակից մամուլէն կը 
Հաստատուի՝ որ Հայկական թատերական ներկայացումները կը յաճախէին ժոգովըր– 
գական րաղմաթիլ տարրեր, գլխաւորոլթեամր Խ տիվին ել իր ընտանիքին; Իսկ 
ներկայացումները կ՚ընգունոլին մեծ ժողովրգական յաջոգութհամր։ Օրինակ, Լէպլէ - 
պիճի Հօր հօր ադա օփևրէթի առաջին ներկայացոլմին, էզպէքիէ թատրոնը այնքան 
կը լևցոլի խուռներամ րաղմոլթևամր՝ որ տոմսակ գնողներէն չատեր նստելու տեգ 
չեն գտներ։ Ալերին, ունկնգիրնևրուն ցանկոլթեան վրայ օփերէթին րեմագրոլթեւնը 
յաջորգարար կը կրկնոլի երեք անգամ ( 14)։ 

Տ՝ե գարուն տա կան առումով, Հայկական խումրերը ելրոպականներոլ մրցակից 
մակարդակի վրայ էին, երրեմն նոյնիսկ գերազանցելով անոնց։ Օրինակ, ֆրանսական 
Ժիր ոֆլէ ժիրոֆլա օփերէթը միաժամանակ կը րեմագրէին Հայկական խումը մը 
էղպէքիէ թատրոնին մէջ եւ ֆրաս ական խումը մը օփերային մէջ։ Ժ՚ոգովուրգին կը 
գրալէ էզպէքիէ թատրոնին ներկայացումները՛ զորս կը յաճախէ խուռներամ 
րաղմոլթեամր, պատճառ Հանդիսանալով որ ֆրանսացիները՛ Հակառակ թատերա¬ 
կան արուեստին մէջ իրենց վայելած վաստակին, մեկնին Եգիպտոսէն (15)։ Այլեւ 
Հայկական խումրերուն ամենակարեւոր իրականացումներէն մէկը կը նկատուի աշ¬ 
խատանքի նախարարութեան Հետ կնքուած պայմանագրոլթիւնը* ըստ որում 1886 
եղանակի ընթացքին այս խումրերէն մէկը ներկայացումներ պիտի տար օւիերայի 
թատրոնին մէջ ( 16)։ Ինչպէս նաել Սերովրէ Պէնկլեանի ել Եգիազար Մելիքհանի 
պայմանագրութիւնը նոյն նախարարութեան Հետ՛ օւիերայի խտիվական թատրոնը 
Համալրելու թրքերէն լեզուն տիրապետող երեսուն Հայ գերասան-գերասանու– 

Հիներով ( 17 հ 

Բաց աստի, Հայկական խումրերը օգտուեցան Հայ յայտնի անձնաւորոլթիլննե– 
րոլ առկայութենէն, ինչպէս աշխատանքային նախարարութեան յարոգ «թատրոննե– 
րոլ յանձնախոլմթ»–ին անգամներ Տիգրան Ապրոյեանէն, Եագոլպ Արթինէն ել Պօզոս 
Նոլպարէնէ 18); Խումրերուն քաղած օգուտը չի սաՀմանավաւկուիր պետական 
թատրոններու մէջ ելոյթ ունենալու Համար Հայերուն կոգմէ ստացած Հրալէրներով, 
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այլել, ի Հարկին, կ*ընդգրկէ նիւթական օժանգակութիւն։ Օրինակ, 1888 Մարաին, 
Խսւիւ Թաուֆիքին հգբօր* իշխան Հասանին մաՀուան պատճառո վ, կանգնեցան 
ՊԷնկլնան թատերախոլմբին բեմադրութիւնները, որ նիւթական տագնապ առա հա¬ 
ցուց խումրին (19)։ ՊԷնկլնան ստիպուեցաւ Տիգրան ՉուՀաճնանի ստեղծագործու¬ 
թյունները, իր օփերէթներուն ձեռադիրները հւ խումրին զգեստները պատանդ ձգել* 
փոխան նիւթական փոխառութեան։ Սակայն գարձեալ չի յա^ողիր գոՀացնել խումրին 
պաՀանջները (20); էնորՀիւ եգիպտական կառավարութեան մէջ գտնուոդ Հայ 
բարձրաստիճան պաշտօնեաներուն՝ յատկապէս «թատրոնի յանձնախումբ»– ի 
անդամներուն միջնորդութեան, Եգիպտոսի կաոավարութիւնը 250 եգիպտական ոսկի 
կը պարգեւէ խումրին՝ իշխան Հասանի մաՀուան պատճառով իր կրած վնասներոլն 
իբր փոխՀատոլցում (21); Ուրիշ Հարց՝ թէ այս պարգեւը կը տրոլի այն ժամանակ, 
երբ խումրին ժողովրգականութիւնը սկսած էր նուագիլ։ ՊԷնկլնան ի գուր կը փորձէ 
իր ժողովրգականութիւնը վերականգնել՝ կարգ մը ներկայացումներու Հասոյթը 
յատկացնելով բարեսիրական գպրոցներու, ուր կը սորվէին ագքատները( 22); Այլնւ 
կառավարութեան պարգեւը բաշխելու պատճառով անՀամաձայնութիւն կը ծագի 
Պէնկլնանի ել իր խումրին միջել; Իսկ Պէնկլեանի մեծագոյն սխալը կ՚ըլլայ Խտիւ 
Թաուֆիքին Հասցէագրած անուղղակի քննադատոլթիւնը՝ երբ վերջինս անձամբ կը 
գիտէր Լէպլէպիճի օփերէթը, բան մը՝ որ կեսռաջացնէ Խտիլին ել իր Հետեւորգներուն 


գայրոյթը (23)։ 

Հակառակ Հայկական Հարցի բորրոքոլմին ԺԹ. գարու իննսունական թոլական– 
նևրուն. Հայկական խումրերը շարունակեցին ժ՛ամանել Պոլիսէն։ 1891 Փհտրուարին, 
Հայկական խումը մը երաժշտական ֊պարային ներկայացումներ տոլալ Ագևքսան– 

գրիոյ –թոնլիանօ սրաՀին մէջ (24)։ ԻՆշպէս նաևլ 1893 Ապրիլին, ՎաՀրամ Սվաճեան 
նոլազաՀանգէս մը տոլաւ օվւնրային մէջ, Հովանալորոլթևամր Եգիպտոսի օսմանևան 
դեսպան ԱՀմէտ Մոլխթար էլ-Ղաղիի (25)։ Այստեղ կը նկատենք՝ որ իննսունական 
թո լականներ ուն ժամանած խումրերը չարժանացան նոյն ժողովրդական ընգոլնևլոլ– 
թեան՝ ինչ ութսունական թուականներոլն խումրերը։ Հիմնական պատճառը մաՀմե– 
տականներոլն միացումն էր օսմանեան սուլթանին Հետ՝ ընգգէմ Հայկական 
յեգաւիոխութեան։ Ասիկա արգիւնքն էր Հայկական խոլմթերուն գէմ կարգ մը եգիպ¬ 
տական թերթերու մղած վատ յայտարարութիւննհրուն, որոնք մեղադրեցին զանոնք 
իբր կագմալուծումի, ստորնութեան ել անՀալատութեան քարոզիչներ (26)։ 

Թատերական ասպարէգին մէջ Հայերուն նպաստը չսաՀմանավւակոլեցալ լոկ 
Հայերէն, թրքերէն հւ եւրոպական լեգուներով գնգարոլնստական ներկայացումնե¬ 
րով, այլել փոքր մաս մը նպաստեց արաբերէն լեզուով թատերական արուեստին, 
յատկապէս կաթոգիկէ Հայերը, որոնք Սուրիայէն Եգիպտոս եկած էին՝ փախչելով 
թատերական արուեստին գէմ մգուող Համայնքային ընդդիմագրութենէն (27)։ 
Ցիշատսւկութեան արժանի է, որ Հայ կաթոգիկէ Ատիպ ԻսաՀակ էլ-Արմանին՝ Սելիմ 
Նաքքաշի Հետ իբրեւ դերասան մասնակցեցալ Եգիպտոսի առաջին արաբերէն 
լեգոլով րեմագրութեան, որ կը կոչոլէր Անտրոմաք կամ Շարլըման (28)։ 

Արաբական թատրոնի ասպարէգին մէջ Հայերուն ամենակարեւոր նպաստներէն 
մէկը կը Համարուի Հայ կաթոգիկէ Եուսէֆ Խայեաթեանի խումբը, որ բազմաթիլ 
թատերական ներկայացումներ տուած է Եգիպտոսի մէջ, ինչպէս՝ Շարլըման, Խօսուն 
դրոշակը, Անիրաւուածը. Հարուն էլ-Ռաչիտ ել ուրիշներ( 29); ԸնդՀանրապէս, այս 
թատրերգութիւնները կը յատկանշուէին լուրջ ողբերգական բնոյթով, որոնց նիւթերը 
քագուած էին ընկնրային-բարնկարգիչ Հակոլածութիւն ունեցող պատմա-գրական 
գէպքերէ։ Սակայն գնգարուեստականօրէն անոնք չէին Հասներ եւրոպական 
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խումրերու մակարդակին։ Օրինակ, կը յիշատւսկուի 1 որ Եուսէֆ հայհաթ(ւ իյոևմրը 
իգական գերերու Համար գերասանոլՀիներ չգտնելով, կը ստիպուի դիմել 
փոքրաՀասակներու՝ որոնք չկարողանալով մարմնաւորել իգական գերերը, պատճառ 
կը Հանդիսանան ներկայացումներու մակարդակի որոչ իւաիւտումին( 30)։ 

Այսպէս, Հայերը մասնակցեցան Եգիպտոսի թատերական արուեստի ծա դումին 
եւ գարգացումին։ Հակառակ օտար լեգուներով իրենց րաղմաթիւ րեմագրութիւննե– 
րոլն. Հայերը ներկայացուցին թատերական գործընթացի րաղկացոլցիչ տարրերոլն՝ 
Հեղինակներ, դերասաններ ել Հասարակութիւն, Համեմատարար ամբողջական 
պատկերը։ 
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տևսնէ Զմիւրւնիայի Տատնան տպարանին մէջ, կաղմուած քաոասունմէկ էջէ։ 

Հինգշաբթի, 25 Դեկտեմբեր 1884. Պէնկլևան խոլմրին ժամանումը ԳաՀիրէ՝ 
Ներկայացնելու իր գործերը։ 

Երկուշաբթի, 2 Փետրուար 1885. Պէնկլնան խումբը կը րեմագրէ ԼԷպլԷպիճի Հօր– 
հօր աղա օփնրէթը ԳաՀիրէի էղպէքիէ թատրոնին մէ$>։ 

Ուրբաթ, 5 Փետրուար 1885. Պէնկլնան խումբը կը րեմագրէ Բէօսէ ՚Բէհեա 
օփերէթը ԳաՀիրէի էգպէքիէ թատրոնին մէջ*. 

Ուրբաթ, 23 Ապրիլ 1885. Եուսէֆ Խայհաթնան արաբական խումբը կը րեմագրէ 
Խօսուն դրոշակը օփերէթը էՍտիլական օփերայի թատրոնին մէջ։ 

Կիրակի, 25 Ապրիլ 1885. Եուսէֆ Խայեաթեան խումբը կը րեմագրէ Շարլըման 
օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Երկուշաբթի, 27 Ապրիլ 1885. Եուսէֆ Խայեաթեան խումբը կը բեմագրէ 
Անիրաւուածը օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէջ։ 

Երկուշաբթի, 27 Ապրիլ 1885. Պէնկլեան խումբը Ագեքսանգրիա կը մեկնի՝ 

օփեբէթները այնտեղ բեմադրելու Համար։ 

Երեքշաբթի, 28 Ապրիլ 1885. Եուսէֆ էՍայեաթեան խումբը կը րեմագրէ Հարուն 
էլ-Ռաչիտ օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէջ։ 

Շաբաթ, 10 Մարտ 1888. Հայկական խումբին ժամանումը ԳաՀիրէ* Խտիւական 
օփերայի թատրոնին մէջ իր գործերը ներկայացնելու։ 

Հինգշաբթի, 22 Մարտ 1888. Պէնկլնան խումբը կը բեմագրէ Բեմպէ գըղ 
օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէջ։ 

Շաբաթ, 24 Մարտ 1888. ԳաՀիրէի էլ-Գահէրա լրագիրին յայտարարութիւնը՝ 
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Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ$> Պէնկլեան խոլմբի ներկայացոլմներուն 
գագրոլմին մասին, որ տեղի ունեցալ Խտիւ Թաուֆիքի եղրօր՝ ի^իւան Հասանի 
մաՀուան պատճառով։ 

Երեքշաբթի, 27 Մարտ 1888, Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Ժիրոֆլէ ժիրոֆլա 
օւիերէթը օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Հինգշաբթի, 29 Մարտ 1888. Պէնկլեան խումբը ներկայացումները կը դագրեցնէ՝ 
ի յաըգանս Խտիլի եղրօր* իշխան Հասան փաշայի յոլղարկալորոլթեան։ 

Ուրբաթ, 30 Մարտ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Զեյպէք օփերէթը 
ՌաՀիրէի Խտիւական օւիերայի թատրոնին մէ^։ 

Շաբաթ, 31 Մարտ 1888, Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Մատամ Անկոյին 
ադջիկը օփերէթը ԳաՀիրէի Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Երեքշաբթի, 2 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Արիֆին հիյլէսի 
օփերէթը ԳաՀիրէի Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Հինգշաբթի, 5 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Աւլուլակ Սիմոն 
օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Շաբաթ, 7 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Օրֆէօ դժոխքին մէ9 
օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

կիրակի, 8 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Բևմպէ գըղ օփերէթը 
Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Երեքշաբթի, 10 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Մեծ մողոլ օփերէթը 
Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Հինգշաբթի, 12 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Լէպլէպիճի Հօր հօր 
աղա օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Շաբաթ, 14 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Բէօսէ Քէհեա օփերէթը ՚ 
Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Կիրակի, 15 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Նախկին հարսնացուն 
օփերէթը Խտիւական օփերայի թատրոնին մէ^։ 

Երեքշաբթի, 17 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը բարեսիբական գպրոցներուն ի 
նպաստ նուագաՀանգէս մը կոլ տայ։ 

Հինգշաբթի, 19 Ապրիլ 1888. Սերովբէ Պէնկլեան հւ Եղիաղար Մելիքեան 
պայմանագրոլթիւն կը կնքեն աշխատանքային նախարարոլթեան Հետ* Խտիւական 
օփերայի թատրոնին տրամագրելոլ երեսուն գերասան-գերասանոլՀի։ 

Հինգշաբթի, 19 Ապրիլ 1888. Պէնկլեան խումբը կը բեմագրէ Օրֆէօ դժոխքին մէջ 
օփերէթը, որուն Հասոյթը կը յատկացնէ բարեսիրական գպրոցներուն; 

Հինգշաբթի, 26 Ապրիլ 1888. Եգիպտոսի աշխատանքային նախարարութիւնը 250 
եգիպտական ոսկի կը պարգելէ Պէնկլեան խումբին* իշխան Հասանի մաՀոլան 
պատճառով խումբին կրած նիւթական վնասներուն իբր փոխՀատոլցում; 

Երկուշաբթի, 21 Մայիս 1888. Պէնկլեան խումբը օփերէթ մը կը բեմագրէ 
էղպէքիէ թատրոնին մէ^, որուն Հասոյթը կը յատկացնէ խումբին ամենածանօթ 
հրգշուՀիներէն՝ տիկին Սիրանոյշին։ 

Շաբաթ, 13 Ապրիլ 1889, Հայ երիտասարգներ օփերէթ մը կը ներկայացնեն 
Խտիւական օփերայի թատրոնին մէշ* ի նպաստ Հայ Բարեգործական Միութեան։ 

Հինգշաբթի, 20 Ապրիլ 1893. ՎաՀրամ Սփաճեան նուագաՀանգէս մը կու տայ 
օփերային մէՕ, Հովանալորութեամբ Եգիպտոսի օսմանեան գեսպան ԱՀմէտ 
Մուխթաը էլ-Ղագիխ 

Շաբաթ, 22 Փետրուաը 1896. Աղգային Բարենպաստ Ընկերոլթիւնը եգիպտացի 
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երգիչ ՄոՀամմէս, Օսման էֆենաիի նրգաՀանգէսին Հասոյթը կը յաակացնէ Հայկա– 

կԱ1Ն Զո^շ^րթխ Ր 24 Մ՛ար– Հայկական խումը մը կը բհմադրէ Լէպլէպիճի Հօր 

հօռ աղա օփերէթը Խաիւական օփնրայի թաարոնին մէ^։ 

Եոհօ,աըթի, 30 Մարս, 1897. ԳաՀիրէի էլ-Պարիա լրագիրը կը քննագաաէ Հայ¬ 
կական խումրերը՝ որոն ք րեմադըութիւննհր կունենան եգիսլաական թաարոններուն 

^ ք*ոո,1Ո ՝ Հ II 
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ՁԱՅՆԱՆԻՇ ԵՐՈԻ ԲԱԺԻՆ 


ԳՈՀԱՐԻԿ ՂԱՋԱՐՈՍԵԱՆԻ 
ՇՈՕՈձԼ «ՀԱՅՐ ՄհՐ»–Ը 


Ե րբ 1967 թուականին ԳոՀարիկ Ղազարոսհան կ ։ այցևլէ Եգիպտոս, իր Հետ 
կը բհրէ ՇԽրօ1 «Հայր մեր» խորադիրով անտիպ ստեղծագործության 
քանի մը ինքնագիր ընդօրինակութիւն, զոր կը րաշխէ եգիպտահայ 
նրաժիշտներու։ Անոնցմէ մէկը կը ձօնէ հգիսլտաՀայ անուանի գաշնակաՀար ու 
մանկավարժ՜ Նուարդ Տամատնանին, որ մինչեւ այսօր գուրգուրանքով կը սլաՀսլանէ 
այդ մասունքը։ Այստեղ մեր շնորՀակալութիւնը կը յայտնհնք Տամատեանին, որ 
տսլագրութեան Համար մեգի տրամադրեց այս ձեոագիրը։ 

ձեոագիրը կազմուած է մէկ թհրթէ, որուն մէկ երեսը կը բովանդակէ ձայնանի¬ 
շերը, միւսը՝ ձօնը։ Գրուած է սեւաթանաք, չափն է՝ 24x31.3։ 

Նուագարանը չէ նշուած։ Գրուած է դաշնակի գոյդ Հնգագիծի վրայ։ Հայր մեր\յ 
րաոերը չկան։ Հատածներ 11, 14, 15-ի ա^ ձեռքի միացումները ել Հատած 22-ի ՇՕՈ 
8րճ–ն կու գան Հաստատելու՝ որ ան գրուած է դաշնակի Համար։ Այս ստեղծագործու– 
թխնը Ղագարոսհան նոյնութեամր օգտագործած է \հո$է զԱԱէրՇ 6էսճ6Տ–\յ (՜քսանչորս 
վարժութիւն) թիլ 12-ին մէջ՝ իրրեւ եռամաս կառուցուածքի միջին մաս։ Տարրեր են 
միայն ձայնակայքերը (էՕՈսԱէ^)։ ձեռագիրը կը վկայէ՝ որ նրաժշտաՀանը ղայն ցան¬ 
կացած է ներկայացնել իրրեւ ինքնուրոյն ստհղծագործութիւն։ Հալանարար, ասիկա 
նոյն ՕւՕրռ1–ն է՝ գոր կը գտնենք Ղագարոսեանի մենաՀամերգներոլ յայտագիրներուն 

մէջ ; 

Ստորել կը Հրաաարակևնք ձեոագիրին պատճէնը ել տպագրաթիւնը։ 
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ՕՏ08ՃԼ 

Հայր մեր 

ատր 

Դաշնակում՝ ԳՈՀԱՐԻԿ ՂԱՋԱ.ՐՈՍԵԱՆ 
Տ&աւօատտԱօո 1<.01՜1ճաճ 0/\2ձ110ՏՏե\1մ 


ճոմՅոէտ օօո աօէօ 
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ՀՐԱՆԴ ՔԷՏԻՏԵԱՆԻ 
ՍԳՈՑ ՀԱՑԼԵՐԳէ 

Ա պրիլևան եղեռնի այս օրերուն, յարմար դատեցինք Հրատարակել եգիւդ– 
աաՀայ ար ուեստաղէտ Հրանդ ՚Բէշիշեանի (ծն. ՌաՀիրէ, 10 Ապրիլ 1947) 
դաշնակի ստհգծագործութիւններէն Սգոյ քայլերգը՝ դոր ստեդձագործած 
է Մեծ Եգնոնի 50-ամեակին առիթով ( 1965) եւ նուիրած ղոՀերու յիշասոակին։ 
•քէշիշնան զալն յօրինած է տասնութ տարեկանին։ Ստհդծագործոլթիւնը կը 
Հանդիսանալ Հայկական դաշնակի դրականութեան Եղեռնին նուիրուած սա կա լա թիլ 
նմոյշներէն մէկը։ 

Բազմակողմանի է ֊Բէշիշհանի գործունէութիւնը։ Իրրեւ գեղանկարիչ՝ ուսանած 

է ԳաՀիրէի Գեղեցիկ Արունստներու կաճառին մէ^ ( 1966-1971) եւ ունի շուր^ երկու 
Հագար երկ, կատարուած տարրեր նիւթերով՝ իլգաներկ, հրաներկ, ւիասթէլ, մատիտ, 
ածուխ, սեւ մելան, աքրիլիք։ Իրրեւ երամշտաՀան՝ իր գիտելիքները վաստակած է 
մասնաւոր ուսուցիչներով (Եդուարդ Յակոբհան, Նոլարդ Տամատեան, ճխանի Մի– 
խաիլով) ել ինքնաշխատութհամր ու Հեղինակն է դաշնակի շուրյ յիսուն եւ նուագա– 
խումրի շուր^ տաս ստեղծադործութիւնննրու, որոնք բոլորն ալ մնացած են անտիպ։ 
Իրրեւ ուսումնասիրող՝ աշխատասիրած է դեդարունստական ալպոմնհր նուիրուած 

Երոլանդ Տևմիրճևանին (ԳաՀիրէ, 1997), Ալնքսանտր Սարոլխանին (ԳաՀիրէ, 1998), 

ել Սիմոն ԾաՀրիկևանին (տպադրոլթեան պատրաստ)։ 

■Բէշիշևանին երաժշտական ոճը՝ անցնելով զարգացումի տարրեր փուլևրկ, 
ապրած է մեծ վերելք՝ Հասնելով Համակողմանի, խորունկ արտալայտշականու թևան։ 
Հրատարակուոգ երկը՝ որ կը րացալայտէ պատանի ևրաժիշտին Հոգեկան անսլաճոյճ 
ու խոովայոյղ կոլթխնը, ար մանի է ևրամշտասէր Հասարակոլթևան ուշաղրու ի)ևան; 
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ՍԳՈ8 *Ա8ԼԵՐԳ 

նուիրոսսծ Մեծ Եղեռնի ղոեերռւ յիշտւոակին 

ւ^ճԲշա։ ոյԻտտատ 

ձ 1 ջ աշտօւրշ <1«տ 7ւօէեո6տ ճս ջտոօշւժտ աոճաշո մտ 1915 

ՀՐԱՆԴ քԷՇԻՇԵԱՆ 
Ապրիլ 1965 

աա՝Մ ւ<Ջտատ«ա՝ւ 


Րւաօ 
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ՄԱՄՈԻԼԻ ՏԻՇՈՂՈԻԹԵՆԷՆ 


Հ անրածանօթ երաժշաաՀան, նուլսդավար, ջութակաՀար, դաշնակաՀաը 

Ցարոլթխն Սինանեան (1872-1939) 1905 Մայիս 6-ին նուագաՀանդէս մը 

կու աւսր ԳաՀիրէի կզսլեքիէ թատրոնին մէջ, արձանագրելով փայլուն 
յաջողութիւն։ Ստորհւ կը վերահրատարակենք այս նուագաՀանդէսին քննախօսա– 
կանննրէն մէկը* տսլագրուած ԳաՀիրէի Լուսաբեր լրագիրին մէ^։ 

Պ. ՍԻՆԱՆԵԱՆԻ ՆՈԻԱԳԱՀԱՆԴԷՍԸ 

Անցեալ շաբաթ երեկո), էղպէքիէի թատրոնին մէջ աեղի անեցաւ Պ. Բրօ– 
ֆէսօր 6. Սինանեանի նուագահանդէսը։ 

Թատրոնը բաւական լցուած էր հայ են օտարազգի երկսեռ հանդիսական¬ 
ներով։ 

Պ. Սինանեան, ամբողջ երեկոյթի ընթացքին, հաւասար արուեստագի– 
տական կարողութեամբ ու վարպետութեամբ, առանց երբէք նօթաաեսւրի, 
նուագեց թէ ջութակի եւ թէ դաշնակի վրա), ղեկավարելով միեւնոյն ժամանակ 
երաժշտական խումբը, որով աաղանդաւոր երիտասարդը արժանացաւ բուռն 
ու երկարաաեւ ծափահարութիւններու։ 

Հանդէսն սկսուեցաւ Պ. Սինանեանի հեղինակած մէկ զուարթ, ոսսւոս– 
սաւն ու քաղցրահնչիւն քայլերգով, որ նուիրուած է Բ. Խաիվ Ապպաս Հիլմի 
փաշային, անոր գահակալութեան 13-րդ տարեդարձին առթիւ։ 

Յետոյ, Պ. Սինանեան դաշնակի վրայ Շամինատէն լուրջ կտոր մը նուա– 
գեց, եւ ապա Բիռնիյի Լիւսի Տբ ԼամէոԱուոէՆ հաաուած մը ձախ ձեռքով, բայց 
այնպիսի համարձակ վարժութեամբ, որ երբէք ձախ ձեռքի սարսւորութիւն չէր 
թողուր, եւ թէ լսողը կը կարծէր որ մի ղոյգ ճարտար ձեռքեր կը նուագէին այդ 
դժուարին հատուածը։ 

Մասընէի Հեբովդիատա յի՝ «Խաբուսիկ Տեսիլ» երգէն յետոյ, ղոր դաշնակի 
ձայնակցությամբ երգեց Պ. Օգոստինոսեան, Տիկ. Պալեան եւ Պ. Սինանեան 
ղոյգ դաշնակներու վրայ նուագեցին Սէն Սանի Բօլօնէղը, եւ Տիկ. Պալեան մեղ 
զգացնել տուաւ թէ պատիւ ունինք տեսնելու յանձին իր՝ կատարելագործուած 
դաշնակահարուհի մը, իսկապէս արժանի՝ ամէն գովեստի։ 

Նուագահանդէսի առաջին մասը վերջացաւ Չուհաճեանի Օլիմբիա ԼԱբ– 
շակ Բ. ողբերգ.) օբէրայի տպաւորիջ նախերգանքովը, որ Պ. Սինանեան յար– 
մարցուցած է երկու ձեռքով դաշնակի եւ փոքրիկ երաժշտական խմբով 
նուագելու համար։ Ինչսլէս իմացանք՝ այդ գործը Պ. Սինանեան տպել տալով 
Պօլիս՝ անոր նիւթական ամբողջ արդիւնքը յատկացուցեր է ի նպաստ 
ողբացեալ Չուհաճեանի գերեզմանին վրայ մահարձան մը կանգնելու նպա¬ 
տակին՝ որ արդէն շուտով իրագործելու վրայ է։ 

Հանդէսի երկրորդ մասի առաջին տեղը գրաւած էր Պ. Սինանեանի յօրի– 
նած յուղարկաւորութեան քայլերգը, որ իր համաչափ, մելամաղձոտ հնչիւն– 
ներով խոր ազդեցութիւն գործեց ներկաներուն վրայ։ 

Եւ երբ Պ. Նէվրուզ իր մեղմ, ախորժալուր ձայնովը երգեց Չուհաճեանի 
Գաբուն եւ Քարա-Մուրզայի Կռունկ ներդաշնակուած երգերը, Պ. Սինանեան 
այս անգամ հանդէս եկաւ Մօսքովսքիի Շօոշշրէ-ի Մեծ Վալսով որմէ ամբողջ 19 
երեսներ նուագեց դաշնակի վրայ՝ հեղինակաւոր ոյժով։ 

Իսկ Հանս-Սիդի ՕօոօճՈաօ-ն որ յարգելի Բրօֆէսօրը ածեց ջութակի վրայ. 
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իր ճկուն, շղուտ. մսւաներով՝ բուռն զգացումներու այնպիսի թրթռաններ ու 
յուղումներ ւորտայայտեց, որով շեշտեց իր տաղանդի բարձրութիւնը, ես հիա¬ 
ցում պսաւճառեց ամենքին։ 

Ապա Պ. Օգոսսւինոսեան կրկին երեւալով, Վէրսփի Տօն ԳապօէՆ կաոր մը 
երգեց, ցոյց տալով որ արդարեն ունի մշակուած ձայն, ճաշակ, են երգելու մեծ 
ընդունակութիւն։ 

Երեկոյթին վերջաբանը կազմեց Վէպէռ-Հ. Ռավինայի մեծ զուգերգը, որ 
Տիկ. Պալեան ել Պ. Սինանեան կրկին դաշնակներու վրայ նուագեցին,նախոր¬ 
դին նման փայլուն յաջալութեամբ։ 

Երբ հասարակութիւնը, գեղեցիկ տպաւորութեամբ լցուած, դուրս կ՚ելնէր 
թւաորոնէն, հայկական «Քնար» խումբը որոտուն քայլերգով մը հաճոյալի 
անակնկալ մը պսաւճառեց։ 

Բայց թւաորոնէն գեղեցիկ տպաւորութեամբ մեկնող երաժշտասէր հասա– 
րակութիւնը մտքէն իսկ չանցուց թէ պէտք էր յիշատակ-ընծայով մը յարգել երի¬ 
տասարդ արուեստագէտին, են պատուել Տիկ. Պալեանին՝ ինչպէս որ հարկն 
էր։ 

Բարոյական գնահատութեան այդ գործնական ապացոյցը, որ զլացուեցաւ՝ 
թերութիւն մ՚էր...։ 

Ս. Մ. ԾՈՑԻԿԵԱՆ 

Լուսաբեր, լրագիր ազգային, քաղաքական, տնտեսական եւ գրական, 
Ա. տարի, թիւ 65, Գահիրէ, Հինգշաբթի, 11 Մայիս 1905 
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ՔՆՆԱԽՕՍԱԿԱՆ՝ ՀԻՆ ԵՒ ՆՈՐ &ԱՑՆԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐՈԻ 


ՍՈԻՐՐ ՄՆՆԴԵԱՆ ԵՐԳԵ8ՈՂՈԻԹԻԻՆԸ 
ԳԱՀԻՐԷԻ Ս. ԳՐԻԳՈՐ ԷՈԻՍԱԻՈՐԻՁ ԵԿԵՂԵՑԻԷՆ ՆԷՐՍ 

Վ երջին տասնամեակնհրոլ եգիպտահայ գաղութին երաժշտական մա¬ 
կարդակը ապբնցաւ աստիճանական վայրէջք։ երաժշտական իրավի¬ 
ճակը ճիշտ ՚ Հակապատկերն է եգիւղտաՀայ մամուլի գովաբանական ու 
փառաբանական պճուճանքննրուն։ Տարթեր գործոններ նպաստեցին այս երաժշտա¬ 
կան անկումին, ինչսլէս՝ առողջ, առարկայական քննադատական միտք ի եւ Հոգհբա– 
նութնան րացակայութիւնը, գաղութի քանակական ու որակական նօսրացումը հւ 
մշակութային ցուլումը, Հոգեւոր պաՀանջնհրէ զուրկ ազնուասլաշտական ու նիւթա– 
սլաշտական մտայնութեամր ողողուած նորակազմ դասակարգի մը տիրապետական 
նկրտումները հւ այլն։ Թէհլ կարող ու նուիրեալ անՀատնհր ու երաժիշտներ 
փորձեցին դրականօրէն վերականգնել եգիպտաՀայ երաժշտական կեանքը, սակայն 
անոնք մնացին անՀատական երեւոյթներ հւ րնաղգարար, այլնւ՝ պարտադրաբաբ, 
ընղնլուգունցան ընդՀանոլր կլանիչ Հոսանքին մէջ։ 

ԳաՀիրէի Ս. Գրիգոր Լուսաւորիշ տաճարին Ս, Ծննդեան պատարագի երկու ձայ– 
նագրութիւնննր (1985 նւ 1999) լաւագոյն կերպով կարտացոլեն հգիպտաՀայ հրա– 

ժըշտութևան վիճակը։ Ս. Ծնունդը ըլլալով մեր եկեղեցական ամևնաժողովրդական ու 
կեգրոնական տօնևրէն մէկը, դպրապնտնրը նւ Հոգեւոր պետերը յատուկ ոլշա– 
ղրութիւն կը դարձնեն անոր նրգևցողութևան։ Երգչախումրևրը երկար նախապատ¬ 
րաստական աշխատանքներ կը տանին ներկայացնելու իրենց լաւագոյնը, խումբը կը 
Համալրեն գաղութի լաւագոյն երաժշտական տարրերով։ Հետնւարար, Ցունոլար 6-ի 
երգեցողութիւնը բաւական յստակօրէն կևսրձագանգէ գաղութի մը երաժշտական 
Հասոլնութիւնը։ 

Ցիշնալ ձայնաղրաթիւններոլն առաջինը 1985 Յանոլար 6-ի հրգնցողոլթիւնն է, 
որ պաշտօնապէս ձայնագրոլած (երիզի վրայ) ու րաշխուած է եկեղեցիին կողմէ, ուր 
կը մասնակցի «ԾեորՀալի» երգչախումբը՝ ղպրապնտութեամթ Եգոլարդ Ցակորեանի։ 
Երկրորդը՝ 1999 Յունուար 6-ի հրգհցողութիւնն է, զոր անձնական միջոցներով 
ձայնագրած ենք ԳաՀիրէի ձայնասփիւոէն (սովորութիւն. է Հայկական ծննդեան 
պատարագը ամէն տարի ուղղակիօրէն սփռել ԳաՀիրէի պետական ձայնասվփւոի 
հւրոպական կայանէն), ուր կը մասնակցի «Զուարթնոց» հրգշախումբը՝ գպրապն– 
տոլթեամբ Գաւիթ Ջալհանի։ Այս երկու ձայնագրութիւնննրը իրարմէ կը րաժնոլին 
տասնչորս տարուայ ժամանակաՀատուածով մը ել կը ներկայացնեն երկու յս^որ– 
գական խմրավարնհրու եւ ժամանակաՀատուածննրու կատարողական արուեստ– 

Նելւը։ 

Երկու ձայնագրութիւննհրն ալ կը բովանդակեն Եկմալհանի խառը խումբի Հա¬ 
մար գրած քառաձայն պատարագը։ Ուրիշ Հարց, թէ քառաձայնի Հետքերը միայն կը 
■լանոլին նրկուքին մէջ։ 

Առաջին ձայնագըութնան մէջ, ալթոները, թհնոըննրը նւ պասերը՝ քանակի եւ 
որակի նուաղութևան պատճառով, կամ չեն լսուիր կամ կը լսուին իթրեւ Հնոալոր 
աբձագանգ։ ճիշտ է. միաձայն-դաշնակումային (հօաՕթհՕՈՇ-եօՈՈՕաՕ Հիւսուածք– 
Ննրուն պարագային, ամենաուժեղը կերգեն մեղեդին կրողները* մեծ մասամբ 
սոփրանոննրը, սակայն միւս ձայննրուն դաշնակումային Հենքը անՀրաժնշտ է 
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յստակօրէն Հնչեցնեի այլապէս հրաժչտոլթիլնը կը մնայ առանց Հիմքի։ Նուագակցող 
ձայները առաւել յստակութհամր կը չսոլին յատկապէս երբ սոփրանոննրը կ՛երգեն 
ցած Հնչամասի մէջ, ինչպէս «Սուրբ, սուրթ»–ի ել «Հայր մեր»–ի որոշ մասեր, բայց 
այսահղ ալ ի յայտ կու գայ ելնլէջային (1ՈէՕՈ0է1ՕՈ) անճշաոլթիւն։ Զգալի է խմբային 
միասնութնան ել երգչախմբային Հնչողոլթեան պակաս; Զեն յարգուած երան– 
գանիչերը ել երաժշտական չհչահրը; Ջկայ մեկնաբանական այլազանութիւն հւ 
գունաւորում տարբեր մասհրու միջել, երաժչտոլթիւնը սկիդբէն մինչհլ վհ ր ջ կ՚ընթա– 
նայ միօրինակ արտայայտչականութեամբ։ Կը տիրէ ձայնանիշերը ջ1ւՏՏՏՈճՕ–ով երգե¬ 
լու կերպը* որ անՀարազատ է Եկմալհանի ոճին; Մեներգիչները կը գտնոլին միջին 
մակարդակի վրայ* կամ չափէն ալելի կը գոռան, կամ ձայնի պակասէն Հազիլ լսհև 
են։ Ունին ձայնատեւլի (բ0Տ1է10Ո) անյստակութիւն, որմէ բխած է բաոերոլ առոգանոլ– 
^եան արլճաւոում; 

/ 1 ՈՕ(^ յԱ է։Ո1 " 11 կբկնապատկուած են երկրորդ ձայնադրութեան 

(1999) մէջ* ուր կը տիրէ երաժշտական խաոնաչփոթութիւն մը; քառաձայնի բացա– 
կայութիւն, մուտքհրոլ անվսաաՀութիւն, մններգիչներոլ անկարութիւն, հ|նլէ9ա.հն 
ել կշռոլ թային անյստակութիւն,..; 

Մյս յօդուած-ակնարկով մենք երբեք նկատի չունինք ստորադասել վերոյիչնալ 
խմբավար-դպրապնտնհրուն արժանաւոր վաստակը* քանի որ խմբնրգոլթիւնը միա¬ 
ձուլումն է բագմաթիւ տարրեբոլ (խմբավարական աբուեստին եւ Հոգեւոր երգեցո– 
ղոլթհան գիտակ գպրապնտ, վարժ խմբերգիչներ (օհօՈՏէ), վարչական գործուն 
մարմին, միջավայրի մշակոլթային-երաժչտական մակարդակ), որոնց լոկ մէկ օղակին 
տկարութիւնը կրնայ պատճառ Հանդիսանալ ամբողջ կառոյցի Հնդգութեան; Սակայն 
ասիկա կոչ, խնդրանք մըն է ԳաՀիրէի Ս. Գրիդոր էուսաւորիչ հկևդհցիի հրդևցո– 
ղոլթեան դեղաբւեստական ել վարչական պատասխանատուներին՝ անյապաղ ձեռ¬ 
նարկել անոր բարելաւումը, փնտռել թնրացումին պատճառները, առաջարկնլ լու¬ 
ծումներ, այլապէս կրնայ անվնրադարձօրէն կորսուիլ մնացած բեկորները։ 

ՀԱ– 
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ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ 


";<ԱւԼ՛՝ 


ա ատ 


՝ ՀԱՏ ՏհՂԱՓՈհԱ֊ 1 ։®֊՝» ԵՐԳեՐՈԻՆ ՏԵՂԸ 
ձԱՑ ԵՐԱԺ5§ՈՒԹԵԱ.Ն ՊԱՏՄՈԻԹեԱՆ ՄԷՋ 

ր 5. ր «է 1 Հնդփնակ՝ Գթք«|որ Փի»*Էճհ*ճ։ն 


ա^ա^^^ն-^ա^հն^^ակ^նՆէ^հզ^փոխ^ան ևրգհրուն մասին ցարդ 
չէ կատարված՛ քիչվժէ շատ ամբողջական, դխոլոկան ուսումնասիրութիւն, 
ստս , ^«թէԱ. ^ւթնրքյկ«^նփ 1 ն.բդէն կճստակոյճւծ։ ^ հրգարանննրու նւ այլ աղ– 
,հ^ոնևյ»« .ճէ^–.Ա^«»ք, Աւնյասիսգ; պահանկ,վարձած է Չդասակարգել, ցուցակագրել 

ն*ն*փ^Ն&ական՛ ^ ո ր ո է ն ւ ս,|,, ա 

հրաժլտութհան սըստմութհան մէ^է Գրիգոր Փիտէճհանի այս աշխատութիւնը (280 

^^ սսդագրդաճծրւտաին Նիւ Համախմբեի նւ 

մարաայեաղժ ՝^1” , 

^ԱասՋ^«սի»յճնա Ա իիութի^ մըն է, եր¬ 
կրորդը՝ յհդափքւխական երգերս։, մշակումներ; ՝ ՜Փ ՚՛ * 

«Հայ նրԱւժշ^թևանսնսևրն ու աևսակ– 
՚նևքփ^ էՆ«փկ4~կժդի է(> ն է և լ՝ չշփո– 

քՅե^յ 4 ա^^.Նրին^Ռ#Խէդ*&հւենի^կո»կսոյն«| վարդ»դդւեախ^աչաարևանի ևրկև– 

։փոծյ4իտժ>դ^ի^^ ևւ Կր^-կ^–^ 1 *– 


.^այպ^աէ .^մ֊մ^յոյէարն հ Գ 

Համ Ա,|սարգկր փւ Ա կ,». րա^1^ եր1ի*ւքի՝մ4«դեՎհ ա1 ։^^ քադաքային-մասնացի– 

Տ* ա1 է “Կ ։< Կ»աժշտութևան ալն 

֊4*1*։ ակ*,–«քխժոկձփոփկի՛ա «եդծփդ*քծ*աթիէկն^է^ 0 * 1 եկծադռրծսէթիւն մը, որ ցոլա– 

նիսա ք.,. ,կագին,խսշխաաաՆքին, քա– 

9աոործոԼ^|ի.ննիըևփ ,Հ«գհ կն*; * 1տև ։^ և ւ ոԼ \ և ։ ։սէ1 ՝ ն> "՚^ 

ինք աէս Նահ^պաաաՀարննրոլն, դէպքերուն նւ այլն... այ լ խօսքով՝ Ժոդովուրդի մը 
աաամութիւնն է»; Կ՚աւհլցնէ՝ թէ «ժողովրդական այս երգերը յաաուկ արժէք կը 
ստանան անոր Համար, որ անոնց Հեղինակները կու դան ժոդովուրդի րոյոր խալնրէն, 
ասանս երաժշտական մասնաւոր ուսում ստացած ըլլալու» < է* 8)։ ժողովրդականը 
կր բաժնէ հրեք խմբաւորումի՝ ծիսական երգեր, տոմարական երգեր նւ ոչ ծիսական 
երգեր– Իսկ «քաղաքային-մասնադիտացուած (փրոֆէշընըլ) հրաժշտութիւնը այն 
տեսակի երաժշտոլթիւնն է, ուր շհշտուած կը տեսնենք որոշ անՀատ արուհստադէտ 
հրաժիշտի մը մասնադիտացուած ստեդծագործութնան տաղանդը» (էջ 8), ինշսյէս 

գուսանները ել աշուղները։ , , , ր,, 

Այստեղ երկու փոքր վհրասլաՀութիւն ունինք։ Նախ, մեզի Համար յստակ չէ թէ 
Հնգինակր սաոյգ ինչ կը Հասկնայ ժոդովրդական ըսելով։ Թէհւ ժողովրդականի մասին 
տուած իր րացատրութիւնները ճիշտ են ու խորասլէս տրամարանուած, սակայն կը 
աակսհ ճյգրիտ մատնանշումը։ Այսսլէս, ժողովրդականը կարելի էր ուղդակիօրէ 
բաժնել երկու գլխաւոր խումբի՝ դեդուկ (դիւդական) ել քաղաքային, իլրաքանչիւրը 
երեն յաաուկ արտայայտչական աոանձնայատկութիւննհրով։ 

Երկրորդ՝ գուսանական (ներասհալ գողթան հրդիշները) նւ աշուղական նրա– 
ժրյտութիւնը կը մտնէ աշխարՀիկ-մասնադիտացուած ծիրէն ներս նւ ոչ անսլայմա– 
նօրէն քաղաքային սղէտք է ը Ա այ։ Հնտնւաբար, նախընտրելի էր զայն կոչել աշխար– 

Հիկ-մասնադիտացուած՝ փոխանակ քաղաքային-մասնագիտացուածի, նւ յնտոյ զայՆ 
ս ւոոլւա ր աժնել։ 
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Նկատի ունենալով՝ որ յնղավւոխական երգերը յօրինուած են «բանաստեղծ 
երաժիլտննրու* աշուղննրոլ, գուսաններոլ, սլարղ ժողովուրդի կողմէ», Հատորին 
յևտագայ գլուխնհրուն մէջ Հեղինակը ղանոնք կը դասէ իբրել քաղաքային– 
մասնագիտացոլած եյւա(քլաու^՚1ւան ընկերային երգերոլ ենիչար աժին ի տարատեսակ– 

ներկն մէկը (էջ 15-16, 128); Այս տեսակէտը արժանի է ուշադրութեան։ Սակայն 
յեղաւիոխական երգերը ոչ միայն աշոլգնեբոլ յօրինումներ են։ Անոնց մէկ մասը երա– 
ժըշտականապէս անանուն Հհղինակներու (քաղաքի ժողովուրդի) քաղաքային 
երաժչտութեան կնիքը կը կրեն; Եւ, ինչսլէս սիրային հւ այլ երգեր կը գտնենք թէ* 
գեղջուկ, թէ* աշուղական եւ թէ( քաղաքային երգատեսակներուն մէջ, յեղափոիյական 
երգերն ալ՝ ըստ Հեղինակին հւ երաժշտական րովանդակութհան, կարելի է բաշխել 
աշուղական եւ քաղաքային երաժշտական տարատեսակներուն մէջ։ 

«Յեղափոիյական երգերուն նկարագիրը» գլուխին մէջ կևսնդրաղառնայ Մ. 
Ս՜իանսարեանցի ՛քնար հայկական երգարանին (Ս. Փհթհրսպուրկ, 1868) մէջ 
կատարուած Հայկական երգերու սեռային ստորաթաժանումնհրուն, որ կը Հանդիսա¬ 
նալ Հայկական երգերը դասակարգելու վա գա գոյն լիորձերէն մէկը հւ կը ներկայացնէ 
գիտական կարեւորութիւն։ ԱյնուՀետեւ, ընդՀանուր ակնարկով մը կը խօսի յևղափո– 
խական երգերու երաժշտական բաղագրիշնեբոլն մասին։ 

«Ցեղավւոխական երգերուն ծնունդ սալող սլարագաներն ՈԼ սլատճաոները» 
գլուխին մէջ այգ երգերուն յօրինումի շրջանը կը բաժնէ երկու խումբի* 1850-1918 եւ 
1965-էն մինշել այսօր։ Անոնց ծնունդը արգիւնքը կը Համարէ ղարալոր ճնշումննրէ ու 
Հալածանքներէ ետք՝ Ժ՜Թ. գարու Հայ ժողովուրդին աղգային գիտակցութևան զար¬ 
թոնքին եւ հւրոսլական լուսալորութևան Հետ ունեցած շփումին, որոնք ժողովուրդը 
աոաջնորգեցին դէսլի աղգային ինքնաճանաչում ու պաՀանջատիրոլթխն (էջ 23); 

«Աղգային-յհղափոխական երգերը» գլուխը կը կաղմէ Հատորին կորիգը, ուր 
Հեղինակը Հանդամանօրէն կը նևրկայացնէ այգ երգերը, կը մևկնաբանէ անոնց 
րովանդակութիւնը, դրութհան դրդապատճառներն ու պայմանները։ Մասնաւորա– 
բար կը մատնանշէ Հետելեալ երգերը. Միքայէլ Նալբանդնանին թարգմանած Իտա¬ 
լացի աղջկայ երգը ( 1859)՝ որ յետագային պիտի դառնար Հայաստանի երկու Հանրա– 
պևտութիւններուն պետական օրՀնեբգը. աշուղ Ջիւանիի սասունցիներու Հհրո– 
սոլթխննևրէն նհրշնշուած՝ Աասունայ սար. էրզրումի ազատագրական անդրանիկ 
շարժումին նուիրուած՝ Կարնոյ շարժումը («ձայն մը Հնչեց»). Հայ ժողովուրդի 
ազատագրական Հոգհբանոլթհան վերելքին արղիւնք Հանդիսացող՝ Մենք պէտք է 
կռոլենք, Զինոլորի մօր երգը («Տարթիր, որգեակ, յուշ բեր»), Սերոբին ել Աօսէին 
երպը («Գնդակ որոտաց Նոյեմբեր ամսոլն»)՝ ուր կը ներկայացոլի նահւ ՀերոսուՀի 
Հայ կինը. Ջէյթունի ապստամբութեան արղիւնք Հանդիսացող* Կեցցէ Զէյթուն 
(«Արելն ելաւ»). Ֆիտայիի մօր մաղթանքը՝ Թիփի բորան («Ախ ֆէտայիներ, ջան 
ֆէտայիներ») ել Օրօր, բալա ջան («Դա շապիկն է այն քաջ մարդուն»), Հայու 
խրոխտ նկարագիրը ներկայացնող քայլերգը՝ Տալւորիկ. Խանասորի դաշտին վրայ 
քրաական Մազրիկ ցեղախումբին Հաշուհյարդարը արտացոլող՝ Խանասորի արշա– 
լանքը («Կարկուտ տեղաց»), Հայերու հւ Վասպուրականի քոլրտերուն Համատեղ 
եղանակով երգած՝ Թիկունքդ լայն ( «Ամօթ է քեզ»), քրտախօս Հայերու յօրինած եւ 
Մոկաց աշխարՀին մէջ տարածուած՝ Դաչտա մարքամէ. Պետրոս Ադամեանի յիլա– 
տակին նուիրուած՝ Վէրքերով լի. ազգի հւ Հայրենիքի Հանդէպ զոՀողութիւնը մարմ– 
նաւորող՝ Մահամերձ հայրենասէրը («Ազնիւ ընկեր»), Հրաժեշտ սիրելեաց ( «ԱՀա 
կ , նրթամ»), Ի զէն («Աղատութնան այն վառ սէրը»). աղգային ել ընտանեկան 
բարոյականութեան Համար ինքղինքն ու որդին ղոՀող՝ Սասունցի Շաքէին երպը 
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(«Ցոլշարձան մ ։ է ժայռը ցցուն»), յաղթապանծ ու խրախուսիչ՝ Դարձեալ փայլեց ել 
Ով որ քաջ է. րանաարկուած ել կախաղանի շեմին կանգնած Հերոսներուն նուիրուած 
Տիվրիկցի Դաւիթին երգը («Բանտիս դռներն էին»), Արամ Արամեանին երգը 
(«Բանաիս դոներն էին»), Տիվրիկցի Նաթանին երգը («Կենաց փշոտ ասպարէզ»), 
Ագաաութեան երգ («Ես մինչ ի մաՀ կախաղան»). Նպատակիս Հասնեմ միայն. 
աարրեր բառերով, բայց միհւնոյն եղանակով թէ՛ դաշնակցականնհրուն հւ թէ* 
Հնչակն աններուն երգած՝ Արծիւ խումբի երգը ել Արիւնոտ գրօշ. աարրեր ուխաերու 
պատկանող խումրերու միասնաբար կատարած յարձակումներուն արտայայտու– 
թիւնը Հանդիսացող՝ Մէկ սիրտ, մէկ հոգի ( «Միութեան սուրբ դրօչակը»), աոանձին 
Հերոսներոլ կամ խումբ մը ֆիտայիննրու նուիրուած՝ Խանի երգը («Լուսին չկար»), 
Պևտոյի յիշատակին («ԳարաՀիսար լհրան կրծքին»), Անգրանիկին քայլերգը 
(«Դաշնակցական խումբ»). Երգ Հայ ֆէտայիներու («Մենք անկեղծ ղինուոր ենք»). 
Դաշնակցական գինուորները ( «Խնուսից գալող Հայ ղինուորները քա^»). Հերոսի մը 
թաղումին առիթով Հիւսուած՝ Աասունցի Լելոնին երգը ( «Սասնոյ գաւառոլմ ծնաւ մի 
մանուկ»), ֊քեոին երգը ( «Չորրորդ գնդի Հրամանատար»), ուր երգիչը նաՀատակին 
րարեմասնութիւններուն գովարանութիւնը կը վհրածէ մարտական ներշնչումի 
ադրիւրի. հրխոասարդութիւնը պայքարելու Հրաւիրող (Սրիմեան Հայրիկի յօրինած* 
Հայրիկը ծերացեր է. Փիտէճհան կը մէջբհրէ վնրոյիշնալ բոլոր հրգերուն ամբողջ 
միաձայն ևրաժշտութիւնը ել րանաստեղծութիւնը։ 

Ցավորդ գլուխն է՝ «Կոմիտաս վարդապետ ազգային ֊աղա տա դրա կան ու յևղա– 
ւի ոխ ական երգևրու մշակող», ուր Հեղինակը կը րացատրէ մեծ նրամիշտին դրական 
մոտեցումը յնղավախական երդերուն նկատմամբ, մէջրևրելով անոր նամակներէն, 
դրութիւննևրէն ել ձայնագրութիւններէն նմոյշննր։ 

«Ազգային– յնղավախական երգևրու դաղաւիարարանութեան յագթանակն ու 
պսակումը» գւուխը նշանակոլած է ըսելու Համար* որ յևղափոխական երգերը ուղիղ 
Համամասնութեամր զարգացան յևղափոխական շարժոլմներոլն Հետ, շարժումներ՝ 

որոնք յանգեցան 1918 Մայիս 28-ի անկախութնան; Այս առիթով կը Հրաաարակէ 
1918 թո լա կանի Հայաստանի Հանրապնտոլթեան օրՀննրգը* Բարսեղ Կանաչնանի 
մշակումով։ 

ԱյնոլՀետել՝ «Համայնավարոլթիւնն ու յևղափոխական երգերը»։ Կը սկսի Հայ¬ 
կական ՍՍՀ պետական հիմն\% (նրաժշտութիւն՝ Ա. Խաչաարեան, խօսք՝ Սարմէն) ձայ– 
նանիշերոլ ցուցադրութհամբ։ Կը նշէ՝ որ Հայաստանի խորՀրդայնացոլմէն ետք, պե¬ 
տական ճնշումին տակ յևղափոխական երգերը կը գագրին Հնչնլէ։ Ամբոդջութեամր 
կը Հբատարակէ ԽորՀրդային շրջանին յօրինոլած Սուրը կտրուկ մեր կարմիր 
բանակին. Մուրճերի գարկերով եւ Հէյ, հէյ, հէյ բանոլոր երգերը՝ փաստելոլ Համար 
անոնց «ապազգային» բնոյթը եւ գաղափար մը կազմելու «անոնց գաղափարական 
|ւու|անւլա1|ու|^1ււսն ւՏասէւՆ» (է^ 111); 

Ա. մասին վերջին գլուխը կը կրէ «1965 պատմական հւ շրջադարձային թուակա– 
նէն ասդին» խորագիրը, ուր կը նշէ՝ թէ 1965 թուականի դէպքհրէն ետք, զգոլշոլ– 
թհամբ ու քօղարկոլած կերպով Հայաստանի մէջ ազգային երգերը սկսան վերա– 
կննգանալ։ ՑովՀաննէս Բադալնան սկսաւ երգել զանոնք, 1970-ին լոյս տեսալ Մակար 
Եկմալեանի Խմբերգներ ել մեներգներ ժողովածուն՝ ուր տեղ գտած էր իր մշակած 
ազգային ու յևղափոխական երգերը, 1979-ինՌ. Աթայնան ճիշտ արժեւորումը կ՚ընէր 
Կոմիւոաս վարդապետի ազգային երդերուն, 1980-ին կը Հրաաարակոլէր Հայրիկ 
Մ ուր ատ նանի Հայրենի երգեր Հատորը* որ կը բովանղակէր յեղափոխական երգնրու 
խումբ մը։ Իսկ 1988-ի ղարարագևան գէպքերուն զուգաՀնո, Հայաստանի մէջ նոր 
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վերելք կ^ասլրի յեւլաւ|ւոլսա1լան ելւ^եյւը 1 վերականւ|նուելալ Հիները ել յօրինոլելով 
նորերը, րան մը՝ որ կը շարանակոլի մ|ւնչել այսօր։ 

Այսսլէս, կ՚աւարտէ այ|սաաա|1եան ուսումնասիրական րաժ՜ինը, որ, ինչսլէս տե¬ 
սան ր, Հարուստ է մեկն ար տնական ու րա պատրական Հետաքրքրական տունալննրով։ 

Ինչսլէս Հատորին սկիղրը կը «յրէ՛ Փիտէճհան Հարցին մօտեցած է էլուտ 
երաժ՜շտա–սլատմա–րանասիրական տեսանկիւնէն, առանց կուսակցական նախւս– 
սիրոլթիլններէ, ինչսլէս յաճախ կը ս|իտակոլին յեղափոխական երգերը (է^ 5)։ Ել 
իրօք, առարկայական անաչառ մօտհցոլմ կը գտնենք ամրող2 ուսումնասիրոլթեան 
ընթ՜ացրին; Սակայն, անուգւլակիօրէն, ևրրեմն չէ կրցած ՜ղսւղել իր ենթակայական 
Համոզումները (որոնք ոչ միշտ ժխտական երելոյթներ են նման աչիւատութեան մը 
մէյ եւ նչաններ են մեկն արան ական ինքնուրոյնոլթեան), յատկասլէս երր կը գրէր 
եռագոյնին ել Մեր հայրենիքկձ» մասին։ Օրինակ, Հետեւեալ նախագասութիւնը* թէ 
«որովՀետել, (Հայաստանի իւոըՀրգայնացումէն ետք, Հ. Ս..) Ռաշնակցութիլնը իր 
գիրըը չփոիհց Հայ Եռագոյնին Հանգէւգ, ոչ գաչնակցական գան գոլ ածին մօտ այն 
կարծիքն ու գագաւիարր սնուցուեցաւ թէ՝ Եռագոյնը Ռաշնակցական գրօչակն է ել 
որսյէս այգ՛ «քուրդի կտոր» մը» (էշ 5), կրնայ մաանել Փիտէճեանի գաղաւիարական 
յակոլածութիւնը; Ուրիշ Հարց* թէ այս կարծիքը յարգելի է։ Բայց «քուրդի կտոր» 
րաոերուն գործածումը* նոյնիսկ եթէ մէ2րերում մըն է այլ անձևրու ար տայ այտ ու¬ 
թն ան, սլատչաճ չենք գտներ երաժ՜շտագիտական ոլգգոլածոլթիլն Հետասլնղող 
նման լուր2 աշ|սատոլթեան մը։ 

Պիտի վւաւիաքէինք նաել* յանուն գիտական գրելաոճի սլաՀսլանումին, իր գա¬ 
ղափարական Հակաոակորգներոլն քննագատութիլնը ունենար ոչ յարձակողական 
րնոյթ։ Օրինակ, խստօրէն կը քննադատ է երաժշտա գէտ Ռէորգ Գէօգակևանին՝ որ 
Ալեքսանդր ՇաՀվևրգևանի գրութիւններոլն գնա Հատ ականը ըրած ատեն, ի միշի 
այլոց, կը գրէ՝ թէ իր աշիւատութիւնները աչքի կը զարնեն մարքս-լենինեան գիրքն– 
րէն րացայայտելոլ Հմտոլթեամր (էշ 90); Կամ, Փիտէճեանի Հետեւեալ նախաղա– 
սութիւնը. «ԱՀա թէ* ինչւզէս Ի. Ռ. Եոլհան, Հայաստանի մէջ նստած, 1960-ական 
թուականներոլն կը ներկայացնէ Կոմիտաս Վարգաւգևտի գիրքը ազգային ու Հայրե¬ 
նասիրական երգերոլ նկատմամր։ Օրսլէս թէ* Կոմիտաս Վարգասլետ գէմ է եգեր 
ազգային «չալինիստական» երգերուն, ել ոչ միայն այս, այլ նաեւ անոնց «Հակա¬ 
ժողովրդական էոլթեան» Համար Հայ երաժչտոլթեան սլատմութեան մէշ տեղ չեն 
կրնար ունենալ եղեր» (էշ Տ0)։ Փիտէճհան իր միտքը կՆղրափակէ գրելով՝ «Կոմի¬ 
տաս Վարղասլետի ազգայնական իտէալնևր ցուցարերող այսքան վալեր աղը ական 
ասլացոյցները րաւ Համարելով կ*ուզեմ ծոլեաններոլն ըսել որ, այլեւս, երր 
Համայնավարական վարչաձելը տասլալած է, աղատ Հայրենիքէն ներս կամ գուրս, 
երաժշտաղէտը սլէտք չունի «մարքս-լենինեան գիրքերից րացայայտելոլ» ել 
ներկայացնելու երաժշտական Հարցերն ու գէմքերը, ինչսլէս նաեւ «շովինիստական» 
կոչելու Հայ յեղավտիւական երգերը» (էշ 97-98) (ընդգծումները մերն են, Հ. Ա.)։ 

ԸնգՀանուր աոմամր, Փիտէճեան արդարացի է։ Բայց կարելի էր Հարցերը ներ¬ 
կայացնել այլ կերսլով։ Ցայանի է* որ իյորՀրգային սլետութիլնը սլար տա գրած էր 
երեւոյթներու մնկնարանոլթեան մէկ ձհլ, մէկ ոլգղոլթիւն։ Որեւէ թեքում այգ մի– 
տումնաւորութենէն* ննթակայ էր րացարձակ ձախողումի։ Արդ, րոլոր մտաւորական¬ 
ները իրենց գրութիւններոլն մէշ անսլայմանօրէն կը Հետելէին այգ ոլղղոլթեան։ Նոյ¬ 
նիսկ երր անոնք ոլղղակիօրէն չեն քննա զատած ընգդիմախօս գաղափարախօսոլ– 
թիւնը, երր չեն նշած մարքս-լենինեան րառերը, միեւնոյնն է՛ մեկնարանական ելա– 
կէտը մնացած է անփոփոխ։ Այստեղ, մեր շօշափած Հարցէն դուրս է սլաշտ սլան ել 
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կամ քննա դա տել մարքսհան սկզթունքներուն կիրառումը հրաժշտադիտութեան մէջ, 
բայց հթէ պիտի քննա դատ ենք, գոնէ խնայենք այն պատկառելի հրակշտագէտները՝ 
որոնք ապրելով ու սնուհլով խորհրդային գաղափարաբանութհան սկզբունքներով, 
իրենց տեսադաշտին առջնւ այլ Հեռանկար չունէին հւ չէին կրնար ալ ունենալ։ Այս 
քննադատուող հրակշտագէտները երբեմն չունէին պէտք հղած աղբիւրադիտական 
տուեալները, նւրոպական գրականութնան Հանդէպ իրենց դիտութիւնը միջնորդուած 
էր ռուսական գրականութնան մատակարարած նիւթնրով։ Այնուամհնայնիլ, այս նոյն 
Եոլեաններն ու Գէօդակհաննհրը Հայ հրակշտագիտութնան մատուցին անգնաՀատհ– 
լի ուսումնասիրութիւննհր։ Ասիկա չի նշանակեր* որ անոնք անձեռնմխելի ու կատար– 
հալ են։ Ընդհակառակը, յանուն մեր երակշտագիտութեան զարդացումին, կարելի է, 
նոյնիսկ անհրաժեշտ, քննադատել իրենց, ինչպէս տնդի կ^ւնենայ որելէ քաղա¬ 
քակիրթ Հասարակութեան մէջ ։ Սակայն քննադատութիւնը պէտք է կատարուի 
նկատի ունենալով ամբողջ միջավայրը եւ ամենակարեւորը՝ դիտական լբջութեամր, 
առանց դիմելու Հեգնական ոճի։ Այս առումով, Եոլեանի նման յարղնլի երաժշտադի– 
տուհիի մը նկատմամբ օդտագործուած «Հայաստանի մէջ նստած», «կ , ուղեմ 
Եոլնաններոլն ըսել» նախադասութիւններն ու խ՛րատները կը թուին ըլլալ անտեղի։ 
Գ֊ւնէ մասնագիտական կառուցուածք ենթադրող նման աշխատութնան մը մէջ 
յրևլի էր քննադատութիւնը այլ կերպ ձեւակևրպնլ։ 

Գալով վերջին վերացական պարրերութևան՝ թէ Համայնավարութեան անկու– 
սէն ետք ևրաժշտագէտը պէտք չունի մարքս-լևնինևան դիրքևրէն գրելու, կը Հար– 
ցընևնք՝ արդևօ-ք մարքսիղմի գրոյթները վերջացան պևտութնան մը անկումով։ Ջէ~ 
որ մարքսիզմը՝ ինչպէս րաղմաթիւ այլ դպրոցներ, ուղղութիւն մըն է միջազգային 
փխիսոփայութևան մէջ ել սկգրոլնքապէս ու ծագումով ոչ մէկ կապ ունի Խորհրդային 
Միոլթևան Հետ; Ի՞՞նչ իրալունքով կրնանք անհատի մը պարտագրել չհևտևլիլ այս 
կամ այն ոլղղոլթևան։ Հապա ո՞՞ւր մնաց գաղափարական աղատոլթիլնը, ընկերվա¬ 
րս, թխնը։ Կը կրկնենք* մեր իրաւունքն է գիտականօրէն քննադատել, բայց նրրնք* 
պարտագրել։ Նման գրելաոճ ու զգացական կողմնորոշումներ կը գտնենք Հատորի 
այլ գլուխննրու մէջ եւս, զորս աւնլորդ է այստեղ մանրամասնել։ 

Այնու ամենայն ի ւ, Հատորը կը մնայ արմէքաւոր ել ուսանելի։ Փիտէճնանի գրիչին 
յստակութիւնը, ընդգրկոլած նիւթին նկատմամբ դրսելորած լուրջ մոտեցումը, 
միտքերու դասակարգոլածոլթիւնը դրական բարենիշերն են այս աշխատոլթեան; 
Առաջին փորձ մըն է Հայ կողովուրդին սիրելի յնղափոխական երգերի ներկայացնել 
իր պատմական զարգացումով, Հիւսել անոր զարգացումի ընթացքը։ Ան դառ պէտք 
է րանայ յևտադայ Հետազօտութիւններու՛ ու խոըացումննրու։ 

Հատորին երկրորդ մասը յնղափոխական նրգերու մշակումներ են* մենևրգ– 
դաշնակի, եըգչախումր-դաշնակի նւ 3 03բբ*113 նրգչախուբի Համար։ Հրամցոլած է 
քսանութ երդ, որոնցմէ տասնելչորսը կ»ընդգրկնն Կոմիտաս վարդապետի. Մակար 
Եկմալեանի, Վարդան Աարգսեանի եւ Գէորգ Կաովարենցի մշակումները; Արդար 
զայրույթին («Հերիք որդնակք») Համար գրոլած է՝ երակշ. Տիգրան ՅուՀաճնանի, 
մինչդեռ անոր միայն եղանակը (աւելի ճիշտ* եղանակին կմախքը) ՉուՀաճնանինն է 
Վէպյէպիճի Հօր հօր աղա), իսկ 3 Շ3բբշ113 նրգչախուբի մշակողին անունը անյայտ է։ 
Հետելարար, նախընտրելի էր գրել՝ եղանակ ՋուՀաճնանի, դաշնակում՝ անծանոթ։ 

Մնացած տասներկուքը Գրիգոր Փիտէճեանի մշակումներն են, որոնց նղանակ– 
ննրուն մեծագոյն մասը նաել ինք ձայնագրած է։ Փիտէճեանի մշակումի սկղրունքը 
միաձայն –դաշնակում ալին (հօաՕբհՕՈՏ-եօրաօաՕ է, դաշնեակներու (ՇեօրԺտ) դասա¬ 
կան շարադասութեամբ, ղոր կատարած է բարձր ճաշակով եւ Հմտութհամր։ 
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Մ լա կա ծ երզերուն տասը ւիոքրալար (ՈԱՈՕք) ձայնակայքի (էՕՈճԱէ^) մէ^ են։ 
ՓիտԷճեան լաւ զգացած է ցած եօ(Յներորդ աստիճանը, զոր զործազրած է աղգն– 
ցիկօրէն, թկ՛ իրըեւ օժանդակ ու միշանկեալ աոմինան|ժ ղաչնեակ՝ շհղոլելոլ ել զար¬ 
տուղեցնելու դէւզի զուգաՀեո. մեծալարը (աՋյ01՛) (օր, 1), ել (Ժէ* (ւքրէւ ինքն ուրո յն 
դալնեակ (օր. 2)։ Կիրառած է տսլաւորիչ ու սլացիկ շեղումներ (օր. 3)։ 


Օր. 1 ԴրօշեոագոյՕ,Հզ 176 
ո (1էաթօ ճ\ տւրա. \1»6տէօտօ) 



Օր* 2 Ախ ՎասպուրակաՕ, էշ 130 



ց^ 7 


Օր. 3 Տաքւորիկ, էշ 266 

(1՝«աբօ մւ ատրշւտւ, բստոէտ) 


■Տա 


91 

աա ո ւաո 

ք*5^ՏՏ3553» 


1 

ա 

1— -■ 

ա 

աա 

Տէւ1 

ւա 






ՐԱոօ 
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Թէնւ իւրաքանշիւր մշակում ինքնին Հետաքրքրական ու Հաճնշի է, ււակայն 
իրենց ամբոգջականութեան մէջ կը պակսի սաեղծա գործական թարմացումը։ 
Յհգափոխական երգերը դաշնակումի բազմազանութնան աեսանկիւնէն Հարուսա 
նիւթ շեն մատակարարեր, որով անՀրաժեշա է յայտնագործնլ կշոութային թաքուն 
ոլորտներ, աասջագրնլ բազմաձայնողին (բՕ^թեօաՕ արտայայտիշ լուծումներ, փո¬ 
փոխակել Հիլսուածքային կստուցուածքը, այլապէս բոլորն ալ կը դաոնան միանման, 
ինշսլէս տեգի ունեցած է այս պարագային։ երգի իւրաքանշիւր ձայնանիշին աոանձին, 
ամբողջական դաշնեակ յատկացնելոլ սկզբունքը կաշկանդած է Հեղինակին։ ճիշտ է, 
այստեգ-այնտնղ Փիտէճնան ձգտած է օգտագործել նմանակում (սաէ8է10Ո) (օր. 4), 
դաշնակի ձախ ձհոքին տալ ինքնուրոյնութիւն (օր. 5), որոնք գունաւորած են տունալ 
երգը բայց անոնք մնացած են մասնակի հրհւոյթննր։ Այլհւ մեծ մասամբ, դաշնակի 
նուագակցութիւնը ճշգրիտ կրկնօրինակումն է քաոաձայն հրգշախումբի ձայնհրուն, 

աոանց մասնակցելու տոամաթիք յագեցուածութնան (օր. 6); 

Ինշ որ ալ ըլ լան ստեղծագործական թհրիննրը, ընգՀանուր աոմամբ ՓիտԷճհանի 
այս մշակումները աշքի կը դարննն խնամևալ ու բարեխիղճ աշխատանքով, յգկը– 
լածու(3ևամբ, լրջութնամր։ 

Օր. 4 Տպս՚րիկ՛ Կ 245 


Տ. 


ճ. 

X. 


8 . 
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Օր. 6 ՍերոբթեւՍոսէի11երգը,ՀւՈէ 

(7«ոբօ ճւ աշրշ։*) 

5 –քք 



ՐԱոօ 


Իսկ ամրո ղ2 մասրին թէ< հրաժղագիաական ե, թէ*< ^աղըո^նան մասը կ Ը 
մաանևն նևրքին <ո Լ րով ողողուա* գաղափարախաղ ո. նոփրնալ անՀաաականու– 
Ոխն մը, անՀուն Հայրևնասէր մը, աղգային արժէքնևրո,. րացաոիկ ղնաՀաաող մը 
սԼաաուՈիսնը նորովի արմէքաւորում մըն է մնր յեղափոխական ևրղերուն 
խճրարանխթ– խմրավարննրոէն և Լ մևննր Ո ի է ննրո.ն։ Փիաէճևանի այս նախաձնոնոէ– 

թի.նը, իրօք, վարակիր է նւ գնաՀաանյի։ Հ Ա 
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ԲՈՎԱՆ ԴԱԿՈԻԹԻԻՆ 


ԳոՀարիկ ^Լաւլալւոսեանււ ս ա է ւլծա գործական արւան4նայաւոկու.յՒ|ււնները 
( ըսսո աւգագրուաձ սւոեղծագործոէ.յՅ՜էսնն1յրուն) 

Հայկ Աւագեան 

էգ|ւս|տաց|ւ մասնագէանհրու ուսումնասեր ու^Տ^ւններ* նուէրուած 
Հայ երաժ՜չաուքՍեւսն 
Բ.–Հայերր Եգիպտոսի մէ^, ԺԹ. Դ ա Ր 

Մոհամմէտ Րէֆաաթ էլ-Իմամ 

Ջ.այնանիշերոլ բաժին 

Պ՜ոՀարիկ Ղազարոսեանի ՇհՕքՕէ «Հայր մնր»–ը . 

Հրանդ •^էյիյհանի Սգոյ "քայլերգի 

Մամուլի յիյալու^ննէն 

Պ. Սինանհանի նուագաՀանդէսը 

Ս. Մ. Ծոցիկեան ..... 

՝ք^յնա|սօսա1լան* Հին ել Նոր ժւսյնա ւլրոլ|ժիւննևրոլ 

Սուրր Ծննգնան ևրզևցորլուքՅիւնը ԳաՀիրէի Ս. Գրիգոր Լոլսաւորիչ 
եկեւլեցիէն ներս 

Հ. Ա.42 


22 

31 

34 

40 


Գրաիւօսական 

Հայ յեւլաւիոիյական նրդերուն տեղը Հայ ևր աժշտոլ^նան 
սյաաժոլիւեան մէ^, Հեղինակ՝ Պ*րիղոր Փիաէճհան 


Հ. Ա. 


44 
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Գահիրէի մէջ լոյս տեսան հետեւեալ երաժշտական հատորները, խմբագրութիւն, 
ներածութիւն եւ ծանօթագրութիւն Հայկ Աւագհանի, հրատարակութիւն Գահիրէի Հայ¬ 
կական Բարեգործական Ընդհանուր Միութեան «Սաթենիկ ճ. Չագըր հիմնադրամ»–ին. 

1. –Տիգրան Չահսաեան, Սուրբ, սուրբ, քառերգի եւ սենեկային նուագախում– 
բի համար եւ Հայր մեր, սոփրանոյի, ալթոյի, իգական երգչախումբի եւ սենեկային 
նուագախումբի համար, 1999 (74 էջ)։ 

2. –Տիգրան Չուհաճեան, Արշակ Բ., օփերա չորս արարով, իտալերէն փպրեթ– 
թոյով, 2000։ 

ա.–Դաշնակի եւ երգի համար ^օօ&ւ տօօրշ) (440 էջ)։ 
բ.–Նուագագրութիւն (օրշհտտէրո1 տօօրշ) (804 էջ)։ 
գ.–Աասնձին նուագարաններ՝ կազմուած 24 հաաորէ (1549 էջ)։ 

3. –Տիգրան Չուհաճեան, Աւէ Մարիա, տարբերակներ, 2000 (82 էջ)։ 

4. –Տիգրան Չուհաճեան, Կաւոթ, ջութակի, թաւ ջութակի, դաշնակի եւ 
հարմոնիումի համար եւ Չորս ֆիւկ, լարային եռանուագի եւ քառանուագի համար, 
2000 (52 էջ)։ 

5. –Քրիստափոր Կարա-Մուրզա, Դաշճակի ստեղծագործաթխԱճեր, 2000 (34 էջ)։ 

6. –Մակար Եկմալեան, Դաշճակի ստեղծագործութխճներ, 2000 (54 էջ)։ 

7. –11լեքսանդր Սպենդիարեան, Գուշակուհիճ, քառաձեռն դաշնակի համար, 
2000 (22 էջ)։ 

8. –Արքսափ Քակէլ, էջեր ալպոմէճ եւ Հայկակաճ պար, դաշնակի համար, 
2000 (18 էջ)։ 
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Խմբագիր՝ ՀԱՅԿ ԱԻԱԳԵԱՆ 
Տնօրէն՝ ՄԱՐՏԻՐՈՍ ՊԱԼԱԵԱՆ 
^, օ նր-տ^տ։ լա 

Խմրագրութեան Հասցէ՝ 

1*.0.8օհ 2111 Շտւրօ, Տ§^բէ 

&–&1ա1: է€հսհՋՏւր@յօսրոս1ւտէ.օօա 

X^1. : (202)4530327 Տ՚տ» է (202)4522282 











է 



ԻԾԵՌՆԱԿ 


ԵՌԱՄՍԵԱՅ 

ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ ՅԱԻԵԼՕՒԱԾ 
ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹԻ 


Ա. ՏԱՐԻ, ԹԻՒ 3 


ՑՈՒԼԻՍ 2001 


ԳԱՀԻՐԷ 




ԵՌԱՄՍԵԱՑ ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ ՅԱԻԵԱ1ՒԱԾ 
ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹԻ 


Ա. ՏԱՐԻ, ԹԻՒ 3 
ՑՈՒԼԻՍ 2001 
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ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


ԽՈՐՀՐԴԱՀԱՑ ԵՐԱԺՇՏԱՀԱՆՆԵՐՈԻ ԴԱՇՆԱԿՈՒՄՆԵՐ 
ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՀՈԴԵՒՈՐ ԵՐԴԵՐՈԻ 


Խ որՀրդային Հայաստանը (1920-1991) կր ներկայացնէ ստեղծագործա¬ 
կան աննաիյաղէպ վերելքի Փայլուն ժամանակաշրջան մը։ Ո՝աղափւս– 
րական միապետու|ժեան տարական աղգեցուքժեան տակ, խորՀրղաՀայ 
երաժշտու|ժիւնր ապրեցալ զարգացումի տարրեր Փուլեր, րացայայտելով նոր ուղի¬ 
ներ ու Հեռանկարներ։ ԽորՀրդային ինքն ա կեդրոն ք ագար ական –ընկերային միջավայ¬ 
րը, ւգետուքժեան ազգեցիկ Հովանաւորու|ժիւնր արուեստի տարրեր ճիւղերուն, նւգաս– 
տեցին Հիմնագրելու երաժշտական մասնագիտացուած (թաքՇՏՏ10հՋ1) Հզօր գւգրոց մր։ 
Ուրիշ Հարց՝ թէ միակ ողմանի, սլարտագրուած գաղափարական ուգգու|ժիւնր երրեմն 
կասեցուց ստեղծագործական քժռիշքը, որոնոլմներոլ ազատ, նորարարական իղձը։ 

Արղէն մէկ տասնամեակ է աւարաած ըլլալով իյորՀրղային շրջանը, այսօր 
կարելիու|ժիւն ունինք առարկայականօրէն ղնաՀատելու այղ ժամանակաՀատուածի 
երաժշտական պատմուիՒիւնր՝ որ մեր առջեւ կր րանայ ամրոցական, Հետեւողական 
զարգացումի իւիստ Հետաքրքրական սլատկեր մր։ 

Խօսքր մասնալորելով Հոգեւոր երաժշտուքժեան վրայ, նշենք՝ որ վերջինիս Հա¬ 
մերգային ու Հր ա սլա րա կային գոյու|ժիւնր, բոլորին Հասկնալի սլատճառներով, 
անբաղձալի երհւոյթ էր, ել սաՀմանավակուած էր եկեղեցական շրջանակներուն մէջ։ 
Այս առումով՝ Հոգեւոր երաժշտուիՒեան կատարողական-ստեղծագործական տես ան - 
կիւնէն, շրջադարձային նշանակոլ|ժիւն կունենան եօքժանասունական (ժոլականներր։ 
1971-ին, Հայաստանի պետական Համոյ|ժը, ղեկավարու|ժեամր ԶարեՀ ՍաՀակեանցի, 
սենեկային նուաղաիւումրի Փ ո | սա ղր ոլ |ժեամր կր ձայնագրէ Կոմիտաս վարդապետի 
Պատարագեն Հատուածներ, որ 1975-ին կր Հրապարակուի Մոսկուայի Մելոտիա 
սկաւառակներու րնկերու|ժեան կողմէ ( Ճ1 օԾՕ, 1)031503-04); Այսօրո լան չ աՓս՚նիշե- 
րով նախնական (թաաէ1\ , 6) բնոյ(ժ ունեցող այս Փ ո խ սյ ԴՐ ոլ Թէ ս ^ 1 Ը կր ՆԼլսյւոուէւ 
պատմական բացառիկ նշանակու|ժիւն ունեցող երեւոյ|ժ մր, քանզի առաջին անգամն 
էր՝ որ ամբողջ իյորՀրղային մակարդակով Հայ Հոգեւոր երաժշտու |ժեան այս դա վն և - 
պսակը կր Հրամցուէր լայն Հասարակու^՜եան; Նոյն տարիներուն, արղէն Հոգեւոր 
երգերու Համերգային մեներգումներով ու կատարումներով սկսած էին Հանգէս գալ 
սոՓրանօ Լուսինէ Զաքարեան ել ուրիշներ։ 

Մի ւս <1 ա մ ան ակ, պաՀանջ կր գգացուի Հոգեւոր միաձայն երգերու ղաշնակու մ– 
նհրու, որով 1970-ականներէն սկսեալ լոյս կ , ընծայաին գաշնակուած երգերու Հեւոա– 
քրրքրական ժողովածուներ ու առանձին Հրապարակումներ։ Անոնցմէ մէկն է Ո՜էորգ 
Արմէնեանի ղաշնակու |ժեամր Հրատարակուած Մեսրոպ Մաշտոցի ապաշիյւո– 
րոլ|ժեան ոլվժ շարականները ( տե՛ս Մեսրոպ Մաշտոց, Հնագոյն երգեր. Շարականներ, 
ձայնի եւ դաշնամուրի Համար, ներդաշնակումը Գէորգ Արմէնեանի, Հայաստան 
Հրատարակշատուն, Երեւան, 1971), որ կր րու|անղակէ՝ «Տէր, որ ի մէջ լերինն 
աղբերացու ցեր», «Վւոանգիմ ի րազմու|ժենէ մեղաց իմոց», «Ի նեղուքժեան իմում 
օգնեա ինձ Տէր », «Ողորմեա ինձ Աստուած, ի լսել զձայն Փ ո ղոյն», «Ցամենայն ժամ 
աղաշանք իմ այս են», «Ողորմեա ինձ Աստուած, զի քեզ միայնոյ մեղայ», «Անկանիմ 
առաջի քո» եւ «Թաղում են քո գթ ու^իւն^գ»։ Ուք^ լարակաՆՆերՆ ալ կաէլմուած եՆ 
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երեքական փոքր սւուներէ, զորս բոլորն ալ սլաՀսլանած է Արմէնեան։ Անոնք դաշ– 
նակուած են ըսւո Նիկողայոս Թաշճեանի ձայնաղրուիՅխններուն ( տե՛ս Ջայնագրեաչ 
Շարական Հոգելոր Երպոց, Վաղւսրշասլատ, 1875); 

ԱնղՀանոլր աո֊մամբ, Աաշտոցի շարականները վանկաչափական բնոյ|3՜ ուն|ւն։ 
Արմէնեան Հետեւած է դաշնակումի միաձայն-ղաշնակումային < հօաՕբհօՈՇ-հՁրրՈՕաՇ) 
սկզբունքին, օգտագործելով Հարուստ, բազմատեսակ դաշնեակներու (օհօրճտ) 
զեղեցիկ ու ինքնատիսլ շաըադասութիւն, ինշսլէս՝ «Վտանզիմ ի ըագմութենէ մեգաց 
իմոց»–ի յանդաձեւեըուն (ՕջՃշՈՕՇ) բ\Դ գաշնեակնեբը (օր. 1), Ւ1 * –ը «Ոզորմեա ինձ 
Աստաած. զի քեզ միայնոյ մեղայ»–ի նախաբանին մէջ (օր. 2), իննաղաշնեակներու 
(Օաէհ շհօրժտ ) եւ եօիՅնաղաշնեակնեըու (ՏՇ\^ՇՕէհ օհօքճտ) յա^որդականա ի1իւնր 
«Ղազում են քո զքւ1ուի1իւնքդ»–ին մէջ (օր. 3), ել այլն։ 


Օր. 1 Արմէնեան, «Վսւանգիմ 

ի րազմարենէ մեւլաց իմոց» 
9 (Ջափաւոո) 


սիփոքրա/ար 

«■VI 



ԲսաօՀ 


Օր. 2 Արմէնեան, «Ջի է եզ 
միայնոյ մեղայ» 
՚քաէդաւ), հանդիսաար 



Օր. 3 Արմէնեան «րաւրււմ են քո գր-ոլր-խնքդ» 



Հմտօրէն օգտուած է մեղեդիի ձայնեղանակային առանձնայատկուիէիւններէն։ 
Օրինակ, «Ոզորմեա ինձ Աստուած. ի լսել զձայն ւիողոյն»–ի մեղեդին աոաջին ձայն 
ղարձուածք ձայնեղանակ է (ձայնաշարը՝ տեղափոխուած փա տիէզ Հիմնաձայնի, 
տե՛ս օր. 4ա); Դաշնակի Հատածներ 7-8-ի մեծալար (ա^Օր 1-փոքբալար ( ՈԱՈՕր) 
ղաշնեակները (օր. 4բ) արղիւնքն են վերի ( ռէ սլեքար) եւ վարի < ռէ տիէզ) վեցերորդ 
աստիճաններոլ փոխն ի փոխ երեւակոլմին։ 
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Իր կողմէն կատարած է Համաձայնութային (աօԺ<ւ1) ածանցումներ, ինշսլէս ցոյց 
կու տայ «Տէր, որ ի մէյ լերինն աղրերացուցեր»–ի Հատած 3-ր (օր. 5ա)։ Միաձայն 
շարականը կր ծաւալուի շորրորղ կողմ ձայնեղանակին մէ^ (ձայնաշարը՝ օր. 5ը); 
Դաշնակումի սոլ սլեմոլր Համաձայնոյթի կերի ութերորգ ի^եցուած աստիճանն է։ Այս 
ածանցումը իր Հետ կր րերէ նաեւ Համաձայնոյթի (աօճՇ) շորրորգ աստիճանի 
ածանցումը ( տօ սլեմոլ)՝ անսսլասելիօրէն առաջացնելով նաւիոլիթէն ղաշնեակ։ 


Օը. Տա Արւքէնեան «Տէր, որ ի ւքէք լերինն) 
յ (Յափաւոր) 



Օր. 5ր 



Երրեմն կը թուի թէ անընղՀատ շեղումները եւ րաղմաընոյթ ղաշնակոլթիլնը 
( հա՜աօրդՕ աւելոըղ ծանրաըեռնուածութիւններ են ել սլաՀանջ կը ղղացուի Հիւսուած– 
րային թօթափումի։ Իսկ ոճական տեսանկիլնէն, ութ շարականներն ալ ղաշնակուած 
են միանուագ րնոյթով, առանց նկատի առնելու իմաստային տարբերակումները։ 

ԸնղՀանուր առւՏամթ, Արմէնեան գաչնակու մները կատարած է ճաշակով, 
Նրբ ւս պ ւյ ա ^ ու (<) և ա մ ր եւ ար Հես տա վարժ՜ական (է60հՈ10Ջ1) Հ ասունուքՅեաւՏր; 

1972 –ին, Ռոըերտ Աթայեանի ղաշնակումով կը Հրատարակու ի միքն ագարեան 
վեց Հ ոգեւոր տաղեր (տե՛ս Հայ միջնաղարեան տաղեր, մշակում ձայնի եւ ևրղեՀոնի 
կամ ղաշնամուրի Համար Ռոըերտ Աթայեանի, Հայաստան Հրատարակչատուն, 
Երեւան, 1972), Հետեւեալ լփվանղակութեամը* «Սայլն այն ի^անէր», «Ուր ես մայր 
իմ», «Տիրամայրն», «Հաւուն, Հաւուն», «Ես ձայն զառիւծուն ասեմ» (կամ՝ «ԱՀեղ 
ձայնս») եւ «Հաւիկ մի սլայծաո տեսի»; «Հաւուն, Հաւուն» մեղեղին Աթայեան 
ձայնաղրած է ԴոՀար Դասսլարեանի երգածէն, միլսներր Կոմիտաս վարղաւղետի 
յայտնի գրառումներն են; 

Կառու ցաածրի, ձայնեղանակի եւ կերպարային րովանղակու թեան տեսանկիւնէն 
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տադերր անՀամեմատօբէն բարդ են քան շարականները։ Հետեւաբար, անոնց դայ– 
նակումը կ^ենյՅ՜ադրէ ւսրւոայայւոշա մի^ո ցնևբու բադմազանու (Յիւն, գունային տաբբե– 
ը ակում։ 

հ տաբբերու|(1իւն ԱբմԷնեանԷն, Ա^այեան ձգտած է Հիւսու ածխային ւդւսրգու– 
(մեան, նրբաքանդակ յարատիւսու թեան, բադմաձայնային ( թօ1^թհՕՈ10–գծային 
յստակու|ՅնաՆ՝ ի Հարկին իյիդաիյօրէն դիմելով նաեւ դաշնեակային դերակայու^եան; 

«Սայլն այն իշանէբ»–ը րնդդրկուած տաղեբուն ամենածւսւալունն է ( 107 
Հատած); Դաշնակումի Համար 1Լ|^այեան ընտրած է քառաձայն կամ քառաշերտ, 
երբեմն նաեւ եռաձայն Հիւսուածք (օր. 6)։ Ստեղծագործու^իւնր կադմուած է երկու 
մասէ (Հատածներ 1-48 եւ 48-107)։ Ոճական առումով՝ բացի երկրորդ մասին մէ^ 
դուդաՀեո. երրեակնեբու (էհւրճ), քառեակնեբու ( քօսւէհ ) եւ Հնդեակներու 
(քւքէհ) առա^ացուցած որոչ բանադործու թևՆԷն (ճրՋՈ1Ջէ1Տա) (օր. 7ա, 7բ>, երկու 
մասերու ւրսյնակոսՏնէրուն մի^ել տարրերոլ(ՅիւՆր աննման է, չնայած բնագրային 
դարգացում կը նկատուի միաձայն տարբերակին մէ^։ Այլել մեղեդիի ծորերգային 
կրկներգներուն («Փառք "քրիստոսի ամենադօր յարուի1եան » ) եւ ասերդ ան մ ան 
կեդրոնական մասերուն («Սայլն այն իջանէր...» եւ «Ածեալ են, ածեալ...») գունային 
տարբերակումները լեն արտացոլուած երգեՀոնի նուադամասին մէ$ի Այնուամե– 
նայնիւ, Ս.ի1 այհան ձդտած է դտնել ենի1աձայնային գեղեցիկ յարաբերու|3՜իւններ, 
օգտագործած տսլաւորիչ նմանակումներ (օր. 8)։ ՍԼն երդեՀոնին չնորՀած է Հնչական 
խորոլթիլն ու ի1ափանցիկուի1իւն։ 


Օր. 6 ԱթայեաՕ «Սայլն այն իջանէր» 

ՍՆՃԱէօ, ահւէօ, թօէօ > բօէօ ւուտտէօ) 



Օր. 7ա Աթ-այեան «Սայլն այն իջանէր» 

(Ո«սԱէօ, ուհտէօ, բօօօ » րօ«օ «ուատէօ) 
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Օր. 7թ Աթ֊այեան «Սայ|ն այն իջանէր» 

լՈտօւէտէօ, ահտէօ, բօօօ տ թօօօ Յուատէօ) 



Օր. 8 Աթ-այհան «Սայքն այն իջանէր» 

(ւԱսէտէօ, ուետէօ, թօօօ * բօօօ տաատէօ) 

(Աշիայժ պատւքհլով, եէազհևւոէ ոգՆւոլաւրեաւքբ) 



Ս՛իլս ւոագերու գաչնակոլմներուն մէ|> կիրառած է տարրեր լուծումներ, 
կշռութային ու Հնչիւնային ագգեցիկ ձայն առու թիլն՝ «Հալուն, Հալուն »–ին մէ^ (օր. 
9), մնղեդիէն րխած կլռութային գարձուածրներոլ սրացում՝ «Տիրամայրն»–ին, 
«Հալուն, Հաւոլն»–ին եւ «Ես ձայն ւլառիւծուն ասեմ»–ին մէ^ I հմմւո՝ օր. 10ա ել 10ր, 
11ա ել 11բ), բազմաձայնակայքու|3՜իւն (ք)օ1յ^էՕՈՋ1ւէ)Հ )՝ «Հալուն, Հալուն»– ին մէջ (օր. 
12) ել այլն։ «Ուր ես մայր իմ»–ին մէշ յսւոակօրէն սւոորարամնած է երկու ւոուներր, 
առաջինին լնորՀելով Հնգութեա կային (I ) եւ քաոութեակային (I ) դալնեակնե– 
րով յագուրգ րովանդակութիւն (օր. 13ա), իսկ երկրորդին՝ գծային սլարգ յևրւոա– 
ւորոլմ (օր. 13թ); 


Օր. 9 Աթ-այեան «Հալուն, հալուն» 

(ձոժտոէտ մօ1օ0 6 հհօօ) 

2 (Դանւյւալ, լափով, մեղմ, քն արակա ն) 


Շտոէօ 


Օրքտոօ< 


թաաաա 

քփ» 1 

֊■~– ա =^= 

լոլՕ, 

ք=ք= ^–^1 

լ -Ո 



եւ այ|Տ 
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0յ»– 10տ Աթայեան «Տիրամայրն» 

լե»1« ու ւ1օ1օր*, ուհ»էօ) 

(Ծանր, վշտագին, 
տգատչափով) 


Շս(* 



0^* 10ր Աթայեան «Տիրամայրն» 

Լ«ք • ։օո 4օ1օր«, րսհ»էօ 

Ծանր, վշտագին, ագատ չափով 


Օրբս< 


րր 


ՈՈ ոյ յ– 


0|1. 11թ Աթ-այեան «Հասուն, հաւուն» 
|ձոԺ&Ոէ 6 ճ 01 €€ է 1 |Ո€ 0 | 
(Դանդաղ, չափով, 

3 մեղմ, քնարական) 

...՜ ~ յ 

Օր. 12 Աթ-այեան «Հալուն, հաւուն» 

/ևւնսէէ ւէօհէ« Աոշօ 



Շոոէօ 


Օր– 11ա Աթայեան «Հալուն, եաւուՕ» 

(ձա1տոէ« մօ1օ* է Աոօօ| 

(Դանդաղ, չափով, 
ւՈորք, քնարական) 

Հա - սոՕ 


Օրցտոօ < 


Օր– 1 Յա Աթայեան «Ուր ես մայր իմ» 

(Լտոէօ օաէտհԱէ էմ 6տթր«տտ^օ| 



Շտոէօ 


(Լաէօ «աԱԵԱէ «I էտբր«տտ^օ) 

(Ծորուն երգային, խոր զգացմունքով) 


ա 


Լ® - ցաճ 


իմ 
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Թէեւն (սագարանբ Նշուած է երդեՀոն կա մ դաշնակ, սակայն կ|՝ թ ո։ ֊ի թէ ց ա շ 
Նակումնհրուն խոըատաըած, լայնաՀունչ րնոյթը աւելի կը սազի երգհՀոնի Հնչողա– 

թեան։ 

Աթայեանի սոյն ժողովածուն նորութիւն էր Հոդեւոր սւադային արու նստի դաշ¬ 
նակումի րնա զա լառին մէջ հւ կը կրէ Հմուտ երաժշտագէտ-երաժշտաՀանի մտալոր 
խորութեան անժխտելի կնիքը։ 

Եօթանասունական թուականներու ակնառու Հրապարակումներէն է նաեւ էմին 
Արիստակէսհանի դաշնակումները ՍաՀակ Պարթհւի Հինգ շարականննրու (տծ՜սէմին 
Արիստակէսեան, Հնագոյն երգեր, ՍաՀակ Պարթեւի Հինգ շարականներր, ձայնի հւ 
դաշնամուըի Համար, Հայաստան Հրատարակշատուն, Երեւան, 1974), որ կը կրէ 
Հետեւեալ բովանդակութիւնը. Կանոն Ցարութեան Ղազարու ՕրՀնութիւնը՝ «Այսօր 
գոլով». Կանոն Ծաղկազարդի Կիւրակէի ՕրՀնութիւնը՝ «Որ վհրօրՀնիս», Կանոն 
Մեծի Երեքշաբթի Մանկունքը՝ «ԱՀաւոր ես թագաւոր», Կանոն Մեծի Ուրբաթին 
ՕրՀնութիւնը՝ «Ցուդա», Կանոն Մեծի Երկուշաբթին Տէր Ցերկնիցը՝ «Ըզքեզ 
օրՀնեմք», ոըոնցմէ րնտրոլած են առածին տունեըը։ Մհդնդիները նոյնպէս վերցուած 
են Թաշճեանի Տէայնագրեալ Շարական Հոգեւոր Երգորէն։ 

Դիրքի նախաբանին մէջ Նիկողոս ԹաՀմիզեան կը գրէ՝ թէ Արիստակէսեան 
«բաւական դոբծօն մեկնարանութեամր նորովի րացայայտել 1է1 դրանց (իմա՝ շարա¬ 
կաններին, Հ. Ա.1 կերպարային բովանդակութիւնը հւ ստեղծել մի քանի առումներով 
ուշադրաւ եբդաշաըք ձայնի ու դաշնամուրի Համար։ Նախ՝ մեր արդի վոկալ աըուես– 
տը Հարստանում է մի նոր ել յաջողուած երկով; Ցետոյ՝ առաջընթաց քայլ է կա– 
տարուում Հայկական Հնագոյն դասական երդերի կոմպոզիտորական այդ մեկնա– 
րանութիւնը իրացնելու գործում։ Եւ վեր^աոլկս, մեր սւռթւլ բացում է Հասունացող 
արուեստադէտի ստհդծագործական կենսադըութեան ուսանելի էջերից մէկը»։ 

Արիստակէսեան ուրոյն ու Համարձակ մօտեցում ցուցաբերած է շարականնե¬ 
րս ւն նկատմամբ; Ինչպէս ԹաՀմիզեան կը գրէ* «շարականների մեղեդիները դրեթէ 
անփոփոխ են թոդնուած։ Ասում ենք՝ դրեթէ, որովՀետեւ ոչ մեծ միջամտութիւննհր 
յամենայն դէպս, կատարել է կոմպոզիտորը, երբեմն դրամատուրգիական ու երբեմն 
եւս տեխնիկական նկատառումներով»։ Կշռութային փոփոխութիւններէն է, օրինակ, 
«Այսօր գոլով»–ի երդի դերամասի վհրջաւորութհան (Հատածներ 27-28) Հանդէս 
եկող կշռութային միաւորի կրկնապատկումը (կէս ձայնանիշերը րնագիրին մէջ 
քառորդ ձայնանիշեր են), որով Արիստակէսեան կը շհշտէ օգտագործած դաշնևակ– 
ներուն տարանցիկ երանգը հւ երդին կը շնորՀԷ աւարտի վայհ| Հանդիսաւորութիւն 
(օր. 14ա, բ); Համաձայնութային փոփոխութիւն կատարած է «Որ վերօրՀՆիս »–ին 
մէջ, ուր տհդ-տհղ խոսրովայինը (լա պհքար) փոխած է խոսրովային կիսվերի ( |ա 
տիէդ) (օր. 15ա, բ); 


Օր. 14ա Զայնագբհսղ ՇարականՀօգեւոր Երգոց «Այսօր գոլով» 
(Ջափաւոր կաւք Միջակ) 
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Օր* 14թ Արիստակէսեան «Այսօր գոլով» 



Օր* 15ա Զայնագբհաէ ՇարակաՕՀոգեւոր Երգոց«Հ\ը վերօրհնիս» 



Ոյ» վեր - օրե - նքա յա - թո - ո.ըս 


Օր* 15ր Արիսաակէսեաճ «Որ վերօրհնիս» 



Արիստակէսեան երաժշտոլթիւնր զար գա ցուցած է նաեւ նախաղասութիւններու 
կամ ամբողջական մասերոլ կրկնութեան սկզբունքով։ «Ցուդա »–յին մէջ վերջին նա– 
խւսղասութիւնը կը կրկնէ դաշնակումի որոշ տարբերակումով; «ԱՀաւոր ես թագա– 
ւոր»–ին մէջ կը կրկնէ երկու նախագասութիւն (Հատածներ 6 հւ 10)՝ վախելով իւրա– 
քանշիւրի յանղւսձեւային դրոլթիլնը, առաջին պարագային ապաՀովելու սաՀուն 
շարունակութիւն, երկրորդ պարագային՝ Հաստատուն աւարտ։ «Որ վերօրՀնիս»–ի 
վևբջաւ որա թնան (Հատածներ 13-14) կր կրկնէ առաջին նախադասութխնր, առա¬ 
ջացնելով իւրայատուկ նա խարան ֊վերջաբան բնաբան մր։ «Ըգքեգ օրՀնեմք»–ին մէջ 
մեղեդին ամբողջությամբ կը կրկնէ կէս ձայնաստիճան բարձր՝ դաշնակի դերամասի 
քանի մր ազդեցիկ Հպումներու յաւելադրութեամբ։ Ոաց աստի, «Այսօր դոլով»–ին, 
«Որ վհրօրՀնիս»–ին հւ «ԱՀաւոր ես թադաւոր»–ին մէջ մեղեդիի նախադասութիւն– 
ննրր իրարմէ բաժնած է դաշնակի միջնանուադներով՝ առաջացնելով գեղեցիկ երկ– 
խօսութիւն երդին եւ դաշնակին միջել; 

Գլխա լոր արար ասոնք են Արիստակէսեանին կատարած մեղեդիական փուիո– 
խութիւններր, որոնք բոլորն ալ նպատակամղուած են դաշնակումի յղացքի րնդ– 
լայնոլմին ու ամրապնդոլմին; 

ԹաՀմիղեան կր գրէ՝ թէ «զուտ ստեղծագործական տեսակէտով երդաշարքում 
ուշադրութիւն է դրաւում՝ Հնադոյն ոճի մեղեդիների, մշակման (դաշնամուրային 
նուադամասի պատշաճեցման) արդիական սկդբունքների ու նաեւ Հեղինակի անՀա– 
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տական խառնուածքից եկող գծերի իւրատիւգ դուգորգուի1եամր»։ Այս սկդրունքներէն 
այրի կը գարՆեն սոնորիսի)ւսկան գաչնեակներու եւ ^այնաւ1ի^ույներու ( աէ617ճ1տ) 
ծածանումը, ինչպկս «Որ վհրօրՀնիս»–ի մեծ եօթնեակներր (օր. 16)՝ որոնց տարա¬ 
ծուն Հմայքը եք1ևրայնութեամբ կը ւղարուրէ շարականը, «ԱՀաւոր ես |3՜ագաւոր »–ին 
01սՏէ6ր–նևրը (օր. 17)՝ որոնք խստաշունչ Հրայրք կը սլարգելեն երաժչտուի1եան. եւ այլն։ 




Ի տարբհրու|3իւն նախորգ երկու ժ՜ոգու|ածուներէն, Արիստակէսեանի սոյն աչ– 
խատուիեիւնը կր ներկայանայ իրրեւ չարային (ՏաէՇ) ամրոգ^ականու|3՜իւն։ Նախ, ինչ– 
սլէս ԹաՀմիգեան կը նկատէ՝ «երգաչարքը, գրամատոլրգիայի արտաքին գծի գար- 
գացման տեսակէտով, կառուցուած է Հակադրա(3"իւնՆերի սկզբունքով»։ Բաց աստի, 
ամրոգ^ չարքի րն|3՜ացքին անրնգՀատ կը կրկնուի սլարգագոյն ենի1ադասոյի1 (աՕէ|ք) 
մը՝ որ ենիՒարկուելով ձայնամի^ոցային, ելեւէ^ային եւ կչոոլի1ային ձեւ ափոխումնեըու 
(օր. 18ա, ր, գ, գ)՝ կը խաղայ միաւոըողի ազդեցիկ դեր։ 
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Օր. 18գ Այփսսէակհսեան «Ահս։սոր ես թ-ագաւոր» 



Օր* 1 8դ Այփսաակէսհան «Ըզքեզ օրե&եւքք» 



Արիստակէսեանի ուրոյն մեկնարանութխնր ՍաՀակ Պարթեւի չարականներուն, 
իր°|, Հայկական ղաչնակումային արուեստր բարձրացուց ժամանակակից լեզուամը– 
տածողոլթեան մակարդակին։ 

1975-ին, Նիկոգոս ԹաՀմիզեան կը Հրատարակէ իր ղաչնակած «ԽորՀուրդ խո– 
րին»–ը (Խաչատուր Տարօնեցի)՝ քոնթրալթոյի ել երգեՀոնի Համար ( տե՛ս Ն. ԹաՀ– 
միզեան, «Խաչատուր Տարօնեցին ել Հայոց սլաւոարագի նախերգը», էջմիածին, ամսա– 
Դէ՚Ր. էջմիածին. Նոյեմբեր 1975, էջ 49-51), ըստ Նիկողայոս Թաչճեանի ձայնագրու¬ 
թյան 1 ։ոե ն Զայնապրեալ Երգեցողութիւնք Սրբոյ Պատարագի, Վաղարչասլատ, 1878)։ 

Թաչճեանի տարբերակի կարւուցուածքին մասին ԹաՀմիզեան կը գըէ Հետեւեալը. 
«Ո«մ կառոյցր բաղկացած է երկու մասից, որոնցից իւրաքանչիւրը ղուգորղուում է 
բանաստեղծական տան մէկ տողի Հետ։ Եբկրորղ մասը, սակայն, իր Հերթին, ունի 
երկու Հատուած։ Դրանցից աոաջինը («Որ ղարղարեցեր») աչքի ընկնելով ձայնեւլա– 
նակային Հակաղրութիւն ստեղծող ղարտոլղի նլհլէջով, կատարում է իւրայատուկ 
«միջին» մասի ղերը։ Եըկբորղը ( «Զվերին սլետութիւնդ» ) վերաՀաստատում է 
Հիմնական ստեղի ձայնեղանակն ու եղրափակում մեղեղին» (անդ, էջ 48, 52); 
Ծ այր ա գոյն մասերուն մէջ ԹաՀմիղեան ձգտած է գծագրել յստակ րազմաձայնային 
(ւՅՕւ^թեօաՕ) Հիւսուածք (օր. 19), իսկ միջին մասին Համար նաիյրնտրած միաձայն– 
ղաչնակումային (հօաօբհՕՈՇ-եօՈՈՕաՕ) լուծում (օր. 20); 

Օր* 19 Թահւքի((եան «Խորհուրդ իարի&Թ 
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Օր. 20 ԹսմսքիզհաՕ «խռրճոնրդ խորին» 



Դաշնակումը աւ1քող^ու||ւն Հիմնուած է բնուղիդ (ԺաէՕՈ10) Հնչիւններու ւ|լւայ։ Իսկ 
ժամանակակից սուր Հնչողութիւնը բխած է ոչ դաշնեակային (ՈՕՈ օհօրԺ&1) եւ յասյա– 
ղիկ Հնչիւններու աո ատ մէջբերումնեբուն շնորՀիւ; 

էուլւք մէկ տասնամեակ ետք, ԹաՀմիզհան լոյս կ՚ընծայէ նաեւ գաչնակոււէ մը 
հւս* Մխիթար Այրիվանեցիի Սիրտ իմ Սասանի Հիասքանչ գանձը, ըստ Կոմիտաս 
վաբգաւղետի ձայնագբութեան ( տե՛ս Ն . Կ. ԹաՀմիղհան, «Մխիթար ԱյրիվանևցիՆ եւ 
աւագ Հինգշաբթի օբոլայ Սիրտ իմ սասանի գանձ-եբգր», Հայկական արուեստ, թիւ 

2, Երեւան, 1984, էջ 145-147); 

Մեգեգին կագմոլած է երեք նոյնատիսլ նախագասութիւններէ («Սիրտ իմ սա¬ 
սանի», «սարսափ զիս ունի» ել «վասն Ցուդայի»), որոնց առաջին երկուքր լրիւ միա¬ 
նման են, իսկ երրորգր «ընդլայնուելով, շիկացած բարձրակէտ է գոյացնում եւ աստի¬ 
ճանաբար մարում ու եգրաւիակուում» (անդ, էջ 146); Ի տարրերութիւն «հ)որՀուրգ 
խորին»–էն, այստեղ ԹաՀմիզհան մշակած է դաշնակումի բաղագրեալ (ՇհրօաՋէյՇ) 
մօտեցոլմ; մանագործական (ժորոՋէւօ) թո վանզակոլթիւն ունեցող մեղեդիին ղուգոբ– 
դած է ծածանուտ, եթերանման յետնախոբք մր՝ նրբերանգ խոՀականութխն յնորՀե– 
լով ստեղծագործութեան; Աոաջին երկու նախադասութիւններուն դաշնակումները 
միակեբւղ են* ուր, սակայն, բաղադրեալ-բաղմաձայն մօտեցումր առիթ րնձեռած է 
երկրորդ նախադասութեան մէջ կատարել առանձին ենթադասոյթներու (աՕԱք) 
ձայնամիջոցային (1Ոէ©ր\/Ձ11։0) տեղաւիոխութիւններ, շարժումի Հակադրութիւններ 
( հմմտ.՝ օր, 21 ա ել բ); 

ԹաՀմիզեանի դաշնակումները՝ ցրուած ըլլալով մամուլի էջերուն մէջ, անտեղիօրէն 
մնացած են աննկատ; Իրենց բովանդակած դաղաւիարական-գեղարուեստական 
դեղեց կա տիսյ լուծու մննրուն շնորՀխ արժանի են լուրջ ույադրութհան; 

Եօթանասունական թուականներուն, այս բնագաւառին մէջ Հանդէս կու դայ 
նաեւ մեծանուն Առնոյ մաթաջանեան, որուն դաշնակած «Յորժամ»–ը (երգի եւ 
դաշնակի Համար, անտիւղ )* միջնադարեան Հանրածանօթ մեղեդիին վիսլասլաշտա– 
կան ( րօաՋՈէւՕ Հրաչալի վհրրնթնրցա մն է; մաբա ^աՆնաՆ եղանակը վերցուցած է 
Մակար Եկմալեանի Դաշնա։ որեալ ևրգեցողաթիւ նք սրբոյ պատարագի աշխա– 
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տու^ենէն, ուր վերանայած է կլռուքՅային կաոուցուածքր՝ դանդաղեցնելով չափա¬ 
կան միաւորը հւ կատարելով կարգ մը փուիոխութիւններ ( Հմմտ.՝ օր. 22ա եւ բ); 
Սակայն անձեռնմխելի |9՜ուլած է ելեւէ^ային կագմը։ Ռալնակումն ունի գալնեակային 
Հենքով եռալերտ-քառալեբտ Հիւսուածք 1 յենուած ւ1լտալար(ք ու^Յ՚երոբդականներու 
հւ խորասաՀ րամրերոլ (հՋՏՏ) վրայ։ Մեղեդին երրորդ ձայնեղանակին մէջ է (ձայնա¬ 
լարը* օր. 23)։ Երգային մասին նուագակցութիւնը ամբողջութևամբ բնուղիդ ( ԺաէՕաՕ 
է; Օգտագործած է Հինգերորդ աստիճանի բնական (մի) եւ ցած (մի սլեմոլ) տարբե– 
րակնեբր՝ որոնք բիյած են Հայկական ձայնեդանակային առանձնայատկու|(1խննեբէն 
(օր. 24); Նոյնիսկ Հատած 22-ի լա ւգեմոլը իր ինքնոլ|3նան մէյ եօ|Յնեբորդ բարձր 
աստիճանի (սոլ տիէգ) էնՀաբմոնիքն է (օր. 25); Լոկ դալնակի նախամուտքին ու 
վերջաբանին մէջ* յանձինս սի սլեքաբին, կ , աւելնայ գեղեցիկ բաղադրում մը (օր. 26 >: 

Օր– 21 ա Թահմիզեան Սիրս։ իմ սասանի 



Օր* 21թ թ*աճ\քի<քհան Սիրտ իմ սասանի 



Օր* 22ա Եկմալեան «Ցորժամ» 

ՆէՈէՕ 


Փպ խւ^աա ա ա 

Ցոր - ծամ " մը» -ցկ ս 
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Եր ուանգ է|)կանեան|ւ; Ցայտ ա գիրը աւ1քալ^ւււ|1եաւՏլւ կագմուած էր Հայկական 
միջնադար հան Հոգեւոր երգևրէ, որոնց բոլորին սենեկային գաչնակումը կատարած 
էր Երկանեան։ Անտիպ մնացած այս գաչնակոլմներոլն րնագիրները ձեռքի տակ 
չունենալով* կը րաւարարուինք քոլելով այս նուագաՀանդէսէն ստացած մեր ընդՀա– 
նուր ւոպաւ որա թիւնները։ Երկանեան գաչնակումներր իրականացուցած է գասական 
սկւլլաւն|նհլէով գաչնեակներու զգոյչ րայց տպաւորիչ լիցքաւորումով; Լուր^ փորձ 
կատարած է իւրաքանչիւր երգին ագուցել րնորոչ կերպարային տարադ։ Ղ–իմեյու| 
Հանդերձ զուսպ, ինքնակեգրոն արտայայտչամիջոցներոլ, կարողացած է Հասնիլ 
գեգարուեստական առալելագոյն յուգականութեան; 

Այս նռւագաՀանգԷսր, ուր ներածականով ելոյթ ունեցաւ Նիկոգոս ԹաՀմիգևան, 
իր տեսակին մէ$ աննախագէպ եըեւոյթ էր ԽորՀրգային Հայաստանի մէ^։ 

Հակառակ Հայկական Հոգեւոր երամ՜չաութեան գաչնակումի րնագաւառին մ է ջ 
տեգի ունեցած վերոյիչեալ եւ այլ րարձրարուեստ ու արմէքաւոր փորձերուն* անոնք 
մնացին անՀատական երեւոյթներ; Հոգեւոր երամչտութիլնը չգարձաւ ընգՀանուր 
մտածոգութեան էութիւնը, չունեցաւ Հոգերանական ան Հրաժեշտ ընգՀանիացումներ։ 
Սակայն գաղափարական արգելափակումի պայմաններուն մէջ* կատարուածր, իրօք, 
անգնաՀատելի էր; Բոլոր գաչնակումներր իյարսիւուած էին արՀեստավարժական ու 
գեգարուեստական րարձր մասնագիտացուած Հիմքերու վրայ։ Անոնք յստակօրէն 
մչակեցին նոր, ինքնատիպ լեգուամտածոգութեան մը սերմերը; 

Հայկ Աւագեան 
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ԵԳԻՊՏԱՑԻ ՄԱՍՆԱԳԷՏՆԵՐ ՈԻ 
ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹԻՒՆՆԵՐ՝ ՆՈԻԻՐՈԻԱԾ 
ՀԱՅ ԵՐԱԺՆՏՈԻԹԵԱՆ 

Գ 


Ն շ աՆակալի է Հայհրուն խաղացած դերը եգիպտական երաժշտոլթեան 
մ է ջ: Ոնիկ եւ այցելու զանազան երաժշւոախու մրեր ել ելւա(ք| 1 լտնելւ 
աշխոյժ մասնակցա թիլն ցուցաբերած են երաժշտական տարրեր րնա– 
զաւառներու մէջ եւ թողած բացառիկ աղղեցոլթիւն։ Անոնցմէ մէկն է երաժշտաՀան 
Կարասլետ Փանոսեան ( 1916-1988)՝ ծանօթ Ֆ ուատ էլ-ԶաՀէրի ւՏականունոփ ԱՆ 
Հեղինակն է Նուագախումրի ստհղծագործու|3փւններու, գաչնակա մներու եւ րաղմա– 
^՜իւ չար<քաՆկւսրՆերու երա<քչաու|3եան ու կը Համարուի I 1 . գարու ե ղի սլա ա կան 
երաժշտության ա ոա մա ր տիկներէն մէկը; Ապրելով Հայկական միջ&սվայրէ Հեռու, 
իր մասին կը լռեն եգիպսւաՀայ մշակոյթով ղրաղուողները (Արաաչէս Գարտաշեան, 
Աւեւոիս եավաւճեան, Ցիլյիլիա Թրուտեան)։ Խսկ իր մասին եղած արարերէն 
գրութիւններուն մէ^ միշտ չէ որ կը յիշատակուի Հայ ծագումը; 

Ստոր ել կր թարգմանենք երկու եգիպտացի երաժշտագէտներու աշխատութիւն– 
ներու մէջ տեղ գտած առանձին գլուխները՝ նուիրուած Ֆուատ էլ-ԶաՀէրիին։ ԱՆոնք 
են Հետեւեալները, 

1.–Ապտ էլ-Համիտ Թաուֆիք Զաքի, Եգիպտական երաժշտութեան դրօՀակա¬ 
կիրները 150 ւոարուան ընթացքին, ԳաՀիրէ, 1990, էջ 239-242; 

2.-ԶԷՆ Նասսար, Եգիպտական մասնագիտացոլած երաժշտոլթիւնը, ԳաՀիրէ, 

1990, էջ 86-93։ 


ԵԳԻՊՏԱԿԱՆ ԵՐԱԺՏՏՈԻԹԵԱՆ ԳՐՕՆԱԿԱԿԻ ԲՆԵՐԸ 
150 ՏԱՐՈԻԱՆ ԸՆԹԱՑՔԻՆ 

Հեղինակ՝ ԱՊՏ էև֊ՀԱՄԻՏ ԹԱՈՒՖԻ* ՏԱՔԻ 

ՖՈԻԱՏ էև֊ԶԱՀԷՐԻ (28 Սեպտեմբեր 1916-1 Հոկտեմբեր 1988) 

Ֆուատ Կարասլետ Փանոսեան ծնած է ԳաՀիրէի ԶաՀէր թաղամասին մէ^; 
Հայրը ծագումով թրքաՀայ վաճառական մըն էր իսկ մայրը լիրանանեան ծագումով 
եգիպտուՀի մը; Ֆուատի րազմաթիլ քոյր-եղրայրներէն ասլրեցան միայն ինքը, քոյրր 
եւ եղրայրը; Իր հղբօրորդին է Ռամի ժորժ, որ կը Հանղիսանայ ԳաՀիրէի Համւպսա– 
րանի գիտոլթեան բաժանմունքի ամենավարժ կիթառաՀարներէն մէկր; 

Ցաճախած է ԶաՀէրի ֆրէրներուն ղսլրոցը, ուր երգշախումրի գասատուն՝ Գոս– 
թանտի է|–Խուրի, կը նկատէ իր երաժշտական ընգունակութիւնները; Ի դէպ, էլ-Խոլ– 
ըի կը Հանդիսանայ եգիպտական երգերը րագմաձայն մշակող աոաջին արեւելքցին։ 
Իր գսլրոցական երգշախումրր այս մշակումները կ՚երգէր եգիպտական-արեւելեան 
ոճով։ 

Ֆրանսական նախակրթական վկայականը ստանալէ ետք, Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի 
կը յաճախէ արաբական երաժշտութեան Հիմնարկը, ուր կը գերագանցէ ղասրնկեր– 
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ներուն՝ յատէլասլէս ւլաչնա1|ոս1լւ (հա՜1Ո0Ո)վ ևւ գոլւծ^քաւորոււՏլւ գասրնթացքնԼրուն 
մէք։ Իր «ւլիմոլթնան լնորՀիւ կր վաստակի գասախօսներուն Համակրանքը, ինչպես 
դաշնակումի եւ րազմաձայնութեան ուսուցիչ Գոսթաքիին՝ որ փոլատին կր Հագորդէ 
արւասդասարանաչիՆ գիտելիքներ, ինշւգէս նաել թութակի եւ «ութի ^101 ջ) ասա֊ 
§►*♦**՝ +Ի"%– Գոնթրովիչին, որ կ՚օգնէ աչակերտին տիրասլետելոլ նուագարանին 
գ ա գ ւ « «նի քծժէ ը ուն։ 

Իոա» էլ-Տա^էքփ այնքան կր իյորանայ տեսական ել գործնական երաժյտա– 
թԽամ* գի» ո եյի ք նհքան մէջ* որ կր թարգմանէ Վենսան Տեն տ|փ Հանրազփա արաՆը, 

եթա ծ լտուիեան գագսւնիքներոլն եւ մեծ երաժչտաՀաններու 
աոծպ ծտդոքծռւթխննձգ. ու վելգուծոլթիւննեըուն։ 

ծուտտ էլ-ՏաՀէըի յօրինած է մօտաւորապէս 250 շարժանկարի երաժչտութիւն, 
" ք "^ *ք է է ոմանք արժանացած են սլետական մրցանակի, ինչսլէս՝ Ռոտտա Գալպի 
(Վերադարձա ր սիրտս), էզգաոլկաթ էսսանէյա (Երկրորդ կինը), Ամիրա հոպպի անա 
(11իրոյ իչխանուՀիս), Ուաֆաա էննիլ (Ն և գոսին խոստումը)։ Տոքթ. Ապա էլ–Լա^(ւֆ 
ԿաուՀարի Հետ կր կագմէ Ֆակր երաժշտախումբը, ուր կր րաչխէ խումրին ստեղծա¬ 
գործական արտադրա թեան մեծագոյն մասը։ Խումբը կր կաւոարէր երաժշտական 
Հիմնարկներէ նոր չր^անաւարտ եղած երիտասարղներոլ ստեգծագործութիւններր, 
ինչսլէս* Անուար Մանսի, Աթէյա Շարարա, Ժ՜որժ Միչէլ, ՄոՀամմէտ Հակկակ, 
Շաասլան Ասլալ-Սաատ, ԹաՀա Նակի եւ Ալի Իսմայիլ։ 

Ֆուատ էլ-ՋաՀէրի միջազգային երաժչտութիւն ղասաւանղած է ստեղծագոր¬ 
ծական կեանքր նոր թեւակոխած կարգ մը երաժիչտներոլ, ինչսլէս* Ասլտ էլ-Հալիմ 
Նուէյրա, ԻպրաՀիմ Հակկակ եւ Օէֆաագ Կարանա։ Այլեւ ղասաւանղած է կարգ մր 
ժողովրդային ստեղծաղործողներոլ, ինչսլէս* ԱՀմատ Սաատ էլ-Տին, սւոքթ. ԿաոլՀար, 
Ռամալ էլ-Թաուիլ, ՄոՀամմէտ էլ-Մուկի եւ տողերուս Հեղինակը; 

Ֆուատ էլ-ԶաՀէրին առա^իններէն էր, որ իր կարգ մը չարժանկարներոլ երա– 
ժրչտութեան մէջ՝ միջազգային նուագարաններու կողքին, օգտագործած է արեւել– 
հան նուադարաններ, ինչսլէս՝ Սերաա ֆըլ-ուատի (Պայքար Հովիտին մէջ) եւ Խան էլ– 
Խալիլի, ուր Համանուաղային (տյԴՈթհօաօ) նուագախումրին Հետ Հանղէս եկան ուտը, 
քաՆոՆը եւ նայը։ 

Ֆուատ էլ-ՋաՀէրի յօրինած է 15 Հեռատեսիլի (ժատրերգու|ժեան երաժչտութիւն, 
ինչսլէս նաեւ դաշնակած է չարժանկարներոլ մէջ տեղ գտած ժողովրդային ստեղծա– 
ղործողներու րագմաթիլ երգեր, ինչսլէս՝ Լասթու Մալագան (Հրեշտակ չեմ) շարժա¬ 
նկարի «Օղնէյաղ էլ–գամՀ»–ը (Ցորենին ևրգր), զոր երգեցին ԱՀլամ եւ ՄոՀամմէտ 
Ասլտ էլ-ՕւաՀապ, Այտայի «Սալաթ Իզիս»–ը (Իղիսին աղօթքը)՝ զոր ԱՀմէտ Րամիի 
թարգմանութեամր եւ ՄոՀամմէտ էլ-Գասասլկիի երաժչտութեամբ կ , երղեն Օմ 
Ռոլլսում եւ ԻսլրաՀիմ Համմուտա։ Իրեն կր սլարտինք ժողովրդական նախագասու– 
թիւններուն րնորոչ Հիմնանիւթերու (էհ(5ա6) օգտագործումը* ըլլան անոնք ֆոլքլո– 
րային կամ իր ուսուցիչին՝ Սաֆար Ալիի եղանակները, ինչսլէս* Րաննաթ խոլխալի 
(Ապարանջանիս թրթռացումը); Օգտագործած է նաել Սաֆար Ալիի Իսլամի եա Մէսր 
(Խագաղէ Եգիպտոս) խորադիրով անմաՀ երգէն նախագասութիւններ։ Ցօրինած է 
կրօնական չարժանկարներոլ երաժչտութիւն, որոնցմէ ամենաՀռչակաւորներն են՝ 
Րապաա էլ-Աատաուէյա, Պայթ Ալլահ էլ-հարամ (Աստուծոյ սուրը տաճարը) եւ 
9 ՚անտիլ Օմ Հաչէմ (Օմ Հաչէմին կանթեղը)։ Այլեւ վաւերագրական չարժանկարներոլ 
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երաժչտոլթիւն* էթթարիք իլալ-Մաքքա (ճանապաըՀը դէս|ի Աեքքէ), էլ-Ազհար, էլ֊ 
Մասակէտ էլ-գահէրէյա (ԳաՀիրէի մզկի(3նհրր) եւ Մասր էլ-գատիմաՀ Իսկ ձայն աս- 
փի I ո|ւ Համար ւլլւած է Հաղորզո։ մներու երաժչտոլթիլն՝ Աշհար էլ-գեսաս 
(Ամենածանօթ պաւոմուածքներ), Լայլաթ էլ-իտ (Տօնական գիշերը) եւ Գեսսաթ էլ - 
ղար (՜Ւարայրին պւսւոմոլթիւնր); Ջայնասւիիւռի ամենակարեւոր սւոեգծագործու– 
թիւննևրէն է էլ-Արտ էսսաէրա (Խռովհայ ^ուլը) 1 որ 1952-ի յեգաւիոխութենէն ետյւ 
գրուած աոաջին Հա ման ուա գային պատումն (տ^աթեօՕ10 բՕՇա) է, եւ քանի մր եգիպ¬ 
տական նուագաչարեր (տ1Աէշ)։ 1950-ին կր յօրինէ քանոնի առածին քոնչերթոն եւ 
1964-ին* երկրորգր; 

Իր ամենակարեւոր գրսեւորումներէն կը Հանգիսանայ սինեմայի եւ Հեռատեսիլի 
չարժանկարներու ու ձայնասւիիւռի Հաղորգումներու պատմոլթեան մէ9 առածին ան¬ 
գամ ըլլալով բազմաձայն երգչախումբի օգտագործումը, ոըմով կը Հպարտանաը նոյն 
ինքը Ֆուատ էլ-ԶաՀէրխ Այս մաըգին մէջ ունեցած վարպետութեան ապացոյցն է 
կարգ մը օւիեըանեըու աըարերէն լեզուով ներկայացումները՝ ոըոնց կը Հսկէը էլ– 
ԶաՀէրի, ինչպէս՝ Վերտիի Աիտան, Լա Թրալիաթան, ել Ֆըանց ԼեՀաըի էլ-Արմալա 
էթթարուպքլ (Զուարթ այրին); 

Երր գագաւիաը ծագեցալ օտաը րարձըաըուեստ շարժանկարները տուպլաժի 
միջոցով թարգմանել արարերէն, Հսկողութիւնը վստաՀուեցալ էլ-ԶաՀէրիին; Անոնց 
գլխաւորներէն է պատմական շարժանկարը՝ Ալաա էտտին ուէլ-մեսպահ էսսեհրի 
(Այտա էտտին եւ կախարդական լապտերը), որուն երգերը կը թարգմանուին 
աըարերէն, երաժշտութիւնը կը ձայնագրէ Լոնտոնի Սիմֆոնի նուագախումրը եւ 
երգերը աըարերէն լեզուով կը կատաըէ Ապտ էլ-Հալիմ Հաֆէզ։ 

Հակառակ աոոգ^ութեան վատթաըացումին, Ֆուատ էլ-ՋաՀէրի կը չարունակէ 
նուիրաբերոլիլ երաժշտութեան։ Ձէ ամուսնացած եւ կեանքը նուիըագործած է 
երաժշտական յօըինոգութեան, մանկավաըժութեան եւ միջազգային գիտական 
երաժշտական աշխատասիրութիւններոլ թարգմանութեան, մինչեւ իր մաՀը՝ 1988 
Հոկտեմրեր 1։ 

ԵԳԻՊՏԱԿԱՆ ՄԱՍՆԱԳԻՏԱ8ՈԻԱՄ ԵՐԱԺՆՏՈԻԹԻԻՆԸ 

Հեղինակ՝ ՋԷՆ ՆԱՍՍԱՐ 
ՖՈԻԱՏ ԷԼ-ՋԱՀԷՐԻ (1916-1988) 

Ծնած է 1916 Հոկ տեմրեր 15-ին; Գերազանց վկայականով կ՚աւ արտէ ֆրէրնե– 
րուն գպրոցը։ Բախտաւորութիլնը կ , ունենայ իր երաժ՛շտական ընգոլնակութիւններր 
զարգացնել ծագումով պաղեստինցի ուսուցիչ Գոսթանտի էլ-Խուրիի Հսկողութեան 
տակ, որ կը քաջալերէ զինք ուսանելու ջութակ։ Ապա կը յաճախէ «Ֆուատ առաջին» 
աըաըական ևրաժշտութեան Հիմնարկը, ար ջութակ կ՛ուսանի ծագումով լեՀ մանկա¬ 
վարժ Ալեքսանգր Գոնթրովիչի մօտ եւ գաչնակում քհւՄաՕՈ^)՝ Գոսթաքիի մօտ; Հիմ– < 
նարկը աւարտելէն ետք երգեցողութեան ուսուցիչ կր նչանակուի մչակոյթի Ն ա (սա¬ 
րա րութնան մէջ եւ որոշ ժամանակ կ՛աշխատի ԳաՀիրէէն գուրս; 1942-ին, ԳաՀիրէի 
Սէն Ժոզէֆ եկեղեցիին մէջ Մենաթոյի ղեկավարութեամր կը Հիմնոլի երգչախումր եւ 
նուագախոլմր, ուր Ֆու ատ էլ-ԶաՀէրի կը մասնակցի իրրեւ ջութակաՀար։ 
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ԱյնուՀետեւ, երգչախումրի ասպարէգին մէջ գործնական փորձառութիւն ձեռք ձգելու 
Համար՝ իբբեւ խմբերգիչ (օհօՈՏէ) կր Հասնակյի երգչախումրի երգեցողութեան։ Այս 
խումբը իր գործերը կը ներկայացնէր ֆրանսերէն լեզուու) եւ կր րեմադրէր 
միջազգային երաժշտաՀաններու սւոեղծագործութիւններ, ինչպէս՝ Աոցարթ, Վերտի, 
Ռոաւփնի ել ուրիշներ։ 1946-ին Ֆուատ Էլ-ԶաՀԷրի իրրեև խմբային երգեցոդրս թեան 
դասատու կր սլալտ»նաւ|արէ թատերական Հիմնարկին մէջ։ 1947-ին էշշ ա րք (/- 
աուսաթ ձայնասփիւռի կայանին Համար կր յօրինէ կարգ մը Հանրածանօթ գործեր։ 
1948 –ին, իրրեւ ջութակի գասատու կը պալտօնավարէ «Ֆուատ աոաջին» աըարա– 
կան երաժշտութեան Հիմնարկին մէի 1950-ին եգիսլտական ձայնասւիիլռին մէջ կր 
ձայնագրէ իր յօրինած Եգիսլտական նա ագաշարը (տ1Աէ6)՝ Հիմնուած եգիպտական 
ժողովրդական եգանակներու վրայ, կը նոււսգավարէ էլ-Ֆակր իյոևմրը՝ ոը կը ներկա¬ 
յացնէր դասական աըարական երաժշտութիւն, եւ կը Հսկէ ձայնասփիւռի լարային¬ 
ներ ու խումթին։ Նոյն աարիՆ կը յօըիՆԷ երկու ւՏասէ ըարլկացած քանոնի քոնչեը^օ մը, 
«լոր կը մենակատար է կասաակաւոը արուեստա գ.է սւ Ասլտ էլ֊Ֆա|ժ թ ա Հ Աանսի։ 
1964-ին քոնչերթոյին կ՚աւելցնէ երրորդ մաս մը ել ամրող^ութեամր կր կատարոլի 
Սայէտ Ուսկապին կողմէ։ Այս ստեղծագործութեան մէյ Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի կը փորձէ 
գտնել կենսունակութիւն քանոնին եւ նուագաիւումրին միջել; Ան կ՚ըսէ՝ թէ այս երկին 
մէջ չէ Հետեւած միջազգային երաժշտութեան րնորոշ քոնչերթոյի կառոլցուածքի 
խիստ կանոններուն, այլ ներկայացուցած է ագատ յօրինուածքով ստեգծագործու– 
թիւն մը* նպատակ ունենալով աըարական քանոնը ներկայացնել նուադախումբի 
Հետ։ Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի կը յօրինէ նաել նման գործ մը ոլտի Համար՝ ուր կը կիըառէ 
միեւնոյն սկզբունքը։ Զայն կը կատաըէ ժորժ Միչէլ։ 1952-ին աըուեստագէտ ՄոՀամ– 
մէտ Հասան էլ-էւոլկայի եգիպտական ձայնասփիւռի երաժշտութեան ել եըգի վերա– 
Հսկիչ կընչանակուի։ Ան կը քաջալեըէը երաժշտական կրթութխն ստացած նոր երա¬ 
ժիշտները եւ միջոցներ կը Հայթայթէր իըենց ստեղծագործութիւններու կատարումին 
Համար։ Ա, ս առիթով Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի կը յօրինէ րագմաթիւ երկեր, որոնցմէ նչենք՝ 
Սօուար մուսիքէյա (Երաժշտական ւդ ա սւ կե րն 1յ ր (, Աստաա մուսիքէյա (Երաժշտական 
արձադանգներ), 9 եգիպտական նուագաշարեր ժողովրդական եղանակներով, 
Նիտաա էլ-հորրէյա (Աղատութեան կանչը), Ասթուրաթ «Ուաֆաա էննիլ» 
(«Նեղոսին խոստումը» առասպելը), Ասթուրաթ «Ի զիս ուա Օզիրիս» («Իզիս եւ 
0 զի ր ի ս» առասպելը), Թահթիմ էլ-աղլալ (Ծղթաներու ջախջախումը), էլ-Արտ 
էսսաէրա (Խռովեալ Հ ո ղը 5, Ոաքսա ֆարաոնէյա (Փարաւոնական պար), էլ ֊Մամալիք 
(Մեմլուքները), Ոաքսա Ան տա լոս էլա (Անտալուղեան պար), Ֆանթազիա 
Անտալոսէյա (Անտալուղեան ֆանթէղի), է այ ալի Շեհրաղատ (7/ևՀերաղատի 
գիշերները), Գաֆելաթ էլ-հոկկակ (Ուխտաւորներոլն կաըաւանը), էլ-Մուլէտ 
(Ծնունդը), էսսինտիպատ ք Ս ին ւո ս| ա ւո ը ): 

Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի* թէ 1 իր գործիք ային եւ թէ* երգային ստեգծագործութխննե– 
ըով, անղոլլ մասնակցութիւն բերած է երաժշտական կեանքին։ 

Բաց աստի, կատարած է եգիպտացի երաժիշտներու եգանակներու դաշնակում¬ 
ներ, որոնք են Հետեւեալները. 

Սայէտ Տարուիշ 

Հատուածներ Շեհրաղատ օւիերէթէն՝ Ամիրա հոսլպի անա (Սիրոյ իչխանուՀիս) 




ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


21 


ՅՈԻԼԻՍ 2001 


շար (քան կարին Համար, Գլէոփաթրա (Կդէոպատրա) օփերէթին առածին արարը, 
բանաստևդծու թիլն՝ ԼԼՀմէտ Եաուքի (9 դաշնակում ); 

Տաուուա Հոսնի 

Ամար լուհ լայալի (Լիալուսին գիշերը). էլ-Կեննեյա է/֊կեննևյա (Սատանան, 
սատանան), էլ-Հելա նամ (Գեղեցիկը քնացաւ). Եա լելա պետա (Ո՜վ սսլիտակ գիշեր). 
Նահար ր նատէ (Ցօդով աոաւօտ); 

Զաքարեյա ԱՀ մ ատ 

Եա հալաուդ էտտոնիա (Կնանքի գեդևցկութիւնը ). էուաա թրգալլեմնի (Զխօսիս 
ինձ Հետ). Տաուլաթ էլ-հազ (Բախտի աշխարՀր)՝ օփերէթ ձայնասփիւոի Համար։ 

ՄոՀամմէտ էլ–Ռասասլկի 

Աիւոա շարժանկարը* մասնակցութեամբ 0մ Գոլլսումի. Եա էշրաթ էլ-մատի (Հին 
մտերմոլթիւն)՝ 0մ Դուլսումի. Ալպի տալիլի (Սիրտս ուղեցոյցն էյ շարժանկարը* 
գերակա ւոու|3՜եաւ5բ Լայլա Ս*ա|ւատ|ւ։ 

ՄոՀսւմմէ տ Ապ ւո էլ– Ուա Հապ 

էլ-Մամալիք (Մեմլուքները). Մաուքէպ էննուր (Լուսոլ կարաւան ր յ. Հապիպիլ֊ 
ասմար (Թխամորթ սիրելիի. Ահա լագ ալա թուլ (Ես քուկդ եմ րնդմիշտյ. էլ֊Ամհ 
(Ցորենրյ; 

ԱՀմէտ Սետքի 

Ալֆ լելաու լելա (Հազար ու մէկ գիշերներ) օփերէթին մշակումը երգշախումրի 
Համար. Ամկատ եա արապ (Փաոք ով արաբներ)՝ որ Սաոլթ էլ-Արասլ ձայնասւիիւռի 
կայանին րնորո^ եղանակն է; 

Աայէտ Մաք||աուի 

Խա Աէ պալաշ մէն Զուզու (Զգուշացիր Զուզուէն). օփերէթ էսսաֆքա (Գործա– 
րարութիւնը)՝ ազգային թատրոնին Համար։ 

ՄոՀամմէտ էլ-Մուկի 

Օփերէթ էլ-Գարիա էլ-խատրա (Կանանշ գիւղր)՝ ձայնասփիւոի Համար. Շոհ 
(Կարօտ)՝ գերակատարութիւն Նատիա էլ-Կենտիի։ 

Պայիդ Համտի 

«ԹրխունուՀ» (Կը դաւ աճանէյյ իրեն)՝ էլ-Ուր սատա էլ-խալէյա (Դատարկ 
բարձր) շարժանկարէն. Ալա հեսպ ոլըտատ կա/պի (Ինշպէս սիրտս կը սիրէ) երգը։ 

Դամալ էշ-Թ աուիլ 

Շաշուա (Փոդոք). ծա խալէք է/֊գոն (Ո ՜ւ| տիեզերքի արարիչ)՝ բանաստնղծա... 
թիւն ՍալաՀ Աս| տ էյ֊Սասյու լւ|՜ւ; 

Ֆարիտ էլ-Աթրաշ 

Երաժշտութիւն շարժանկարննրոլ ՝ Զաման եա հոպ (Հին սէրր) ել Հապիպ է/–օմր 
(Կեանքի սիրելին), երաժչտա-թատերական ներկայացա մի՝ Թեսպահ ալա իյէր (Բարի 
գիշեր)։ 
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Ռ(հ*։« էլ–Սան«|ա^ 

Լահն էչ-ուաֆաա (Անկևղծու|ժեան եղանակը) շարժանկար էն՝ զուգերգ 5ատ– 
իայի ն Ասլտ էլ-Հալիմ Հաֆէզի. օվւերէթ Մակնուն Լայլա (Խելագարուած Լայլայու))՝ 
ըանտաււեղնււ(ժխն ԱՀմէտ Շաուքիի, Բրիտանական ձայնասփիւոին Համար; 

ՄտՀժսւտ ^–էհքփֆ 

Հքասրաա Գլէոպադրա (Կղէո սլա արային մաՀր)՝ ըանաստերլծու)^|ււն ԱՀմէտ 
(տւօք^ւ, 1ա|նասփ)ււււլւ Համար, օւիերէ|ժ Արտ (սււա^ամ )1էաղաղու|1եան Հոդր). Գես– 
աաթ էլ ֊պար (քարայրին գատմու^լււնը)՝ րոլոր Հայրենասիրական երգերը. Աբրայի 
(Հովիւը). Թասապիհ (Ագօթքնհր); 

ւքաՀմո.» Գամէլ 

Ապնաա էլ-ֆրնուն (Արուեստներու գաւակները) Հագորգումր, րեմադրու (միլն՝ 
էէ֊»“* ա Գեւոիր, երգ* Ֆաիտա Գամէլ եւ Ասլտ էլ-Հալիմ Հաֆէգ; 

^ուաա էլ-ԶաՀէրի յօրինած է նաեւ Հեւոեւեալ Հեռատեսիլի քժատբոններուն 
երաժշտուքժիւնը* էլ-էէշ էլ-հատի (Հանդարտ ոստանը), բեմագրու|ժիւն՝ Նոլր էլ-Տհ– 
մերւոաշ. Գարեա զալէմա (ՄուքՒ գիւղ), բեմադրոլ(ժիւն՝ ՍալաՀ Մանսուր. էննաս 
ուալ-պահր (Մարզիկ եւ ծովը), բեմադրու|ժիւն՝ Հուսէյն Գամալ. Խան էլ-խալիլի, բե– 
մագրուքժիւն* Հուսէյն Գամալ; 

Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի յօրինած է նաեւ բագմաքժիւ Հեռատեսիլի ^եը^օններու 
(քշսւ11շէ0ո) հրաժշտոլթիւն, որոնցմէ յիշենք* էլ-Ասալ էլ-մոր (ԴառնաՀամ մեդրր), 
բեմագրուքժիւն՝ Ասլտ էլ-Մենհէմ Շոգրի. էպն էլ-հեթթա (Թաղի զաւակը), բեմագրու– 
թիւն՝ Եուսեֆ Մար դուք. Թակէր էլ֊Պոնտոքևյա (Վենետիկի կաճառականը), բեմա– 
գրու|ժիւն՝ ՄաՀմուտ էլ-Սեսլաի. էլ-Ամալեքա (Հսկաները), բեմագրոլքժիւն՝ ՄաՀմուտ 
էլ-Սհսլաի. էլ-էէթրրաֆ (Խոստովանու|ժիւնը), բեմագրու(ժիւն՝ Անուար էլ-Շնննաոլի. 
էլ-Պահր էլ-ահմար (Կարմիր ծովը), բեմադրութիւն՝ Ասլտ էլ-Մհնհէմ Շոգրի; 

Ազգային (ժատրոնին Համար գրած է Հետեւեալ (ժատրոններուն երաժշտու– 
(ժիւնը՝ Սոլայման էլ-Հալապի, բնմադրու(ժիւն՝ Ասլտ էլ-ՌաՀման էլ-Ջարգանի. Ռակոլ 
Ակ ուղ (Մեր մարգ), բեմագրու|ժիւն՝ Ասլտ էլ՜Ազիզ ՄոՀամմէտ. Պիր էսսելլէմ (Բնա¬ 
կարանին Նախամուտքը), բեմադրու|ժիւն՝ Սաատ Արւոայ. Թոլիուր էլ-հոպ (Սիրոյ 
(ժռշուններ), բեմագրոլ|ժիւն՝ Ասլտ էլ՜Ազիդ ՄոՀամմէտ; 

Ի կեր^ոյ, Տհուատ էլ-ԶաՀէրի յօրինած է երեք Հարիլր Հիսուն շարժանկարի երա– 
ժըշտու(ժիւն, որոնցմէ նշենք Հետեւեալներր, 

ՍալաՀ Ասլու Սէֆի բնմագրու|ժեամբ Հետեւեալ շարժանկարները՝ էլ-Ուահչ 
(Հրէշը). Շապապ էմրաա (Կնոջ երիտասարգու|ժիւնը). էթթարիք էլ-մաստուտ 
(Փակուղին). էլ-Ուըսատա էլ-խալէյա (Ղ-աւոարկ բարձը). Անա Հո բբա (Ես ագատ եմ). 
էլ-Ֆըթէուա (Գերմարդը). Լա անամ (Ջեմ քնանար). Պետայա ուա նեհայա (Սկիզբ եւ 
վեր^). Հազա հոուալ-հոպ (Այս է սէրը). Պէն էսսամա ուէլ-արտ (Երկինքի ել երկիրի 
միջել). Լա ուաքթ լէլհոպ (Ժ՛ամանակ շկայ սիրոյ). Լաուաաթ էլ-հոպ (Սիրոյ 
անձկուքժիւնը). էլ-Գահէրա 30 (ԳաՀիրէ 30). էզզաոլկա էսսանէյա (Երկրորդ կինը). 
էլ-Գատէյա (Խնդիրը). Թաուհիւոա. Շէը մեն ալ ազապ (՜Բիլ մը տանջանք). Ֆակր էլ¬ 
իս լա մ (Իսլամին ծնունդը), էսսաա մաթ (Ջրավաճառին վերջը); Գրած է Եուսէֆ 
ՇաՀինի բեմադրած Հետեւեալ շարժանկարներուն երաժշտու|ժիւնր՝ Սերաա ֆրլ– 
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ուաաէւ (Պայքար Հ Ո վիւոին մէյյ, Աերաա ֆրլ-մին ա (Պայքար ն աւաՀանգիստին մէջ). 
Շայթան էսսահարաա (Անապատի սատանան), Պապ էլ-հատիտ, Նիտաա էլ-օչչաք 
(ՍիրաՀարներուն կանչը). էսքենտերէյա լէ (Ինչու Աղեքսանւլրիա)։ Ցօրինած է Աչրաֆ 
ՖաՀմիի բեմադրած Հետեւեալ չարժանկարներուն երաժչտու(ժիւնը՝ Ուահէտ ֆըւ՜ 
մի/իոն (Միլիոնին մէջ ւ1էկը), Լէլ ուա օտպան (Գիլեր եւ երկաքժասիւներ). էմրաա 
աչէքա (Սիրահար կին). Ամուակ պիլա չաթիի (Ալիքներ առանց ծովափի), Շոր 
(Կարօտ). Շոլֆ Սոքքար պթաամէլ է (Տհ ( ս ինչ կ*ընէ Սոքքար). Ռաղպա մամնուա 
|Արզիլուած ցանկու|ժիւՆ), էննեսֆ մեթր (Կէս մե|ժրը). էլ-Ուահչ տախէլ էլ-էնսան 
(Հրէչը մարդու մէջ)։ Գրած է Հասան էլ-Իմամի րեմագրած Հետեւեայ շարժանկար¬ 
ներ ո ւ ն երաժչտու|ժիւնր՝ Հոպ հաթթա էլ-էպատա (Սէր՝ սչաչտամունքի աստիճան|. 
Զաուկա մեն էչչարէէ (Կին ւ1ր փոգոցէն). Սաէւոաթ էրրըկալ (Մարգոց որսորգոլՀին). 
Մալ ուա նեսաա (ԳրաւՏ եւ կիներ). Հայաթի հէյասսաման (Գինը կեանքս է). 
էթթելմիղա (Աչակերտու Հին). Պաէաաթ էլ-կարաէտ (Լրագիր վաճառող կինը). Հէյա 
ուարրըկալ (Կինը եւ մարզիկը). Շաա մաֆրուչա (ԿաՀաւորուած յարկարաժին). Տալ ալ 
էլ-մասրէյա (ԵգիսլտուՀի Տալալը). Պենթ Պատիյա էՊ աաիյայի դուստրը). Խալլի 
պա լաք մեն Զուզու (Զգուչացիր Զուդուէն). Հոպ ուա քեպրեյաա (Սէր եւ 
Հսլարտու|ժիւն). ԷսսոքքարԷյա. էմթըսալ. Ըլուպ էննաս (Մարգոց սիրտերր). Լա 
թաթրոքնի ուահտի (Մինակ մի ձգեր ինծի). Ակայէպ եա ղաման (Զարմանալի 
ժամանակ). Պամպա Գաչշար. Ամիրա հոպպի անա (Սիրոյ իչխանուՀիս). Պատիյա : 
Գրած է Ա(ժէֆ Սալէմի րեմագրած Հետեւեալ չարժանկարներուն երաժչտու|ժիւնը՝ 
էննամրուտ (Սմսեղուկը), էսսապը պանաթ (Եօ(ժր աղջիկները). Աերաա ֆրննիլ (Պայ¬ 
քար Նեգոսին մէջ). Սոթ մեն էլ-մատի (Ձայն մը անցեալէն). Խան էլ-խալիլի. Զաուկա 
մեն Պարիս (Կին Փարիղէն). Խայեաթ էսսայէտաթ (Կիներու գերձակը). էսսելլէմ էլ– 
խալֆի (Եաեւի սանդուխը). Զա ման էլ-հոպ (Սիրոյ չրջանը). էլ֊Հաֆիտ (Թոռնիկը)։ 
Գրած է Գամալ էլ-Շէխի բեմադրած Հետեւեալ չաըժանկաընեըուն երաժչւոոլ|ժիւնր՝ 
Հոպ ուա էէտամ (Սէր ել մա Հա վճիռ). Ալ ա ման նութլեք էրրասաս (Որուն վրայ 
արձակենք վւամվւուչտը)։ Գրած է Հասան (Լետայի րեմագրած Հետեւեալ չարժա– 
նկարներուն երաժչաուքժիւնը՝ էլ֊Մոալլէմա (Ժողովրդական (սալի կինր). Ապու 
Ահմատ. Խոլխալ հապիպի (Սիրելի ապարանջանս). էլ-Մապրուք. Նահր էլ-հայա 
(Կեանքի գետը), Կեզիրաթ էլ-օշշաք (ՍիրաՀարներու կգդին). Հերու պ (Փախուստ); 
Գրած է Հոսամ էլ-Տին Մուս(ժաֆայի րեմագրած երկու չարժանկարի ևրաժչտու (ժիւն՝ 
Հարէպ մեն էլ-այեամ (Կեանքէն փախստականը), էտտա Հաեա (ԶոՀերր); Գրած է էլ– 
Սայէտ Պետէրի րեմագրած Հետեւեալ չարժանկարներուն երաժչտա (ժիւնը՝ Ղ ա լթր 
հապիպի (ՍիրաՀարիս սխալը), Լելա ոահիպա (ԱՀաւոր գիլեր). Գահրաման. էլ-Մաս– 
կէտ (Մգկի|ժր)։ Գրած է Պարաքա(ժի րեմագրած Հետեւեալ լարժանկարներուն նրա– 
ժըչտու(ժիւնը՝ Ֆի պայթինա ռակոլ (Մարգ մը՝ մեր տան մէջ). էւ֊Հ ոպ էտտաէէ 
(Կորսուած սէրը). էխուաթուհ էլ-պանաթ (Իր քոյրերը)։ Գրած է Նիազի Մուս(ժաֆայի 
րեմագրած Հետեւեալ չարժանկարներուն երաժչտու^՜իւնր՝ Ռասիֆ նեմրա 5 (Թխ 5 
մայ(ժր). Աաուաք նեսֆ էլլէլ (Կէս գիչհրուան վարորդը). Տեմաա ալաննիլ (Արխն Նհ– 
ղոսին վրայ). Ռապաա էլ-աաաուէյա. Գընուպ (Գանձեր). Շաեաթին էլլէլ (Գիչհրուան 
սատանաները). Օղամաա էլ-իսլամ (Իսլամին մեծերը). Պիլա ռահմա (Առանց գու|ժի). 
Ապնաա լելպիի (Զաւակներ՝ վաճառքի Համար). Լաանաթ էմրաա (Կնոջ անէծքր). 
Ազգիա ուա լագէն աղպէյաա (Խելացի են սակայն անմիտ)։ Գրած է Ֆաի)ին Ասլտ էլ– 
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հւաՀապի բեմադրած Հետեւեալ չար<քանկալւնելւուն երաժշտուքժիւնր՝ Իսմայիլ Եասին 
ֆր/֊կէշ (Իսմայիլ Եասին բանակին մէյ), Իսմայիլ Եասին ֆրլ-պալիս (Իսմայիլ Եասին 
ոստիկանու^եան մէյ). Հոգմ արաոլուշ (Արաուուշի օրէնրըյ. Սահէսլ էլ-կա/ալա 
(Նորին ւիեՀաւիառու|ժիւնյ, էնտամա նուհէպ (Երբ կբ սիլւենք). Գարամաթ ղաուկաթի 
(Կնոջս արմաՆաւդաաա ա (մխնց), 7 այամ ֆըլ-կաննա (7 օր գրախտին մէջ|. 1/2 սաա 
զաուակ (1/2 ժամ ամուսնու(ժիւնյ. Հաեաթի (Կնանաս)։ ք^աց աստի, 3)ւսաա է|–Զա Գ֊ 
բի յօրինած է եգիպտացի տարբեր րեմագրիչներու շարժանկարներու երաժշտու(ժիւՆ։ 

Իր շարժանկարներու երաժշտոլ|ժեան Համար, (հու ատ էլ֊ԶաՀէրի արժանացած 
է րազմա|ժիւ մրցանակներու, որոնցմէ նշենք՝ 

1. -1959-ին, մրցանակ Շարժանկարի Նպասւոաւոր Կազմակերպու (մետն կոգմէ՝ 
Ռոտտա Գալպի (Վերադարձար սիրսւս| շարժանկարի երաժշտաԹեան Համար, բե– 
մադրոլ|ժիւն էդ էլ-Տին Զուլ-Ֆաքքարի։ 

2. ֊Մրցանակ էզգաուկա էսսանէյա (Երկրորդ կինըյ շարժանկարի երաժշտու– 
(ժեան Համար, րնմադրու |ժիւՆ ՍալաՀ Ասլու Սէֆի։ 

3. ֊Մրցանակ Ամիրա հոպպի անա (Սիրոյ իշխանուՀիսյ շարժանկարի երաժշտոլ– 
(ժնան Համար, րեմագրու|ժիւն Հասան էլ-Իմամի, 1975 (ժուական։ 

4. -1977-ին, մրցանակ Շարժանկարի ՝8ննադատնհրու Ընկերակցու(ժեան կոգմէ՝ 
Թաէր էԱէլ էլ-հազին (Գիշերոլան տխուր (ժռչունըյ շարժանկարի երաժշտու|ժեան 
Համար, րեմագրուքժիլն ԵաՀիա էլ-Ալամիի։ 

5. -1983 –ին, մրցանակ էրրակոլ ալ յա զի ֆաքատա գագերաթուհ մարրըդէն 
(Մարդը՝ որ յիշողուքժիւնր կորսնցուց երկու անգամի 

ԸնդՀանուր արւմամր, Ֆուատ էլ֊ԶաՀէրիի երաժշտու(ժիւնը կը յատկորոշուի 
յստակ եգիւդտական րնոյթով։ Միջազգային երաժշտագետն իր գիտելիքները օգտա¬ 
գործած եւ ի սպաս գրած է յօգուտ ժամանակակից եգիպտական երաժշտու|ժեան։ Ան 
մեծ չսււիուի յա^ոդած է ի կատար ածել իր նպատակները։ 

1988 Հոկտեմբեր 1-ին Ֆուատ էլ-ՋաՀէրի կը Հեռանալ այս աշխարՀէն, (ժոգելով 
Հսկայ երաժշտական ժաոանգոլ|ժիւն մը՝ զոր ամբողջ կեանքին ընթացքին ձգտած էր 
ներկայացնել ունկնգիրներուն; 


Թրգմ. Հ. Ա. 
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ՏԻԳՐԱՆ ԶէՑԹՈԻՆՑԵԱՆ 

ՏԱՐԲԵՐ ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒԹԻՒՆՆԵՐ 


Ե գիպտահայ Լրաժ(ւչաներոլն մէ^ իր արժանաւոր տեղը կը գրւսլէ եըաժըշ– 
տաՀան, մանկավարժ Տիգրան Զէյթունցեան (Ս՚արաշ, 1892-ԳաՀիրէ, 
1963)։ Ան մեծն ու ^րաթերու|ՅփւԼւ ցուցաբերած է յատԼլասքէս մանկա ւ| ար - 

ժական ասււ|արէրլիՆ մէյե Հայկաբան ել արաբական րլսվրոցնևրու մէյ կա զմ ա կե ր պա ծ 
է մանկական նուագախումրեր, որոնց Համար մշակած է անքՅփւ սւոերլծագործութիւն– 
նևր, կ ատարած Հայ, եգիպտացի ել օտարազգի երաժշտւսՀաննեըու երկերու գարնա¬ 
կի գիւրամատչևլի վւոխագրութիւննեը։ 

Ցա^ողած է տւղազրել երկու աշխատութիւն՝ Նոր մեթոտ երաժշտոլթեան, Ա, 
չրթան, մանկական նուագախումբ, Ա. եւ Բ. մաս, ԳաՀիրէ, 1938 ել Ֆրէտէրիք Շոբէն, 
ԳաՀիրէ, 1950, ինչւգէս նաեւ իր երաժշտական յօրինումնէն՝ Փայլերդ Նուպարեան 
ազգային վարժարանի, ԳաՀիրէ, 1932 հւ Փայլերդ ողիմպիական ( 1953-ի եդիսյտւսՀայ 
ողիմւղիական խագերուն առիթով), ԳաՀիրէ, 1953։ 

Ըստ աոաջին գիրգին վեր^սո որա (ՅևւսՆ Հրատարակուած ցուցակին, Զէյթուն– 
ցեան ՀետզՀետէ տւգագրոլթեան պիտի յանձնէր Նոր մեթոտ երաժչտութիւն\\ չարու - 
նակու ի)իւՆր՝ կագմուած չորս Հատորէ, մանկական ել գւղրոցական երկու երգարան 
եւ երաժշտութեան Համաոօտ ւգատմու|ժիւն, որոներ րոլորն ալ մնացած են անտիւգ։ 

Աւետիս Եավւուճեան՝ Եգիպտահայ մշակոյթի պատմոլթիւն (ԳաՀիրէ, 1981) Հա¬ 
տորին մէջ կը գրէ՝ թէ «Տիգրան Զէյթունցեան աշխատասիրոլթիւններ պատրաստած 
է Համրաւաւոր երաժիշտներոլ կեանքին ու գործին մասին։ Անոնցմէ միայն Ֆրետերիք 
Շոփէնն է, որ նա^ Արեւ^ւՆ մէ^ լոյս տեսալ, ել ասլա գիրյլի վերածուեցաւ; Անւսցեալ– 
ները՝ Վոլֆկանկ Ամատէուս Մոցարթ, ճիուզեփփէ Վերտի, Ռոպերթ Շաման, Եոհան 
Սեպասթիան Պախ, էտուարտ Նրիկ, Ֆրանսուա Պուալտիէօ, Լուտվիկ ֆան Պեթհո– 
վէն, Ֆրանց Լիսթ եւ Ֆրանց Շուպերթ մնացին անտիւգ։ 

«Անտիւգ կը մնան նաեւ աւելի քան տասնՀինգ մեծ օվւեըաներու սլատմու (ժիւնը, 
ինչւգէս նաեւ գւգրոցական մեծածաւալ երգարանը, որ կը ւգաըունակէ մօտաւոըաւգէս 
երեք Հարիւր երգեր, աղօ|ժքներ, մաղթանքներ, քայլերգներ, ինչւգէս նաեւ ազգային. 
Հայրենասիրական, ժողովրգային, րնութեան մասին, մարզական երգեր։ Անտիւգ կր 
մնայ նոյնւգէս Հայկական ժոգովրգական երգերու մեգեգիներով նաագախումրի Հա¬ 
մար ւգատըաստուած իյաոն երաժշտութիւններ» ( է^ 289-290 >: 

1992 թո լականին, ւգատաՀմամր մեր ձեոքր կ՛անցնի Զէյթունցեանի ձեոագիր֊ 
ներ ու ւգատկաոելի Հաւաքածոյ մը։ Վերոյիշեսգ անտիւգներէն ոչ մէկր գտնուեցաւ 
անոնց մէ^, որոնք, անշուշտ, ւգիտի Հարստացնէին Զէյթունցեանի մասին մեր ունե¬ 
ցած ւգատկերացոլմր։ Զեոագիրներուն մեծամասնութիւնր կր կազմէ գսլրոցական– 
ներու Համար նախատեսուած գաչնակի, նուագախու մրի փոխագրոլթիւններ, որոնք 
ցոյց կու տան՝ թէ Ջէյթունւյեան որքան սիրով ու րծախնգրոլթեամր կը վերարերոլէր 
մանկավարժական գործունէաթեան նկատմամբ։ Զեռագիրներր կր րովանգակեն 
նաեւ Հայհրէն, անգյերէն ել արարերէն լեզուներով երաժշտական գասագիրքեր՝ մեծ 
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մասամբ քժերի, որոնք, ինչսլէս իրենց բովան դա կուզեն ԷՆ կարելի է զատել, վեըոյիլ– 
եալ անաիսլ գասագիբքեըը չեն կրնար ըլլալ։ Փոքր մաս մրն այ կր կազմեն ինքնուրոյն 
երգեր՝ գարձեալ զսլրոցական տարիքի ալակերտներու Համար։ 

Հանգէսի այս քՅ՜իւին Համար ընտրեցինք Զէյ(ժուՆցևսյնի տսլագիր ու անտիւզ 
գործերէն վւուն^ մը՝ զոր զասակարզեցինք Հետեւեալ կերսլով. 

1. –Նոււզարեան Ազգային Վարժ՛արանի քայլերգ, երգի եւ զալնակի Համար։ Կր 
Հրատ արա կեն ք ըստ 1932-ի տպագիր օրինակին, որան ձայնանիշերը լարած է Տ՝ա Հի– 
րէի 1աբ. րՈԱՏ10^1շ ա՜Տշ1օԱ եւ տսլագըուած ՍաՀակ-Մեսրուզ տպագրատան մէ^։ 

2. –քայլերգ ^.(^.Ը^իու^եաՆ, երգի եւ զալն ակի Համար՝ ըստ Հեզինակային ձև– 
ռազիրներուն։ Տարրեր է Ցարու|ժիւն Սինանեանի Համանուն երկէն, որ վաւերացու ած 
ք այլեր զն է Հ.Ռ.Ը.Միու(3՜եան։ Կր գտնուի երկու ձեռագիր՝ միանման երա<քլտու|ժեամր. 

ա .–էյրաժլտա կան կազմածոյ ինքնագիր տետրակ մը, Զէյ|3՜ունցեանին կոզմէ 

էյադրուած՝ 208 է$կ չափը՝ 34.3x24.6 սմ.։ քայլերգի ան|ժուակիր է, կը գտնուի 120– 

121-ին մէ^, գրուած է սեւ մելանով։ 

բ.–Ան|ժուակիր ձեռագիր մը, գրուած կասլոյտ չոր մելանով, ձեռագիր գծուած 
Հնգագիծերով, չափը՝ 27.8x22 սմ., կազմուած երեք լժեր|3՝է։ 

Յ.–՝8այյերգ Կըրյ Կայտերու, զալնա կի համար * րսա հեղինակային ձեռագիրնե– 
րուն։ Կր գտնուին տարրեր ձեռագիրներ ( անիՒուակիր )՝ րոլորն ալ մաքրագրուած ու 
յստակ։ Բոլորին մեւլեգին եւ ձայնակայքը (էՕաՍէ^) նոյնն է։ Զանոնք կարելի է բաժնել 
երկու իւումրի* համեմատարար գիլրին (սլարգ հիւսուածքով) եւ գժուար (գաչնեա– 
կային հարուստ հիւսուածքով); Ընտրեցինք Վերջինին հետեւեալ երկու ձեռագիրներր՝ 
ուր մանրամասնօրէն նչուած են երանգանիչերր. 

ա.–Երաժշտական կազմածոյ ինքնագիր տետրակ մր (յատկանիչերր տե՛ս նա– 
խորգի ա,–ր)։ ՜Բայլերգր ան|ժուակիր է, կր գտնուի է|> 117-ին մէ^, գրուած է կաւգոյտ 
չոր մելանով։ 

բ.–ԱՆ|ժուակիր ձեռագիր մր, գրուած կասլոյտ չոր մելանով, ձեռագիր գծուած 
հնգագիծերով, չաւիր՝ 27.8x22 սմ., կագմուած երկու |ժեր|ժէ։ 

4. –Տարրեր ձեոագիրներէ հաւաքուած երգեր՝ զորս մեր կողմէ ամւիոէիեցինք 
Մանկական երդեր րնգհանոլր խորագիրին տակ։ Ջեռագիրներր ան|3ուակիր են, 
բացի «Կաղանդի երգ»–Էն, որ |ժուագրուած է՝ 29 Նոյեմբեր 1931։ 

5 . –Տէ՜ր, կեցո՚ դու գՀայս երգին երկձայն ձայնագրու|ժիւնր։ Ջեռագիրր ան^ուա– 
կիր է, գրուած է կասլոյտ մելանով, հնգագիծերր գծուած են ձեռագիր, |ժու գ|ժին չափն 
է՝ 33.5x21 սմ., կազմուած է մէկ իերիէ։ Բառերր չեն գրուած, զորս աւելցուցինք մեր 
կոգմէ։ 
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*Ա8ԼԵՐԳ 
Հ. Բ. Ը. ՄԻՈԻԹԵԱՆ 

խօսքենհրժշտ.՝ՏԻԳՐԱՆ ՔԷ6ԹՈԻՆ8ԵԱՆ 
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*Ա8ԼԵՐԳ ԿԸՐԼ ԿԱ8ՏԵՐՈԻ 

Երժշս>.՝ՏԻԳՐԱՆ ՋԷ8ԹՈԻՆ8ԵԱՆ 
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ՄԱՆԿԱԿԱՆ ԵՐԳԵՐ 

Երժշա.՝ ՏԻԳՐԱՆ ՋԷ8ք*՜ՈԻՆԾԵԱՆ 


ՇՈԳԵԿԱՌՔԸ 
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ՏԷ՜Ր, ԿԵ8Ո 7 ԴՈԻ ԶՀԱ8Ս 

Ջայնագյանթիւն՝ ՏԻԳՐԱՆ ՋԷ8ԹՈԻՆ8ԵԱՆ 


է»օսք ՄԵՍՐՈՊ ԹԱՂԻԱԴԵԱՆ8 
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ՖՈԻԱՏ ԷԼ-ՋԱՀԷՐԻ 
"Բյոտօ ժս ար©տ” 


գսյշնակի Համար 


Ե գիւդտաՀայ և ր ա (քյտ ա Հ ան Ֆ ուատ էլ-ԶաՀէրի-կաըաւդնտ Փանոսեանի 

(1916-1988) ստեգծագործուի1իլնները՝ |ւնչպէս եգ|ւս|տա 0|1 րագսյւ(աԹի լ 
հ^ւաւքչտսւ^աննհլւու գործեր, ցարգ կը մնան անտիսլ։ Իր մաՀէն նար, 
եգրայրը իր ամըող^ երաժշտական Հեռադիրները կը նուիրէ ԳաՀիրէի օւիերայի գրա– 
գարանին, ուր կր սլաՀուին մինչեւ այսօր։ 

ճաշակ մը տալու Համար էլ-ԶաՀէրիի երաժ՛շտական ոճին, ստորեւ կը Հըաւոա– 
րակենք ա–\1օՈԱւ1ւհ ( Աեմլուըները) խորադիրով սլարաշարէն <ՏԱ1էՇ Ժշ հս11շէ) մաս մը։ 
1ւ1–հ1աո(ւ1ւհ, գրուած նուագաիաւմրի Համար, կագմուած է Հինգ մասէ. 
ա.–”Շօւէ4§6 Ժս 10ւՁԱքշ” (Խալիֆին շքախումբը) 
ր.–”Լ.Ջ §ԱՇՈ՜Շ” (Պատերազմը) 
գ.–”Օա 1 ՏՇ Ժս հա՜Շա” (ՀարԷմին սլարը) 
դ.–”ԲՁՈՏՇ Ժ՚ՇՏ01 ձ\ , շ” (Ստրուկին սլաըը) 
հ.–”յ01Շ Ժս թշսբ1շ” (Ժ՜ոգովոլրդին ուըախութեիւնը) 

Հեղինակը կատարած է Հինգ մասերուն դաշնակի ւիոխագրութՒիւնը։ Անշուշտ 
գաշնակի վւոխագրու(3ևան մէշ շատ ըան կորսոլած է նուագագրուիեեան ( ՕրշհշՏէա 1 
ՏՇՕրՇ) իսկուքՅևնկն՝ ուր Հարոլածային նուագարաններոլն արեւելեան կշռոյթենեըն ու 
գունային գործիրաւորումը (Օրշհշտճ՚ՁէւՕՈ) ստեղծագործության շնորՀած են վառ 
արեւելեան յուգակսւնուի 1 իւն։ 

0–1/ճա/ւ1–ին ձեռագիրը գրուած է սեւ չոր մելանով, ուր յետոյ աւելցուած՜ են 
կարմիր չոր մելանով նշումներ։ Գրուած է 16 թՅ՜եր^Է կագմուած տետրակի մր մէ$), 
որմէ ձայնագըուած է ընգամէնը 13 թՒերքՅ՛։ ԱնքՅ՜ուակիր է։ Զալին է՝ 34,2x24,4 սմ.։ 

Կը Հրատարակենր երրորդ մաս ը՝ "Օօոտշ ժս հսրշա”։ 


Հ– Ա. 
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ՄԱՄՈԻԼԻ ՅԻՇՈՂՈԻԹԵՆԷՆ 


Ը նդունուած ու տարածուած նրեւոյթ է օփերաները երգել ու բեմադրեք 
(Յ՜արգւՏանուած լիպրեթթոնհրոփ ճիշտ է, ընգՀանրապէս նախընտրելի է 
պաՀպանել օւիերաներու րնագրային լեզուն, շլանգի երամշտաՀանը մեգե– 
գիներր կը րխեցնէ բառին ելեւէ^ային բնայատկութենէն, եւ որքան ալ թարգմանու– 
թիւնը ըլլայ ճիշտ ու գեղեցիկ՝ շի կրնար Հասնիլ րնագրային Հարագատու թեան։ 
Սակայն, միլս կոգմէն, թարգմանոլթեան շնորՀիլ նիւթը Հասկնալի կր գաոնայ ունկըն– 
գիրներուն. Նպաստելով օփերայի արուեստի ընդարձակ տարածումին հւ մոգովրդա– 
կանացումին; 

Միջազգային յայտնի օփերայի թատերասրաՀներ մինչևւ այսօր օփերաներ կը 
բեմադրեն իրենց երկիրի լեզոլին թարգմանութեամր; Օրինակ, Լոնտոնի Թւյվւտհ 
Ւ)Ջէ10Ո41 Օբօա-ն (նախկին՝ ՏՅ(316ր՚Տ ^611տ) կը նախընւորէ օփերաները բեմադրել 
տն գլեր ԷՆ թարգմանու թեամր։ ՖրանսերԷն թարգմանոլթիւններ կը Հանգիպինք 
Փարիզի Օթ6ա 0Օ1ագԱ6–ին, այլեւ Գերմանիոյ, Անգլիայի, Ֆրանսայի, Միացեալ Նա– 
Հանգներու րազմաթիւ թատերասրաՀներու մէջ։ Ի. գարուն, թարգմանական օփե¬ 
րայի արուեստը ումեղ թափ ստացաւ ընկերվարական (ՏՕՇահտէ) Հանրապետութիւն– 
ներուն մէջ, ուր՝ ի տարրերութիւն արեւմտեան այ խարտ ԷՆ, միջազգային օւիերաներու 
րեմագրութիլններու ջախջախիշ մեծամասնութիւնը կը կաւոարուէր բնիկ լեզուներով։ 
Ասիկա կապուած էր երամշտոլթիւնը հւ արուեստը մողովուրգի լայն խաւերուն մատ¬ 
չելի դարձնելու ընկերվարական գագափարախօսութեան Հետ։ 

Եգիպտոսի մէջ եւս փորձեր եգան գրական ել բարբառային արարերէն լեզունե¬ 
րով բեմադրելու եւ ձայնագրելու Մոցարթի Լճ ՈՕԼԼ6 ձւ Ոք>ՕրՕ–Ն, Շօտէ ք(1Ո էԱէէ€–ն, 
Վերտիի Լա քր<2\>1Աէ(1–ն եւ Ֆրանց ԼեՀարի Օէ€ Խտէ1ք>€ Ա^Ծ0€–ն։ 

Հայկական երամշտութեան պատմութեան մէջ շատ կարճ է թարգմանական 
օփերաներոլ կեանքը; 1864-ին, Ս. Պետերպուրկի մէջ ՑովՀաննէս ՍաՀրագեանցի 
թարգմանութեամր Հրատարակուած է Վերտիի II 7րՕ\ՕէՕր6 օփերայի Հայերէն գաշ– 
նակագրու թիւնը (Հ^ՕՕՋւ տօօրշ)։ 1872–|ւն, ԶէՏէււռՆ|այ ւՏԷ^, նա րւսււլե տ Ծերիտճեանի 
թարգմանութեամր լոյս տեսած է Վերտիի ճե&յ-ին Հայերէն լիպրեթթոն։ ԽորՀրդային 
Հայաստանի մէջ, ուր ստեգծուեցաւ Հայկական օփերայի մշտական ու կայուն խումբ, 
միջազգային օփերաներուն մեծամասնութիւնը ներկայացուեցաւ ռուսերէն թարգմա– 
նութեամր; Զստեղծուեցաւ թարգմանական օփերայի Հայկական դպրոց՝ թէել II 
յ^Աէօրշ-ն, Շօրաշո-ջ երբեմն րեմագրուեցան Հայերէն լեգուով։ 

Այս առումով, Ծարլ Կունոյի ք՚ԶԱՏէ օփերայէն Հատուածներու Հայերէն րեմա– 
դրութիւնը, որ տեղի ունեցած է 1892 Փետրուար 13-ին, Թիֆլիսի Արտիստիկական 
Ընկերութեան թատերասրաՀին մէջ, կը Հանգիսանայ պատմական բացառիկ կարե– 
ւորութիւն ունեցող գէպք մը։ Ստորել՝ Թիֆլիսի Արձագանք լրագիրին տպաւորա– 
թիւնը (անստորագիր) այս երեկոյթին մասին։ 

Խմբգր. 

ԳՈԻՆՈ8Ի ՖԱՈՒՍՏէ ՀԱՅԵՐԷՆ ԼԵԶՈԻՈՎ 


Փետրուարի 13փէւ, հինգշաբթի օրը, Թիֆլիզի Արաիսաիկական Ընկերու– 
թեան թաարոնական դահլիճում տեղի ունեցաւ մի հետաքրքրական ներկայա¬ 
ցումն. Պ. Ս. Եդիագարեանցը տեղական մի քանի երգչուհիների ու երգիչների 
մասնակցութեամբ առաջին անգամ մեգ հայերէն լեգուով օպերա լսել տուեց։ 

Հայերէն լեգուով ներկայացրին Ֆաուսա ի առաջին եւ երրորդ գործողու– 
թիւնները եւ օտար լեգուով՝ մի մի տեսարան Մազեպա յից եւ Տրաւիաաա յից։ 

Այս առաջին վարձը չէ հայերէն օպերայի, ամենքին յայտնի է հանգուցեալ 
Սարհատեանցի Տրովաւոորի թարգմանութիւնը, բայց եթէ չենք սխալուում. 
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վերջինը երբէք չէ ներկայացուած. այս է պաաճառն ահա որ ամսոյս 13-ին բո¬ 
լորն էլ հեաաքրքրոաււ1 էին թէ ի՜նչ ապաւորութիւն կ՚անէ մայրենի լեւլուով 
Գանոյի հրաշալի օպերան ներկայացնելը։ 

Մենք համոզուեցանք որ հեռու չէ այն ժամանակը, երբ բաղդ պիաի ունե¬ 
նանք մայրենի լեւլուով լսելու ոչ թէ հաաուկաոր բաներ ւլանաւլան օպերա¬ 
ներից, այլ եւ ամբողջ օպերաներ, այժմ արդէն այնքան երգչուհիներ ունինք 
ւլանաւլան աեղեր ցրուած, որ եթէ մի օր մի եռանդուն անձնաւորութիւն յանձն 
առնէ համախմբելու մի աեղ բոլոր հայ երաժշտական ոյժերը, ոչինչ դժուա– 
րութիւն չի լինի օրինաւոր կերպով կաւլմակերպուած հայ օպերայի խումբ 
ունենալ, օրինակ, Թիֆլիղում։ 

Ամսոյս 13-ին ներկայացրած Ֆաուսսփ երկու գործողութիւնները շաա 
գեղեցիկ ապաւորութիւն արին բոլոր հանդիսականների վրայ, չնայելով որ 
Ֆաուստի դերը կաւոարողն օաարաղգի լինելով՝ երգում էր օւոար լեղուով, որ 
փոքր ինչ անախորժ դիսսօնանս էր ներկայացնում հանդիսականների 
լսողութեան համար։ 

Օրիորդ Գենժեանը իւր դուրեկան ձայնով գրաւեց բոլորի համակրութիւ– 
նը. բուռն ծափահարութիւններով հասարակութիւնը վարձաարեց երիւոա– 
սարդ երգչուհուն, որ առաջին անգամ Գրետխէնին հայերէն խօսեցրեց բեմի 
վրայ։ 

Սիրուն էին մանաւանդ Թուլէի թագաւորի բալլադան եւ այն սւեսարանը, 
երբ Մարգարիաը դարդարում է իրան Մեֆիստոֆէլի բերած ընծաներով ու 
դիաում է իւր գեղեցկութիւնը հայելիի մէջ։ 

Օրիորդ Ասլամազեանը մեծ աշխուժով երգեց Զիբէլի յայանի արիան 
«Պատմեցէ՜ք սիրելւոյս». հանդիսականները պահանջեցին որ կրկնուի այդ 
կաորը։ 

Պ. Ս. Եղիադարեանցը, որ եւ թարգմանիչն է Ֆաուստի, կաւոարում էր Մե– 
ֆիսաոֆէլի դերը որ նա առաջին անգամ չէ որ երգում է Թիֆլիզում։ Երիտա¬ 
սարդ երգչի ձայնի մասին խօսելն աւելորդ է. Թիֆլիդի հասարակութևան 
համակրութիւնը նա վաղուց է գրաւել այդ ձայնովը։ 

Արժանի է առանձին ուշադրութեան այն հանգամանքը, որ պ. Եղիադար¬ 
եանցը շաա գեղեցիկ, շաա պարդ արտասանում էր ամէն մի բառ. նորա երգա¬ 
ծից կարելի էր որոշ գաղափար կադմել թէ ի՜նչպէս է թարգմանուած Հետուստը, 
եւ պէաք է խոսաովանել որ երաժշաական րիթմը շաա սիրուն ներդաշնա– 
կութիւն է կազմում այդտեղ հայերէն ոաանաւորի հետ. այդ մի անհրաժեշտ 
պայման է ոաանաւորի համար որ պիաի երգուի, եւ այդ միանգամայն յաջողել 
է պ. Եղիազարեանցին։ 

Երիտասարդ երգիչն էլ վարձաարուեցաւ երկարաաեւ ծափահարութիւն– 
ներով։ 

Օտար լեզուով ներկայացրած կտորների մէջ մասնակցեց բացի յիշեալ հայ 
արտիստներից եւ տիկին Զարուդնայա, որին ոգեւորութեամբ ընդունեց 
հասարակութիւնը. տիկինը ստացաւ մի ծաղկափունջ։ 

Փետրուարի 13-ի ներկայացման տպաւորութեան տակ չենք կարող 
ցանկութիւն չը յայտնել որ Թիֆլիդի հայ հասարակութիւնը աւելի յաճախ 
տեսնէ այսուհետեւ հայ երգիչներին, տեսնէ հայ օպերայի մէջ։ 

Արձագանք, գրականական եւ քաղաքական լրագիր, 
Թիֆյիս, 16 (26) Փետրուար 1892, թխ 20 
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ԱՆՈՑՇ ՕՓԵՐԱՑԻՆ 
ԵՐԿՈԻ ձԱՅՆԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐԸ 


Հ այկական օւիեբայի աըուեստի լալագոյն գըսեւոըումներէն ւՏէկն է Այ։ մ էն 
Տիգըանեանի Անոյչ օւիերան; Ստեղծագոըծուի1իւնը մելուոռամ մըն է, ուր 
երբեմն էլը սլակսին բանագոըծական ( ճր&ոտէւշ ) զարգացումն ու աճը, 
կերպարային ու երաժշտական րաիյումներն ու Հակագրուլժիւնննբը, նուագախումբի 
գունային Հարստուի1իւնը։ Այլեւ ղաչնակումնեըու ( հւՄՐՈՕՈ^), զաըտուգուքժիւններու 
(աօԺսԽէւՕՈ ) միօըինակուքժիւնը, մեծացած երկեակներու ( ՅԱ§ա6Ոէ6(1 ՏՇՕՕՈճ) յամառ 
օգտագործումը կր տկարացնեն Հետեւոգական զարգացումի |ժաւիը; Սակայն, 
Հակառակ այս բոլորին, Անոյչջ ասլրեցաւ ու դաբձաւ Հայկական ամենաժողոկրգա– 
կան ու ամենատարածուած օւիերան։ ԵրաժչտագԷտ Ալեքսանգր ԵաՀկեըգեան խո– 
Հունօրէն կը բացաւոըէ այս եըեւոյքժը գրելով. 

«Անկնգծօրէն սլարզ ել առածին Հայեացքից կարծես մի փոքր Հնացած ու նաիվ 
Անոյչ օսլերան ժամանակի քննու|ժիւնը րոնեց; Նա ասլրում է՝ ունկնգիրներին յաւիըչ– 
տակելով եւ յուղելով իր րա|անգակու|ժեան գեղեցկուքժեամբ, զգացմունքների ազնը– 
ւու|ժեամբ ու անկեղծու|ժեամր։ Նրա ոյժն ու կենսունակու|ժիւնր Հիմնուած են բովւսն– 
գակու|ժեան խոբութևան ու ճչմարտացիոլ|ժեան կրայ, ժողովրգական երգային-մելո– 
գիկ արուեստի աըտայայտչական Հարստու քժիւննևրի օրգանական տիրասլետման 
վըայ» (Ալեքսանդր ԵաՀվերգեան, Հայ երաժչտութհան պատմոլթեան ակնարկներ, 

Ճ1Ճ–ՃՃ դ.դ. (մինչսովետական շրջան), Երեւան, 1959, էջ 243); 

Ըստ Ըո. ի)եան, այստեղ Հակասու^՜իւն մր աոա^ացաւ բանական–գիտական– 
աքատէմիք ըմբռնումի եւ ժողովըգական-գգացակւսն ըմբոշխնումի միջել, ուր յագ– 
|ժանա 1|եց վերջինը։ Անոյչ\ւ բոլոր աըՀհստավարժական < է6օհուօօ1 ) սաՀմանաւիակուա– 
ծուքժիւննևրը ընգելուզուեցան ու անէացան մչտաՀոս, գեգեցկայոյզ, գրւսւիչ մեգեգի– 
ներու քժալալքին, սլարգ, անմիջական եւ Հարազատ արւոայւսյտչւսկանու|ժեսյն ու 
բն ա ր ա կան Հարուստ յուզաչխարՀին մէ^։ Ունկնգիր Հասաըակոլ|ժեան գրաւեց այս 
կերպին յաւոկանիչնեըը; 

Անոյչ 1 Մոսկուայի Մելոտիա սկաւառակներու ընկեբուքժեան կողմէ արժանացած 
է երկու ամբողջական ձայնագրուքժեան; Առաջինը ( ան(ժուակիբ ) կը կատաըէ Երեւա¬ 
նի Սսլենգիարեան օփեըայի ել սլալէի (ժատրոնի երգչախումբն ու նուագախումբը, 
նուագավարուքժեամբ Միքայէլ Թաւ րիզեանի։ 9-լխաւոր մենակատարներն են՝ ԳոՀար 
Գասւգարեան (Անոյչ), Աւագ Պետըոսեան (Սաըոյ), Վ. Գրիգորեան (Աոսի), Ա. Ղա֊ 
րիրեան (Անոյչի մայրը), Ա. Զմչկեան (Սաբոյի մայրը); Երկըոըգը ձայնագրուած է 
1980-ին; Կը մասնակցին միեւնոյն երգչախումբն ու նուագախումբը, նոլագակաը՝ 
Ցակոբ Օսկանեան, խմբավար՝ Ռոլբէն Այվագեան; •■լխւսւ որ մենակատարներն՝ են 
ՌոՀաը Գասւգարևան (Անոյչ), Տիգրան Լեւոնեան (Սաըոյ), Աըչաւիր Կաըասլետեան 
(Աոսի), Օլգա Ռասլայեան (Անոյչի մայրը), ԳոՀար Գալաճհան (Սաբոյի մայրը); 

Երկու ձայնւսգրուքժիւններուն կեգրոնը Անոյչ-ՌոՀար Կ՝ասսլարեանն է; ձայնա¬ 
կան եւ երաժշտական բացառիկ ընգոլնակու թիւններու տէը ևըգչուՀի մը՝ որ չունե– 
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յալ իր տաղանդին Համարժէք միջազգային Համրաւ; Միջազգային ճանաչումի տիրա¬ 
նալու Համար րաւարար չեն Համերգային շրջագայու |3 խններ ալխարՀի լորս ծագերը, 
րաւարար չեն յայտնի քննագատնեըու գրուատական գրուիէիւնՆևր։ ԱՆՀրաժեշւո է 
Հանրածանօքժ՜ քժատերասրաՀներու մէջ ունենալ լայնատարած ու ՀետեւողաԼլան 
ե լ ոյթներ՝ գուգակցուած ուժ՜եղ ու ազդեցիկ ծանուցումի Հետ։ ՌոՀար Ռասպաըեանի 
լր^ագայուիէ՜իւններր, որքան ալ անցած ըլլան րացառիկ յա^ողու^՜իւններով, այնու– 
ամենայնիլ, մնացած են անՀատաԼլան երեւոյ|ժնեը։ 

Իր ընդարձակ նուագացանԼլին Համեմատու|ժեամր, ձայնագրու (ժխնննրու քա¬ 
նակը եւս խիստ սաՀմանաւիակ է, որոնց մեծամասնու|3՜իւնը իրաէլանացուած է իր 
ասպարէգի վայրէջքային շրջանին; ՍակաևաքՅիւ րացառու|ժ՜իւններէն է ԱնոյշՀէն 
առաջին արձանագրուի1իւնը, ուր Ռ ասպար հան կը փայլի իր գեգաըուեստական ողջ 
Հզօրու|ժեամր; ՜քնարա-քոլորաքժուրային գեղեցիկ ձայն մը, որ առանց գժուարոլ– 
լժ՜եան կ , երգէ սոլց-ը (1) (որոնք աւելցուած են երգշուՀիին կոգմէ՝ Ի. արարի Անոյշի 
մուտքին նախորգող րեմաետեւի քատենցային մէջ, ել օւիերայի ամենավերջին 
ձայնանիշը* որ կը յաջորգէ ռէյ-ին); Երկրորդ ձայնագրագետն մէջ ձայնին երանգը 
Համեմատ արար մռայլ է, րայց գեռ կը պաՀպանէ իր գ՝արմու|(1իւնն ու գիլ քնարա– 
կանուքմիւնը։ Հասկնալի պատճառներով ջնջած է սոլց-ները։ Իսկ երկարող սոլշ-ները 
երրեմն կը վերցնէ քիշ մը աւելի րաըձր (ել ոշ թէ ցած), որ արգիւնքն է ձայնարտա– 
րերումի Հեշտավետն ու րնականու|ժ՚եան որոշ նուագումի։ Դարձնող Հինգերորգ 
արարի խելագարու|3եան տեսարանի քատենցային իրարայաջորգ տօց-երը՝ որքան 
պարգ ու Հնշեգ են առաջինին մէջ, երկրորգին մէջ ւիոխարինուած են երաժշտախաոն 
ծիծաղով, որ երաժ՜շտական Հնարամիտ քօգարկոլմ մրն է ձայնական նաՀանջին։ 
Նմանատիպ լուծում մրն է օւիերային աւարտական ռէց-ը՝ որ երկրորգին մէջ ձայնա– 
գրուած է իրրել Հեռացող, անգունգին մէջ նուագոգ րացագանչու|3փւն, որուն ՀՆչո– 
գու|ժփւնը կարելի շէ յստակօրէն լսել։ 

Երաժշտական առումով, առաջին ձայնագրու|3՝եան Անոյշը պարգամիտ, գիլրա– 
(ժոիչ րայց խոըապէս զգայուն աղջիկ մըն է։ Երկրորգին մէջ ան աւելի ծանրարարոյ 
է, աւելի նրրերանգուած ու րանագործօրէն (<1ր3ա2է10311)ք) խոր։ Օրինակ, խելագարու– 
լժեան տեսարանի «քերում են ՀրԷն...» նախագասու|ժփւնը երկրորգին մէջ Հոգոց մըն 
է՝ բխած իը մտացոլոր իրավիճակէն, մինչդեռ առաջինին մէջ ան պարզապէս 
ՀետզՀետէ աճող երգ մըն է; Երկրորդին մէջ աւելի խոր ու ագգեցիկ կը Հնչեն մեղմա– 
մեղմեըը (քխ, թէեւ երրեմն կը փնտռենք առաջինին րնորոշ եըկարոգ րաըձր ձայնա– 
նիշերու նրրերանգաւորումնեըը։ 

Այնուամենայնիւ, ԴոՀար Դասպարեանի Անոյշի գերին մեկնարանու|ժիլնը կր 
Հանգիսանայ երկու ձայնագըու|ժիւններոլն յա^ոդու ի) ն ան կորիզը եւ գեգաըուեստա– 


1.–Տարրեր են ձայնանիշերու ու|ժեակային րարձրոլքժիւնր նշելու ձեւերր։ Հայաստա Նի 
եւ նախկին 1ՍորՀրգայիՆ Միա (ՅևաՆ Հանր ապևտո ևի) իւՆՆևրո ւն մէ^ յւնդունուած է ղործածն| 
մեծ օկտաւա, փոքր օկտաւա, կոնտրօկւոաւա եւ այլն։ Իսկ եւրուղական գրականուիՒիւՆր 
որղեգրւսծ է ղրաքՅեաՆ տարբեր ձեւեր; է;փոթութեաՆ տեղի չտալու Համար, Հեւոեւած են^ 
Հետեւեալ կերպին. 
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կան ^աւՏակեդլանլւ։ 

Սարոյ-Աւագ Պետրոսեանի երգային արՀեստավարժոլթիւնը լիակատար գլխա¬ 
յին –օւի հրային չէ, այլ կըծքւսխաոն է, որ անսովոր է օւիերայի Համար։ Արեւելեան 
ձայնարտաըերումի ակունքներան սերտօրէն կապուած, Պետրոսևանի երգեցոգու– 
թ խնը լեցուն է արեւելեան զարգանախչերով (օաաՈՇՈէՏ), քառորդ ձայնանիչերով, 
յանկարծարանական ( 11է1թա\ , 1ՏՋէ10Ո ) ոլորումներով, որոնք րնորոչ են գեղջկական 
երգերու կասւարոգականոլթեան։ Այս րոլորր երգիչը իրականացուցած է չափի Հա– 
ւասարակչխւ գգացողութեամր, առանց չեգուելու Հիմնական երաժշտական ուղեղի– 
ծէն; Ամենակարեւորը՝ զանոնք կատարած է խիստ Համոզիչ ու ագգեցիկ ոճով։ Սա¬ 
կայն, միլս կոգմէն, Հակսւռութխն մը ստեգծուած է իր, եւ, օրինակ, օվւերային արՀես– 
տավարժութեամր արտայայտուոգ ԳոՀար Գասպարեանի երգաոճերուն միջել; Այս 
Հակասութիւնը կրնայ ճԼայնագրո ւ թեան ի նւգաստ նկատուիլ, քանդի ոճային գոլնա– 
ւորում կը մուծէ ընգՀանուր Հնչոգութեան մէ^։ Կրնայ նաեւ եւրոսլական կրթութիւն 
ունեցող ունկնգիրի մը լսողութեան խորթ թուխ։ ճաշակի Հարց է։ Բայց մէկ ըան 
Հաստատ է՝ որ եթէ պիտի նախընտրենք երգային արՀեստավարժոլթեան միաւորում, 
ապա Սարոյ-Պետրոսեանին երգեցոգոլթիւնն է՝ որ պէտք է վերաճի օփերայի եւ ոչ 
թէ Անոյչ-Գ ասպարեան (կամ միւսներունը) վւոխուի գեղջկականի, քանի որ Անոյշր 
նախ ել առաջ օւիերա է։ Ի վեր^ոյ, պիտի ըսենք նոյնը՝ ինչ վերը նչեցինք ընգՀանուր 
ստեգծագործութեան վերարերեալ, թէ Հասարակութիւնը սիրեց, իր Հոգիին Հարա– 
զատ գտաւ եւ րարձր գնաՀատեց Պետրոսեանի Սարոն։ Կը Հարցնենք, արգեօք ինչ– 
պէ՞“ս կը Հնչէր Պհտրոսեան-Սարոն րեմին վրայ, ընդարձակ թատերասրաՀին մէջ 
երգելով կրծքախառն արՀեստավարժութեամը, առանց ըարձրախօսխ Արգեօք իր 
ձայնը ունէ՞՞ր նոյն թրթռացումն ու թարմութիլնը* ինչ որ արձանագրուած է սկաւա– 
ռակին վրայ, արգեօք ոչ գլխային արՀեստավարժոլթեան Հնչոդութիւնր կը Հասնէ՞՚ր 
ունկնգիրնեըուն։ Այս Հարցերուն պատասխանը կը ւիափաքէինք իմանալ ներկայա¬ 
ցումի մը ներկայ մասնագէտ ունկնգիրէ մը; 

Աւագ Պետրոսեանի երգաոճը արմատաւորուելէ ետք Հասարակութեան էու– 
թեան մէջ, Տիգրան Լեւոնեան պատասխան ու գեր ստանձնեց՝ մասնակցելով Անոյշ\է\> 
երկրորդ ձայնագրութեան։ Բայց Հասարակութեան ան Հրաժեշտ էր ցոյց տալ՝ որ 
Սարոն կարելի է երգել նաեւ ամրոգջապէս օփերային արՀեստավարժութեամր։ ճիչտ 
է, Լեւոնեան րոլորովին չՀերքեց գեղջկական երգի տարրերը՝ երրեմն գարգանախ– 
չերուն տալով արեւելեան րնոյթ, այստեգ-այնտեգ Հնչեցնելով քառորդ ձայնանիչեր; 
Սակայն Հիմքը մնաց օփերային։ Լեւոնեան փաստեց՝ թէ Սարոն այսպէս եւս չի 
կորսնցներ իր կերպարային խորութիւնը։ 

Մոսի-Ռրիգորեան ունի Հնչեղ, քիչ մը չոր րարձր ձայնամաս մը՝ թրթռուն փա 
տիէղով։ Սակայն տկար է ցած ձայնամասը։ Միւս կոգմէն, թաւչային երանգ ունի 
Սարոյ-Արչաւիր Կարապետեանին ձայնը, որան րարձր ձայնամասը Համեմատարար 
կաչկանգուած է։ Երաժչտականօրէն, երկուքն ալ լալ կը րացայայտեն Մոսիի յատկա– 
պէս վերաճող զայրոյթը։ 

Անոյչի մայր-Ղարիպեանին եւ Գապայեանին կը պակսին նրրերանգային զանա¬ 
զանումը։ Վերջինս ունի Հգօր ու ագգեցիկ ձայն մր՝ որուն կը խանգարէ արագ 
թրթռաց ումներր։ 

Սարոյի մայր-Զմչկեանի ձայնը ունի սոփըանոյատիպ երանգ, կ , երգէ պարզ ու 
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աէփււսվ։ ՌոՀար ^ալաճեան|ւ խոր, թանձր մեծծօ-սոփրանոն եւ էր յոււլսւկսւն խորու– 
թիւնր լւաա^ոյնս պաաչաճած է դերերգի տխրաթախիծ կերպւսրայնու|3եան։ 

ԸնդՀանրապէս, երկրորդական գերերը լւսւո աւելի խնամքով ու մակարդակով 
րեքա աէ են եըկրորգ ձայնագբութնան մէջ, յաւոկապէս աղջիկները, որոնցմէ ոմանք 
սոլա խա^ն մենակատա րի տպաւորութիւն կը թոդան։ 

Միքայէլ Թալըիդեանի ընթացքները (էՇաթՕ) րաւական արագ են, ուր, սակայն, 
չէ կք|– 1ր միլս» պւսՀպանել նուադախումբի միասնականութխնը; Ցակոր Ոսկանեանի 
ընթա ցքները աւելի գասւգ են ու գանգագ, կյոու թային յստակութեամր ու նուադա– 
րանայխ ա ոան ձին շերտերու ցայւոունութեամր։ Թաւրիզևան՝ ի ւոարրերութիւն Ոս– 
կանեանէն , այնքան ույադրութիւն չէ դարձուցած նուագարաններու Հնչողական 
աոանձնացումին՝ որքան նուադախումբի ներգաչնակային ընդՀաՆրացումնհրուն։ 

Թաւրիդեան գրհթէ ամրող^ութեամր նեըկայացոլցած է օփերան; Ոսկանեան 
կատարած է կրճատումներ* առանձին կրկնոաղ նախագասութիւններոլ, ներքին 
Հաւոուածներու եւ ամրո գրական մասերու, Հաւանաբար ր ան ա դ ո ր ծա կան ((հ՝ՅաՅէ1Ը) 
թալիր չակարլսցնելու միտումով։ Առաջինը իր երգիչներուն թոյլ տուած է րնագիրի 
կչռութային եւ ելեւէ^ային յան կար ծա բանական ազատութիւն, անաեսած է ևրգչա– 
խումրին ու նուագախումրի մենակատարներոլն կչռութային մանրուքները, մինչ 
երկրորդը ձգտած է առաւելագոյն չափով Հետեւիլ բնագրային բոլոր մանրամաս¬ 
նս ւթիւնննբուն։ 

Ա. եւ Գ. արաբները կը բովանդակեն բագմաթիւ սլաբեբ, ոբով նուագավաբնեբն 
ու բեմագբիչները կը նախընտբեն կատարել կրճատումներ։ Թաւբիզեան զանց առած 
է Գ. արարի Հովիլներուն պարը (ոը այս ձայնագրութեան սակալաթիւ զեղջումնեբէն 
է), իսկ Ոսկանեան՝ նոյն արարի Տղամարդկանց պարը։ Երկու պարերն ալ ըլլալով 
գեղեցիկ ու Հմայիչ, փավւաքելի պիտի ըլլար բոլորն ալ սլաՀպանել։ 

Երկրորդ եւ վերջին ամբողջական մասը՝ դոր Թաւբիզեան ջնջած է, Ե. արաբի 
անցորդի ել Անոյչի տեսաբանն է, որ մեզի Համար կը մնայ անՀւսսկնալի, մանաւանդ 
որ Թաւըիզեան ձգտած է դրեթէ ամբողջութեամբ ներկայացնել օփերան։ 

ԸնդՀանուր առմամբ, բացի ԳոՀար Գասպարեանէն, թէ ( մենեբդիչնեբուն եւ թէ 1 
նուադախումբեբուն կատարոլ մնևրուն մէջ կը պակսին երդայնութիւնը (03ՈէՋհւ1շ) եւ 
ընդարձակ ձայնակապոլմը (1շ§3է0)։ Ռուսական դպրոցին բնորոչ կոթոդայնութիւնը 
(աօւաաշոսմւէ^) երբեմն խանգարած է բացայայւոելու Անոյշէւ մտերմիկոլթիւնն ու 
նրբաՀիւսութիւնը։ Այնուամենայնիւ, օփերային երկու ձայնադրութիւններն ալ կը 
պարդեւեն դեղարուեստական յուդականութեան եւ ոդբերդաբանական մեկնաբա¬ 
նումի բարձը որակ պւսՀեը; 

ԵթԷ կ 7 ոլզէք ունկնդիր ըլլալ Անոյշ\ւ ինքնաբուխ, անմիջական ու նուադադոյն 
չափով կբճատուած կատարումի մը* առանց անպայմանօրէն ուչադրութիւն դարձնե¬ 
լու բնագրային ճչդըտութեան, ապա լաւադոյնը առաջին ձայնադբութիւնն է։ ԵթԷ կը 
նախընտրէք կատարողական անսխալականութիւն, մեկնաբանական զսպուածու– 
թիլն ու խոՀականութիւն՝ երկրորդ ձայնադբութիւնն է ձեր փնտռածը։ 


Հ. Ա. 
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ՅՈԻԼԻՍ 2001 


X™ աշյւօ^ճ^ 

այտւօ ճ^բ ւատւշւճստ 

եւ 

յա ատ 08 (^ 1 ։ աշ^օրա»՜ օրաս 

Ի գալւու ս կիդրը՝ 1913 թուականին, Լեւոն 1աւՏլւալւ1ոս1եան, Սերովըէ քաՀանայ 
Պարմայեան ել Հանճարեղ Կոմիւոաս ւ|արդասլեսո՝ Պոլսոյ Ազատամարտ ել 
• Շանթ «րաթերթերուն մէջ արդար յա զմունքով ու կսկիծով կբ նշէին 
ֆրանսական երաժշտական Հանրագիտարանին մէջ Հայկական երաժշտոլթեան 
րացակայութիւնր, եւ գործնական քայլերու կը դիմէին յա^որդ Հրատարակաթեան մէջ 
այս րացր լրացնելու։ Իսկ այսօր՝ ԻԱ. գարու արշալոյսին, Հրճաանքով կր նշենք, թէ 
Հայկական երաժշտութիւնը արդէն քանի մր տասնամեակ է՝ որ մնայուն տեղ գրաւած է 
միջազգային երաժշտական րառարաններա եւ Հանրագիտարաններու մէ^; Անոնցմէ մէկն 
է աչիւարՀի մեծագոյն երաժշտական րառարան-Հանրագիտարանր՝ Ոէճ (յքՕ\€ 

ՕԽէԽոայ օք հ1ստև ռոմ Աստւշաոտ ( Երաժշտոլթեան եւ Երաժիշտներ ու Նոր Կրով 
Բառարան), Բ. խմրադրութիւն, խմբագիր՝ Սթանլի Սատի (ՏէՕո1շ^ ՏՋ(1ւՕ, գործագիր 

խմբագիր՝ ճոն ԹիրԷլ (Խհո 1^րրշ11), Լոնտոն, \1սօաւ11օո ԲսԵետհշրտ Լււաէտճ, 2000 թ., 
կագմուած 29 մեծադիր ՀաաորներԷ; ԶուդաՀեռարար Հրատարակոլած է Ու€ ^րՕV€ 
ՕւՇէԽոօրյ օք Օբ6ա ( Օփևրայի Նոր Կրով Բառարան), կազմոլած երեք ՀատորԷ, ուր նա֊ 
խորդին մէջ տհդ գտած օփերայի վերարերեալ րառայօդաածները րնդարձակուած են 
յաւելեալ մասնագիտական րացատրաթիւններով, ինշսլէս նանլ աւելցուած նոր րաււա– 
յօդուածներ։ Երկուքին մէջ տհդ գտած են Հայ երաժիշներու եւ երաժշտոլթնան մասին 
րազմաթիլ յօդաածներ ու տեղեկոլթխններ՝ որոնց Հարկ է Համաոօտակի անդրադառնալ։ 

յա աօոօ*աոր օր .\ւստւշ \ա> այտւշւատ 

6 ժւէ«ժ Եյր Տէ»ո1է>> Տ»ճւ 6 , 6 x 0011 էհտ 6 ճւէօր յօհո 1>րրօ11, Տօօօոճ 6 ճւէաո, Լօոժօո, 2000 

Հայկական երաժշւոութեան մասին դտնուող գրութխններր կարելի է րաժնե) երեք 
դլխաւոր մասի, 

1.–«Հայա ստանի ՀւսՆրաւպետո» |ՅփւՆ » րառայօր^ու ածր; 

2.՜Հ ա յ նրաժքւյ ւոներուՆ Նու իրուած առպն^|ւն բաոայօգուաձներ։ 

3.–Տսւրրև(1 թառայօղա ածներ ու մէ^ յիշատակուաձ ՆյումՆեր՝ Հայ նրաժչտութեան ևւ 
երաժիշտներ ու մասին; 

Առաջինը կը կրէ փոքրիկ նախաբան մր՝ ուր կր նշաի Հայաստանի աշխարՀա– 
դրական ել ցեղադրական դիրքը։ Բան յօդաածր ըաժնուած է երեք մասի՝ «Ֆոլք|որիք 
երաժշտութիւն» (Հեղինակ՝ Ալինա ՓաՀլեւ անեան), «Եկեղեցական երաժշտութիւն» (Հե¬ 
ղինակ՝ Արամ –Բերովրեան) ել «Օ֊ինրա, սլալէ, նաագախմրային եւ սենեկային երաժրշ– 
ւոու(ժիւն» (Հեղինակ՝ Սւքեալանա Սարգսևան); 

Ամենածաւալանն է «Ֆոլքլորիք նրաժշտաթխն»–ր՝ որ կագմաած է տասը ենթա– 
րաժինէ; «Աղրիւրներ»–ուն մէջ Ա|ինա ՓաՀլեւանեան կր նշէ Հայկական ֆոլքլորիք նրգ– 
երաժշտութեան, նուադարաններուն եւ խագադրու|ժեան ծագումն ու դարդացումր, էի– 
մոնճեանի Հայկական նոր ձայնադրա թխնր. Ժ՝Թ.֊Ի. գարերա ֆոլք ( որիք երաժշտութեան 
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Հա ւաքա գզումի եւ ուսումՆասիրութեան փորձերը։ «Պատմու|ժիւն »–իՆ մէ^ կը Հիւսկ 
ֆոլքլորին զարգացումը գարերու ընդմէ^էն* յեաՆաիյորք ունենալով Հայ (քուլու|ու|ւրլի 
պւստմու|Ժիւնը, կ*աՆդրադւսոՆայ գուսաններուն, տա գային աըուեստին, մուգամնեըու 
ա զգեցա քժեան մասին; «Գեղջկական երգը եւ գործիքային երաժ՜շտու|ժիւնր» րաժինին մէ^ 
գեղ2կական ևրգ–երա<քշւոութիւնր կր րաժնէ աշխատանքային, ծիսական, քնարական եւ 
այլ երգերու, պարերգերու եւ գործիքային երաժշտու|ժեան, րաւարար րացատրու^իւններ 
տալով իւրաքանչիւրին մասին։ «Գուսանները» րամինին մէ^ կր մեկնարանէ գուսան֊ 
ներուն սլաամական ու երաժ՜շտական գերը, մասնաւորարար կանգ առնելով Սասունցի 
Դաւիթ վիսլերգու^եան հւ Հայրէններուն վրայ։ «Հոգեւոր ֆոլքլորային երգեր եւ աշիւար֊ 
Հիկ տագեր»–ուն մէ^ կը նշէ ֆոլքլորային եւ Հոգեւոր երգերուն սերտ յարարերու|Ժ՜իւնը, 
^ուելով իրենց փոխներգործության, նմանոլիզեան եւ տարրերու|3նան սաՀմանագիծերը։ 
«Աշուղներ »–ր րաժինին մէ^ կր րացատրէ աշուղական արուեստի Հիմնանիւթժերր 
(էհ©աշտ), լեզուն, դպրոցները, րան ասսւեդու թՅնւսն ել երամշտուքժ^եան յարարերակցու– 
թիւնը, աոնչա (ժիւննևրր գուսանական արուեստին Հետ, օգտագործած նուագարանները, 
իՒուելով գլիյաւոր աշուգներուն անունները։ «քաղաքային ֆոլքլորիք երգը ել գործիքային 
երա€քշտու(Ժիւնը»–ին մէ$ կը յիշատակէ այն քաղաքները՝ ուր զարգացում ապրած է այս 
սեռի երա(քշտու(միւնը, ու կր նշէ վերջինին առանձնայաս 1 կու|ժիւններր եւ նուագարա– 
նային կազմը։ «Տեսական Հենք եւ կառուցուածք»–ին մէ^ կը րացայայտէ Հայ միաձայն 
երա<քշտու|ժեան Համաձայնաիժային ( աօժՕ կաւսսցուած^բ (քարւունակննրու ւլլւուլՅքլլնը, 
ձայնամի^ոցային (ւՈէՇՈ^ՋԱյՇ) կազմը, բնուղիդ ( ճաէօաօ) Էա թիւնր, ձայնատարածութխնր, 
Հ իմն ա ձայն ի ել դիմող 1այնի յարարերու թիւնը), կշ ոու թային Հնւսրաւորութիւնները, բաղ– 
մա ձայնային (թօ1^թհօՈ10) տարրերու աոկայութիւնր եւ այլն։ «Ֆոլքլորիք ևրամչտու թխնր 
Ի. դաբոլ րնթացքին»–ին մէ$> ցոյց կու տայ խոըՀըղաՀայ քաղաքային-րնկերային կեանքի 
բաբևբաբ ագղեցութիւնբ ֆոլքլորի զաբգացոլմին, կը նլէ խոըՀըղաՀայ աշուղները, նրգի– 
սլաբի Համոյթներր եւ ժողովրդական նուադաբաննեբոլ Նոււսղախումրերր, կբ յևյտէ ֆոլ– 
քլորին խաղացած կաբեւոբ ղերը խորՀրղաՀայ յօբինողական ղլղբոցի կազմաւ ոբումին 
Համար։ Ֆոլքլորիք երաժշտութեան նուիբուած մասը կ՚աւարտի ժողովածուներու ել 
ուսումնասիբութիւննեբոլ մաաենաղիւոութեամբ։ 

Եբկբոբղ մասը յատկացուած է եկեղեցական երաժլտութեան; «Պաւոմութիլն» բա¬ 
լքին ին ւ$էյ Աբամ ՝ք^երովրեան կբ իյ օսի եկեղեցական երալքլտութեան անցած ուղիին մա¬ 
սին՝ սկսելով իր ծնունղէն մինչել ի, ղաբու եկեղեցական-երաժլտակսւն ղւղբոցնեբը։ 
«Եբղի սեոերբ»–բ նուիբուած է ասեբղնեբուն, լարականներուն, ւոաղեբոլն, մեղեդինե– 
րուն, ղանձեբուն ել ժամաղիրքին։ «ՏԼայնագրութիւն»–ին մէ^ կը բացաւոբէ խաղերը եւ 
Հայկական նոր ձայն ա ղբ ու թիլն բ; «Համաձայնա թային Համակաբղ եւ ոճ »–ին մէջ կր 
նեբկայացնէ ութ ձայնի ղբութիւնը հւ իր ղարղացումր, Հասնելով մինչհւ ԺԹ. ղաբու 
բազմաձայն երղչախումրերուն աղղեցութեամբ առաջացած Հաւասաբեցուած ձայնալա¬ 
րին («յամ էշտբշրձաշոէ)։ Գլուխը կ*աւարտի մասւենաղիսաւթեամբ։ 

Համեմատելով վերոյիլեալ երկու մասերը, կը նկատենք՝ որ եկեղեցական եբալէլւոու - 
թևան նուիբուած մասը ան Համեմատ օր կն կարճ է քան ֆոլքլոբինը, թէեւ Հայ եբա– 
ժբլտութևան այս երկու բնաղաւաոնեըն ալ ունին ՀամաՀաւասաբ կաբեւոբութիւն ու 
կշիռ; ԵթԷ աոաջին մասին մէշ, օրինակ, կը նլուի խոբՀբղաՀայ այն երաժշտաՀաններր՝ 
որոնց ստեղծաղործութիւնները նհրշնլուած են ֆոլքլորով (Ալեքսանդր Սսլենղիարեան, 
Ռոմանոս Մելիքեան, Աըմէն Տիղրանեան, Աբամ Խաչատրեան եւ այլն), երկրորդին մէ^ 
կարծկք եկեղեցական երաժշտութեամր ներշնչուած երկեր ղոյութիւն Հունին, թէեւ Ալան 
ՑովՀաննԷսի, ԳոՀաըիկ Ղազարոսեանի եւ ուըիլներու Հրաշալի ստեղծաղործութիւններր 
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Հակառակը կը Փաստեն; Հանգամանօրէն կը ն|ու|ւ ֆ ո 1–^1 ո Ը1 1 –^ ե|1ա^տու|^1քան Համաձայ– 
Նա (Յային աոանձնայատկու|ժիւնները իսկ եկեղեցականին մասին լոկ Հարեւանցի տեգե– 
կու ի1իւններ կը գտնենք, ալն պարագային՝ երր գեղջկական ել եկեղեցական հրաժշտոլ– 
թիւններոլն Համաձայնուիհսյին Հենքերը չատ նման են իրարու; հթէ կրկնոգոլթխնն է 
մտաՀոգուքժիւնր, կարելի էր պարզապէս եկեղեցական մասին մէջ յետագաըձ նշում մր 
կատարել՝ վերադառնալու գէսլի ֆոլքլորի մասին գրուած Համապատասխան Հատուածը; 
Նոլնպէս եկեղեցական երաժշտոլի1եան սեռերը, խաղերը, պատմական ղարղացումր եւ 
տյլն յիշատակուած են խիստ սեղմ գիծերու մէ^; ԸնղՀանրապէս, պիտի ւիավւաքէինք 
աշխարՀի ամենաՀոշակաւոր Հանրագիտարանին մէջ Հաւասարակշռուած տեսնել Հայկա¬ 
կան ֆոլքլորն ու եկեղեցական երաժշտուքՅ՚իւնը, որուն Համար երկու Հհղինակներուն 
Համագործակցածին մը տեղի ունեցած պէտք է ըլլար; Իսկ այգ վւոխագարձ կապի 
Հաստատումը, կառուցուածքային ու բովանդակային փո|ս–ամյւույէականա (Յնան Հար¬ 
ցերը նախ եւ աւաւ| ՇրՕ\>ճ–Հւ սլատասխւսնատուու|ժիւնն է; Սակայն անկախ ծաւալային 
անՀամամայնուքմենէն՝ առանձին վերցուած երկու մասերն ալ գրուած են գիտական 
խորուիՒեամր ու անսխալ մեկնարանու^եամր; 

Վերջին մասը յատկացուած է Հայկական յօրինողական նոր ղպրոցի կաղմաւորումին 
ու ղարղացումին՝ Ժ՝Թ. գարու երկրորգ կէսէն սկսեայ մինշեւ մեր օրերը; Այստեղ, Սվետ– 
լանա Սարգսեան կը յիշատակէ երաժշտական գլխալոր Հայկական կեգրոնները, երաժրշ– 
տաՀանննրր ել յօրինողական սեռերը; 

ԸնղՀանրապէս, «Հայաստանի Հանրապետոլթխն» րաոայօղոլածը գրուած է 
առարկայական մօտեցումով, եւ Հակառակ մանր թնրութիւններուն, շատ աւելի ամրող– 
ջական ու խորիմաստ է քան ուրիշ երկիրներոլ ղրուիՒիւնները; 

Բաց աստի. Հանրագիտարանին մէջ կը ղտնուին Հայաստանի ել սփիւոքի Հայ երա– 
ժիշտներոլ ել խումրերոլ մասին առանձին րառայօգուածներ* գրուած Հայ ել օտար 
երաժշտագէտներոլ կոգմէ; Պատկերացումը ամրողջական ըլլալու Համար, ստորհւ կը 
|ժուենք այս րոլոր յօգուածներուն խորագիրները, նշելով յօգուածագիրին անունը ու 
երաժիշտին վերագրուած ագգային պատկանելու թիւնը եւ մասնագիտու թիւնը; Հերթա– 
կանաիՅիւնր վերադասաւ որած ենք ըստ Հայկական այրրենական կարգին; Անոնք են 
Հետեւեալները. 

ԱԲՐԱՀԱՄԵԱՆ, 1ՐԵՌԷԱ՝ Հայ ի1աւջու|ւ1ակաՀարուՀի, յօգուածագիր (այ սա Հետեւ՝ 
յօդ.)՝ Սվետլանա Սարգսեան 

ԱԲԲԱՀԱՄԵԱՆ, ՖԵԼԻ՚ԲՍ՝ անգլիացի քննագատ, գրոց եւ նա ագաՀանգէսներու 
կագմակերպիշ, յօդ.՝ Ւ1ւջ61 ՏւաՇՕՈՏ 

Ա9ՆԱԻՈԻԲ, ®Ա(*Լ՝ ֆրանսացի երգիչ ե> երգաՀան 

ԱԹԱԲԷԿԵԱՆ, ԱՆԺ֊ԵԼԱ Հայ քանոնաՀար, յօդ.՝ Ալինա ՓաՀլեւանեան 

ԱԹԱՑԵԱՆ, ՌՈԲհՐՏ՝ Հայ երաժշաագէտ, ֆոլքյորագէտ եւ նրաժշտաՀան. յօդ.՝ 
Սվետլանա Սարգսեան 

ԱԼԷրԲՍԱՆԵԱՆ, ՏԻԸԱՆ՝ Հայ (Յաւ ջու |ժակւսՀար, յօդ.՝ Օօրօէհ^ Շ. ԲրՁէէ 

ԱՀԱՐՕՆԵԱՆ, ԿՈՐԻԻՆ՝ ուրուկուէյցի եըաժշաաՀան, եըաժշտագէտ եւ մանկավարժ, 

յօդ.՝ ՕշրՁա Տտհ&ջւա 

ԱՀԱՐՈՆԵԱՆ, ՌՈԻԲԷՆ՝ Հայ ջու|ժակաՀաը եւ նուագավար, յօդ.՝ Սվետլանա 
Սարգսեան 

ԱՄԻՐհԱՆԵԱՆ, 8ԱՐԼՋ՝ Հայկական ծագումով ամերիկացի երաւքշտաՀան եւ 

ւ|արչագէւո, յօգ.* քՋԱ1 ձէէա611օ 

ԱՍՏՈՒԱէրԱՏՐեԱՆ, ԼեԻՈՆ 1 Հայ երամ* տատան, |օրյ.՝ Սւ|եւո|աՆա ՍարգսեաՆ 





ՑՈՒԼԻՍ 2001 


52 


ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


ԱՐԱԶՈՎԱ, ԻԶԱՌԵԼԼԱ՝ Հայ երաժչտաՀան, յօգ.՝ Սվևալանա Սարգսեան 
ԱՐ9ՈԻՄԱՆՈՎ, ՎԱԼԵՐԻ ՀՐԱՆԴՈՎԻԶ՝ ռուս երաժ՜չսւաՀան, յօգ.՝ Խ1ւ1էհ<ս1 
Օհջօր՚յր^ւշհ 

ԲԱԲԱ8ԵԱՆ, ՎԱՀՕԱՄ* Հայ երաժչւոաՀան, յօգ.՝ Սվեսւլանա Սարգսեան 
1^1աԱ1ԱնէԱՆ, ԱՌՆՈՑ՝ Հայ երաժչսւաՀան եւ գաչնակաՀար, յօգ.՝ Սվետլանա 
Սարգսեան 

ԲԱԼԱՍԱՆՆԱՆ , ՍեՕ^ԷՑ՝ Հայկական ծագոււՏու| ռուս երաժ՜շսւաՀան, յօգ.՝ 0 ջ11ՈԶ 

Օհշօր^^ծ 

ԲԱՐԻԱՆԱՆ, ՄԱՆՈԻԱ* Հայկական ծագումով |ւյւ|ւտանաց|ւ ^ուքժակաՀար, յօդ.՝ 

\\^Ջէտօո ք*օւհշտՈձՅր%Յրշէ ՇօաբհտԱ 

ԲԱՐԽՈԻԴԱՐեԱՆ, ՍԱՐԴԻՍ՝ վրացի երա ժչտաՀան եւ ւ1անկավար<1, յօդ.՝ ՕշէԽք 
Օօյօ^ 

ԳԱԵԵԱՆ, ծհԱ՝Փ՝ անգլիացի երաժչտաՀան, յօդ.՝ \1ւօեՁՇ1 7յՇ\ ՕօրԺօՈ 
Կ-ԱՍՓՍԼՐԵԱՆ, ՋԻԻԱՆ՝ Հայ տուտուկաՀար, յօգ.՝ Ալինա ՓեՀլիւանեան 
ԳԱՐԱՄԱՆՈԻԿ, ՍԻՐՈԻԱՐԴ՝ Հայ հրաժշտաՀան, յօգ.՝ ՇաՀան Արծրունի 
ՎԱԻԱՖԵԱՆ, ԱՆԻ՝ Հայկական ձագւա1ով ամերիկացի ^ոլ|ժակաՀար, յօգ.՝ X. ՈօհՇէէ 
Տօհ^Յրշ 

ՎԱԻԱՖԵԱՆ, ԻՏԱ՝ Հայկական ծագոււՏով ամերիկացի ք ու|եսկաՀա|ւ, յօդ.՝ X. հօհէրէ 

Տօհս^Յրշ 

ԳՐԻՌՈՐԵԱՆ, Կ*ԵՂԱՄ* Հայ թենոր, յօգ.՝ 1օհո յ\11ւտօո 
ԴՈԼՈԻԽԱՆՈՎԱ, ՏԱՐԱ՝ ռուս մեծծօ-սովւրանօ, յօդ.՝ I. Ա. V3աթ0^տ1^յ' 

ԵԱՐՏԸՄԵԱՆ, ՌԻ8ԸՐՏ՝ Հայկական ծագումով ամերիկացի երաժչսւաՀան, յօդ.՝ \13րյ՛ 

X^ոճ^ր Լօւտշ11տ 

ԵԿՄԱԼԵԱՆ, ՄԱԿԱՐ՝ Հայ երաժյւոաՀան. մանկ ավարժ եւ խմբավար, յօդ.* Սվնսւ– 
լանա Սարգսեան 

ՍՂԻ ԱԶԱՐ ԵԱՆ, ԴՐԻԴՈՐ՝ Հայ երաժ՜չտաՀան եւ մանկավարժ՜, յօդ.՝ Սվեսդանա 
Սարգսեան 

ԵՐԱԱՆԵԱՆ, ՆՐՈՒԱՆԴ՝ Հայ երաժ՚չաաՀան, յօգ.՝ Սվեսւլանա Սարգսեան 
ՏԱ՚ՐԱՐԵԱՆ, ՍՈԻՐԼՆ* Հայ երաժչտաՀան եւ գայնակաՀար. յօգ.* Սվեսւլանա 

Սարգսեան 

ՋԻԼՃԵԱՆ՝ ծնծղա յ լինողներոլ թրքական ել Հայկական ընտանիք, յօդ.՝ յՅՈ16Տ 

813ժ6Տ/յաՈ6Տ 9 օ11յոՃ 

9ՈՀՐԱՐԵԱՆ, ԱՆՈՏ՝ Հայ երաժչւոաՀան, յօգ.՝ Սվեսւլանա Սարգսեան 
ԷՓՐԻԿԵԱՆ, ԱՆՃԵԼՕ՝ իտալացի նուագավար եւ երաժչւոաՀան, յօգ.՝ քւա 8Ձէէօ1ւՈՕ 
ԹԱ՚ՒՈԻԵԵԱՆ, ՈԻ՝ՒԱՐՏՈՅ՝ սլրագիլացի երաժչւոաՀան, նուագավար եւ գրոգ երա– 
ժրչտութեան մասին, յօգ,՝ Օտրա՚Ժ 8ճէա§Ա6 

ԹկՐԶԵԱՆ, ԱԼԻՍԻԱ՝ Հայկական ծագումով արժենթինցի երա ժչտաՀան, երաժչտա– 
գէտ ել նուագավար, յօգ.՝ ԵաՀան Արծրունի 

«ԼԱՆ, ԿԱՈԻՀԱՐ՝ Հայ-Հրեայ ծագումով Հիւսիսային Հնդիկ երգիչ, յօդ.* յ\Ո161յՅ ՕսէէՅ 
ԻՍՐԱԷԼԵԱՆ, ՄԱՐ ՏՈՒՆ՝ Հայ երա ԺչտաՀան, յօգ.* Սվետլանա Սարգսեան 
ԼԻՍԻ8ԵԱՆ, ՓԱԻԼԼ՝ Հայ ւգարիթոն, յօգ.՝ ^1 յՈ 81^ էհ 

ԼՈԻՍԻԿԵԱՆ, ՍՏԵՓԱՆ՝ Հայ երաժչտաՀան եւ գաչնակաՀար, յօգ.* Սվետլանա 
Սարգսեան 

հԱՂԱԿ-ՈՐՏԵԱՆ, ԼԴՈԻԱՐԿ-՝ Հայ երաժչտաՀան, յօդ.՝ \շ1շՈՅ ՕօԱոտԼյ^Յ 
էսԱ&ԱՏՐԵԱՆ, ԱՐԱՄ՝ Հայ երաժչտաՀան, նուագավար եւ մանկավարժ՛, յօգ.՝ 
Սվետլանա Սարգսեան 
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ԽԱԶԱՏՐԵԱՆ, ԿԱՐԷՆ* ռուս ելւաժչտա^ան, յօդ.՝ նշ1ա Օհ§Օր 

ԿԱԼԱՄԵԱՆ, ԻԻԱՆ՝ Հայկական ծագումով ամերիկացի ^ուիՒակաՀար եւ մանկա¬ 
վարժ, յօդ.՝ 8օոտ Տօհ^ա՝շ/\1ա՝տա՝շէ ՇՋաբհշււ 

ԿԱՐԱՊ ԵՏԵԱՆ, ԱՐՄԷՆ՝ Հայկական ծագումով ամերիկացի երաժլաագէա եւ իւմրա– 
դիր, յօգ.* Բջա1ձ &101՝§ՅՈ 

ԿԻԻԼԵԿԻՆԱ, ՄԱՐԻԱ՝ Հայ-ուքրայնական ծագումով ուքրայնացի սովւրանօ, յոգ.՝ 

1օհո ւ\1հտօո 

ԿԻԻԼՊԵՆԿԵԱՆ ՀԱՍՏԱՏՈԻԹԵԻՆ ՝ ւիորթիւկալական կագմակերսլութիւն, որ կր 

Հովանաւորէ արուեսւոներր, րարեգործու քժիւնր, կր թու քժիւ նր եւ գիաութիւններր, յօգ.՝ 

Շ»ր1օտ Օշ Րօոէշտ Լշհտւ 

ԿՈՄԻ ՏԱՍ ՎԱՐԴԱՊԵՏ՝ Հայ երաժլաաՀան, ագգագրագէա, իյմրավար, երգիչ եւ 
ման կա վարմ՜, յօգ.* Ռորերա Աթայեան, Արամ ՚Բևրովրեան, Արմինէ Դրիգորեան 
ՀԱՄԲԱՐԶՈԻՄԵԱՆ, ՕՏԵԼԻԱ՝ Հայ հրգչուՀի, յօգ.* Ալինա ՓաՀլելանհան 
ՀԱՑՐԱՊԵՏԵԱՆ, ԼԴՈԻԱՐ Դ՝ Հայ երաժլաաՀան, յօգ.* Սվեալանա Սարգսեան 
ՀՈՎՈԻՆ8, ԳԱԳԻԿ* Հայ երաժլաաՀան, յօգ.* Սվեալանա Սարգսեան 
ՂԱԶԱՐԵԱՆ, ԵՈԻՐԻ՝ Հայ երաժլաաՀան, յօգ.* Սվեալանա Սարգսեան 
ՂԱԶԱՐՈՍԵԱՆ, ԳՈՀԱՐԻԿ* Հայ հրաժլ տաՀան եւ գալնակաՀար, յօգ.* ԵաՀան 
Արծրունի 

ՃԳՆԱԻՈՐԵԱՆ, ԼՈՐԻՍ* Հայ երաժլաաՀան եւ նուագավար, յօգ.* Սվեալանա 
Սարգսեան 

ՄԱՆՍՈԻՐԵԱՆ, ՏԻԴՐԱՆ՝ Հայ երաժլաաՀան, յօդ.* Սվեալանա Սարգսեան 
ՄԵԼԻ՜ՕԵԱՆ, ՌՈՄԱՆՍՍ՝ Հայ երաժլաաՀան ել մանկավարժ, յօդ.* Սվեալանա 
Սարգսեան 

ՄԵԼԻ՜Օ֊ՓԱՇԱԵԻ, ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ՝ վրացի նուագավար եւ երաժլւոաՀւսն, յօդ.* I. \1. 

՚^ՅտբօՐտեյՂ 

ՄԻԼՏՈՆԵԱՆ, ՍԻԻ9ԱՆՆԱ՝ Հայկական ծագումով իտալացի տաւգաՀար, յօգ.՝ ՈՈ 

Օհքքւէհտ 

ՄԻՐԶՈՑԵԱՆ, ԼԴՈԻԱՐԴ՝ Հայ երաժլաաՀան եւ մանկավարժ, յօդ.* Սվեալանա 
Սարգսեան 

ՄԻ֊ՕՈԻևԻ, -8ԱՐՈԼ՝ լեՀ գալնակաՀար, երաժլաաՀան, նա ագաւ|ար ել մանկավարժ, 
յօդ.՝ յշռյ ք4օրՅ՝^տ1< 

9ԱԿՈՐԵԱՆ, ԼԵԻՈՆ՝ Հայ երաժլաագէա, յօդ.՝ \1 յՈՈՅ ԶյԷա 

9ԱՐՈԻԹԻԻՆԵԱՆ, ԱԼ Ե՛ք ՍԱՆԴՐ՝ Հայ երաժշւոաՀան եւ գաչնակաՀար, յօդ.* 
ՍվեալաՆա Սարգսեան 

8Ո ՎՀԱՆՆԷՍ, ԱԼԱՆ՝ Հայկական եւ ս^ո^յական ծադոււէու| ամերիկացի երաժշաա– 
Հան, յօգ/ ճաօ1Ժ 11օՏՈ6ր 

ՑՈՎՀԱՆՆԻՍԵԱՆ, ԷԴԳԱՐ՝ Հայ եյւա(քյտաՀան, յօգ. % Սւ|եսգանա Սարգսեան 
ՇԱՀՆԱԶԱՐԲՎԱ, ՆԵԼԼԻ՝ Հայ երաժլաագէա, յօդ.՝ 011^01^ Լ՚\^Օ\ , 10հ Օօ1օ\՝1ՈՏէյ ւ 
ԶԱՈԻԵԵԱՆ, ԼԵԻՈՆ՝ Հայ հր աժլաաՀան, յօդ.՝ Սվեալանա Սարգսեան 
ԶԵՓՈՏԱՐԵԱՆ, ԴԱ8ԵԱՆԷ՝ Հայ ևրաժլաաՀան ել երաժլաագէա, յօդ.՝ ՇաՀան 
Արծրունի 

ՏԻԹ9ԵԱՆ, ԴԵՂՈԻՆԻ՝ Հայ երաժլաաՀան, յօդ.՛ Սվեալանա Սարգսեան 
ՅԻԼԻՆԿԻՐԵԱՆ ՚ԻԱՌԱՆՈԻԱԴ՝ անգլիական լարային լ> ա ոանուադ, յօդ.՝ 1*1111^ ԲօէէՇՐ 
8ՈԻՀԱՃԵԱՆ, ՏԻԳՐԱՆ՝ Հայ երաժլաաՀան, նուագաւքար եւ ւ1անկաւ|արժ, յօգ.* 

Ս«|եալանա Սարգսեան 
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^ԵԿԼԱՐԵԱՆ, ԵԻ՝ աւՏ1ւլւլւկացլւ ե ր աժչտաՀան, յօդ.* 1Հ)4շ 0&11Բ 

^ԵՍՕՏեԱն, ՌԻ՚ք՛ ամերիկացի հրաԺլւոաՀան, բանաստեղծ եւ լ ի ս| ր և (0 (3 ի ս , յօգ.՝ 

ՈւօրոՋՏ Տ. ատօհտԼ 

ՓԵՐՓԵՐԵԱՆ, ՞քե^հ՛ ամերիկացի երգչուՀի, յօդ.՝ ՃՈ(1ր6^ Րօրէէք 
ՌՈՍՏՈՄԵԱՆ, ՍՏԵՓԱՆ* Հայ երաժչտաՀան, յօգ.* Սվեւո|անա ԱարգսեաՆ 
ՍԱՐԵԱՆ, ՂԱՋԱՐՈՍ՝ Հայ երաժչտաՀան ել մանկավարժ, յօգ.՝ Սվետլանա 

ԱարգսեաՆ 

ԱԵ8ՐԱՆԵԱՆ, ՍՈՂՈՄՈՆ՝ Հայ իհսռաՀար, յօգ.* Ալինա ՓաՀլեւաՆհաՆ 
ՍԻԻՆԻ, ԴՐԻԴՈՐ՝ Հայ նրա մ չտա Հան եւ քսմրավար, յօգ.՝ Ավն սւլաՆա Սսւրւ|սեան 
ՍՄԲԱՏԵԱՆ, Ա1՝ՄԷՆ ։ Հայ նրա^աա^ան, յօգ.՝ Սւ(ետյանա ԱարգսեաՆ 
Ս^եՆԳԻԱՐԷրԱՆ, ԱԱր^ՍԱՆԴՐ՝ Հայ երա^աաՀան եւ նա ագավար, յօգ.՝ Ա վ և տ | ան ա 
ԱարգսեաՆ 

ՍՏԵՓԱՆԵԱՆ, 81Մ118* Հայ երաժչտաՀան, յօգ.* Սվետլանա ԱարգսեաՆ 
ՎԱՐԴԱՆ, ՀԱՏԿ* Հայ երաժչտաՀան ել գաշնակաՀար, յօգ.* Սվետլանա ԱարգսեաՆ 
ՏԼՕ-ԹԱԴԷքւՍԵԱՆ, ՋԻԻԱՆ* Հայ երաժլսւաՀան եւ ^ու|մակաՀար, յօգ.* Ս<|ևալաՆա 
ԱարգսեաՆ 

ՏԼՐՏԼՐԵԱՆ, ԱԻԵՏ՝ Հայ նրաժլւոաՀան, յօգ.* Սվետլանա ԱարգսեաՆ 
ՏԷՐ-ՕՍԻՓՈՎ, ԵՈԻՐԻ՝ Հայ ե ր ա ժչա ա Հ աՆ եւ մանկավարժ, յօգ.* յ\11<Լ \ , ԽճւրՈ1րՕ\ , ՈՁ 
Օհջօր՚յ^Յ 

ՏԻԴՐԱՆԵԱՆ, ԱՐՄԷՆ՝ Հայ երաժշսւաՀան, խմբավար եւ մանկավարժ, յօգ.* 
ՍվետլաՆա ԱարգսեաՆ 

ՏԻԴՐԱՆԵԱՆ, ՆԻԿՈՂԱ8ՈՍ՝ Հայ նրսւժշսւաՀսւն, աղգագրագէտ եւ գա շնա կա Հար, 

յօգ.՝ Ավևտլանա ԱարգսեաՆ 

ՓԻՐՈԻՄՈՎ, ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ" ոուս երաժչտաՀան, յօդ.* 1սո Խտսս^ւշհ Բձ1ՏՕ\/ 
ՓՈՐԹՈԻԼԵԱՆ, ԱՐԹԻՆ՝ Հայկական ծագումով ւգոլյկարացի երաժչտաՀան, յօգ.* 
7օւա 10ւր1մ։տցտԼ>ր 

ՓՈՓՈՎ, ԱԼԵ՜ՔՍԱՆԴՐ՝ Հայկական ծնունդով ռուս երաժչտաՀան, յօգ.* 01՚§Ջ 

ԽքաւսՈաւտ 

ՔԱ1(՝քԱ6ԵԱՆ, "ՔԻՄ՝ Հայկական ծագումով ամերիկացի ^ու թաՀար ^V^օ1^Տէ] եւ 
մանկավարժ, յօգ.՝ ծէճրքՅրՏէ 031Ոբե©11 

0ԳԱՆԵ9ԱՆՎԻԼԻ, ՍԱՆՍ՝ Հայ քամանչա Հար, մանկավարժ, տեսարան եւ 
երաժչտաՀան, յօգ.* Ալինա ՓաՀլեւաՆհաՆ 

ՕԶԴԵԱՆ, ՓԻԹԱՐ՝ Հարաւսլաւ երաժչտաՀան, յօդ.՝ 1^1311 0՚ԼօԱ§հ1ա 

ԻնչսլԷս կ , երհւի, րնգգրկուած են Հայկական երաժչտու|ժեան տարրեր մասնաճիլ– 
ղերր Ներկայացնող Հարիւր Հայ երաժիշտ; ԸՆգՀանրասլԷս, շատ գժուար է րնտրու^ժեան 
Հարցր. ո՜՞ր երաժիշտները իրաւունք ոլնին յիշատակոլիլ, որո՞նք միագգային ճանաչում 
ունին ել որո՞նք՝ ագգային, ո՞րն է ազգային եւ միջազգային ճանաչումի սաՀմանն ու 
չափանիշը։ Այս առումով կարելի է ըսել՝ որ ՕրՕ\6–)ք Հեղինակները կարողացած են 
Հայկական երաժչտութիւնը ներկայացնել անաչառ մօտեցումով; Անշուշտ, միշտ կարելի է 
գտնել սլա կաս անուններ; Օրինակ, եքժէ նշուած են երգիչներ Զարա Դոլուխանովա, Փալէլ 
Լիսիցեան, Դեղամ Դրիգորեան ել Մարիա Կիլլևկինա, փափաքելի սլիտի ըլլար նաեւ 
գտնել նոյնքան Հռչակ վայելող Լուսին Ամարա, Լիլի Տուգասզեան, Սօնա Ղազարեան, 
Յասմիկ Րաբեան։ Ռուբէն ԱՀարոնեանին ՀամարժԼք է գաչնակաՀարուՀի Ավետլանա 
Նաւասարգհան* որ հւս կը րացակայի այստեղ։ ԵիԱ յիչատակուած են երաժչտագէտներ 
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Ռորերտ Ա|ժայեան, Նելլի էա^նաւլարուլա, ԼեւոՆ Ցակորեան, ինչո՞՞ւ անտեսուած են 
նոյն^ան Հրւչակաւոր "Բրիստավւոր քույնալւեան եւ Նիկողոս ԹաՀմիգեան։ Նոյնպէս, եիքէ 
յիլատակուած է Գ րիգոր Սիւնի, ինչո՛՞ւ չկայ Բարսեգ Կանաչեան; 

Որոչ յփո^ա^իւն կր ւոիլւէ նաեւ ազգուիքեան Հարցին աոնչուքւքեամր։ Օրինակ, ի՞՛նչ 
պէտք է անուանել օտար (ամերիկացի, ֆրանսացի եւ այլն) Հպաւոակուիքիւն ունեցող 
Հայուն՝ Հա՞՞յ, ամերիկացի՞՞, թէ՞ Հայկական ծագումով ամերիկացի։ Երեք տարբերակներն 
ալ օգտագործուած են այստեղ։ Այսպէս, սփիւոքաՀայեր ԳոՀարիկ Ղազարոսեանին, 
Ալիսիա Թէրզեանին եւ Փե|ժար Օզգեանին տրուած է տարրեր պատկանելոլ|լքիւններ՝ Հայ, 
Հայկական ծագումով արժանիքինցի եւ Հարաւսլաւ։ Այստեղ զգայի գեր խաղացած է 
յօգուածագիրին ագգուիքիւնր։ Վրացի եւ անգլիացի յօգուածագիրներր նախընտրած են 
Սարգիս Բարխուգարեանին եւ Ֆիլիվւ Վաչեանին ներկայացնել իրրեւ վրացի եւ անզյիա– 
ցի; Միլս կողմէն, սակայն, նոյնպէս օտար յօդու ածւսգիր մր՝ ամրոցի կեանքր Թիֆլիսի եւ 
Մոսկուայի մէջ անցուցած էգուարգ Խաղագորտեանին անուանած է Հայ։ Միակ յստակ ու 
անառարկելի կէտր այն է, որ Հայ են անոնք՝ որոնք ասլրած են Հայաստանի տարածքին 
վրայ։ 

Կոմիտաս վարգասլետի անունը Հանրագիտարանին մէջ գործածուած է երեք ձեւով։ 
«Հայաստանի Հանրապետուիքիւն» րաոայօգուածի աոաջին եւ երրորգ գլուխներուն մէջ 
գրուած է 1Հօա1էՋՏ, երկրորգ գլուխին մէշ* 1ՀօՈԱէ<1Տ (Կոմիտաս վարգասլետի անգլերէն 
իհսրգմանուիքիւնր), իսկ րաոայօգուածր կարելի է գտնել &ՕՈԱէճՏ \նրճՋթ€է–ի տակ։ Երեք 
անուանաձեւ՝ մէկ երաժիլտի Համար։ 

Կարհւոր է յարգել նաեւ անուանաձելի Հեղինակային արմատացած տարբերակը; 
Այսսլէս, Տիգրան ԶուՀաճեան իր բոլոր տպագրած ստեդծագործութիւննհրր եւ ձեոագիր– 
նհրը կր ստորագրէր ՕւԽ՜ՅՈ 1շեօսետԺյա, եւ այգպէս ալ ճանաչում գտաւ։ Ի՞նչ կարիք կայ 
իր անունը վախել Ո^րՅՈ Օհս11ա<1յա–ի; ճիչտ այնպէս* ինչպէս գեբմանեբէն Ց66էհօ\ / ՇՈ–յւ 
անգլերէն կամ իտալերէն կրնայ արտասանոլիլ այլ կերպ, սակայն միլտ կր գրուի մէկ, 
անվաւիոխ ուգղագրուիքեամր։ 

Բացի վերոյիչեալ ցոլցակէն, այստեզ-այնտեղ կր Հանգիպինք Հայերոլ անուններ՝ 
Ֆհլիքս ԱրրաՀամեան ( «Օօ1ւստ ՏՕ016է^» ել «\^10էՕք Լ)6 ՏյԵյՕ» րառայօգուածներուն մէ ջ ), 
ԼԷՆ Ագոմեան ( «ՇօտթՕՏՇրՏ՛ Շօ11Շ0է^6 օք \Նրէ»), Ձարլզ Ամիրխանեան ( «ԱօԵշՈ 
յ\տհ1շյր» եւ «աշօէրօաշ թշրօստտաո»), Գ. ԱրմԷնեան («8օհտ յ\16\աւժո^ւօհ Խտըօ\»), Կ. 

Աւագեան ( «Օհա՚էճՏ Օօ 1 311ՈV» եւ «1322»), Օննոյ Բ*ունչ ։ «՚Ուրևշ>» ), Ա. կաբապնանան 
( «Օա11ՁԱրՈ6 Օշ ), Ուտի Հրանգ («՚ՍՃ»), Պօղոս ճելալեան ( «ԼճէաՈՕՈ» ել <<Հձ^2ւճ 

ԱՁեհՁՈւ»), ճիլպրրթ Պիպէոեան ( «0աէ31՜>> ), Միխայիլ ՏԷրեան ( «^ՕՏՕՕ^» ել «ՏՕՈՏէՁՈԱՈ 
հԽտճ՜ՅՏ»), էլիա ՓեՀլիւանեան * «(^ՁՈԱԲ» ); Հայ երաժչտաՀաններու անուններով լեցուն է 
«Օէէօռաո \1սՏ10»–ը (յօգուածագիր՝ 2€\^ ք՞©1Ժաա1)՝ Թամպուրի Ցարուի)իւն, Պապա 

Համբարձում, Աստիկ Համամճեան, ՊիմԷն Տէր Ղազարեան, քանոնի Ար^աքի Տ՛անտան– 
Թէրղեան, Նիկողոս Թաչճհան։ Արամ Խաչատրեանի, Սերգէյ Բալասանեանի եւ ՝Բէթի 
Պէրպէրեանի անունները բազմիցս յիլատակուած են ամենատարբեր յօգուածներու մէ^՝ 
որ ցոյց կու տայ իրենց վայելած միջազգային Համրաւր։ 

Հայկական հրաժչտուիքեան մասին ակնարկներ կր Հանգիպինք «89§լ)|լ)Տ», 

«8յ1յԵյո», «Օտքք», «Օյ^ս1», «Օօսե1շ–հ6Ձճշճ ճրսրո», «յՀՅրոՅոօհօհ», «ԻէՅզգՅրՅ», 
«ՕԽՕՇՕհՕՏ», «Չ&ՈԱՈ», «Տ32», «7 յ 1՜» եւ այլ բառայօգուածնեբու մէ^։ ԵաՀան Արծըունիի 
ստորագրուիքեամր, ամերիկաՀայ երաժիլտներուն եւ երաժչտուքժեան յատուկ բաժին 
յատկացուա ծ է «ՍոԱշճ ՏէՁէշտ օք /\ա 6 Ո 0 Ձ» բառայօգա ածք/և մէ^։ 

«ՕրՇՇՕՕ>֊իՆ (յօդուածագիր՝ ՀյՇՕքՀՇ ԼշՕէՏծևՕՏ) ւՏԷք կը նյուի՝ թէ Աթէնքի մէջ 
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աոաջին օփերէթ ներկայացնողը եղած է Հայկական խումբ մը, 1873-ին։ Իսկ 
«/\ճշրհ;ււյսո»–ին մէջ (յօդուածագիր՝ 16311 ՕսՈԲ§) կը կարդանք Հետեւեալը. «Ադերպէյ– 
ճանի մուղամի երաժշտա թիւնը հըկաը ժամանակ մաս կազմած է նաեւ Հայկական նաա– 
գացանկին։ Այնուամենայնիւ, քանի մը տասնամեակ է* ոը Հայեըուն մօա Հակում կայ 
անտեսելու այս երաժշտութիւնր, ոըուն պատճառն է 1917-ին Անդրկովկասի աշխարՀա– 
գըական րաժւսնումին Հետեւանքով երկու կողմերուն մօտ առաջացած ագդայնապաշ– 
տութեան աճը»։ Կրնայ ըլլալ ճիշտ է։ Բայց այս պարագային Հարկ է ընդգծել՛ որ ՕրՕ\>€֊ 
ի Աղերպէյճանի, Բուրքիոյ հւ Օսմանեան երա<քլտուի1եան նուիրուած յօղուածննրոլն մէջ, 
րացայայտօրէն անտեսուած են Հայկական մասնագիտացա ած եւ գուսանա–աշուղական 
երաժլտուի)եան անուրանալի նպաստն ու աղղեցու^ժիւնր յիշեալ երկիրներու երաժշտու– 
լյեան ւ|րայ։ 

Ի վհրջոյ, Հանրագիտարանին մէջ օտար երաժիշտներու նուիրուած րաոայօդուած– 
նհբ ստորագրած են Ֆելիքս ԱրրաՀամեան ( «ԼծՕՈ 8օշ11աՕՈՈ», «.(6311116 11)6Ո16ՏՏ16ԱՃ», 
«ճոժրճ Ոշսրյր», «ՐշաՅոձօ Օշորտա», «ձոժրճ \1ա՚օհօ1», «Տւր 8օհ6« ա^տր») եւ 9ար լզ 
Ամիրխանհան («06օր§6 ւ\ոէհ6ւ1», «01ջՋ Տսժջշ», «Տէշթհշո Ոսթբշոէհյմ»)։ Ի վհրջոյ, 

Ռորերտ ԱթայևաՆ՝ ուրիշ երաժշտագէտներու Հետ, մասնակցած է «ճաՅՈՇհծե», 
«Իյայզա՚Ձ», «Տս2» եւ «*1՝3ք» րաոայօղուածներոլ պաւորասսւուի(եան։ 

Այսպէս, Հանրագիտարանը Համակողմանիօրէն կր րացայայտէ Հայկական երաժըշ– 
լոու |է)եան րնղՀանուր դէմքը; Եւ հքժէ մէկ գար առաջ աղնուամիտ Հայեր տակալին կր 
պայքարէին Հայկական երաժշւոուի(իւնր ներկայացնելու միջազգային Հանրագիտարանի 
մր էջնրուն մէջ, այսօր աշխարՀի մեծագոյն մասնագիտացուած Հանրագիտարանը բա¬ 
զում րառայօղոլածներով, գրու թիւններով եւ ակնարկներով կր րացայայտէ մեր երաժրշ– 
տուքժեան զանազան ոլորտները; 

ա օւօյւօսճււր օւ օբտ«ճ 

Այստեղ տեղ գտած րաոայօգուածներր Հետեւեալն են. 

ԱԼՄԱՍՏ՝ օվւերա երկու արարով, երաժշտոլ^ժիւն՝ Ալեքսանդր Սպենղիարեան, յօդ.՝ 

Տէշբհշո Խհոտօո 

ԱՄԱՐԱ, ԼՈՒՍԻՆ (ԱՄԱՐՂԱՆԵԱՆ)՝ Հայկական ծագումով ամերիկացի սուիրանօ, 

յօդ.՝ յ\13ո 81յ^էհ 

ԱՆՈ8Ծ՝ օփերա չորս գործողու թեամր, հրաժշտութիւն՝ ԱրմԷն Տիգրանեան, յօդ.՝ 
ԼՋսրշ1 Տ. Բյ^ 

ԲԱԼԱՍԱՆԵԱՆ, ՍԵՐՂԷ8՝ քժաճիք երաժշտաՀան, յօդ.՝ ԼՅԱք61 6. Լյ^ 

ՂՐԻՂՈՐԵԱՆ, ԳԵՂԱՄ՝ Հայ թենոը, յօդ.՝ յօհո յ\11ւտօո 
ԵՐԵՒԱՆ՝ մայրաքաղաք Հայաստանի, յօդ.՝ 0ր6ջՕ1յ Տյ1Ո10Ո 
ԹԱԻՐԻԶԵԱՆ, ՄԻՒԱՑԷԼ՝ Հայ նոլագավար, յօդ.* I. \1. \ ր Յաթօ1 > տԼ)ր 
ԹՈԻՄԱՆԵԱՆ, ԲԱՐՍ ԵՂ՝ Հայ պաս, յօդ.՝ ՍվեւոլաՆա ՍարդսեաՆ 
ԹՈ*ԱԹծԱՆ, ԱՐՄԱՆ՝ Հայ (Տենոր, յօդ.՝ 1. 8. Տէ63Ո6 
ԼԻՍԻ8ԵԱՆ, ՓԱԻԷԼ ԳԵՐԱՍԻՄ՝ Հայ պա բիլիոն, յօդ.՝ 61^էհ 

ՂԱՏԱՕեԱՆ, ԷյՈւ^Օէ 1 ՝ Հայ երաժ՜շւոաՀաՆ, յօդ.* ՍվեւոլաՆա ՍարդսեաՆ 

ՄԵԼԻ*–ՓԱՏԱեԻ, ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ «ԱՄԻԼԻԷԻԻՏ՝ վրացի նուադավար եւ 

հրաւքչտաՀան, յօդ.* ^ ^աքօ1*Տե^ 

ՑԱՐՈԻԹԵհՆԵԱՆ, ԱԼե^ՍԱՆ^Օ* Հայ երաժ՜չաաՀաՆ, յօդ.* ՍվեւոլաՆա ՍարդսեաՆ 
80ՎՀԱՆՆԷ1) (ՋԱ՝8ՄԱ՚քճ ԵԱՆ), ԱԼԱՆ՛ Հայկական եւ սքոիկակաՆ ծագածով 

ամերիկացի երամ՜չաաՀաՆ, յօդ.՝ ճաօ1(1 ԱօՏՈՇք 
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8ՈՎՀԱՆՆԷՍԵԱՆ, ԴԱԻԻԹ՝ ռումանացի սլարիիՆւՆ, յօդ.՝ \ / 10քՇ1 ՇօՏՐՈՋ 
8ՈՎՀԱՆՆԻՍԵԱՆ, էԴԳԱՐ՝ Հայ ելւաժչս 1 ա(ան, յօգ.* Ս>|1ւտլանա ՍարգսեաՆ 
ՃՈԻԳԱՍՋԵԱՆ, ԼԻԼԻ՝ ամերիկացի քոնթրալթօ, յօդ.՝ Ուօհա՜Ժ ԼշՏսՏԱր, Լ1ւ23հշէե 
Բօրհտտ 

ՁՈԻՀԱՃԵԱՆ, ՏԻԳՐԱՆ՝ Հայ երաժշտաՀան եւ Նա ադաւ|ար, յօդ.՝ Սւ|եսւլաՆա 
ՍարգսեաՆ 

ՊՈՋԱՊԱԼԵԱՆ, ԼՈԻԻ8Ա՝ Հայ սոփրանօ, յօդ.՝ քձԱճէ1եօէհ քօրհէՏ 
ՍՊԵՆԴԻԱՐԵԱՆ, ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ՝ Հայ երաժշաաՀան, յօդ.՝ ՏէՇթհտո Խհոտօո 
ՍՏԵՓԱՆԵԱՆ, 8ԱՐՈՑ՝ Հայ հրաւքչտաՀան, յօգ.՝ ՍվետլաՆա ՍարգսեաՆ 
ՎՈՍԹԱՆԻէ ՎՈՋԷ՝ օփհրա չորս արարով, ևրամշտու (։)իլն՝ ՍերգԷյ ՐալասաՆեաՆ, 
յօդ.՝ ԼՋԱրշ1 0. 

ՏԷՐՏԷՐԵԱՆ, ԱԻԵՏ՝ Հա, եր աւքչտա^ան, յօգ.՝ Ս^եալաՆա ՍարգսեաՆ 
ՏԻԳՐԱՆԵԱՆ, ԱՕՄԷՆ՝ Հայ երա<ք շաաՀաՆ, յօդ.՝ Սւ|հա լւսՆա ՍարգսեաՆ 
ՏՈՒՐ ԵԱՆ, ՕՀԱՆ՝ Հայ Նուագավար, յօգ.՝ ՍվեէոլաՆա ՍարգսեաՆ 

Բաց աստի, ԹՈԻՐ՚ԲԻԱ րաւսսյօգուածիՆ (յօդ.* քաաԼ \^Ո6ր, Շհա՜1շՏ Րւէէ) մէ$> ՏիգրաՆ 
ՁուՀաճեաՆ կր յիչասւակուի իրրեւ Հայ երամ՜չտաՀաՆ* որ ՆչաՆակալի գեր խաղացած է 
Թուրքիոյ մէ$ ագգայիՆ օփերայի աւանգոյթները Հաստատելու։ 

Կարելի է քմ՜ուել ՆոյՆ աոաւ ելուի1իւՆՆերր եւ գիտոգոլ|միւՆՆերր* գորս Նշած էիՆբ 
Նախորդ Հանրագիտարանին կասլակցուի1եամր։ 

ԸնգՀաՆուր աոմամր, ^րՕV^-\ը երկու րագմաՀատոր ՀաՆրագիտարաՆՆերուՆ Հայկա¬ 
կան երա<քլտուի1եան Նուիրուած գրութիւններր կր փաստեն Հայ երամչտուի1եաՆ ել երա– 
միչտներուն վայելած արմ՜անաւոր վաստակր ել գրաւած դիրքը ՀամաչխարՀային 
արուեստիՆ մէ^; 


Հ. Ա– 
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ԲՈՎԱՆ ԴԱԿ ՈՒԲՓԻՆ 


հ1որՀրդ.աՀայ եբաւքշտաՀաննեբոլ դաշնակումներ Հայկական Հոդեւոր երդերոլ 

Հայկ Աւագեան ....... 3 


Եգիպտացի մասնագէտնևրու ուսոլմնասիրութիւններ՝ նոլիրուած 
Հայ հլւա(քյտու|1էան 

1–.–Եգ(ա)տական երալքշտութնան դրօշակակիրներր 150 տաբուան 
ընթացքին 

Ապտ Էլ-Համիտ Թաաֆիք Զաքի..... 

֊Եգիպտական մասնադիտացուած երալքշտոլթիւնը 

Զէն Նասսար ....... 


ձայնանիշերու բալքին 

Տիգրան Զէյթունցեան, տարրեր սւոեղծադործութիւններ . 
Ֆուաա էլ-ԶաՀէրի, “ՕծՈՏՇ ճս ք1ա՜Շ1Ո” դաշնակի Համար . 


Մամուլի յիշողութենէն 

Գուն ոյի Ֆաու սւոր Հայերէն լևդուով 


•քՈւնաի. օսական* Հին հւ նոր ձայնադրութիւններու 
Անոյշ օւիերային երկու ձայնադրութիւններր 

Հ. Ա. 


Գրախ օսական 

1նշ Օր(^6 Օւշւօոօր7 օք հ1ւաօ աւժ \1ստւօւաւտ եւ 
Ուշ Ի1շ^ Օւաշ Օսոօոօրյր օք Օթշր& 


Հ. Ա. 
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ԱՋԴ 

Մեր յարղելի ընքՅ՜երցողներուն կը յայտնեն^՝ |3՜Է Նկատի ունենալու^ 
Ծիծեռնակ երաժշտական երւամսեսղին մասնա դիտական բնոյքժը, 2002 
ՑուՆուարէն սկսեալ, Ծիծեռնակ սլիտի շա ր ո ւն ա կենք ուղարկել րոլոր 
անոնց՝ որոնք յատուկ ցանկոԼ^լն կը յայտնեն ւլայն ստանալու; 

Ծիծեռնակ անւԼճար ստանալու Համար կը խնդրենք անգլերէն 
լեդուուի լրացնել եւ մեր Հասցէին ուղարկել ներքորերեալ (0ևլ։(0է։Լլր կամ 
ղրել մեր Տ-ոտԱ –էւ Հասցէին; 


Կը խնդրեմ կանոնաւոր կերսլուի ստանալ Ջահակիր շարա|ժա|Ց՜երի)՜ի 
Ծիծեռնակ երւամսեայ երաժշտական յաւելուածը; 




ՃԲՕՄՏՏՏ : . 


01 ^ ; 


աաար ։ 


Ստորադրու|ժիւն 
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Խմբագիր՝ ՀԱՑԿ ԱԻԱԳԵԱՆ 
Տնօբէն՝ ՄԱՐՏԻՐՈՍ ՊԱԼԱԵԱՆ 

ԽմբագրուիՒեան Հասցէ՝ 

Ր.0.8օ\ 2111 Րտւրօ, Տջյրբէ 
Տ–1Տ1Ձւ1: էօհՋհՁ§ւր@յօսրոՋԱտէ.օօա 
: (202)4530327 ք&ճ : (202)4522282 




















ԵՌԱՄՍԵԱՅ ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ ՅԱՒԵԱ1ՒԱԾ 
ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹԻ 


Ա. ՏԱՐԻ, ԹԻԻ 4 
ՀՈԿՏԵՄԲԵՐ 2001 


ԳԱՀԻՐէ 
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ՄԵԾԱՎԱՍՏԱԿ ԴԱՆՆԱԿԱՀԱՐ ԵՒ ՄԱՆԿԱՎԱՐԺ 
ՆՈՒԱՐԴ ՏԱՄԱՏԵԱՆ (1) 

Ե գիպտահայ Լրաժշաա ի 1 1 . 1 ււ՚է լ ա մենակարկաոան գէմքերէն է դաչնա– 
կաՀար-մանկավարժ Նասւլլլլ Տամատեան։ Փայլուն դաշնակաՀար Լւ մա– 
եաւանդ՝ մեծավաստակ մանկավարժ, ան իր ողջ կեանքր նա իրարերած է 
սհրունդննրա երաժշտական կրթաթևան, պատրաստելով դաշնակաՀարներու 
ամրալ^ Հոյլ մը; 

Եգիպտոսի, Լիրանանի, Սարիոյ, Ֆրանսայի Հայ թէ օտար մամուլը մանրամասն 
Հետեւած է Տա մատ և անի երաժշտական գործանէութնան, արձանագրած իր 
ձեոնարկնևրոլն յաջողոլթխններր։ իր մասին Հակիրճ անգրադարձած ևն Աւեաիս 
Եափուճեան (2) ևւ Ցիցիլիա Բրատեան (3); Այլեւ Պոլսոյ –Բուլիս ամսագիրի խմբագիր 
3. Այկագի փորձառու, խուզարկու տնսադաշտէն չէ վրիպած Տամատեանին 
վաստակը։ Իր Եգիպտոս այցելու թևնէն օգտաևլով՝ Այվազ տեսակցած է արուես– 
տագիտուՀիին Հետ եւ Բոլ/իսֆն մէջ Հրատարակած կարեւոր յօգուած-Հարցագրոյց 
մը, ուր արժէքաւոր տեղեկուփ)իւնննր Հագորդած Տամատեանին մասին ել առաջին 
անգամ ըլլալով չևշտած անոր վաստակած Համբաւր արաբական աշխարՀին մէջ (4); 

Նուարդ Տամատեան ծնած է 1910-ին, Աղեքսանգրիա։ Դուստրն է յայտնի մտա– 
ւորական ել Հասարակական գործիչ ՄիՀրան Տամատեանին; Նախնական կրթու– 
թիւնր ստացած է Ադեքսանգրիոյ Պօգոսեան Ազգային Վարժարանին եւ Լիսէ Ֆրան– 
սկին մկ,ջ ։ Դաչնակի դասերր սկսած է վեց տարեկանին՝ Պոնուչչի ֊Բարլնզիմոյի Հսկո– 
դու.|ՅէյամքՅ։ 

1924-ին ընտանիքին Հետ կր տեղափոխուի Պէյրութ։ 1929-ին ՊԷյրութի Ամերիկ– 
նան Համալսարանին մէջ կր Հիմնս, ի Երաժշտական Հիմնարկ մը, ուր Նոյն տարին՝ 
դաշնակաՀար-ևրաժչտաՀան Արքատի ֊Բա կէլի (5) դասարանը ուսանելու կ՚րնդունուի 
Տամատեան։ 

Աւարտական քննա թխննևրր տեգի կ՛ունենան 1931 Յունիս 13-ին (մենանուագ) 
եւ 14-ին (նուագակցաթիւն), ՊԷյրութի Ուեսթ Հոլին < \\ՀտՏէ Ւ1 զ 11 ) մէջ՝ ներկայու թնամր 
մասնագէտնհրո, Հոծ րագմաթևան։ Հիմնական մրցակցութիւնը կը կայանայ Նո.արգ 
Տա մատն անի ե, Ս՜իսպախ Ա|ի Հայտարի միջել; Վերջինս ըլլալով թրքուՀի մը, առս.ջ֊ 
նոլթիւնը վաստակելու մգո, մը իր ենթախորքին մէջ կր ստանալ ազգային արժանա– 
պատուութեան ընոյթ; Բաց աստի, այգ ժամանս,կ ՊԷյրութի մէջ մենանա ագնևրով 
ելոյթ կ՛ունենար անկրկնևփ գայնակաՀար-մանկավարժ Այֆրէտ ֊Բորթօ, որ տեգոայն 
Ամհըիկևան Համալսարանին Հես, կր Համաձայնի մէկ տարաան կրթաթոշակ պար֊ 
զնւել առաջնա թիւն վաստակոգ գաչնակաՀարին՝ կատարնլսպործա ն|ու Փարիզի 
էք ո | Նորմալ ար Միւգիքին ( Բօօ1օ Ի1օրւա1օ Սօ Ւ4ԱՏ1ԱԱԸ > մէջ։ 

Ըստ քննադատներս, յօգա ածներան, երկս, գայնակաՀարա Հիներն ալ կր գտնբ– 

* էին բարձր մակարդակի վրայ; Սակայն Տամատեան կր դերադանցէր իր խոր երա– 
ժրչւոականա թեամր, որան շնսրՀի, ան արժանաւ որապէս կր խլէ աոաջնաթի,նր։ Իր 
նուագին մասին Հիացումով կ՚արտայայտա ին ՊԷյրութի Հայ թէ օտար մամոլ|ր (6), 
րնդգծև,ով յատկապէս իր ի,որ երաժշտականս, թի,նր։ Այսպէս, Լորիան ,րս,դիրին 
քննադատ Ա. Թոսպաթ կր գրէ. 
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«Օր. Տամատեան կր գիմագրաւկ պաշտօնական յանձնախումրը, յայտագիրր 
սկսելով Պա|սի Փըևլիւտ եւ Ֆիւկ թիլ 21-ով, որան կը յա^որգկ Մոցարթի Անտանթկն; 
Ան զգացումով կը մեկնարանկ ՊեթՀովէնի Սոնաթ թիւ 17-ը։ Շուիկնի ճեպընթաց ու 
ջղայնոտ Պալատ |կււ 3-ր կը Նուագէ փափուկ նըրոլթեամր, ամրողջապէս ընգՀատ 
ոճով ներծծուած Հպումով (էՕԱՇհտ) մը, ուր ս^ա^ա^ոյլւ հւ շեշտակիր լեկաթոլի 
մի^եւ անցումները կատարու ած են Հրաշալի մատնաշարի (<301§է6) Համակարգով, 
արժ՜անանալով րուոն ծափաՀարութեան; 

«Կլազունովի Փոփոխակներուն մէջ՝ ուր ցոլց տուաւ նշանակալի ճարտարա– 
ի1իւն, Ռաւէլի Սոնաթինին արգիական գրոշմ ունեցոգ լստակ մեկնարանութեան մէջ, 
ել ի վեր^ոյ, Լիսթի Հրւշակալոր Հագներգութիւն (&հ&բՏՕ<1)ր) թիլ 12-ին մէջ՝ ուր իր 
րարձր ճկունոլթեամր կարողացաւ աըւոայայւոևլ խոր զգացողութիւն մը արտացոլող 
նըրեըանգնեըուն կատաըելոլթիլնը, Տամատեան ասլացուցեց իր վիրթիւոզականու– 
թիւնը» ( 7): 

Ասիկա Տամ ատևանին ստացած աոաջին մասնագիտացուած (թրօք6ՏՏ10Ո31) գնա– 
Հատականն էր; 

Տամատեան կը Հանգիսանալ Պէլրութի Ամերիկեան Համալսարանի Երաժշտա¬ 
կան Հիմնարկի առածին շր^անաւարտը, Հիմնարկ մը՝ որ իր գործունէութիւնը կը 
շարունակէ մինշեւ 1948 թուական, երր Պաղեստինի պատերազմը կոլ գար ընգՀատել 
իր գոյոլթիւնը (8); 

Խլելով առա ^նութիւնը, Տամատեան րացառիկ սլատեՀութիւն կ , ունենալ մէկ 
տարի ( 1931-32) ուսանելու էքոլ Նորմալ տը Միւզիքի՝ Ալֆրէտ ՜Բորթոյի գասարանը, 
զոր կԿսւարտէ րարձր գնա Հատականով ել կը ստանալ գաշնակի ուսուցումի վկայա¬ 
կան (9): 

1932 Օգոստոսին վեըագառնալով Պէլրութ, գաշնակի գասախօս կը նշանակուի 
Ամերիկեան Համալսարանի Երաժ՛շտական Հիմնարկին մէջ եւ անմի^ապէս կր 
նուիրուի Համերգային-մանկավարժ՜ական րեղոլն գործունէութեան։ 

1933 Ապրիլ 3-ին մենանուագով Հանգկս կու գալ Ամերիկեան Համալսարանի 
Օւեսթ Հոփն մէջ։ Ազդակ ( 10), էորիան (11), Արել (12) ել Լա Սիրի < 13) Հիացումով 
կ , անգրագա ոնան մենանուագին մասին; Թարգմանաբար մէջրերենք Լորիան\ւ 
քննա ղատին կարծիքը. «Ցալտագիրի ընթացքին ստացած տպաւորութիւնր կարելի է 
խտա ցնել՝ թէ օր. Տամ ատեւսն, րացի ըստ կամս գունաւորոգ եւ իւըաքանչիւր տարրեր 
մոթիֆ փափկացնող մեկնարանոլթենէ մը, ունի ոճական նկարագիր մը, մատնաշարի 
նշանակալի Համակարգ մը, եւ իր նուագի գեղագիտական արտալալտշականոլթեան 
Համապատասխան անՀատականութիւն մր» (14); Հետաքրքրական է նաեւ Լա 
ՍիրԼՀձւ կարծիքր, «Միշտ գժուար է առաջին անգամ էն գիմագրաւել Հասարակութխ– 
նր։ Բայց եւ ալնպկս, օր. Տամատեանին առաջին ելոլթը Հանգիսացաւ փոքրիկ յագ– 
թանակ մր։ Հաճոլքով գնաՀատևցինք նոր գաշնակաՀարա Հիին մեծ տագանգր եւ 
իսկական րնգունակու թխններր՛ նուագի մեծ ճշգրտութխն, մեկնարանու թեան լստա– 
կոլթիւն, հւ վերջապկս տարրեր գործերու քաջ Հասկացոգոլթիլն» ( 15 >: Արևւ\\ թըգ– 
թակիցը եւս րարձր գնաՀատնլով Տամատեանին նուագր, միաժամանակ փափաք կր 
յալտնէ լալտագիրին մէջ տեսնել Հայ ևրւսժ՜շտւսՀանի մր ստեգծագործաթիւնր ( 16)։ 

Աո ի գնա Հա տանք իր ւսշակերտու Հիի Նա աճա ւէՆևրաՆ եւ էւրրեւ արր||ււՆ|> իր եւ 
8ւսւէաւո1ււսՆ րՆւքւաՆի|>Նե|ւաՆ ւՏի^եւ աոա^աւյէսծ մսւերմա քժեաՆ, 1933-իՆ ԼԼրրասւի 
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Քակ^լ՝ Տամաս՚եաններան կր ձօնէ դաշնակի երկու մանրանուագ՝ «Տ()Ա\՚<2ՈՄ» (Ցաշ) 
ևւ «էհսոտօո ճրրոօոաոոօ» ( Հ այ կական եբդ) (վերջինը՝ ձախ ձեռքի համար), զորս կևսմ– 
Փ ո փ1 Օտա Բ(էք>ՀՏ է1 ձ1հաո (Երկու էյ ալպոմէն), րնդհանուր խորադիրին տակ ( 17); 

1935 Նոյեմբեր 30-ին, Օ՚եսթ Հոլին մէջ, Աշոտ Պատմադրեանի գեկավարա– 
թեամր Տամատեան կը կաւոարէ Պեթհովէնի Երգչախամբի Ֆանթէդին < Օւօա1 
ԲսՈէՋՏւԱ); Այս առիթով, է. Մալոյևան կը գբէ. «Պեթհովէնի Ֆանթէզիին մէջ օր. 
Տամատեան յայտ րերաւ թևքնիքի ըմբռնում, մատներու ճկունութիւն նւ խադար– 
կոլթեան նրրութիւն» (18)։ Իսկ Լորիան այսսլէս կ , արտայայտուի. «Օր. Տամատեան 
կը գերագանցէ իր մենանուադի դերամասին մէջ, անգամ մը եւս ապացուցելով իր 
արհեստավարժաթխնն ու երաժշտական իմացականոլթիւնր» ( 19); Լը ժուրը եւս 
ունի իր կարծիքը. «Պեթհովէնի Ֆանթէգին իր գեղեցիկ արտայայտութիւնր գտալ օր. 
Տամատևանի դաշնակի մևկնարանա թնան մէջ, որան վիճակուած էր գժուաբաթիւն– 
ներով խճճուած նուագամաս մր; Տամատեան գայն յաղթահարեց երաժշտական թէ 
բանաստեղծական ճարտարութեամբ; Ան շարադրեց իր զգացած նախադասոլթիւն– 
ներան խանդն ու յոլզականութիւնր, ոբպէսդի զանոնք մեղ հադորդէբ երգային 
ստեղնաշարի մը վրայ» (20); 

Շնորհի՛ իր կատարողական-դաստիարակշական աներկբայ ընդանակութիւննն– 
բուն, Տամատեան՝ հակււոակ իր երիտասարդ տարիքին, արդէն դարձած էր սիրուած 
ու ծանօթ արուևստաղիտուհի մր։ Մինշեւ իսկ իր կենսագրականը լոյս կը տեսնէ 
Փարիզի կեանք եւ 9՝իր տարնգիրքին մէջ (21); 

1935 Դեկտեմբեր 28֊ին, անհատական մենանուագով ելոյթ կԴևնենայ Հալէսլի 
Տր Նորդ Սիրիա Սքոլ|ին (ԻքօՈե Տ^ՈՁ Տօեօօ1) մէջ ; Դարձեալ բարձր գնահատա¬ 
կաններ։ ՏեղոայՆ ԼևրլԷր տիլ Նոր լրագիրը կր գրէ. «Երիտասարդ դաշնակահարու– 
Հին՝ որ արդէն խիսւո ՀւՏտացա ծ է իր ա րՀեսաին մէ^ ևւ ունի յստակօրէն չեչտուաձ՛ 
անհատականութիլն մր, երբեք շի հիասթափեցներ մասնագէտնևրը ել միշտ կը խան֊ 
գավառէ անգիտակները; Սակաւ սկսնակներ կրնան պարծենալ այս արդիւնքէն» (22); 

1936 Տունուար 17-ին, Պէյրութի Ամերիկևան Մեմորիրլ Հոլին (^1շրՈՕՈՋ1 Է1ս11) 
մէջ, Ա. Պատմադրեանի գևկավարու թեամբ գարձեալ կր մևկնաբանէ Պեթհովէնի 
Եբգչախումբի Ֆանթէդին։ 

Ի տես այս յաջոդւււթխններուն, Պէյրութի Լր Ժուրը երկար յօդո՛ ած-հաբցա– 
զբսյց մը կր հբատարակէ Տամատեանին մասին, ուր յօդու ածագիրր՝ Արսինէ Խաշա– 
տո՚րնան, կր բացայայտէ արա ևստագիտա հիին անցա* ադին, ծրագիրներր, նախա– 
սիրութիւններր (23); 

1937-ին վերջնակւսնասլէս | ( ր հաււտատաի Գահիրէ, ար Նոյն թափով կր շարա– 
նակէ իր երաժշտական գործանէա թիւնր։ 

1938 Մարտ 11-ին, Գահիրէի Ամևրիկեան Համսդսարանի Օրիենթրլ Հոլին 
(Օւ1ՏՈէս1 11 յ 11) մէջ կա տայ Եգիսլտււսի իր աասջին անհատական մենանա ագր; 
Մեծանան բան աս տեգ ծ Վահան Թէքէեան այադէս կր գրանցէ իր տպա՛ որութի՚Ն– 
Ներր. «Գալով իմ պարդ տպա՛ որա թեանս Օր. Տամւաոեանի արա եստէն, սա է՝ թէ ան 
կր միացնէ իր մէջ փափկա թիւնր գօրաթևան, կր սյսւհէ յստակու թիւնր ձայներուն 
գանգու ածեդա թեան մէջ, կարոդ է. հոդին վրայ ամևնամևդմ քայյերր աոնև|է վե,,ջ ա 
“՛՛՛աք Ա|անա| ա ճախրե| րարձրերր երդն սաեդծսդ դդացամին» < 24 >: 

1938 Դեկտեմբեր 10-ին. 1939 Սեպտեմբեր 24-ին ե. 194 1 Դեկտեմբեր 5֊ին 
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մհնանուազներով նլոյթ կ՚ունևնայ Գահիրէի ձայնասփիա էն; 1942 Յունիս 26-իՆ՝ 
մենանուազ Գահիրէի Միւգիք ֆոր Օլի (1Տ4ԱՏ10 1՝Օր Ճ11) սրահին մէջ՝ մասնակցա– 
թեամր երգչուհի Ալիս Բարազեանին։ 1942 Նոյեմբեր 11-ին՝ մենանուագ մը եւս Գա– 
ՀիրԷի Միւզիք ֆոր Օլի սրահին մէջ։ 

Բացի անհատական մենանա ագննրէն, Տամատեան Գահիրէի մէջ մասնակցած է 
րազմաթիւ գեգարուեստական ձեոնարկներու՝ Հայ Գեգարուեստասիրաց Միաթեւսն 
( 25), Արքայական Օփերային < 26), Լիսէ Ֆրանսէին (27), Թատրոն Ռիցին (28), Մեզոն 
տէզԱրին ( ^/քՁ1ՏՕՈ ՃՏՏ ՃՈՏ ) (29), էուրրթ Մեմորիըլ Հոլին ( Տ^աէ ^6րՈՕՈ31 Ւ1 յ 1 1) (30), 
այյեւ Աղեքսանգրիոյ ՄոհամմԷտ Ալիթա ւոևրւսսրւս Հին (31) մէ^։ 

Իրրեւ մենակատար, Տամատեան ունեցած է լայն նուագացանկ։ Վերոյիշեալ 
մենանա ագներուն ել նուագահանգէսնևրուն ընթացքին ան նուագած է Սքարլաթ– 
թիի (Սոնաթննր), Պախի < Թոքքաթա ել Ֆիւկ ռէ փոքրալար ( Ո11ՈՕր), Փրելիւտներ եւ 
Ֆիւկեր, ՜Բոնչերթօ ֆա փոքրալար), Մոցարթի (Քոնչերթօ րւէ փոքրալար, Սոնաթ լա 
մեծալար (րՈՁյՕր) >, Պնթհովէնի (Սոնաթներ թիւ 14, 17 եւ 26, ֊Բոնչերթօ տօ 

Փ ո քրալար ), Շոփէնի ( Պալլատներ թիլ 2 ել 3, Վարժութիւններ (ԲէսճտՏ), Վալսեր, էմ– 
րրոմթիւներ, ԷքոսԷզներ ), Շամանի ( Թիթեռնիկներ (ԲՁթաՕՈՏ)), Լիսթի (Հունգարա¬ 
կան Հագներգութիւններ ( Լ1սՈ§ՋրաՈ ԱհՋթՏօճաՏ) թիլ 11 եւ 12), Ֆօրէի (Աոաջին 
Գիչհրհրգ (Բրտաւշր Իէօօէսրոօ)), Կոանատոսի ( ՋօոԺօէԽ ձ րսջՕՈՃՏՕ ) , Ալսլևնիցի (Սպան¬ 
իական Ցայգանուագ), Տը Ֆաեայի (Կեանքը կարճ է ( Լձ \ ր ւԺՋ )՝ «Սպանիական 

պար»), Տեպիւսիի (Փրելիւտներ), ՌաւԷլի (Սոնաթին), Կլագունովի ( Հիմնանիւթ եւ 
փոփոխակներ (՚ԲհՇքՈՇՏ նոճ \ , ՋՈՅէ10ՈՏ), երկ 72), Արքատի "ԲոլկԷլի (Վարժութիւններ ), 
Սարգիս Բարխոլգարետնի ( Նազ պար, էսկիզ, Ակվարէլ), Արամ Խաչատրեանի (Թոք¬ 
քաթա, «Սուրերով պար»), ել այլ երաժ՜չտահաններու ստեգծագործութիւններ։ 

Այս համաոօտ ցուցակն ինքնին ցոյց կու տայ Տամատեան ի րնզարձակ ալիյւսր– 
հայեցողութիւնը; Ան մեկնաբանած է ամենատարբեր գարաչրջաններու եւ գպրոցնե– 
րու յաբող երամ՜չտահաններու երկեր՝ պարոք, գասական, ւ|իպապւսչտ, տպա լոր ա– 
պաչտ եւ ազգային գպրոցներ, ընգգրկևլով արհեստ ավարտական (էՇ0եա0Ջ1) լայն 
հնար աւորութիւններ՝ սկսելով Բարխուգարեանի նուրբ մանրանուագներէն մինչեւ 
Լիսթի բարգ ստեգծագործութիւններր։ 

Տամատեան համահաւասար յաջողութեամբ հանգէս եկած է նաեւ իրրեւ նոլա– 
գակցոգ եւ սենեկային նուագոգ։ Նուագակցած է, օրինակ, սոփրանօ Ռոգ Պ ւստմա– 

գրրեանին (18 Փետրուար 1936, ՊԷյրաթի Օթէլ ՍԷՆ-Ժորժի (ԲԳօէշ1 ՏՁ1Ոէ–Օօօր§ՇՏ) 
մէջ), մեծծօ-սոփբանօ Ալիս Բարազեանին (23 Յալիս 1940, Գահիրէի ձւսյնասփիլ– 
ոէն), սոփրանօ Գոհար հքաչատուրեանին (այժմ՝ Գասպարեան) (26 Հոկտեմբեր 1940, 
Գահիրէի ձայնասփիւռէն ), եւ զուգւսնուազներով ելոյթ ունեցած ջաթակահարներ՝ 

I ինա Մանթէօֆրլի (15 Մայիս 1936, Պէյրոլթի Ամերիկեան Հա մա | սար անի Սալ 
Տասամպլէի ( Տս11շ (Բ,/\տՏ0ահ1տ6) մէջ) եւ Ֆիլիփ Ազաղարեանի <23 Փետրուար 1939, 
Աղեքսանգրիոյ Բարաղեան սրահին մէջ), զալնակահւսր Կուիճի Վալտման-Ու րւքանտի 
(5 Յանու ար 1942, Գահիրէի ձայնասփիւոէն ), եւ թալ ջ ո ւ ի) ւս կ ա Հ ւս ր Ա. լ ւ յ ան րլ ր 
*ո.կ»,լի (27 Ղ՝նկաևմրնր 1945, 9՝աՀիրէի Հայ ^–Լրյայաւևստասիքւաւյ Միուիքեան 
Հ1«ւո (32)։ 

Հակաոակ կասւա|ււււ|ական ր1>(|ան ո» յսւ9որ| ւ|ործանկա իԱւան, ՏաւՏասւէւաՆ իր 
կոչումը կը է|ւոՆԼ աււաւ Լյւսսյկս մանկ ակար մ ա |մԼան մկ^, Լւ 40-ական ք«1ա ականնԼրու 
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հքւկլարրլ կկսկն ամրոդջասլկս կյւ նուիըուի դաշնակի ուսոլցշութեան ասպարկդին։ 

1940 Փէւտլւուաքւ 4-ին կր կադմակերպկ իր աշակեըտնեըուն առածին նուագա– 
Հանդկս-ունկնդրա թխնր, ուր «Օր. Տամատեան գիտցած է ամկն մէկ աշակերտի 
ձիրքերը ի յայտ քերել, եւ ինշ որ աւելի յատկորոշ կ, անոնց ամկն մկկուն ներշնչած կ 
իր րՈԱՏւՕսԱէճն» (33); Այս ունկնդրու թիլններր՝ անընդմիջաբար տարեկան մկկ ան¬ 
գամ, կր շարունակուին քսաներեք տարի՝ մինշեւ 1962։ ԱնոնցմԷ աոաջինը ւո Լ պ էւ 
կ^անենայ Տա մատ և անի բնակարանին մկջ, 1941-1958՝ ԳաՀիրէի Ամերիկեան Համա– 
|սարանի Օրիենթրլ Հոլին մկջ, իսկ 1959-1962՝ Հայ Գեդարուե ստասիրաց (քիա^եան 
Ո՝կքկեան ՍրաՀին մկջ։ Անոնց մասնակցած են 138 աշակերտ, որոնցմկ 115–ր՝ Հայ, 
23-ր՝ այլագգի (34)։ 

Իրենց տեսակով, որակով ևւ Հևտեւողականոլթեամը ըլլալով միակը Եգիպտոսի 
մէյ, անոնք մեծ ոգեւորութիւն ստեղծեցին երաժշտասկրներոլ շրջանակներուն մկջ եւ 
գըաւեցին ոչ միայն Արեփ, Սաւառնակ \>, Արաքա\է, Յուսաբ ւծըի ուշագըոլթիւնը, այլեւ 
Լր ՓրոկրԷ էժիփսիէ եի եւ ժուրնալ Տկ ժիփթ\, երաժշտական քննագատնեըուն 
Համակրանքը։ Իւրաքանչիլր ունկնդրոլ|ժնան մասին երեք-չոըս քննախօսական լոյս 
կը տևսնէր այդ թերթերուն մէ^։ ՎաՀան Թկքկնան՝ րազմաՀմուտ գրագկտի մը 
խորաթափանց գրիչով, ինքնատիպ վերլու ծա թեան կՆնթարկէ այս ոլնկնգրութիւն– 
նհրէն մէկը (35); Ուրիշ Հոչակաւոր մտաւորական մը՝ Լիպաըիտ Նագաըեանց, 
այսպէս կ՚արտայայտուի. «Լալ կեցու ածք, կանոնաւ որ Հարու ած, Հոգածոլթիւն չա– 
փի. նրրերանգնևրու նկատմամր եւ աո Հասարակ այն ամկնը, ինչ որ կախուած է 
ոլսոլցումէն, կարելի կր տեսնել մեծամասնութեան քով» < 36): 

Ստորեւ, անՀրաժեշտ կը Համարենք թարգմանաբար քաղել օտար քննագատնե– 
րու կարծիքները այս ունկնգրութիւննևլւուն մասին։ Այսպէս, Հ, Սուլոն կը գրէ. «Պա– 
Հան^ուած որակի տեսանկխնկն, իր ամրոգջութեան մկջ ընտիր ունկնգրութիւն մը՝ 
լաւ նստաածք, առոգանութեան ճշգրտութիւն ևւ մաքրութիւն, ճկունութիւն, թեթե– 
ւութիւն» (37)։ Նոյն քննադատը ուրիշ ունկնդրու թնան մը աոիթով կ՚արտայայտու ի 
այսպէս. «Իր ամըոգջութեան մկջ գերաղանց ունկնգրութիւն մը, որ կը վկայէ գեըա– 
դանց մանկավարժա թիլն մը եւ միաժամանակ՝ երաժշտական գաստիարակութեան 
կական անձկոլթխն» (38); ԱՀաւասիկ ժուրնաք Տկ()իփքւ 7ի կարծիքը. «Այս ունկնդրու– 
թհնէն ստացած ընդՀանուր տպաւ որա թիւնն այն կ՝ որ աշակերտները ունին ինք– 
նավստաՀ եւ խիստ սլացիկ աքՀեստավւսրժակսւն կ ադմալորոլմ։ Անոնք լալ պատ– 
րաստուած կը թուին ըլլալ, իսկ յաոա^ացած աշաէլերտները՝ լրիլ րմըոնած մեկնա– 
ըանուսղ ստևդծագործու թեսւն ոգին» ( 39); Շ. Ֆրանկխստաքիս խանդավաոութեամր 
կր «Ծնոդնևքու եւ ըարեկամներու ցնծա|ից ներկայու թեամր ստեդծաած տօնա– 

կւսն մթնոլորտի մը մկջ կ՝ որ տեգի ւսնեցաւ օր. Նա արդ Տամատեանի աշակերտ– 
ներուն ունկնդրութիւնր; Կրկնելու) ինքդ ինքս, անդամ մը եւ ս կր Հոշակեմ Հայելուն 
երաժշտական գեղեցիկ յատկանիշներլւ՝ որււնք ամկն ասիթու| ուժգնութեամը կր րա– 
ցայայտու ին; Օր. Տամատևան քարձը շւււվւան|ւշներւււ| ակրն կ այս ընտանեկան նկա– 
րադիրին՝ որ իր կարգին, մշակուած կ |ու լ>5» մշսւկսյթի մը (նկատի ունի Հայկական 
մշակոյթր, Հ. Ա.| շնորՀիւ; Սակայն ինչ որ իրեն կր դարձնկ փնտոուած փրսֆեսկօր մր՝ 
այն սկրն է, որմով կր կատարկ իր մանկավարժական պարտաւ որութխններր: ՐՆա– 
կան կ՝ որ օր. Տամատեանի թանկագին րնդ անակու թի■ ններր գոյանան իր 
աշակերտներան մկջ» < 40 >: Վեր^տպկս. Անթլասն ճեննաաիի կարծիքը. «Փարիդի 
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էք ո | Նորմալ տր Մ|ւէզլւվ>էն ւ|1|այու ած եւ մեր երաժլտանոցի Փ|աֆեսԷօ^ օր. Նոլսւրղ 
Տամատեան՝ իր ալակերտներու նու ուդաՀանղէսին րնթացքին ապացու ցեց մեցի, որ 
ինչպէս երաժշտու թիւնը կրնայ մարդ արարածին վերածել կեանքի եև երջանիկ 
Հրճուանքի դլոլխ-դործոցի մը» (41); 

Ասիկա լոկ փոքր ընտրանի մըն է այն րազմաթխ քննախօսականներուն՝ որոնք 
նու իրուած են Տամա ւոեանի կազմակերպած ունկնդրութիւննևրուն։ 

Այ ս լր5 ա նին արդէն Տա մա ւոեանի յա^ող աշակերտները կը սկսին լիայլիլ իրրել 
մենակատարներ։ Ասղրա Մսրլեան՝ 1949 Սեպտեմբեր 29-ին, Հայ Գեղարուեստա– 
սիրաց Միոլթեան մէ^ կու տայ իր անդրանիկ մենանուադր (42), որուն կը յա^որդկ 
լր խաղալու թիւններ Ադևքսանդրիա, Պէյրութ, Իսթանպուլ, Անքարա, Ա տիս-Ապապա, 
Ժրնեւ, Լոդան (43); 1958 Մայիս 1-ին Ծոլշիկ Խւսշատուրեան մենանուագով ելոյի) 
կ՚ունենայ Հայ Գնզարու եստասիրաց Միոլթեան մէյ (44), իսկ 1959 Մա րւո 14–|ւՆ՛ 
ԳաՀիրէի Ս կմ ֆոն իք Նուադախումբի մասնակցութեամր կը նուազէ Մոցարտի ոէ 
վւոքրալւսր քոնլերթոն (45)։ Եւ֊ այսպէս կը շարունակուին ու կը բադմապատկուին իր 
աշակերտներուն յա յոդութխններր։ 

1959-ին, ՌաՀիրէի նորաբաց ազգային երաժշտանոցի Հիմնադիր ու աոաջին 
տնօբէն Ապու Պաքր 1Սայրաթի յատուկ Հրալէրով դաշնակի դասախոս կը նշանակուի 
երաժշտանոցին մէշ (46), պաշտօն մը* զոր մեծ նուիբումով կը շարունակէ մինշեւ 
1991 (ալելի բան երեսուն տարի); Իր աշակերտները կը փայլին երաժշտանոցի ուն– 
4ը"* ։ ԴՐ ոլ ^Ւ լ ^ յ ^*^1 ։ո| ^ յ ևլ ոմանք յետադային կը դաոնան մենակատարներ, ինշպէս՝ 
Իման էւաքէր, Ղատա Եաքէր, ԱՀմատ Ապու ԶաՀրա, որոնք ելոյ|ժներ կՆւնենան նաեւ 
ելըոպական րեմերոլ վըւսյ; 

Երաժշտանոցի իր Հայ աշակևրտներէն են՝ խմբավար Հայկ Սաըդիսեան, որ 
այսօր Փարիզի մէջ կը վարկ ինն եըդչախումր, Արփի ճանիկեան՝ եդիպտաՀայ յայտնի 
դաշնակի դասախօս եւ ԳաՀիրէի Սբ. Լուսաւորիշ եկեղեցուոյ երդեՀոնաՀար, Թա– 
գուՀի Զորպաճեան՝ որ իր երաժշտական դործունէութիւնր կը շարունակէ Տիքակոյի 
մէ^ ԱնաՀիտ ՚Բիլթնէրնան՝ Պ՜ան ատայի անուանի դասատու, եւ շատ ուրիշներ; 

Տամատեան իր մանկավարժական կեանքի ամբողջ ուդեդիծի ընթացքին 
դասաւանդած է աւելի քան 500 ալ ա կերտի։ 

Այսօր, ան քաշուած Հանրային կևանքէ, կ՝ապրի իր անցաւոր փառքի յալերով, 
կը Հետեւի իր նախկին սաներուն դործունէու թեան, կը Հրճուի ի տես իրենց նւււա– 
ճու մներուն; 

Նոււսրդ Տամատեան կր Հանղիսանայ եդիպտաՀայ երաժշտու թեան պատմսւ– 
թեան ամենացայտուն ու ամենաադդեցիկ անՀատականութիւններէն մէկր, որոնք 
իրենց ուրոյն ու անկորնլե|ի ղրոշմր թողած են անոր պատմութեան պայծաո էջերուն մէ^։ 


Հայկ Աւագեան 


ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


9 


ՀՈԿՏԵՄԲԵՐ 2001 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈՒԹԻԻՆՆԵՐ 

1, -Ա.յս յօդա ա<Տր տպաղրաած 1, Արև, օրաթերթի միամսևայ արարերին յա,ելո,աձ\ւՆ 
ԳաՀիրկ,, թիլ 11, Նոյեմբեր 1998, էջ 14-17 ( արւսրերէն): Այստեղ կատարած ենք որոշ լրացում– 
Նևր։ 

2, -Ա, ետիս Եափաճեան. Եպիպտահայ մշակոյթի պատմութխն, ԳաՀիրէ, 1981, էջ 318։ 

3, –Ցիցի|իա Բրտանան, Հայ երաժշտական մշակոյթի աշխարհասփիլո րնձխղներր, Երե– 
ւա՚1ւ, 1996, էջ 216։ 

Հ ՜ Տե ՚ ս 3. Այվագ, «Եդիպաոսի աոաջնակարդ դաշնակաՀարա Հի օր. Նաարդ Տամատ– 
եանի Հևս, երկա ժամ». Քողիս, Իսթանպալ, թի, 186, 1 Սեպտեմբեր 1954, էջ 6-7։ 

5. –Արքատի ՜Բոլկէլ ( 1896-1985), դայնակաՀար եւ երաժշտաՀան, Հիմնադիրն է Պէյրաթի 
Ամևրիկևան Համալսարանի Երաժշտական Հիմնարկին։ Թէ մենանուազներով եւ թէ իթրել 
մենակատար նո, ադախո. մրի Հեա, շրջադայած է Եւրոպայի, Միջին Արև, ելքի եւ Միացեալ 
ՆաՀանւլներոլ մէջ ։ Հեղինակած է մեծ թի, ով ստեղծաղործոլթիւննևր՝ տարրեր կաղմերո. 
Համար։ Եղած է Փարիզի էքոլ Նորմալ տր Միւղիքի դասաիլօսական կազմին մէջ ; Երկար 
տարիներ վարած է Նիւ Եորքի ԵրաժյտաՀաններա Խմբակի (ՇօտթՕՏՏրՏ ՕրՕԱթ) փոխ նախա– 
գաՀի պաշւոօնր։ Իր մասին մանրամասն տե՛ս Արքատի Քուկէ,, էջեր Ա/պոմէն եւ Հայկական 
պար դաշնակի համար, խմբազրաթխն ե, Ննրածութխն՝ Հայկ Ա, աղետն, ԳաՀիրէ, 2000։ 

6. -Տե'ս, օրինակ, «Պէյրութի Ամեր. Համալսարսյնի Հայ շրջանաւարտները», Արել 
օրաթերթ, ԳաՀիրէ, 2 Ցուլիս 1931։ «Արձադանզ Պէյրութէն, Օր. Նաարդ Տամատեան ուսում– 
նա՚ար֊ո Ամնրիկեան Համալսարանի Երաժշտական Կաճաոէն», Արել, 1 Սեպտեմբեր 1931; 

7. -0. ԳօտԵձէհ, “Լօտ ժշրաձրշտ րաաքտտեաօոտ աստւօս16տ ժս \\^տէ–»Ջ11”, Լ՚Օոտոէ 8շ\րօսէհ 19 

1աո 1931. ՝ 

9,.Տե՛ս Ցշսէոօշ Ւ4էսւ1օսքօ\՚;ւ, ՜Գհօ տէօր>– օք ուստա սէ ՃՍ8”, ձՍ8 8ս1Խէա, Տտւրսէ, Տօոոտ 
1997, \Ն1սաօ 39, Ւ4օ. 1/2, բ. 49-50. ^ Տ 

9 . –Տե՛ս Օձո)/ 8րսոտօհալ>, “Ցօ^րօսէհ”, Լւ> Ւմօոժւ՛ էմսճշօ.1, Բսհտ, ժսւ 11տէ 1932։ «Օր. Ն. 
Տամատեան ի յ ա ջողո. թխնր», Արել, 14 Յո,|իս 1932; Ապադայ, Փարիզ, 20 Յո,,իս 1932– “ճ Ոձ– 
0°՚ 6 ^ 0ատ1շ մշ ատպսշ ճշ 1»ՁՈՏ”, ԼՕրևոէ, Տ^րօսէհ, 2 ճօսէ 1932։ Եփրաա, ՀսդԷպ, 3 Օգոստոս 
1932։ Ազդակ ք Պէ|րո։ք1, 9 ՍԼյԱՀտեմքւևր 1932։ 

10. -Հ. Ա., «Օր. Նաարդ Տամատևանի նա ադաՀանդէսբ», 6 Ապրիլ 1933։ Բ., «Կապոյտ 
յայտադրէն, տպա, որաթի,ՆՆևր Օր. Տամատևանի րէսիդա,էն», 8 Ապրիլ 1933։ 

11. -0. յխտհսէհւ, “Լտ 8&ւէս1 է՝յտ\( , ;Մէ6 Օաաճաո”, Լ՚ՕրԽոէ, 8 /Աո1 1933. 

12. –Թղթակից, «Օր. Տամատևանի Նա ագաՀանդԷսր Պէյրաթի մէջ», 11 Ապրի| 1933։ 

13. –V. “191116 Ի^սրէօ ՕսւՈՅմւաւ՛՛, 14 /^հ1 1933. 

14. -0. ԳխտԵահյ, “Լօ 1Հօօւևւ1 Ւ1^սրէօ ՕսասՅւսո". 

15. – V. /V, “191116 էտ՚լ^սրէք 0սււսս1աո”. 

16. ֊Թղթակից, «Օր. Տամատևանի Նա աղ ա Հանդ էսր Պէյրաթի մէջ»; 

17. -Այս ևբկո, ստեդծադործա թիւններլ, տե՛ս Արքատի –Բակէ|, էջեր Ալպոմկն և , Հայկա– 
կան պար դաշնակի Համար, 3 - 4 ։ 

18. -Է. Մա|ոյե.սն, «Տէր և, տիկին Պաամադ րևաննևրո, Համերդր». Ադղակ. 5 Դնկտևմրեր 

1935։ 

19. –"Լտ աոօօրէ Բսէւաշուա աւ ^6տէ–1–1ս11”, Լ՚Օրսա. 5 Օօօօահրւ՝ 1935. 

20. -ՕոուԷ, “4ս \9օտէ–«ս11. Սո օօոօ՚օրւ տ;։ոտ րր6օօւ1օւ֊ւ \1. Բւս1ւաւ Տ ոաւ օէ տջ էրօսբօ” 1ր ժօսր 
Տօ^րօսէհ, 7 Օժք-օրոհրշ 19.35. 


21 ,-Կեանք եւ Գիր, աաբեդիրք, Փարիզ. Ե. ասդ,ի. 1935, էջ 42-43։ 

22.– 1.0 րճօւէս1 ւ1օ 19111օ ՕսրոսՅևտ / ես հոր Ժս Ւ/օրժ, 1 ժտւոVւլ՝ր 1936. Այս 

ն,,,,սդաՀանդԷսին մասին կ՛արժս, դանդէ նա ե, Արեղ, < 8 Յանո, ար 1936 և. 10 3անո,ար 1936) 
23 ––Տե՛ս /\ւտւոօ 1Հհ;ւ1օհ;ււ1օսո;ւո, “(՜հօ/ 191116 1Տօ\;սէ 1)սււա31;ւո". Ա– .ևար, 31 յ ս Ո 1 օ 1 1937. 
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24. –Վ(աՀան) ^՝1էքէեան), «Նուարգ Տաւէատեանի դաշնակի րէսիթսգր», Արել, 16 Մարտ 
1938։ Ս՝ենանուա^|ւն մասին տե՛ս նաեւ Զապէլ Զարարեան, «Օր. Ն. Տամատեանի գաշնակի 
նուագւսՀանգէսին աոթիւ », Արեւ, 18 Մարտ 1938։ Սաւարւնակ, «Օր. Նուարգ Տամատեանի 
գաշնակի նուագաՀանգկսր», Արեւ, 19 Մարտ 1938։ 

25. ֊«Դեգարուեստական յքեւլ ցերեկոյ^», 12 Դեկտեմբեր 1937։ «Մոցարգեան նտագա– 
ՀանգԷս», 21 Ապրիլ 1939։ «Երաժշտական Հանգիսաւոր եւ բւսցաոիկ երեկոյի նաիրաած Պէ~ 
թովէնի ել Շուպէրի գործերուն», 17 Մարտ 1940։ «Երաժշտական Հանգիսաւոր եւ բւսցաոիկ 
երեկոյի՜ նուիրուած Շամանի գործերուն», 22 Մարտ 1941 ( տե ք ս “ճ 1'Սաօո ձրէտէւզս© >\րա^ո֊ 
16ՈՈ©”, Խ Շ(1ր՝<2\>(ա€, 27 Խ1<ՄՏ 1941)։ «Երաժշտական Հանգիսաւոր հւ բւսցաոիկ երեկոյթ 
նա իբու ած ՄկնտԷլսոնի գործերուն», 17 Մայիս 1941; «Երաժշտական Հանգիսաւոր եւ րացա– 
ոիկ երեկոյթ նուիրուած Շոբէնի գործերուն », 19 Մւգրիլ 1942 ( աե՚ս Ա(աՀան) Թքէ^էհանյ, 
«Շոբէն Դեգարու եստասիրացի մէ^», Արել, 24 Ապրիլ 1942)։ Հայ Դեգարուեստւսսիրաց Միու– 
թեան բսանամեակի Հանդէս, 30 Ցունուար 1943 ( աե / ս (ՎաՀան) Թքէ.բէեան1, «Դեգարուես– 
տասիրացի քսանամեակին Հանդէսր», Արեւ, 3 Փևտրուար 1943)։ «Եղանակի բացման մեծ 
Հանգիստ թիւն», 10 Նոյեմբեր 1946։ Պաքսի երկՀարիւ րամեակին նա իրուած նուագաՀանգէս, 
28 Դեկտեմբեր 1951 ( տե՛ս Նեբկայ մր, «ԵոՀան Սեսլա ս|Ժիէն Պաիյի երկՀարիւրամեակին ձօն– 
ւ ած փայլուն ևրգաՀանգկսր Հայ Դեգարուեստ. Միութեան ՍրաՀին մէ^». Արել, 2 Ցունուար 
1951)։ ԱգբիւրնԼրր չնշու ած տեգևկու թիւններր ւԼերցուցած ննբ երեկոյթներու յայտագիր– 
ներէն։ 

26. –«Դեգարունստական ցերևկոյթ», 29 Մայիս 1938 ( լւստ յայտագիրին)։ 

27. –«Նուսակցութեան օրր», 18 Դեկտեմբեր 1938։ «Հրապարակային Հւսնգէս-բանաիյօ֊ 
սու թիլն», 4 Հոկտեմբեր 1942։ «Հրապարակային Հանգիստ թիւն», 17 Հոկտեմբեր 1943 (րստ 

յայտագիրներուն ); 

28. –«ԵրգաՀանգէս», 11 Հոկտեմբեր 1942 (րոտ յայտագիրին); 

29. –«Հայկական ժոգու|բգական երաժշտութեան անկնգրամ», 20 Փետրուար 1943 (րստ 
յայտագիրին ); 

30. ֊Այծեմնիկ Միութեան նա ագւսՀանգէսբ, 10 Մարտ 1951 ( տե ք ս 1. "ՕօՈՕՇւէ 

ւոտէրսաշոէՁ1 շէ րօօտԱ <Խ 1’Սաօո ճշտ Օաոտտ /\րրոճուշոոօտ /\ւճ26աա§”, Խ 8օսրտ€ ճտյբէւտոոտ, 12 
\1*ՄՏ 1951։ «Տիկն. Այծեմնիկ Միուքժեան քսանեւ Հինգամեակի երաժշտական մեծ երեկոյթր», 
Արեւ, 20 Մարտ 1951։ 

31. ֊«Տիգրան Երկաթ Հայ Մշակութային Միութեան յիսնամեայ ոսկեայ յորևլեանական», 
21 Դեկտեմբեր 1952 ( տե , ս «Ագեքսանգբիոյ Հայութիւնր միաՀագոյն կր պատուկ Տիգրան Երկաթ 
Հայ Մշակ ութային Միութեան յիսնամեակի ոսկեայ յոբելեանբ», Արեւ, 27 Դեկտեմբեր 1952 >: 

32. ֊*Թուկկգի նուագաՀանգԷսին մասին տե ք ս 41 քՀՇ€1էս1 <3© \^օ1օՈ€©11©”, 1Ռա^€Տ^ Նշ ՕջՄ©, 6 
|*(Ո\ / 10ր 1946։ Միւս տեգեկութխննեբր վերցուցած ևնր ԴաՀիրԷի ձայնասւիիւոի տպագրուաձ 
լայ տա գիրն երկն; 

33. –Ներկայ մր, «Նո։ ագաՀանգկս մր», Արեւ, 9 Փետրուար 1940։ 

34. ֊Այս տեգեկա թիւններր րա>լած Լնբ անկնգրա թիւններու յայտագիրներկն։ Թացի 
աոա^ինէն, միւս բպորին Համար Տամատեան բարևքսգճօրկն պատրաստած ու տպագրած կ 
ձւսնբամասն յայտագիրներ; Աոաջին ունկնգբու թեան մասին կր գտնաի ձեոագիր յայտագիր 
մր Տամատեանի անձնական գիւանին մկ^։ 

35. -Տծ'ս Վ(աՀան) Թ(է.րէեան|, «Օր. Նուարգ Տամատեանի աշակերտներան |սաՀան 

գկսբ», Արեւ, 5 Ցանիս 1943։ 

36. ֊Լքիպարիտ1 Ն | արլարեանց «Օր. Ն. Տամաւոեանի աշակևրտներուն Նա ագաՀանգկ֊ 

յր», Ցասարեր, 30 Ցսւնիս 1945։ 

37. –հ. Տօսևտ, և 7\ւսեԱ<ա ւև*տ օե ։ \օտ ւ1օ րւաա ժ© 5111© ք>1. Լ);ււաս1և»ո . /.<• ՒրօըրՀտ 1.Հ\րէւու IX 
*՝;սր©, 13 յսւո 193 I 
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38. -11. Տօսևտ, "/\ա.1տօո մօտ ©1©\՚©տ ւ1© րաոօ <1օ \111օ 1Տ1©\^ւրէ© Օաւա11;ա”, /ր Բրօ$րէտ ճ%\ր– 
էս յ ո, 7 յտո 1955. 

39. –”/\ս01էաո ւէշտ օ1ձ\օտ ւ1ս բւօէնտտտսր ւԽ բւսոօ \1աօ Իև^սրէ© ՕՁրոսճաո”, յօսոաէ մ՚ճտ\րէր 
Լ© (նորք, 10 Խտ 1955. 

40-֊Օհ. 1՜րսոչ։աւհէ1տ1տ. ՚7\ւս1սւ<սւ <1©տ ©1©\©տ <մօ 5411շ 1\՚. Օա։ս»է11սո՝\ Լտ Ւրօք՚րԷտ ՏըյոէԽո, 12 
յսաէ֊է 1957. 

4 1.–/4ոէօաօ ՕշոոՁօւս, “1ոէ6ր©տտսոէ© աւճտօո մ՚ճ^շտ ժշ 19111© 1՝4©\»Ձրէ© ՕՅաՋճաո”, Լհ 
Ր րօք՚ո-տ Շք>\բէււ>ո, 24 1սւո 1961. 

42, -Տե'ս Ռ. Տօս1օո, "17ւ ։ օւէս1 /\տէրս 19Խտտ©ր՚1սւո”, Լշ Բրռ§ր€Տ &ք>յբէէ€ո, 1 Օշէօհրշ 1949. 

43. –.%ն Աւեսւիս ևափաճհան, Եպիպտահայ մշակոյթի պատմութիւն, ԳահիրԷ, 1981, է9 
315-316։ 

44 ֊Տե՛ս Եդրսարդ Յակոբեան, «Օր. Տաշիկ Խաչատո. րեանի դաշնակի անկնդրութիւնը», 
Արեէ , 14 Մայիս 1958։ 

45 ֊Տե՛ս ծ֊ոէօա© Օշոոսօա, “Շօոօտրէ ճշ 1'Օրօհշտէրշ Տ^աբհօոպս© Յս Շար© Ձս բ րօ քւէ ժս 
0օ11©8© աօհւէաւտէօ”, Ա ՐրօՀՈ-Տ (կ\բւԽս 16 19Խրտ 1959; Եդաարդ Յակորնան, «Միփթարհան 
Վարժարանի նա ադաՀանդԷսր», Արեէ, 2 Աւդրի) 1959։ 

46 ,-Տե'ս «Օր. Ն. Տամաանան Ադդ. Երաժշտանոցի ղասաաու կր նշանական». Արել 2 
Ցունուսյր 1960։ 
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ԵԳԻՊՏԱՑԻ ՄԱՍՆԱԳԷՏՆԵՐՈԻ 
ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ՝ ՆՈԻԻՐՈԻԱՄ 
ՀԱՑ ԵՐԱԺէ/ՏՈԻԹԵԱՆ 
Դ 


2 000 թսւականին, եգիպտացի րանասէր ՄոՀամմէւո Րէֆաաթ էլ-Իմամ, 
ԴաՀիրէի Համալսարանին մէջ պալասլանհց ա ոք թո ր ա կան թեզը, նիլթ 
ունենալով՝ Հայերր Եգիպտոսի մէջ, 1896-1961, արժանանալով գե ր ա դան րյ 
րլն ա Հատ ականի։ Այս աչիյատութիւնր, ըստ էութեան, շարանակութիւնն է նոլն ր ա - 
նասէրին Հայերր Եգիպտոսի մէջ, ԺԹ. դար Հաաորին (տե՛ս Ծիծեռնակ , թիլ 2, Աււլրիլ 

2001, էջ 22-30); 

Աչիւատաթիւնը րադկացած է Հետեւեալ գլոլիյներէն. 

ՆԵՐԱԾՈԻԹԻԻՆ 

ԳԼՈՒԽ ԱՌԱՋԻՆ՝ Հայկական Հարցին զարգացումը 1878-1923 
ԳԼՈՒԽ ԵՐԿՐՈՐԴ՝ Հայերան գագթական շարժումը դէսլի Եգիսյաոս 
ԳԼՈՒԽ ԵՐՐՈՐԴ՝ Հայևրուն կանոնական գրոլթիւնը 
ԳԼՈՒԽ ԶՈՐՐՈՐԴ՝ Հայերան տնտեսական դործանէոլթիւնր 
ԴԼՈԻԽ ՀԻՆԴԵՐՈՐԴ՝ Հւսյերուն քաղաքական ղիըքորոշոևմները 

ԳԼՈ^Խ ՎԵՑԵՐՈՐԴ՝ Հայերան ընկերային եւ մշակութային դործունէա թիւնր 

ՎԵՐՋԱԲԱՆ 

•ԲԱՐՏԷԶՆԵՐ 

ԱՂԲԻԻՐՆԵՐ 

Վեցերորդ գլուիյին մէջ ամրողջ րաժին մը նոլիրաած է երաժչւոութեան, զոր 
թարգմանրար կր յանձնենք մեր րնթերցոգներուն ուչագրոլթեան; 

ՀԱՑԵՐԸ ԵԳԻՊՏՈՍԻ ՄԷՋ, 1896-1961 

Հեղինակ* ՄՈՀԱՄՄէՏ ՐԷՖԱԱԹ ԷԼԻՄԱՄ 

ԳԼՈԻԽ ՎԵՑԵՐՈՐԴ՝ ՀԱՑԵՐՈԻՆ ԸՆԿԵՐԱՅԻՆ 
ԵԻ ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ԳՈՐԾՈՒՆԷՈԻԹԻԻՆԸ 

ծՐԱԺՇՏՈՒԹԻՒՆԸ ԵԻ ԵՐԳԵՑՈՂՈԻԹԻԻՆԸ 

Հայերը աչխոյժ մասնակցա (<1 իւ\յ ունեցած են երաժշւոաք«1եան եւ երցեցոցու– 
Վևան րնագաւ աոներուն մէ^։ Հայկական մշակու ի) ային եւ ընկերային կացւՏակերսյա - 
VIիւններան ւՏեծաւՏասնու ի) իւնր նա ացաՀանղէսներ եւ ներկայացա մներ կաւլւՏա կեր 
4)ա& է ոչ միայն իր սեփական՝ այյեւ եզիսլսւական ամենամեծ ու ամենւսծանօի) թա– 
■սերասրաՀներա մէջ։ 

ԵգիսյտաՀայ երաժշտական կեանյփն մէջ նշանակալից ևրեայթ էր Լկպյէպիճի 
Հօր հօր ագա օփևրէթին րեմազրու թիւններր, սրան լիսլրե|ժ|ժոն ցրած է Թազա որ 
Նս)|եան եւ երաժշտա ի1իւնր՝ Տիզրւսն Զա Հաճևան 1 1837-1898 >: Լէպյկպիճիհ կր 
՜-ամարաի Պո|սոյ. Եւրազայի եւ Եզ իւզւս ո սի մէջ՝ Ժ՝Թ. ւլալւա ււ ւ ի) սա նական 
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|<1ու ականներին սկսեալ, Հայկական խումրերոլ կողմէ րեմագրուած գեգարուեստական 
ամենաուժեղ ներկայացա մներէն մէկը։ Նխթր դասակարգային պ այր արի մասին է ( 1 

Եգիպտահայ կևանքին մէջ նորութիլն մրն էր Անոյչ օփհրային բևմա դրոլթխն– 
նևրը, որուն բանաստերյծա ւթիւնը գրած է ՑովՀաննէս Թումանեան եւ երաժչտու– 
թԻ ւն Ը Արմէն Տիգրանեան ( 1879-1950); Եգիւգաոսի մէջ, ւոեգական սիրող ւոարրերոլ 
մասնակցոլթեամր գայն կր րեմագրէ Արիսւոակևան (2); Ի. գարու քսանական թուա– 
կաններէն մինչել յիսունականները, Անոյչի ներկայացումները բազմիցս կր կրկնափն 
ԳաՀիրէի եւ Աղեքսանգրիոյ թատրոններուն մէջ ; Սակայն անոնց կատարողական 
մակարդակը անբաւարար բբալով՝ չեն արձանագրեր լայն ժողովրդականութիւն (3 >: 

1949-ին, երկու երաժիշտ՝ Կ. Ափրիկեան եւ Ս. Սարգիսեան, կր յօրինեն Հէրիաթ 
խորադիրով օփհրա մը* զոր յաջողաթնամբ կր թհմագրևն ԳաՀիրէի եւ Աղեքսանգրիոյ 
մէջ (4); 

Եգիպտահայերը կազմած են նաեւ երաժշտական խումրեր եւ նուագախումրեր, 
որոնց ամենաՀիներէն մէկն է Հայկական երաժշտախումբը՝ Հիմնուած Աղեքսանգրիոյ 
մէջ 1901 Ապրիլի վհրջաւորութեան, ղեկավարութհամբ իտալացի մաէսթրոյի մը; 
Խումբին Նպատակն էր եւրոպական երաժշտական գործիքներով նուագհլ Հայկական 
եւ եւրոպական երաժշտութիւն (5); Խումբը Հռչակ կը վայելէր ոչ միայն Հայկական* 
այլեւ Եգիպտոսի եւրոպական գաղոլթներու մակարդակով (6); 

ԳաՀիրէի մէջ, 1902 Ցուլիս 1-ին կը Հիմնուի ամենահին խումբևրէն մէկը՝ Արարս 
երաժշտախումբը, որ կը ձգտէր Հայ նրիտասարդներուն քաջալերել Հայկական նրա֊ 
ժրչտութեան ունկնդրումն ու րմրոչխնումր (7); Սակայն 1903-ին ան կր րաժնոլի 
երկու խումրի՝ Արարս եւ ՛Քնար, իլրաքանչիլրր իր ինքնոլրոյն վարչական կազմով։ 
Ցաջորդ տարին անոնք վերստին կը միանան կազմելով Արարատեան երաժշտախում¬ 
բը. ղեկավարութհամբ ֆրանսացի մաէսթրոյի մը (8); 

ԱյնուՀնտեւ, յաջորգաբար կը Հիմնուին Հայկական երաժշտական եւ երգեցողա¬ 
կան խումրեր, որոնցմէ յիշևնք, ԳաՀիրէի մէջ՝ Գալաստեան Վարժարանի ֆանֆառը 
(1924), Վահան Բարսէգևանի Հնչակ Նուագախումրը (1931), Գողթան երգչախումբը 
(1934), Համազգայինի երգչախումբը (1934) (9), Կոմիտաս երգչախումբը (1940)՝ 
խմբավարութեամր Լութվիկ Փիլիպոսևանի (10); Իսկ Ղազարոս Ղազարոսևան կր 
կազմէ Շնորհալի ևրգչսվսումբը՝ որ մինչևւ այսօր կր զործէ ԳաՀիրէի Հայ լուսաւոր 
չական եկեղեցիին մէջ (11); 

Ագեքսանդրիոյ մէջ կը Հիմնուին Քնար մանտոլինի խումբը՝ գևկավարութեամր 
Խաչիկ Սանտալճեանի ( 1923) ( 12), Լ. Վսպարշակ Սրա անձտնանցի ( 1891-1958) երգ¬ 
չախումբը, որ իր Հիմնագրոլ մէն՝ 1925-էն սկսեսգ, մինչեւ Սրուանձտևանցի մեկնումը 
Եգիպտոսէն 1928-ին, Հայկական եւ եւրոպական գսպոլթներուն մէջ արժանացած էր 
Հռչակի ( 13)։ Արև։ օրաթերթը Սրուանձտևանցի երգչախումրի նուագաՀանգէսներուն 
մասին կը զրէ Հնտևւևալը. «Թատրոնը ցրևթէ |Լփ–|նցուն էր, ինչ որ ցոյց կոլ տայ 
ժոգովու բդին Հետաքրքրա թխնն ու սէրր գէպի հայ երգը, ամենէն դխրաՀսպորգ ու 
Հզօր ազդակնևրէն մին՝ ժողովուրդները խանգավաոող ու ապրեցնող; Մեզ Համար 
ազգային երաժչտութխնը կենսական պէտք մրն է մա՚սնաւ որաթար օտար Հորիզոն– 
նևրա տակ, ո ( չ միայն իբր գեցարաեււտ այ| և, մեր ագգային գոյոլթևան պահպանման 
իըր միջոց» ( 14»։ ԻՆչպէս նաե. 1930-ին Երաանւյ Այեքսանեան կր Հիմնէ Քնար նա ա– 
գախա մրր (15)։ 
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Ցիշաւոակութեան արժանի փաստ է՝ որ այս խումբեըը կը դրւսւեն ոչ միայն Հայ 
Հասարակութիւնր՝ այլեւ րոլոր այն օտարները, որոնք սիրաՀարուած էին երաժշտու¬ 
թյան եւ յատկապէս Հայկական ժողովրդական երաժշտության, երաժչտութիւն մր՝ 
որ սիրտէն կր բխի ևւ կ , արտայայսւէ մարդկային վսեմ իմաստներ՝ սէր, ւդար ել այ– 
խատանյւ ( 16); 

Այս խումրերուն կողքին, Հայ անՀատ երաժիչտներր ել երդիչներր եւս Հարստա– 
ցուցին երաժշտական կեանքը։ ԱՆոնք կը բաժնուին երկու խումբի՝ այցելուներ եւ 
բնիկներ։ 

Ցաըութիւն Սինանեան ( 1872—1939) կր նկատուի ամենաառատին սլոլսաՀայ 
փայլուն երաժիշտներէն մէկը՝ որ կ^յցելէ Եգիսլտոս 1905-ին; Բադմակողմանի երա¬ 
ժիշտ մրն էր՝ երաժշտաՀան, նոլագավար, մանկավարժ, յօդոլածադիր, վարսլետ ^ոլ– 
թակաՀար եւ դաշնակաՀար (17)։ Եդիսլտոսի մէջ իր ււտեդծադործոլթխնները եւ 
նուադաՀանդէսներր կ՝արժանանան եդիսլտացի, օտար ել Հայ երաժշտասէրներուն 
լայն բնդունելութեան։ Այդ ժամանակաշրջանին, Սինանեան կը յօրինէ իր ամենադե– 
ղեցիկ ստեղծադործոլթիւններէն մէկը՝ Խտիւ Ասլլդաս Հէլմի Բ.–ին (1892-1914) ձօն– 
ւած քայլերդր, վերջինին թադադրութեան տասներեք ամեակին առիթով։ 1905 Մայիս 
6-ին, ԳաՀիրէի էդ Ալեր ի է Թ ատրոնին մէջ, Սինանեան կը կազմակերսլէ նուադա– 
Հանդէս մը՝ ուր իր դեկավարութեամը նոլադախումբր կը կատաըէ սոյն քայլերդը ( 18); 

ԵգիսլտաՀայ երաժշտական կեանքին մէջ մեծ եւ կարեւոր իրադարձութիւն մը կը 
Համարուի 1911 թուականին Կոմիաաս վաըդասլետ ի ( 1869-1935) կադմակերսլած 
ԱուադաՀանդէսները։ Այսսլէս, 1911 Ցանուարի սկիզրնեըը, Մանթաշոֆ ՚Բարիւղի Ըն– 
կերոլթեան Եդիսլտոսի մասնաճիւղի տնօրէն ՑովՀաննէս Մութաֆեանցի միջոցով՝ 
եգիսլտաՀայերը Հրաւէր կ , ուդղեն Կոմիտաս վարդապետին, Ադեքսանդրիոյ մէջ բա– 
նախօսոլթիւննեը եւ նուադաՀանդէսներ կադմակերպելու Համար։ Ցունուար 29-ին, 
Կոմիտաս վարդապետ իր Համաձայնութիւնը կը յայտնէ ժամանել Աղեքսանդըիա, 
կադմակերպելու Հայկական Հոդեւոր եւ դեղջկական երաժշտութեան նուադաՀանդէս 
մը եւ երկու բանախօսութիւն՝ նոլիըուած այդ երաժշտութեան ծադումին ել ղարդա– 
ցումին ( 19): 

Ժ՛ամանելով Եգիպտոս, Կոմիտաս վարդապետ Ադեքսանդրիոյ մէջ կը կազմէ 190 
անձէ բաղկացած երկսեռ երգչախումբ մը, որոնց կարճ ժամանակամիջոցի մը մէջ կը 
մարդէ ու կը սոըվեցնէ իր Հեղինակութիւններէն եօթ Հոդեւոր եւ տասնՀինդ գեղջկա¬ 
կան երդեր։ Աոաջին եըդաՀանդէսը տեղի կՆւնենայ 1911 Ցունիս 5-ին, Ադեքսան– 
դրիոյ էլ-Հ ամպրա Թատրոնին մէջ, իսկ երկրորդը՝ Ցունիս 16-ին, ԳաՀիրէի Ապպաս 
Թատրոնին մէջ։ Կոմիտասի երդաՀանդէսներուն մասին դրուեցաւ՝ թէ «բեմին վրայ 
Հայ ժողովրդի Հոդին էր, որ ամբողջովին թրթոաց. Հոդի մը՝ Համակ եռանդ, դոր ոչ 
մէկ ուժ պիտի կրնար բանտել կամ մարել»։ Օտարները եւս րմբոշխնեցին Կոմիտաս վար¬ 
դապետի եըաժշտութիւնը որովՀետել ան ունէր Համամարդկային նչանակու թիլն ( 20); 

Կոմիտաս ւ|աբդապետի մեկնումէն ետք՝ 1912-ին, աոաջին անդամ ը|լա|ու| 
Եգիպտոս կր ժամանէ Փարիդի ւսդդային օփեըայի մեներգիչ Արմենակ ՇաՀմարատ– 
յլան ( 1878-1939), ո ր իր մԼՆաՀամևրգՆևրը կա տայ Տ՝ա^|ւյւէ |1 Ասյսյաս Լւ ԼԼր|1ւքւյաՆ– 

յյւիոյ էլ-Համպյւա Թատրոննևբուն մ1,^ նւ իր ձայնով կը թովկ, կր ս.րաԿչաէյնէ 

*** կր գիՆու|ւյՆէ ՀայերՆ ու օաարՆԼրր (21)։ 1925—1928 ի1ու ակւսՆՆԼրուՆ աՆ ր|ար^ԼԼա| 

կևոյցեէէ Եւյիպտոս՛ կ ւս ւո ա յւ I» յ ո ւ| Հայ (Կոմիտաս ւ|ա|ւրյաււ|ևսւ ). ոոա ( Չայյ>ու|սյ>ի ) Լւ 
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ա յլ ևրաժշտւստսւններու ստ1ւքլծա^.ո^ւծու^1|սնն1ւ|ւ։ Իրեն կը նուագա 1 |^է |1 ւ|ալւս|Լտ 
ջու ի)ակահարներու, (Յաւ ^ու թակահարներու ևւ ղաշնակահարնեըոլ ընտրանի մը։ 
Յայտագիրր կ^նդղրկիր ռոմանսներ ու ժողովրդական եւ Հոգեւոր երգեր՝ զորս իր 
թենոր ձայնով կ , ևրգկ եդիսյտական ամհնածանօքք թատերասրաՀնեըուն մէջ (22); 

Ց այ տա գիր ր կաղմուած ըլլալով Հայերին ևւ ֆրանսհրէն երգերի, ունկնդիր 
Հասարակութիւնը կաղմու ած իր Հայերի ել օտարների՝ յատկասլէս ֆրանսացիների։ 
Նա|ս, Հայերը ղայն ընդունեցին րուոն ծաւիաՀարութեամր, յատկասլէս երբ երգեց 
Կոմիտաս վարդապետի ստեղծագործութիւնՆԼրը, որոնք լեցուն էին «թախանձանքի 
զգացումով» (23>։ Սակայն որոշ ժամանակ անց, ՇաՀմոլրատեան կորսնցուց իր 
ժոդովրդականութիւնը Հայհրուն մէջ՝ որոնք նահանջեցին յաճախնլէ էզպեքիէ Թատ¬ 
րոնին 1928-ի նուադաՀանդէսնևրր։ Պատճառը կը վերագրուի միհւնոյն յայտագիրին 
կրկնութեան ել նոր երգերու րացակայութեան։ Արել եւ Արարս լրագիրներր քննա– 
դատնցին Հայ Հասարակու թիւնը՝ որ չյաճախևց «յայտնի երաժիշտնհրու մասնակ– 
ցութեամր հլոյթ ունեցող այս մեծ երգիչին» նոլագաՀանդէսներր, այն աստիճանի՝ որ 
Հադիլ սրաՀին կէսը կը լնցուէր; Այս պատճառով, 1928-ի կէսնրուն ԾաՀմոլրատհան 
կը մեկնի Եգիպտոսին (24); 

ԻտալաՀայ երգչուՀի Լիւսի Սնաւմեան (1892-1969) հւս իր երգաՀանգէսներով 
կՆգեւորէ երաժչտական կեանքը; 1923-1924 թուականներուն Եգիպտոս կատարած 
աոաջին այցհլութեան ընթացքին, մեներգային ու խմբային երգաՀանգէսներով 
ելոյթնհր կՆւնհնայ ԳաՀիրէի Արքայական Օփերայի ել էզպեքիէ Թատրոններոլն ու 
Ադեքսանգրիոյ էլ-Համպրա Թատրոնին մէջ ։ Ան կը յատկանշուի Հոյակապ սոփրանօ 
ձայնով եւ նուրբ չարժու ձեւհրոփ Թէևլ Հայերը Հպարտ էին իրմով որովՀնտեւ իրենց 
պատիւը բարձր կը պաՀէր աշխարհին առջևւ, սակայն զլացան յաճախել իր երգա– 
Հանդէսները։ ՍրաՀՆերը լնցուեցան օտար՝ յատկապէս իտալացի ունկնգիրներով, 
որոնք բարձրագոչ ծափաՀարութխններով գնաՀատեցին ղինք։ Պատճառը, մէկ 
կողմին՝ իտալերէն երգացանկն էր, ուր կը րացակայէին Հայկական ստեդծագործու– 
թիւնները, միլս կողմին՝ այդ ժամանակուայ նդիպտահայերուն անՀասկացողաթիւնը 
օվւերայի արա եսւոիՆ Նկատմամբ ( 25 ): 

Ըմբոննլով այս պակասը՝ 1927-ին Եգիպտոս կատարած երկրորգ այցելութեան 
ընթացքին, Սեւումեան իր յայտագիրին մէջ կեսլելցնէ Հայ երաժչտաՀաններա ՝ 
Կոմիտաս վարղաւղետի, Մելիքնանի ել Տէր-Ղե. ոնդեանի, ժողովրդական երգերը։ 
Այսպէս, յաջողելով ՀրաՀրել ԼգիպտաՀայնրան զգացումները՝ զանոնք կը զրաւէ 
ԻՐ երդաՀանղէսներր եւ Հայերուն կողմի կ^րժանանայ նշանակալի ընղունե– 
լաթնան; Միաժամանակ, երգչուհին կը պահպանի իր ժողովրղականա թիւնր Եգիպ¬ 
տոսի օտարներուն միջ ; Այս Հաւասարակշիո ղիրքոըոշումին շնորհի.՝ իր երկրորգ 
ա յՏ ն լ ոլ թՒ ւՆ Ը վԿսրձանագրէ ղղւսլի յ ւ ւյ յ>ո րյ ռ ւ ի)իւն (26); 

Պարսկահայ երաժիշտ Աշոտ Պաւոմագրնան (1898-1981) ևւ իր կինը՝ երգչուհի 
Ռոգ. ամբողջ տասնամեակ մը (1936-1946) կարևւոր դեր խաղացին եգիպտահայ 
երաժշտական կեանքին միջ ; Իրենց անհատական եւ խմբային արուևստր ննրկայա– 
ցացին եգիպտական ամենայտյտնի թատրոննևրոլն մէջ՝ կատարելով պարսկական, 
Հայկական, ռուսական ն. եւրոպական ստեգծագործո. թիւններ։ Նկատի ունենսղոմ 
իրենց յաջողութիւնր, եգիպտական ձայնաաիիւ որ պայմանագրո. թի.Ն կր կնքի 
Պատմագրևանին Հետ՝ ձայնասփոԼ|ո. իր կարգ մր խմբային նո. ագահանգիսները 
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ինչպէս նաեւ կնոջ Հետ* ամէն ամիս մենաՀամերգ մը կատարելու պարտաւորու– 

թեամր (27 ); 

Պատմագրեանի Եգիպտոսի մէջ իրականացուցած ամհնակարհւոր նուաճումն է 
3)ու ատ Աոաջին թագաւորի դստհր՝ իշխանուհի Ֆաուզէեայի, եւ ՄոՀամմէտ Ռէտա 
ԲաՀլաւունի իշխանի ամուսնութեան առիթով պատրաստած գնղարուեստական 
յայտագիրը, որ տեղի ուննցալ 1939 Մարտ 24-ին, Աղեքսանդրիոյ Թաղապետական 
Պարտէգին մէջ։ Պատմագրեան կը մասնակցէր Աղեքսանդրիոյ քաղաքապետ 
Շաուարպի փաշային յատուկ Հրաւէրով (28)։ Յայտագիրը կազմուած էր երեք մասէ։ 
Առաջինը կկւնդգրկէր երգեր եւ պարեր՝ Գոյը եւ Գեթի Գալոթաս քոյրերուն եւ Տիանա 
Ուարտէի կատարումով; Երկրորդը կը բովանդակէր պարսկական ազգային երգ՝ 
իրան , Իրան, ինշպէս նաեւ Մանիժէի ամուսնութեան տեսարանը Պատմագրեանի 
Բիժանր Գիվ պարսկերէն օփերայէն, րանաստեգծութիւն Ֆերտովսիի, մենակատա– 
րութեամբ Ռոգ Պատմագրեանի եւ Ս. Ջատուիի։ Այս մասը կ՚աւարտի պարսկական 
ազգային երգով՝ Շահնա շահ. եւ եգիպտական ազգային երգով՝ Պիլատի, պիլատխ Եր¬ 
րորդ մասին մէջ եգիպտական երգերով իր մասնակցութիւնը կը բերէ 0մ Գուլսում (29)։ 

Պատմագրեան իր կհանքը Նուիրաբերեց Հայկական երգ-երաժշտութիւնը 
ուսումնասիրելու եւ տարածելու։ Ան փոքր տարիքէն կարեւորութիւն տուած է ձայ¬ 
նագրելու Հայկական գեղջկական երգերը՝ Համոզուած ըլլալով, որ անոնք Հիմքն են 
իսկական արուեստին։ Հետելաթար, գեղջկական երգերը շրջադարձային նշանակու– 
թիւն ունեցան թէ 1 իր մեներգային եւ թէ 1 խմբերգային ստեղծագործոլթիւններուն 
Համար։ ԱՆ յօրինած է երգեր եւ գեղջկական երգերու դաշնակումներ։ Գրած է Նաեւ 
ուսոլմնասիրութիւններ Հայկական նրաժշտութեան մասին, այլնւ տուած է թանախօ– 
սութիւններ՝ որոնք գաղութային պայմաններուն մէջ Համարոլեցան ազգապաՀպա– 
նումի աշխատանք (30)։ 

Պատմագրեան կարելոր դեր կը խագայ նաեւ Հայ երեխաներու երաժշտական 
կրթութեան ասպարէզին մէջ՝ կրթական առաջին տարիներուն Համար ստեղծելով 
երաժշտութնան ընթերցումի եւ ձայնագրութեան Հետաքրքրական Համակարգ մը 
(31)։ Ան տարիներ շարունակ կր զթադուի խմբավարութնամբ, ուր կը յս^ողի խըմ– 
բային երգեցոգութեան միջոցով Հայ երիտասարգութեան սիրցնել գեղջկական 

■երգերը ( 32)։ 

ԵգիպտաՀայ երաժշտական կեանքին մէջ գեգարու նստական բացառիկ երեայթ 
մը Հանդիսացա. խորՀրգաՀայ երաժիշտ Արամ Խաչատրնանի (1903-1978) նուագա– 
Հանդէսննրը Եգիպտոսի մէջ (1961)։ Իր գտած ընդունելութխնր չի սաՀմանա– 
փակուիր Հայկական գաղութի սաՀմաններուն մէջ, այլնւ կր տարածուի եգիպտական 
Հաղորզազրական եւ մշակութային բոլոր շրջանակներուն մէջ ։ Այս առիթով, Եգիպ¬ 
տոսի նախագաՀ ԿամալԱպտ էլ-Նասէր՝ Խաչատրեանին կր չնորՀԷ արուեստի աոա¬ 
ջին կարգի շքանշան, որուն ցարդ ոչ մէկ օտարերկրացի արժանացած էր (33)։ 

Թացի անՀատ այցնլուներէն, եգիպտաՀայ երաժշտական կեանքր կ՚աշխու– 
մացնեն Հայկական խումբնր, ինչպէս՝ Հայկական երպի ու պարի համոյթր, որ մյա֊ 
կոյթի նախարար Սարուաթ Օգաշայի յատուկ Հրա.էրով Եգիպտոսի մէջ իր ներկայա– 
ցու մներր կո, տայ 1959 Հոկտնմրեր-Նոյեմրևրին։ Այս խումբը կադմտած էր 61 
տրուեստագէտէ ե. վարչականէ ո. կր Հանդիսանար Հայկական ֆոլք,որր Ներկա¬ 
յացնող միակ խումբը։ ԳաՀիրէի Օփերայի Թատրոնին մէջ կՆւնննայ ութ ելոյթ եւ 



ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


17 


ՀՈԿՏԵՄԲԵՐ 2001 


Աղեքսանգրիոյ ՄոՀամմէտ Ալի Թատրոնին մէջ՝ վեց նլոյթ։ Յայտագիրր կ^րնգգրկէր 
ոշ միայն ռուսական ել Հայկական ստևղծագործու|ժիւններ, այ|Լւ՝ ի զարմանս րպո– 
րին, արարերէն |ևղուով եգիսլաական ժողովրդական երգեր (34)։ 

|\|ամբին ներկայարյու մներուն կ , արՀԼագանգեն եգիսլաական գեղարուեստական 
եւ մչակա թային լր^անակներր ( 35 •: Եգիպտացի քննադատները զայն կ՚որակաւորեն 
Հևտևւեալ կերպով. «Հիմնականում անսամրլր արեւեյևան է, բայց գա նրբաճաշակ 
Արեւելքն է, Արեւնլք՝ նրրին մշակումով, այդ պատճառով էլ այգսլիսի արուեստը մօտ 
է մեր սրտին ու Հոգան։ Իսկ արաբական երգեբր ներկայացուած են միանգամայն 
ւիսւյլուն մչակա մով եւ կատարմամբ»։ ԱյնուՀևտնւ, դնաՀատականր կ , ոլգգուի 
Հայերուն եւ յատկասլէս եգիպտաՀայերան. «Մենք այլ կերսլ չէինք էլ պատկերաց– 
նում Հայերին, այն Հայերին, որոնց մենք ճանաչում ենք մեր երկրոլմ։ ՉԷ՞* որ այդ 
«քողազա րդը ամբողջապէււ ղրագուում է նուրբ արուեստով-գեգանկարչա |ժեամբ, 
երաժչտ ո ւ|ժ ևամբ, ոսկերչական արաեստով։ Մենք սպասում էինք անսամբ|ից այդպի¬ 
սի նրրին, բարձր արուեստ» (36); 

Իսկ եգիսլտաՀայ լափանիյու|, իր Հայկական ֆոլքլորիք ներկայացումնհրան 
չնոր Գ լ > է սումրր գագու|ժի գաւակՆևրուՆ ՀոգիներուՆ մէ^ կր ՀրաՀրէ ազգային ոգին։ 
Այս արւի|էՒու|, Սաւաոնակ շարաիՅ աի) ևր|է)րւ կր գրէ Հետեւեալը. «Զրկուած ենք մայր 
Հայրենիքի ււլա|ծաո եյւկն^էն, ^երմ արեւէն եւ կենսատու օգէն, զուլալ ^ուրերէն ու 
սոիյակնելւա ևրգևրէՆ։ Թայրյ երջանիկ ենք, որ այգ ամէՆր իր մէ^ իյւոաւյնոգ Հայ երգն 
ու ւգարր կր վայլենք։ Միայն Համերգն աւարտելուգ յեւոոյ մենք ամրոդ^ էուք^եամր 
գգաւյինք, որ վերապրեցինք մեր Հայրննիքր, նրա քագ0րու|3փւնր, նրա կայտառ կեն– 
սասիրուիքիւնն ու ւիասքր» (37); 

Ասոնք են այցելու Հայերուն գլիյաւ որ ներդրումները եգիպտաՀայ երաժշտական 
կեանքին մէջ. ։ Նկատեցի է, որ երաժիշտները եկած են տարբեր վայրերէ՝ Պոլիս, Իրան, 
Ֆրանսա, Իտալիա, ԽորՀրդային Միու|ժիւն։ Նկատելի է նաեւ, որ անոնց ներղրում– 
ներր չեն սաՀմանավէակոլ ած Հայկական չր^անակներոլ մէջ, այլեւ րնգգրկած տար¬ 
բեր միջավայրեր; Հևտեւաբար, ունկնդիր տասարակոԼի)իւնր եղած է արուեստասէր 
Հայևրու, օտարներսւ եւ եգիպտացիներա իյառնոլրգ մք։ Իսկ ներկայացումներր կր 
յատկանշա էին, մէկ կոգմէն՝ եգիպտական երաժշտական կեանքի աչիյա ժացու մով, 
միլս կոգմէն՝ Եգիպտոսի մէջ ագգային-Հայկական ոգին գար|ժեցնե|ու միտումով։ 

Եգիպտական եւ Հայկական երաժշտական կեանքի Հարստացումին կր մասնակ¬ 
ցին նաեւ բնիկ եգիպտւսՀայերր։ Այսպէս, դաշնակի կատարողական եւ մանկավար¬ 
ժական ասպսւրէգի ամենացայտւսն գէմքերէն մէկր կր Հանգիսանայ Նոլարդ Տա– 
մատևան (ծն, 1910), որ Հասցուցած է վարպետ գաշնակաՀարներա ամբոգջ սերունդ¬ 
ներ (38); Եգիպտոս|ւ իր աոաջին մենանուագր տա ած է 1938 Մարտ 11-ին, ԳաՀիրէի 
Ամերիկեան Համա|սարանի 0րիեն|ժր| Հււլին մէջ։ 1938-1942-ին կատարած է մենա¬ 
նա ագնևր ԳաՀիրէի ձայնասփիւ սէն։ ԳաՀիրէի եւ Ագեքււանգրիոյ մէջ մասնակցած է 
նաեւ գեղարուեստական ձեոնարկներա (39); 

Իրրեւ մենակատար ղաշնակաՀար՝ ան անէր րնդարձակ նուագացանկ, որ կր 
բովանգակէր Սքարլա(ժ(3իի, Պա|ս|ւ, Մոցար(ժի, Պև|ԺՀովէնի, Շոֆէնի, Շամանի, Լիս– 
|ժի, Բար|սա գարնանի, |Սւսշատրեանի եւ այ|ոց ււտեդծագործու|ժիւններր։ Ասիկա ցոյց 
կա տայ՝ |ժէ ան կատարած է տարրեր ժամանակաշրջաններու ու ղպրոցներա յարոգ 
երկ )ւ ր, ինշպէււ՝ ւգարոք, դասականներ, վիպ ասյա^տնե|ւ, սագա* որաւգաշտներ եւ 
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ազդային դպրոցներ, ընւլւ^լւկելու| ա ր Հ ե ս տ ա վա ր(քա կան 1է60հո10ս11 լայն Հնարաւորու– 
(ժիւններ՝ սկսելով Ռւսրխու գարնանի Նուրբ ու սլարզ մանրանուադներէն մինշեւ Լիս– 
թի րարւլ գործերը (40)։ 

Հակառակ կատարոգակաՆ ասպար էգին մէ^ ունեցած բեղուն դործունէոլ|ժեան, 
Տամատեան իր ինքնուիՒեան գլխաւոր արտայայտուի1իւնր լլտաւ մանկավարժու(ժեան 
մէ^։ Անցեալ գարու քառասունական իՒուականներէն սկսեալ, ան ամբողջովին կր 
նուիրագործուի դաշնակի դասաւանդումին։ 1940 Փետրուար 4-ին կբ կազմակեբպէ իր 
աշակերտներուն առածին Հանրային ունկնդրու|ժիւնը։ Տարեկան այս ունկնդրումները 
առանց ընդմիջումի կը շարոլնակուին քսաներեք տարի՝ մինշեւ 1962 խ՛ոլական; 
Անոնցմէ առաջինը տեգի կ՚ունենայ Տասատնանի տան մէջ, այնուՀետեւ, 1941-1958 
իՒուականներոլն՝ Ամերիկեան Համալսարանի Օրիեն^ըլ Հոլին մէջ, իսկ 1959– 1962-ին՝ 
Հայ Ռեղարուեստասիրած Ս՝իու|ժեան Թէքէեան ՍրաՀին մէ^։ Այս ունկնգրումներուն 
մասնակցած են 138 աշակերտ-աշակհրտուՀի, որոնցմէ 115-ը եղած են Հայ եւ 23-ը՝ 
այլաղգի։ Նկատի ունենալով՝ որ այս ունկնգրումները իրենց որակով ու Հետեւողա– 
կանոլ|ժեամբ աոաջինն էին Եգիպտոսի մէջ, աշէսուժու|ժիւն առա^ացուցին երա– 
ժըշւոական լր^անակներուն մէջ ու գրաւեցին Հայ ել օտար մամուլի մասնագէտ քըն– 
նագատներուն ուշադրուքժիւնը (41)։ 

1959 իՒուականէն սկսեալ՝ ԳաՀիրէի պետական ե|1ա4լտանոցլւն Հիմնադիր ու 
առածին տնօրէն Ապու Պաքր Խայըա|ժին Հրալէրով, Տամատեան դալն ակի գասաիյօս 
կր նշանակուի նոյն երաժշտանոցին մէջ (42)։ 

Բացի Տամատեան էն, կը գտնուէին նաեւ դաշնակի այլ դասատուներ, ինշպէս՝ 
ԹադուՀի Արամեան (43), Ալիս Մանուկեան (44), Ջապէլ ՜Բըլըճհան (45)։ Այլեւ երգ– 
շուՀի եւ դաշնակաՀարուՀի Աստղիկ Բաբլանեան* որ Ի. դարու քառասունական 
|ժա ականներուն Հանդիսացած է երաժշտանոցի երդի ել դաշնակի դասախօս, ու 
Նոյհմի Մելիքեան-Տերվիշեան* որ կագմակերպած է իր աշակեըաներուն տարեկան 
ոլնկնդրոլիյ՜իւններ ու 1960-էն սկսեալ դաշնակի դասաիւօս նշանակուած ՌաՀիրէի 
երաժշտանոցին մէջ (46)։ 

Հայ դաշնակաՀարուՀիներէն նշենք Ասդրա Ասրլեան (ծն. 1932)։ Ան իր երաժըշ– 
տական նա|սնական կր|ժուի1իւնը ստացած է Նուարդ Տա մատ հանի եւ վւրոֆ. 
Թիկըրմանի մօտ, ապա, 1947-1951 |ժուականներուն* Փարիգի երաժշտանոցին մէ^։ 
1952-ին, Եգիպտոսի եւ Եթովպիայի մէջ կու տայ իր առածին մենանուագները (47); 
Կր յաշորգեն՛ 1954– 1957-ին, մենանուագներ Տ-աՀիրէի, Աղեքսանդրիոյ, Պէյրոլթի, 
Իս|ժանպուլի, Անքարայի, Ատիս Ապապայի, Ժ՜րնեւի եւ Լոգանի մէջ, որոնք վկայեցին 
գաշնակաՀարուՀիին իյոր երաժշտական ըմրռնոգականու^ժիւնր, Փարիգի երաժշտա– 
նոցէն ստացած գերագանց կրի)ու իՒիւնր եւ իր առանձնայատուկ կատարողական 
անՀատականա |ժիւնր ( 48); Նա ագացանկը Համատեգարար կր բովանգակէր (ժէ՛ Հայ 
եւ |ժէ < ևւրոպացի ու ռուս երամշտաՀաններու ստեղծադործու|ժիլններ։ Հսդ քննա– 
գատներր կր գնաՀատեն Ասգրան այն տեսանկիւնէն՝ ի)է ան նուագե|ու| Հայ երա– 
ժրշտու|ժիէն, մէկ կողմէն կ՚ամրապնգէր Հայերուն ագգային ոգին, միլս կոգմէն 
օտարներուն մէջ կր աարածէր այդ երաժշտու |ժիւնը (49); 

Ցիշ ատակու|ժեան արժանի են դաշնակաՀարներ Զաւէն հ1աշատու րեանի եւ իր 

քրոջ Ս՝ե|անիայի նա ագաՀանգէսներր Եգիպտոսի մէջ, 1947-1949 ի)ա ականներուն։ 
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գերակշոութիւՆր (50); ՆոյՆբաՆ արժաՆաւոր էր Նաեւ դաշնակաՀար էօժէՆ ք^արագ– 
եաՆ ( 1895-1963), որ՝ րացի |սմրաւ|արի ւ|աստակէՆ, դաշնակի րլասա|սօս ՆչաՆւսկուած 
էր Ա,գեվ>սաՆգրիոյ ևրաժչտաՆոցիՆ մէ^ (51); 

Ջութակի կատարոգակաՆ եւ ւՏանկավարժական ասւգարէգին մէ^ Լւս ի յայտ 
Լկան ոչ քԻհ թհ ւոկ Հայեր։ ԷԼյսւգէս, 1908-ին, ^աիՅակաՀար Հայկ նոււոինևանի 
ՆոււսգաՀանգէսՆերը Եգիւգաոսի մէ^ արձագանգ կր գտնեն երաժչտասէր Հասարա– 
կաթեաՆ շրջանակներ ուՆ մէ^ (52)։ Ջութակի գերաղանց գասաքսօս մըն էր նաեւ 
^ութակաՀար ԱրւՏենակ Եսայեան (1887-1953), որ կր նկատուի Եգիւգտոսի Արեւել– 
եան Երաէքշւոութևան Կաճսւոի ՀիմնադիրննրԷն մէկր (53)։ Յիշատակութեան արժ՜անի 
են նաեւ արեւելեան երաժշտութեան ւՏասնագէտ ^ութակաՀար Ռուրէն Գարախան– 
եանի նո ւագաՀաՆդէսներր, որ ոնր տեգի ունեցան անցեալ գարու երեսունական 
թու ականներուն (54); Ա ււ եւ աշխարՀաՀ ոչ ա կ ^ոլթակաՀար Մանուկ |՝ալւ|ւ^եան|ւ 
նա աւլաՀանւլ էսներր ՌաՀիրէի մէ^, 1945 Ցանքսին (55)։ 

Իսկ ծանօթ յութակաՀար Ժփրայր Գանթարճևան՝ իր դեդարուեստական դոր– 
ծանէու|3–իւնր սկսած է Եդիպտոսի մէ$) եւ փայլուն յա^ողուի1եան արժանացած Ի. 
րլարու երեսունական թուականներէն սկսեալ մինչեւ քառասունականներուն փեր^ա– 
ւորութիւնը ( 56 >: 9-ոսթանսւի Ռէդք դայն կր նկարագրէ այսսյէս. «Ջութակ սկսած կ 
սորվիլ Հինդ տարեկանէն; Զարմանքի նւ Հիացմունքի ադրիլր էր իր ու սուցիչներուն 
Համար։ Իր ոլշիմաթեան շնորՀիւ, ինր տարեկանին ֆրանսական Լիսէ դպրոցին մէ^ 
կր Կ աաարէ Հանրային մենանուադ; ՜^ա^ա|ևրսւ ևլու| դսւած լալ ընդոլնևլութենէն, 
Պ-անթարճևան ելոյթնևր կ՚ունենայ ՌաՀիրէի Ամերիկեան Համալսարանի էուըրթ 
Մեմորիրլ Հոլին եւ Ադեքսւսնդրիոյ Թէաթրօ Թատրոնին մէ^, որոնց մասին կանդրա¬ 
դառնան ու մեծապէս կր դնաՀասւեն արեւմւոեան թևրթերր» (57)։ Երաժշտական 
քննադաւոներր կր դիտարկեն՝ որ իր նուագացանկր կադմուած էր մի^ադդային 
երաժշտւսՀաններու րարդ ստեդծադործու (միւններէ (58); 

Նայի րնադաւառին մէ^ յայտնուեցաւ նայաՀար Լւ երաժշտաՀան Մմին պէյ Պո– 
զարի ( Պոդրի ), որ Ի, դալալ առածին քառորդի րնթացքին նուադած է Եդիսլտոսի 
Հռչակաւոր ևրաժշւոախումրերու (թախթ) Հետ (59)։ Ուտի րնադաւառին մէ^ փայլև– 
ցաւ Մևրկէր Մև|իք I 1854-1939)՝ ծանոթ Ուտի Մելիք անանաք, եւ Ցարեթ Մս րրլեան 
( 1874-1919)՝ ծանօթ Ո լտի Ս»րեթ անանու|, որ 6նած է է/գիւգտոս եւ Հանգիսացած 
Օսմանեան Տէրութեան ւՏէջ ատ նուադարանր մտցնոդ առածին երաժիշտր (60); 

Օփերայի րնաւլաւաոին մէ^, 1941– 1947-ին պարիթոն ՄիՀրան Երկաթ իր առա¬ 
ծին քայ|երր կր կատարէ՝ երգելով ԳաՀիրէի Օփերայի ել Ալ-Համպրա Թատրսննևրուն 
մէյ (61)։ Նոյն լրմանին կր յայտնա ի նաեւ սււփրւսնս ԳոՀար Ռասպարեան, որան 
նա ադացանկր կր րա|անդակէր Հայկական, ֆրանսական, դերմանական, իտայական 
դասական եւ ւ|իպաս|այւոական երւլերա Համաււտեդաթիւն մբ։ Եդիպւոական ձայ֊ 
նասփիւոր աւլւլակիօրէն կր սփււէր իր րորւր ելոյթներր (62); 

ճեյլան Օ-աթլ ( 1914-1984) մէկն է ամենաՀււ շւսկաւոր Հայերէն՝ որոնք «յստակ 
դրոշմ թալացին օփերայի արաեււաին մէ$)»; ԱՆ Եդիպտոսի մէ^ այս արուեստի ամե– 
նացայտան աուս^ամարտիկներէն մէկն է։ Իր մօտ ուսանած են Եդիսլւոսլկան Օփե¬ 
րայի Խամրին րոլոր երդիշ-ևրդշա Հիներր։ Իր ոդ^ կեանքր նա իրարերե|ա| ևրաժրշ– 
տւսկան մշակոյթին՝ յա^ոդեցաւ ււրւյեւյրե| արա եսսւի սւեսա թիւններ, որմէ ոդւոուե– 
ցան օփերայի տասնեակ ասադեր (63)։ 
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ՌՆութնամր օժտուած ըլլալով քաղցր ձայնու| մը* կը յաճախէ ելւա(քշտանոց, 
ուրկէ Նախ կր ստանայ մ աՆ կա վարժ ւլա շն ա կա Հ ա ր ի վկայական; ԱյնուՀետեւ, ուսումը 
կր կատարելագործէ Իտալիոյ մէջ՝ ուր կր ստանայ երգեցողութեան մանկավարժու– 
(<) I, սւն տոքթոր ականը, Հանդիսանալով այս րնագաւառին մէջ մասնագիտացած ա ռա - 
ջին եգիսլւոուՀին (64); Հանրածանօթ օտար երդերը արարերէն թ՜արգմանելու ծրա– 
գիրին առնչութեամր կը Համագործակցի տոքթ. Ալի Մուսթաֆա Մաչրւսֆայի ել 
եգիսլտական ու արարական աշխարՀի մանկական գրւսկանութեան առաջամարտիկ՝ 
՝քամէ| է | ՜՜ֆիլանի ի Հետ; Ուրախ այրին օւիերէթին արարերէն թարգման ու թեն էն եւ 
յաջողութենէն ետք, Ռաթլ անընգՀատ կը սլաՀանջէ նաել Համաշխարհային օվւերա– 
ներու արարերէն թարգմանութիւնները* գանոնք գիլրըմրռնելի դարձնելու լայն Հա¬ 
սա րակութեան (65)։ 

Արելելեան-արարական երաժշտական աշխարՀին մէջ Հոչակաւոր է 9)ուատ Կա֊ 
րասլետ Փանոսեան (1916-1988)՝ ծանօթ Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի անունով (66); Ֆուատ 
Առածին Արարական Երաժշտության Հիմնարկը աւարտելէ ետք, երգեցողութեան 
ուսուցիչ կը նշանակուի կրթական նախարարութեան մէջ։ 1946-ին իրրել խմրային 
երգեցողութեան դասատու կը սլաշտօնավւսրէ թատերական Հիմնարկին մէջ։ 1948– 
ին Ֆուատ Առաջին Երաժշտական Հիմնարկին մէջ ջութակ կը գասաււսնգէ։ Կը ղեկա¬ 
վար է էլ-Ֆակր խումբը՝ որ կը նուագէր արարական դասական երաժշտութիւն, եւ կը 
Հսկէ եգիսլտական ձայնասվւիւռի լարայիններու խումրին (67)։ 

Ֆուատ էլ-ԶաՀէրի յօրինած է շուրջ 350 շարժանկարի երաժշտութիւն, որոնցմէ 
ոմանք արժանացած են երաժշտական յօրինողութեան մրցանակներու, ինչսլէս՝ 
Ռոտտա Գալպի (Վերագարձուր սիրտս) եւ էզզաուկա էսսանէյա (Երկրորդ կինը) 
(68)։ Առա ջինն եր էն էր՝ որ շարժանկարի երաժշտութեան մէջ արեւմւոեան նուագա– 
րաններու կողքին օգտագործեց նաեւ արեւելեան նուագարաններ, ինչսլէս՝ Սերաա 
Ֆըլ-ր՚ատի (Պայքար Հովիտին մէջ) եւ Խան էլ–հ1ալիլի, ուր Համանուագային (տ^ա– 
թհՕՈւշ) նուագախումրին Հետ Հանգէս կոլ գան ուտը, քանոնը ել նայը (69)։ 

Իսկ եգիսլտական ձայնասվւիւռին Համար յօրինած է Հանրածանօթ Հաղորդում– 
Ներոլ երաժշտութիւն, ինչսլէս* ԱՀսան էլ-գեսաս (Ամեն այ այտն ի սլատմուածքներ) եւ 
Գևսսաթ էլ-ղար (՜քարայրին սլատմութիւնը); Ջայնւսսւիիւռի ամենակարեւոր ստեղ– 
ծագոլւծութիւններէն է էլ-Արտ էսսաէրա (Խոովեալ Հողր)՝ որ 1952 Ցուլիս 23-ի յհղա– 
ւիոխոթենէն ետք գրուած առաջին Համանուագային սլատումն (տյ^աթհօաօ ք06ա) է 
(70); Յօրինած է նաեւ 15 Հեռատեսիլի թատրերգութեան. Ազգային Թատրոնի եւ 
րագմաթիւ Հեռատեսիլի թերթօններու երաժշտութիւն (71); 

ՏաՀէրին առաջինն էր՝ որ սինեմայի եւ Հեռատեսիլի չարժանկարներան եւ ձայ– 
նասւիխոի Հադորդումննրան մէջ օգտագործեց րազմաձայն երգչախա մր (72); Երր 
գաղաւիար ծագեցաւ օտար րարձրարուեստ շարժանկարները տա սլլաժի միջոցով 
թարգմանել արարերէն, Հսկողութխնը վսւոաՀուեցաւ ԶաՀէրիին; Անոնց դլխաւորնե– 
րէն է ւգատմական շարժանկարը՝ Ա/աա է տտին ո։ այ-մևսպաՀ էսսևՀրի (Ա|աա 
էտտին եւ կախարդական |ւսսլտերր), որան երգերը կր թարգմանաին արարերէն, 
երաժշտու թիւնր կը ձայնադրէ Լոնտոնի Սիմֆոնի նա ագախա մրր եւ երդերը արարե¬ 
րէն յեդաով կր կատարէ Ասլտ է|–Հա|իմ Հաֆէդ (73)։ 

էյ-ԶաՀէրի միջաղդային երաժշտա |ժիւն դասաւանդած է էւտեդծադսրծական 
կեանքր նոր (Օեւակոխած կարդ մր երւււ<1շտաՀաններա <74՛ ա ւլասաիաւււսծ կարդ ւկւ 




։ ԾԻ«։;րէէ.ՍԿ 





ԼրգսւՀաններու >7ե՛։ Մշակւսծ է եգիպտացի մևծ երգ ւսՀաննևրու գործեր (76>, յօրի– 
նա(է 1, ինքնա րոյն Լրաժչտու |ժիւն՝ ո|ւ կր յատկւսնշա ի յստակ եգիպտական քՆոյ|ժոփ 
Ան ւ^լւ^ա(|ր|սւ||ւն ևրաժչտո։ |ժեան իր ւ^ււտԼւլւ^ւփւ 1 օ^տաղո|ւծաճ և։ ի սպաս գրած է 
յօ>լ■ ■ > ւււ ևէ|իպտակւսն ևրսւժյտու (ժնսւն բարգաւ աճա ւ5ին (77); 

Այ սպէս, Յւուաւււ Է|–ԶաՀԷրի |ւ|ւ կևանքր կր նուիրարնրէ երաժշտական յօրինո– 
գու(ժեան, մանկակարժու |<)1.ւոն ևւ միջագգային գիտական երաժշտական ուսամնասի– 
րու |3իւններու |ժարգմանու քժևան՝ նպւսստելու| եգիպտական ևրաժշտու|ժևան զարգա¬ 
ցա մին; Հակաս ակ որ ծնունդով Հայ էր, ան ամրոդ^ապէս Հեռս* մնաց Հայկական 
Լրաժշտա|ժենէն: հրեն գրսււևց եգիպտական երաժշտական ԼԱշխարՀը, ուր՝ շարժա– 
արի, ժայնասւիիւոի, |Յատրևրգու|ժեաՆ ևւ երգային ստևդծագործու|ժիւններոլ րսլոր 
ճիւգևրան ու սնռերան ընդմէ$)էն ւլտաւ իր միտքևրուն գարդացումն ու փթթումը։ 

Օաց աստի, եգիպտաՀայ երաժշտական կևանքը յատկանշա ևցաւ միջազգային 
Հռչակաւ որ երաժիշտներա յիշատակնևրու ոգեկոչումով։ Այս սովորութիւնը սկիզր ա– 
ոաւ Ի. գարու քառասունակւսն թու ականներուն։ Հանդիսութիւննևրը կր րւսժնուէին 
երկու մասի, որոնցմէ աոա^ինր րանա|սօսւււ|Յիւն մրն էր ոդնկոշռլոդ երաժիշւոի 
կե ունքին ևւ ստեղծագործական յատկանիշնևրան մասին, իսկ ե՜րկրորդը յատկացուած 
էր իր ամենածանօթ ստևդծագործութիւննևրուն կատարու մին; Օրինակ, ԳաՀիրէի Հայ 
Գեզարուեստասիըաց Ս՜իութիւնը կազմակերպած է Տումանի (78), Ս՜հնտնյսոնի (79), 
ՊեթՀովէնի (80> նուիրաած ևրեկոյքՅնևր։ 

հսկ Տուիէն՝ Հայ Պ-ևդարոլ եսւոասիրաց Միու ի)եան մէջ արժանացած է աւելի քան 
մէկ ոգեկոչումի (81); եոկանեան ււրաՀը եւս 1949 Ցանիս 22-ին ոգեկոչած է Տոփէնի 
մաՀուան Հարիւր ամեակր (82)։ Այս երևա յթր չ ս աՀմանւս ւի ա կ ո ւե դ ա ւ միայն օտար– 
Ներու|, այլեւ րնդդրկևդ Հայ ևրամփչտնևր, յատկասվկս՝ կոմիւոաս ւ|արդւսւդեա, որ 
աոիւծի րաժինր ունևւյաւ ոդևկոչամի Հանդիսա թիւննևրան (83)։ 

1934-ին՝ ևդիսրո ակաՆ ձայն աս ւի իւ ո ի ևւրուդական կայաՆր Հիմնուելկն ևտր,, 
սկսան ուդդակիօ ր էն սւիււուիլ Հայերու եւ Հայկական Լրդչա|սումրևրու կատարած 
տարրեր լեղունԼրոկ երդերն ու դործերր < 84 ): հսկ 1954-ին՝ Լդիւդտական ձայԱա֊ 
սւիիւսի Հայկական րամինին Հիմնադրամին ևա^», Հայկական երդն ու Լրաժչտու թիւնր 
Կհ դրստեն րնդարձակ աարած՜ո ւ թիւն (85)։ 

Յիչատակոէ թևան արկանի ի այն փաստր 1 որ Հայևրր արևւ և|ևան–արարական– 
ևդի ւդսւակսւն Լր ամ չտա թե ան դարդադամին նսյաստերին ոչ միայն դևդարուևստա– 
կան՝ այ|եւ արՀեււսւաւ|արմական 1էՇէ՝հո։ՇսՍ աոումա|, մա սնաւ որաւդիս Սեդրակ Միչ֊ 
ևան՝ արտօՆւսակրր ^հաՀիրիի կեդրոնական թադամասի Աւդտ Է|֊Ադիդ փոդոդին կրայ 
դան ու ոդ Միչեան Սկաւ աոակներա Ղարծարանին: հ. դարու աոաջին րաոորդին Ս*^– 
եան կը ձայնադրի Հոչակաւոր Լրար)իչսւնևրու երդն ու նոււոդր, ինչւդիս՝ Զա^(ւ Մու¬ 
րատ, հպրաՀիմ Շաւիիվ), էԼՀմատ է| ~Ս և Հա 11 ա ո ւ ի, Իսմայիլ Էյ-Տու սույյխ Թոտ, Սոյայ– 
ման Մւդու Տաոոււտ եւ ՍայԷա 1քա օ|(քաֆա (86)։ 

Սակայն ամենակարե ւ որ ևւ ամենայայանի արա ևստադկտր որան ձայնադրեդ 
Մի^եան ե։ լդաաճաո Հանրլիսադա։ եդիւդսւական արաևստի յիչոդութեան իր 

աւանդոյ|3ի սյաՀւդանու մին՝ կր Հանդիսանայ Սայկա֊ Տարա իչ ( 1893–^1923 ); Հակառակ 
մեծ ևւ սյաս 1 կաոև|ի սկաւ աոակներա ր^յկերու թիւններու աոկայոէթնան, ինչւդկս՝ 
Օակսն, Պի աակ)սն և \ կռամոՓ^ն, Սայկւո 8^*րս<|«> նա|սրնտրեդ դործակդի| Միշևանի 
Հևա՝ որ Կո դասնայ ւ)էւդսւ|րդական արա 1աաադկտի |իմա՝ Աայկտ Տարաիչի, Հ, Ա.1 
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ՅւսյՆտգրութիւններու մեծամասնո. թևան մենասւէրր (87); 

Ա|ԱԱ^Էս, լ^ն^պէս կր յստւս1լու|ւ վերոյիյեաւէն, ելւա^չւոականապէս Հայերը յմե֊ 
կուսացան իրենց մէջ, այյ ընգգրկեցին երգ-երաժշտութեան թէ՛ արեւմտեան ել թէ* 
ւսրԼէե|եան >1սանաճ|սքքէ1|1լւ; Հակառակ որ իրենց |ւն^նա^|սն |1 ս|ա^ս|աննլա ել տաս - 
աաս։է։|(էւ Համար կաոշեցան ՀայկակաՆ–արեւելեաՆ 1ւրա ծ շւոո։^)եան ւ|րայ, սակայն 
ՈԻ^^ՏՒ 1, ^* ա ^ Լ ո *(։|*յ ագգերու երաժշւոոլթեան՝ Վերջինին րո>լանգակած մարլ|կայ|ւՆ 
Համընդհանուր յատկանիշերան Համար։ Հևւոեւաբար, անոնք Հարսւոացոլցին Հայկւս- 
կան-եգիպաական երաժշտական կեանքր; 

ՄԱՆՕԹԱԳՐՕԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1, -ՄոՀամմԷտ Րէֆաաթ էյ –Իմա մ. Հայերը Եգիպտոսի մէջ, ԺԹ, դար, ԳաՀիրԷ, 1995. էյ 
230-237, 280։ Արե։, օրաթերթ, ԳաՀիրԷ, թիլ 1873, Ուրբաթ, 24 Ապրիլ 1925, էջ 5. թիլ 1888, 
Երեքշաբթի, 12 Մայիս 1928, էջ 2; 

Եգիպտական րեմերա վրայ Հայերուն բազմիցս բեմադրած կաբհւոբ օփերէթնեբէն է 
նաեւ Արշին մա/ աշան՛. Արել, թիլ 1290, Հինգշաբթի, 24 Մայիս 1923, էջ 3. թիլ 3124, 
Հինգշաբթի, 18 Մայիս 1929, էջ 3. թիւ 7692, Երեքշաբթի, 7 Դեկտեմբեր 1943, էջ 2։ 

2, –1Լբիստակեան Կովկասէն Եգիպտոս կու գայ 1922-ին։ Իր դուստրը* ժևնիա Աբիստտկ– 
ևան-Փպիաքինա, կարեւոր մասնակցութիւն կ՚ունենայ եգիպտահայ թատերական-երտմրշ֊ 
տական կեանքին մէջ եւ կր Հոշակոլի կովկասեան պաբեբոլ կատարումով։ Ժ՜ևնիա Հայրենիք 

կր վնբադաոնայ 1948-ին։ 

9ա| Հաննէս Թաիագեան, Եգիպտոսի հայկական գաղութի պատ մաթի։ ն (1806-19521, 
Երեւ ան, 1978, էջ 307։ 

3 , -Անոյշ օփերան կագմուած է Հինգ արաբէ եւ երկու տեսաբանէ։ Նիւթը գեգջկական 
սիրոյ մասին է։ Արել, թի։ 1841, Շաբաթ, 14 Մարտ 1925, էջ 4. թիլ 1894, Երեքշաբթի, 19 Մայիս 
192Ո, էջ 1 թի, 8353, Շաբաթ, 8 Ցանիս 1946, էջ 3; 

Տ –.“(ուստրեր, օրաթերթ, ԳաՀիրԷ, Շաբաթ, 17 Սեպտեմբեր 1949; 

3, Խումբը իր ամենայաջոգ ՆաագաՀանգէսը կու տայ 1902-ին՝ նուիրուած ՎարգաՆ գօ֊ 
րւտ|աբի յիշւստակին, ար կը նուագէ Կոմիտաս վաբգապնտի ագգային-Հայրենասիրտկտն 
ևրաժշտո. թիւնր; 

Հ, Եփրեմ Պօգոսնան, «Եգիպտահայ մշակութային րնկերակցութիւններր», Ոււսոմնա– 
րտն. տարեգիրք 1969-1960, ԳաՀիրԷ, էջ 30։ 

Գ,~Իրաւանր, Երկուշաբթի, 27 Ցունիս 1904։ 

7. -Այս խամբին Համար կր կագմուի անգամագբութեան սակ՝ շարաթական քւ»ան ր ինգ 
գբաշ։ Աոաջին շաբաթաւսյ եկամուտը կ՚ըյլայ 2344 գրաշ եւ ծախսերը՝ 818 ղրաշ։ Կ*րնտրուի 
նան։ վարշաթխն մը; 

Պօգոսնան, նշ, աշ|ս,ր; 

8 . –Իրսւ։ տնյ։. Հինգշաբթի, 14 Ա»|րի| 1904; 

9. –Բ՝ոփո։գնան, նշ, աշ|ս,ր, էջ 307; 

10 –ԱրԽ, թի. 7244, Շաբաթ. 17 Հսկաեմրնր 1942, էջ 2. թի. 7727, Ո.րբաթ, 19 Մայիս 
1944, էջ 2, թի. 9254, Երեքշաբթի. 24 Մայիս 1949. էջ 2; 

11, -1948-իՆ Հայ Մշակոյթի Բարեկամները ԳաՀիրէի մէջ կր ներկայացնեն Անոյյ 
օփերան, մասնակցո. թեամբ Ծնորհայի նրգշախ... մբին, < էագարոսեանի իւմրակարո,թեւսմր։ 
Ներկայացումը կր կրկնաի Ագեքսանգըիոյ մէջ. 

Ղադարոսեանի կեանքին ե. սս։եգծ։սգւ.րծո.թեան մասին տե՛ս Մ. ետիս Եսւփու11»սե 
Եգիպտահայ մշակոյթի պաամաթիւՆ. ԳաՀիրԷ. 1981 էջ 291-293; 

12, -Թ.՚փո.գնան, նշ. աշխ.ր. էջ 30՞ 
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13.–11րա աՆձւոեաՆդ ծՆած է ՎսւՆ Լւ կյւ հաՆդ|աւսՆայ ^ու1|ւաաս կարգապետի հխյդ սաՆե– 
րկՆ ճէկ|ւ; 1925-1928 կ*աւդլւ|ւ Եդխդտսսի ճէջ, ոյւճէ ևտ,յ) կլւ ճեկՆի Աճելւքւկւսյի Ս՝|ւա^եալ Նտ– 

հ ան դՆ ե ր: 

Ցաւե|եայ տեդեկու թիւննելւա հաճար աե*ս ևափա ճնան, Նչ. աշխ.ր, էջ 304-306; 

.–Արեւ, (ճ|ււ 1835, ^արա|3՜, 7 Մարտ 1925, 1,^ 3. |«4խ 2226, Չորև^^արյՅ^, 16 5ուն|ա 

1926, էջ 3. |ճխ 2737, ՈւրրաքՅ՜, 10 Փևտրուար 1928, էջ 2; 

15 .–Արեւ, թ|.ւ 7285, Ուրրա|3% 4 Դեկաևմրևր 1942, 2. |5|ււ 9237, Չորեքշար|3փ, 4 Մայիս 

1949, էջ 3։ 

16 ,֊Ժու սարեր, Շարա|ճ, 10 Ցուլիս 1926, էջ 2; 

17, -Տիդրան Չուհաճեանի աշակևրաներէն է ՍիՆաՆհաՆ; Ցօրինած է րագմաթիլ ստեդծա– 
դոլւծա ի1ի«ՆՆեր, երդեր, խորհրդներ Լւ ճշակաճներ; հրրևւ կատարող ու նու ադւսփար՝ րաղճա– 
թիւ Նա ադահանդէսնևր կազմակերպած է Եգիպտոսի, Մերձաւոր Արեւ ելքի, Անդփոյ եւ Ֆրան֊ 
սայի մ էջ։ 

Ցաւեյեալ սւեդե կտ |3 իւննհրու հաճար տե ք ս Հայկ Ալ տգետն, «Ցարութիւն Սինանեան 
ստեդծադործո։ ի1իւն ճր կր ձօնէ խտիւ Ապպաս Հե|ճ|ւ երկրորդին», Արել օրաթ՜երթի միամսեայ 

արարերէն յաւելուած , Գահիրէ, թիւ 13, Ցունաար 1999, էջ 14; 

18, -Մնդ, էջ 14– 15։ 

ՆյեՆք, որ խտիւ Ապպաս Հևլճի երկրորդի երաճչա ախ ո ւ ճրին ճէջ կր գտնուէին հայեր։ 

Էլ ֊Ախպար, օրաթերթ, Գահիրէ, թիլ 783, Երեքշաբթի, 20 Ապրիլ 1909։ 

19, -Հայերր Կոմիտաս վարդապետին կ^ոա^արկևն Աղեքսանդրիոյ Ս. Պօղոս-Պետրոս 
եկեդեցիին համար մնալուն երդլաիաւմր պատրաստել, զոր կր մնրժէ՝ ժամանակի սդաթեան 
պատճառով։ Կոմիտաս վարդապետ իր պալմաններուն մէջ կ՚աոաիսդրէ նու ադահանդէսի 
հասոլթին մէկ երրորդը յատկացնել իրեն՝ իր երկասիրաթիւններոլ տպադրութեան համար, 
իսկ դասաիւօսութիւններուն ամրոդջ արդխնքր յանձննլ իրեն։ Իրօք, այս ձեւով է՝ որ ան 1911– 
1912-ին կր կարոդանայ տպադրել Հայ գեղքու կ երպերա երկու տետրակներր; 

Թուիուդեան, նյ. աշխ.ր, էջ 208։ 

20, -Անդ, էջ 208-209։ 

21, -Անդ, էք 209։ 

շշ֊Արեւ, թի. 1843, Երեքշաբթի, 17 Մարտ 1925, էջ 2. թի, 2696, Ռրրսւթ, 23 Դեկտեմբեր 

1927, էջ 3. թի. 2706, Չորեքշաբթի, 4 Ցսւնուար 1928, էջ 3։ 

23 .–Արեւ, թի. 1863, Հինդշաբթի, 9 Ապրիլ 1925, էջ 2; 

2Հ.–Արեւ, թի. 2715, Երկուշաբթի, 16 Ցունաար 1928, էջ 2. թի. 2782, Երեքշաբթի, 3 
Ապրիլ 1928, էջ 2։ Ար աք։։, Գահիրէ, Շաբաթ, 21 Ապրիլ 1928; 

25 . –Արն։, թիլ 1238. Հինդշաբթի, 15 Մարտ 1923, էջ 1. թիւ 1544, Երկուշաբթի, 17 Մարտ 
1924, էջ 1. թի. 1597, Երեքշաբթի, 20 Մայիս 1924, էջ 2; 

26, -Արե., թի. 2452, Հինդշաբթի, 10 Մարտ 1927, էջ 2. թի, 2472, Շաբաթ, 2 Ապրի| 1927, 
էջ 1. թի* 2521, Չորեքշաբթի, 1 Ցանիս 1927, էջ 1; 

27. –Պատմադրևանի նա ադահանդէսնեբան ե. եդիպտական մամո.|ի արձադանդննրուն 
մասին մանրամասն տե՛ս Ա, Պատմադրեան, Իմ յա ,հրիր, Պէյրաթ, 1978, էջ 203-226։ 

28, -Ֆարա ք աոաջին թլսդաւսրի դ ահւսկալ... թԼան .(ամանակ Եդիպտոսի մէջ փորձ 
կատարս, ելլա, վերականդնե) իպամական տէրութիւնր՝ ար Ֆարո,ք դաոնալու էր իւդամնև– 
րան առաջնորդը; Իսլամական աշխարհի շավւանիշսվ այս դադաւիարլ, հաստատադրելա մի¬ 
աու մով, խնամիական կապ դոյացաւ Եդիպտոսի թադսսորական ե, Իրանի Բահ|աւո.նի 
րնտանիքնևրան միջև.՛ ՖաադԷևա իշխանո, հիին և, Շահ.դար Մոհամմէտ Րէտա Շահ Բահրս֊ 

. ունի իշխանին ամուսնութեամբ։ Այնո. հետև, . 191 1-ին. իր հօր դահրնկեցո. թևնէն ետք, Բահ– 
յաւունի կր դաոնալ Իրանի արքան; Հակառակ որ | յխս&ւսհին սաննի էր ևւ իշխանր՝ շիիդ. էդ֊ 
Մ արադ ի շէյխբ կր հաստատէ՛ թէ ի.դամբ կ՛ար..... 1, է Նման ամոլ սնո. թի,Ն։ Թադաւ որական 
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րլիւ աՆի տնօըէն Ալի ՄաՀէր կր յայւուսրսյ բէ՝ |ժէ եգիսլտա1|ան ե։ իրանական |ժագաւ որական 
րնտանի^ւնելւու իւնամիա^ևան աոաջին օրը սկսելու է արդի էւլիսլտոսի փառքը եւ ե^իս^տոս 
գաոնալու է իսլամական (ժւսգաւորու|ժեւոն փայլքը; Այս ծրագիրը կր ձախողի իսկ Ֆաուցէեա 
չի յա^ողիը իր ամուսնական կեանքին մէջ եւ կ^ամուսնալուծու ի 1948 Նոյեմբեր 19-ին; 

Լա|ժիփա ՄոՀամմէտ Սալէմ, Ֆարուք եւ թագաւորական ընտանիքին անկումը Եգիպտո¬ 
սի մէջ, Ա. Հրատ., ԳաՀիըէ, 1989, էջ 744, 921, 973։ 

29 .–Աղեք սանդր իա քաղաքի կատարելիք ՀանղիսուքԺիւնր՝ ի ւգաւոիւ Նորին Վսեմուքժիւն 
Իր անի քժա գա ժառանգին, ի) արյ աւգետական ւգարաէզին մէջ, 1939 Մարտ 24-ին։ 

30. -Ցիցիլիա Ռրուտեան, Սփիւոքի հայ երաժիշտները , Երեւան, 1968, էջ 484-487։ 

Պատմագբեանի ստեգծաղործու ւ (ժխններուն մասին տե՛ս Պատմագրեան, նլ, աշխ.ր, էջ 

48-50, 227-229։ 

31. -Պ ատմագրեան իրրեւ երաժշտության դասատու կը սլաշւոօնավւսրէ Աղեքսանղրիոյ 
Պօղոսեան Վարժարանին մէջ մինչև։ 1941 |ժուական % երր երկրորդ ՀամաշխարՀային պատե– 
րաղմին Հետեւանքով կը փոխագրուի ԳաՀիրէյ 

Մանկավարժական ասպարէգին մէջ ունեցած գործուն է ութեան մասին մանրամասն 
տե ք ս Պաամագրեան, նչ. աչ|ս.ը, էջ 234-244։ 

32. –Պատմագրեան կագմակերւգեց Աղեքսանգրիոյ Հայ լուսաւորչականներու Պօղոս– 
Պետրոս եկեգեցիին երգչախումրր։ Նչենք, որ Պատմագրեանի գործս ւնէուքժիւնր չի սաՀմւսնա– 
փակուիր Եգիւղտոսի մէջ տարած աշխատանքով; Ան երաժշտական գործունէութփւն ծաւալած 
է Եգիպտոս գալէն առաջ եւ ետք՝ Լոնտոնի, Երուսաղէմի, Պէյրուքժի, Հալէւգի, Պաղտատի, 
ԹեՀերանի, Թաւրիղի, ՍւգաՀանի, Ապա տան ի ել Հիւսիսային Ամերիկայի զանագան քաղաք¬ 
ներս։ մէջ։ Մանբամասնու|ժիւններր տե ք ս անդ, էջ 218-219։ Բրուտեան, նչ. աչխ.ր, էջ 484-485։ 

33 ,-Իղապէյլա Եպեան, Ակնարկ արաբական երաժշտութեան վրայ, Մոսկուա, 1977, էջ 
132-133 (ռուսերէն)։ 

Խաչաւորեանի եւ Եգիպտոս ի մէք իր ներկայաց ուցած գործերուն մասին տե *ս էտճօւարճ 

Ւևւ^օբաո, ձարո ՃԽէշհռէօսոսրս Լշ Ըարտ, 1961, թբ. 5-16։ 

34. –3ակոը Խանճեան, Երգը կանչում է , Երեւան, 1961, էջ 15-24, 40-43, 48-50։ 

35. –Եղիպտոսի մշակոյթի նախարար տոք|ժ. Սարուաքժ Օղաչա՝ Հայկական ժողովրդա¬ 
կան երգի մասին կ , բսէ՝ |ժէ մեծ նմանուքժիւն ունի արաբականին Հետ։ Ան փափաք կը յայտնէ 
Հայկականին նմանողու|ժևամր արաբական խումբ մր կագմել՝ Հաւաքելո։ եւ տարածե|ու 
արաբական ժողովրդական երգերը։ 

Անդ, էջ 24։ 

36. –Անղ, էջ 36-37։ 

37. ֊Ըստ Նոյն ի, էջ 28։ 

38. -Տամատեան ծնած է Աղեքսանգրիա, 1910-ին; Դուստրն է մտաւ որական եւ Հասարա¬ 
կական գործիչ ՄիՀրան Տամատեանին (1864-1945); Նախնական կրքժութխնր ստացած է 
Պօղոսեան Վարժարանին եւ Լիսէ Ֆրանսէին մէջ։ Վաշնակի ղասերր սկսած է վեց տարե¬ 
կանին։ 1924-ին, ընտանիքին Հետ կր ւոեղափոխուի Պէյըա|ժ։ 1929-ին կենդանու ի Պէյրութի 
Ամերիկեան Համա|սարանի նորաբաց երաժշտական բաժանմունքը, Հանղիսանա|ու| իր 
ւսոաջին շրջանաւ արտը; 1931-1932-ին դաշնակի ուսումը կր կատարելաղործէ Փարիղի էլտյ 
Նորմա ,իՆ մէջ ։ Պկյր ու թ վերա ղաոնսղէն ետք կրնաիրաի կատարոցական եւ մանկավարժա¬ 
կան ղործանէա թեան; 1932-ին դաշնակի ղասախօս կր նշանակուի Պէյրու թի Ամերիկեան 
Համա|ււարանին մէջ; 1937-ին վերջնականաս ւէ ս Կր Հաստատաի ՎաՀիրէ։ 

Հայկ Աւաղեան, «Նա արդ Տամատեան՝ մանկավարժա Հի եւ ղաշնակաՀարու Հի», Ար եւ 
օրաթերթի միամսեայ արաըերկն յա» եք ու ած, թխ 11, Նոյեմբեր 1998, էջ 14-15; 

39. –Անղ, էջ 15։ 

40. -ՏամատևւսՆ կր ղերսպանղէ նաեւ իըրեւ Նուաղակրօղ և» ււենեկային և ր աժ շ ա ո ւ ի) եան 
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կատարող; Նա աղած է նաևւ ղու գանու ագներ ջութակի, թաւ թութակի եւ դաշնակի Հևա։ 
Մանրամասնա թիւններր աև՚ս անդ, էջ 16; 

41. –Անդ: Արե,, թիլ 6841, Երեքշաբթի, 24 Յանիս 1941, էջ 2. թի. 7734, Շաբաթ, 27 Մաշիս 
1944, էջ 3. թի. 8343, Երեքշաբթի, 28 Մաշիս 1946, էջ 2. թի. 8974, Շաբաթ, 19 Յանիս 1948, էջ 3; 

42, -Տամատեան երաժշտանոցին մէջ կբ դասաւանդէ մինշեւ 1991 թուական՝ երեսուն 
տաբու աշ ընթացքին սլատրասւոե|ա| րագմաթիւ դաշնակաՀաբնեբ։ 

Ալաղեան, նշ. շօդ.ք, էջ 17; 

ձ&,–Արել, թիլ 7049. Շաբաթ, 28 Փհտրաար 1942, էջ 3. թի. 7722, Շաբաթ, 13 Մաշիս 
1944, էջ 3։ 

ձձ.–Արեւ, թիլ 7744, Հինգշաբթի, 8 Յունիս 1944, էջ 2; 

ձ5.–Արեւ, թիլ 9266, Երեքշաբթի, 7 Յանիս 1949, էջ 2։ 

46. -Եափուճեան, նշ. աշխ.ը, էջ 308, 314-315։ 

47. – 1954-ին Ասղբա Մսբշեան Գերմանիոշ մէջ կը մասնակցի Իւնեսքոշի կազմակերպած 
եբիտասաբգ երաժիշտներու մբցոշթին, ար 17 ազգեբու նեբկաշացուցիշնեբուն մէջ մրցանակ 
կբ շաՀխ 

Րբուտեան, նշ. աշիւ.ը, էջ 423։ 

48. –1957–ին Ասղբա կ՚ամուսնանաշ արել մտագեբմանացի ղիւանաղէտի մբ Հետ, ոբուն 
Հետ կը մեկնի Անթիլեան կղզիներ (Հաշիթի) հւ Ու կան տա։ Այս ուղն ւոբութիւննեբբ չեն իյան– 
ղսւբեբ իր ղաշնակահաբական ղործունէոլթեան եւ կը շաըունակէ մենանաաղնեը տալ 
աշցելած քաղաքնեբան մէջ, ինչսլէս նաեւ ԳաՀիրէի, Պէշրութի մէջ եւ սղլուր; 

Անդ, էջ 425-426։ 

49. ֊Անդ, էջ 427; 

50. –Ցաշտաղիբը կադմուած էր Պախի, Լիսթի, Պբամսի, Շոփէնի, Շա մանի եւ սղլոց ստեղ– 
ծաւ|որձա ւ |ՅփւններէՆ։ 

Արե։, թիլ 8587, Շաբաթ, 15 Մարտ 1947, էջ 3. թի. 9115, Չորեքշաբթի, 8 Դեկտեմբեր 
1948, էջ 2. թի. 9262, Հինգշաբթի, 2 Ցանիս 1949, էջ 2; 

51. -Բաբազեանի կեանքին ե. երաժշտական գործանէու թնան մասին տե՛ս Եափաճեան, 

նշ. աշխ.ը, էջ 306-308։ 

52 . -էք-Մոքաթթամ, օրաթերթ, ԳաՀիրէ, թի. 4723. Երեքշաբթի, 28 Յանու ւսր 1998, էջ 2 . 

53. -Եդո. արղ Յակորեան, «Թադէոս էֆենտի» ( արարերէն ), էլ-մեկալլա էլ-մուսիքեյա 
(Երաժշտական Հանդէս1, ԳաՀիրէ, թի. 19, 1975, էջ 33։ 

Ի. գարու քառասունական թաականներա վերջա. որա թևնէն սկսեալ, Եղիսլտոսի մէջ 
դաշնակ դասաւանդած էնաե. Փօլ Մաղլամեան; 

Արել, թիլ 8904, Շաբաթ, 27 Մարտ 1948, էջ 4; 

54. ֊ՌարէՆ նուաղաՀանղէսնեը տա աժ է նաեւ Ռուսաստանի, Երանի, Եսթանսլա |ի, 
Պո.ւկարիոշ, Ռամանիոշ ել Պալքանևան երկիրներան մէջ՝ ամէնա րնք գտնելով բարձր ընղու– 

Նև|ա թիւՆ; 

Արե։, թի. 3350, Ուրբաթ, 7 Փետրուար 1930. էջ 3. թիւ 3369, Շաբաթ. 1 Մարտ 1930, էջ 4։ 

հՇ.–Արե,, թի, 7923, Ձորնքշարթի, 10 Յանու ար 1945, էջ 2. թի, 7930, Հինգշաբթի, 18 
Յանու ար 1945, էջ 2։ 

56,-ժ-իրաշր ծնած է ԳաՀիրէ, 1931 Հոկտեմբեր 3-ին։ Հինգ տարեկանին ի շաշսւ կա գան 
իր երաժշտական րնղանակու թիւննևրր։ Վեց տարեկանին աոաջին Նա ագաՀանգէսր կա տաշ 
Նա ագսվսա մրի նա ագակցու թևամր, ոբուն կբ շաջորգէ ուրիշ մր՝ Պագեստինի Սէմֆոնիք 
Նա ագաիյա մբին Հետ; 

Մանրամասնա թիւններր տե՛ս Եափաճեան, Նշ, աշ|ս.ր, էջ 354։ 

5 7 .–Գոսթանտի Ո՜ է ւ |,| I. Արե։ եք Լան երաժչտա թիւնր եւ արարակսւն երւքեէյայո։ թխ նր. Հա¬ 
տոր երկրորդ, մաս երրորդ, ԳաՀիրէ, 1993, էջ 136։ 
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Հ>&.–Արեւ ր թիւ 7893, Երկուշաբթի, 4 Դեկտեմբեր 1944, էջ 2. |3իւ 8274, Չորեքշաբթի, 6 
Մարտ 1946, էջ 2. թիւ 8554, Չորեքշաբթի, 5 Փետրուար 1947, էջ 2։ 

59. -1953 –|ւՆ Դանթարճեան կր ւրող^է Ամերիկայի Միացեայ ՆաՀսւնգներ, ուր կր յարա - 
նակէ ջութակաՀարական յա^ոգաթիւններու շարքը։ 

Մանրամասնութիւններր տե՜ս Եաւիուճեան, նշ. ա^խ.ր, էջ 354-355։ 

60. -01 ատի էննիր ԴաՀիրէ, թիլ 4549, Շաբաթ, 12 Յայիս 1924, էջ 2։ 

Պոգարի սկաւաոակի վրայ ձայնագրած է 49 ւիեշրէֆ, թագսիմ, սեմայի եւ քայլերդ; 

Հւսյկ ԱւագեաՆ, «Հայերը արարակաՆ երգ-երաժշտու թեան մէջ՝ րստ տւգագրուած արյ֊ 
քփւրնեյւու», Արել օրաթերթի միամսեայ արաբերէն յաւելուած, թիւ 16, Աւգրիլ 1999, էջ 17։ 

61. ~Եդուարգ 0ակոբեան, նշ. յօգ.ր, էջ 33։ 

Հայ Նա ագածոլներ կր գանոլէին Սամի էյ-Շուայի յայտՆի երաժշւոախումրին (^ա|ս^) 
մէջ, ինչսլէս՝ Նոււգար Մա|խասեան ևւ Մաքսուա Դալկայեան; 

ԱւագեաՆ, Նշ. յօդ.ը։ 

62. –ՄիՀրան Երկաթ ծնած է Պոլիս, 1921-իՆ։ 1923-ին, ընտանիքին Հետ կր աեգսււիոխուի 

Եգիպտոս; կրթութիւնր կր ստանայ ԴաՀիրէի ՀայկագեաՆ Վարժարանին մէջ հւ աւգա և ր ու¬ 
ժը շ տա կան ուսումր կր շարունակէ մինչևւ 1940 խ՜ոլական։ Դերերգներով ևլոյթ կբունեն այ 
Ռիկոլեթթօ, Գարմէն, Աիտա եւ Անոյշ օւիերաներուն մէջ։ 1947-ին, ընտանիքին Հետ կր Հաս– 
տատուի ԽորՀրգային Հայաստան, ուր՝ Երեւանի Ալեքսանդր Աւգենգիարեան Օւիերայի եւ 
Պալէի Թատրոնին մէ^ Հանգէս կա գ այ աւելի քան 40 դերերգուի Օացի ԽորՀրգային Միու– 
թեան րոլոր կարեւոր քագաքներէն՝ կ*հրդէ նաեւ ԼեՀաստանի, Արեւելեան Գերմանիոյ, 
Ֆրան սայի, Միացեայ ՆաՀանգներա օւիերայի թատրոններս ւն մէջ։ 1956-ին կր ստանայ 
Հայաստանի Վաստակաւոր Արա եսւոագէտի կոչում, 1961-ին՝ Հայաստանի Ժ՝ոգու|րգական 
Արուեստագէտի եւ 1977-ին՝ ԽորՀրգային Միութեան ժ՝ո գովը դա կան Արուեսաագէտի։ 

Մանրամասնա թիւններր տե՜ս Եաւիուճեան, նչ. աչիյ.ր, 325-326։ 

63. –ԴոՀարի Եգիպտոսի երգւսՀանգէսներուՆ մասին տե՜ս Արել, թիւ 6992, Շաբաթ, 20 
Դեկտեմբեր 1941, էջ 3. |^իւ 7390, Շաբաթ, 10 Աւգրիլ 1943, էջ 2. ^իւ 8295, Շաբաթ, 30 Մարտ 
1946, էջ 3. թիւ 8892, Շաբաթ, 13 Մարտ 1948, էջ 3։ 

Ամա սնանալէն ետք, 1948-ին ԴոՀար կր գագթէ ԽորՀրգային Հայաստան եւ կր Հաս– 
տատուի Երեւան։ Օւիերայի գանաղան գնրերգներով ելոյթ կ^ունենայ Ալեքսանդր Սպեն– 
գիարեան Օւիերայի եւ Պալէի Թատրոնին մէջ։ 1956-ին կր ստանայ ԽորՀրգային Միութեան 
Մոգովրդական Արուեստագէտի կոչում։ 1964-ին կր սկսի գասաւանգել Երեւանի Կոմիտաս 
Երաժշտանոցին մէ^։ Կ^արժանանայ «Հայաստանի սոխակ» մակդիրին։ Եր ձայնին չնորՀի։ , 
Հայկական երգի ու երաժշտութեան յայտարսւրր կր գաոնայ ամրոգջ աշխւսրՀին մէջ։ Բանիցս 
րնտրուած է ԽորՀրգային Հայաստանի ել ԽորՀրգային Միու թեան Դևրագոյն Սովետի անգամ; 

Մանրամասնա թիւններր տե՜ս Եաւիուճեան, նչ, աչիյ.ր, էջ 320-322։ 

64. -Ե. գարու վաթսունական թու ականներան, 0*աթլ բախում մր կհանեն այ կարգ մր 

եգիւգտւսցի մեծ երգաՀաններու Հետ, երր արուեստի Հաստատու թիւններու ւգատաս|սանատա 
մարմիններ կ*որոշևն արգէն յայւոնի ևրաժիշտներա ուգարկևյ երաժշտանոց ևւ սորվեցնե| 
ՀամաշխարՀային երաժշտութևան Հիմքերն ու կանոններր։ Այսւգէս, Հոչակաւ որ երաժիշտներ 
գէմ րնգ գէմ կր կանգնին գիտութեան մր՝ որ ունի իր օրէնքներն ու Հիմքևրր։ Այս երաժիշտ– 
ներուն մեծամասնու (3իւնր բնական րնգանակա թեան տէր անձեր էին ևւ չունէին կրթական 
ւգատրասւոա թիւն; Հակւսււակ եգիւգտական երաժշտական աշխարՀին մէջ իրենց գրաւած 
նշանակալի Մ ա ի) | իրենց ուսուցւսնեց ևրաժշւոու թեան գիտական Հիմքևրր։ Ասիկա 

ւգատճաո Հանգիսացաւ՝ որ անոնք մէկ աո մէկ Հրաժարին սւսումէ, պաւոճաո աբանե|ով որ 
րնսւկան րնգանակա թիւնր րաւարար է։ 

Շոքրի է|–՝8ատի, Հարի։ ր եգիպտական անձնաւ որա թիւ)ւ. Դա .իրէ. 1999, էջ 93-94; 

65. -0* ա ԲւՒ մօտ ու սսւնեցսյն Եգիւգաոսի օւիերայի եւ արեւե|եաՆ երգեցոգու թ եւսն 
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Հոշակսացր ^էմ^նը. պրմնցմէ ,ամԱնածանսքթԱ1,^, էևն՝ 1Ացրո 1կ|Հ4»||իմ ՀաֆԷց. –1ր,,Հ,ց Ո ըամ 

ս««, ։եաս^ էյ|–ՈՍս.յեամ, Ֆս,ի.,,ա ԳամԷյ, քիման 1եանԷ.ւ, 1Աֆ..,ֆ ՏՌատի և. Ֆաաա Ապա 

կ–Մ1Ակք.ա։ էԱկասփ .ր.,քնննա ք ա|֊ որ ձա^ս^աս,,«,,,,,, ցի,,,.,, իկոնը ւկը .|և|.... Ր ե,,|. ոչ միայն 
ւ^^իքՆնբո՚ն^իւ 1 մ.,ա.,,,.,աՆ1,.,ան նաև, րացմա(«(ի, , ք 1,ր,.,,,,,,նն1,ր ... ցիրս,սան», Հինևր, ինչսյէս՝ 
Նա«ֆա1^թֆէի և, Հասս/ն ՚Եո. մէֆ։ 1»սկ ։Ե#պ,.ոոմ.ն ի,, մ,.... մարցաած ամևՆայայսէնի 

զ^մ|ւ1և(^Ա 1կ մս.բոյյ.3յ|ի 1կյ^իչ |(Լպ տ ՚է|4Ու աՀապ ։է.,ւ.ւ,ո.յ,ա|ի։ 

«.նց. ՚էք ՚94։ 

66. ֊Անց. ՛էյ ա– Հանրագիտարան՝ 7>. դարս, ՚հկիպաորի նչանաւոր ղկձրևրա, Գահիժէ, 
1$®€, «ճծևյքան *քևս1|9|յ՝», |իկս 441, 1էջ 166։ 

* 7 ;։ 8>Ո, “” Ո Փ։մևո1 ՚ ևս1Ն »> 1ած ՛է ՚ԳաՀքիիԷի < 8«,1|;ը (թադամացր։ Սյյս պատճաոոկ .ստացա, 
«%։|–®«,ԱՕյՓ» մականունը; Հայրը ծագողով .սսմանաճայ ,|)աճար։ս1|,ւմն ,կին 1Էր իմկ •մսյյըը 
«Տացոսմով |իըանս/սց|, ՛Էր։ ՚ՖըԷրնևըաՆ դպրոցը ցկրացանց ,||կայնկանա| ասպըւոևյէ .հավ,, կը 
յրսճա^ ^"՚“–“՚ Արաբական Տեքրաժչաաւքմևան Հիմնաիկի՝ րո,ր 1|,՝և,ւսանի ջ ո1 թակի 

^.. .այա^աւթիրն; ^ը սցրկի Նաև, նըամշաու՚թնսյն .աևսաքքկուն 1նւ րցա$նսյկո«3 |(ԽաՈՕՈ^)։ 

©•«.ՏկքոսՅամՏևոս^խաերը ահ՛ս ՚Սսցա Տկք-Հա^իա 10-աո, ֆիը ՋսԱյի, էեքքիպաաիան ՏկրաէԷրշ֊ 
աոոսթէաճ, դրէզա/կա/կիինկրը 150 տպրա ան ,րկթա ա >իհ, %ացիրէ, 1860, -Ջ39-240։ 

<68.–Ջքև Նաասյը, էեկիպաական •Տասնաքքիաարաած ՚կրաՀշաոՀթիձկը, «Ռա^իըԷ, 11980, Ս® 
87։։ 

®9.–1կ|ն շպր«.սն1կաը|Աևրր՝ րըոնց Համպը Ֆա,աա տկյՀԶաՀկիի յցկինա* է ւկրաԺվտութիճն. 
%ը Նկատային արար^կս/և շարժանկարի ցաամկաննևրէն։ Անւէնց ։խցրակիինկրը աւեԽաէնղ,^ 

51-ՏՏե 

^«.–էւ֊ՋաՀ՚էրի կը նկաաո ի կրոնական չպրժանկարնհրո, կրաէ|չտա|թի,Ն յյօրինա* 
«սմևնածանօթ ։ կրա<քիչտնհրէն մէկր, ինչւկէս• էՐապաա^քՀԱաաաոձկյա/Պպթ^ԱաՀ Էք-ճպրաՏՏ 
(քԼսաածոյ սա՛րը տաճարր1 ե. Գանաիլ Ամ ՀաշԷՁ Փմ Հաչէմին կանթեղը); էՍյյյև, վ| ա1 կրա֊ 
գրական չաըժանկարննրո, ևըաժչտո. թնան, ինչպէս՝ կթթպրիք խպլ^Մա^ր ա Լճաբան ւ 
«•ավ,վ,ա1. Է^ԱպՕար, Հ,–ՄասակԼ,,, է/֊պաՀէրէյա քԳաՀիրկի մցկիթնհըը11ն, 1Մւա, ք ր 1կ Ի գսաքիմա։ 
1Լպտ Էլ-Համիա Թաո, ֆիվ, Զարի, Նչ. աչ(ս,ր, ,Է,ջ 241։ 

71.–1950–ին Էլ-ԶաՀԷ՚րի կը րւրինէ նան, վ,անհնի աոաջին ր,,նչևըի>ր,ն։ 

Անց, էջ 241-242։ 

72 յ&յս սօ^ղծացըրծո, թի,Նսերա ևրաԺչտաթևան մամին անն՚ԶԷն 1ևաա,սա ւն,. ա. 1 և,, ո 

Ս 90-91։ ՜ 

73. –Ա.սցր ապացոյցն է կարդ մը օփևրանեըու արարևրէն (եցուոկ 1կաապրա,սևՏ յյս^որ 
«.ըկաՅացամևհրը՝ որրնց կը Հսկէը էլ-ՋաՀէըի. ինյպէս֊ Աիաա և. կրԱկրՏսքքս, կքքթարռա 

(1Ջ«–յ# ացրքձմ; 

®**է“՛ Յյլ-Համիա ՚Թաո, ֆիվ, ՚Զավ>ի, նչ. աչիւ,ր, էջ 242։ 

74, -ա.գ։ 

. ,-Թրինակ՝ էԼպա ՚է|–Հ.,,|իմ Նա էյըա, ւհպըա^իմ Հս/կկակ Լ, Րկ(իաս||0։<1պըանա։ 

76. ֊Օրինակ՝ ԱՀմաա >Սաաա է|–Տին, ՄոՀամմէս, էլ-Մակի և, Գա՚մա, ֆ>4քհա,ս|ււ 

11ն գ ,եջ^41։ 

քկփնակ՝ Սայէտ Տարա ի,, Տաո,,,,տ Հոսնի, Զավ,արևյա Ահմատ, Մոճ ա ա1կա ւկչ-Գասացյ– 
^ի. 17ոՀս,մմէս, Աս|տ յէ|4քյ, ւսՀասյ, Ֆաիիտ է|4|էթըաչ, Ռիատ 1է|֊Սո^նպս^^ի; 

Տ՜անրամասնո,;թի, սնևրր տե՛ս 8էն Նասսպր. Նչ. այի,,ր. էջ 88490։ 

77. –Անց. էջ 93։ 

7Տ8.–%««., Ս«էի, («տ^^րկա^սց^ի, 17 էՈ^պրա 110411. (($ Հ Ա– 

7Տ ,~պյս |թֆ, 68 1 ,|թ 2«1|ր,պֆս 104(1. |Է« «. 

ա ՛ ՚^– ■■■ ։; ՝՚ ։ – ■■■■■ ։ ՝ ... 1,.. է0 – 10 2։ 

յ յ ՚ ՚ ՚^՚՚է^րյ ( ՝ | 1 ՝* ՝•՝■ ՚ ւ ՜ւ 5 –*– 4#։։*|||– ■ ––■••••յիև– 
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Արև,, թի. 7095, Ուրբաթ, 24 Ապրի, 1942, էջ 2. թիւ 8389, Շաբաթ, 20 Յա,իս 1940, էջ 3։ 
82 ,-Արեէ, (Յիւ 9285, Չորե^^արթի, 29 Յունիս 1949, էյ 3։ 

8 3. ֊Օրինակ, 1919 Օգոստոս 30-իՆ, Ադհ,քսաՆրլԸ|ւո| Մքաու ՍԼւՏևրիկեւսն Թատրոնին ւՏէյ, 
Յա ո ւսյրլիմւսսէր Հայ Երիտասարգներա Ընկերակցուի1իւՆր նուաէյաՀանգէս մր կր կարյւՏւսկեր֊ 
ւգէ րյեկաւ|արու քՅ՜եամր ՄիՀրան Թու ւՏաճանեանի՝ նուիրուած կոմիւոաս ւ|արդաէգետի 
ւյերյ յկական ևրաժշտո։ քՅևան; ԻնչւգԷս Նաեւ Հայ Գևգարա եստասիրաց ՄիուքՅիւնը, 1947 Մայիս 
8-ին, կոմիտաս կարգապետի ծննդեան 78-ամևակին աոի|ւՒու| Հանգիսա |<1իւն մր կր կագմա– 
կերսյէ; 

Տե՜ս Ագևյաանգրիոյ Միսու Ամերիկեան Թատր ոնին մէյ, 1919 Օգոստոս 30-ին տեղի ո։նև– 
գած կոէՏիտաս կարգապետի գնգյկական ևրաժ՜^տու |3նան նո։ ագաՀանգԷսի յայտագիրին 
տետրակը։ 

Արել , քՅքս 8625, Հինգյարի1ի, 1 Մայիս 1947, էյ 2։ 

84. ֊Օրինակ՝ սոփրանօ ԱրւՏինէ Զաքարևան, գաշնակաՀարու Հի Անժէլ Պալատոնի, կաՏի– 
տաս երգչաիյաւՏր եւ այլն։ 

Արել, թի. 6779, Հինգշաբթի, 10 Ապրիլ 1941, էջ 2. թիւ 7273, Ուրբաթ, 20 Նոյեմբեր 1942, 
էջ 2. թի. 8814, Հինգշաբթի, 11 Դեկտեմբեր 1947, էջ 1։ 

85. ֊Հայկական բաժինը ծնունդ սասս 1934-ին Հիմնադբաած եւրոպական յայտադիրի 
րնդևրքէն։ Այդ ժամանակ, եւրոպական կայանր իր խօսքր, երդը հ. երաժշտա թխնբ կր 
Հադոբդէր անզլերէն և. ֆրանսերէն լեդուներով։ ՚Օսան տարի ետք՝ 1954-ին, ան կ , ընդարձակէ 
իր ցանցը՝ Հադորդելով դհրմաներէն, իտալեբէն, յունարէն եւ Հայերէն լեղոլներոփ Սկիղրը. 
Հայկական Հադորդումին տհւոգութիւնր շաբաթական կէս ժամ էր եւ կ , րնդդրկէր միայն 
«ունկնդիրներու պատուէրներ» բաժինը։ 1968-էն սկսեալ թողարկումը կր դաոնայ շաբաթա¬ 
կան երկու անդամ՝ Նոյն յայտագիրով եւ աեւողութհամր։ 1970-էն սկսեալ թողարկումը կր 
դաոնայ շաբաթական երեք անգամ՝ իւրաքանշիւրր 45 վայրկեան տե. ոդութնամբ, ընդ որում 
30 վայրկեան կր Հադորդուի աւանդական «ունկնդիրներու պաւոուէրներ»–ը եւ 15 վայրկեան՝ 
դասական հրաժշտութիւն։ 1973-ին թողարկումը կր դաոնայ օրական մէկ ժամ։ Հետեւաբար, 
բադամադանութի.ն կր մուծուի յայտադիրներուն մէջ՝ ընդգրկելով մշակոյթի, գրականու– 
թեան, արուեստի եւ ընտանիքի տարբեր ճիլղեր։ Հայկական բաժինի աոաջին Հաղորդավարն 
ու պատասխանատուն եղած է Աստղիկ Բաբլանհան։ Այս բաժինը մինշհւ այսօր մաս կր կաղմէ 
եգիպտական Հաղորդակցական ցանցին։ Այժմ, իր վարիչն է Աիտա Տէօւ||էթեաՆ; 

Աանըամասնո. թիւններր տե՛ս ՍաՀար Աշուր, «Եգիպտական ձայնասփխոի Հայկական 
բաժինը». Արել օրաթերթի միամսեայ երաժշտական յաւ ե/ու ած, թի. 18, Յանիս 1999, էջ 8-9։ 

86, -Ա.ագհան, «Հայերը արաբական երգ-ևրաժյտու թեան մէջ,..», անդ, էջ 17։ 

Մօտս պաՀուոդ Միշեանի ստացադիրէ մը քաղուած տհդևկաթիւններ։ 

87, -Սայէ տ Տարուիշի սսւևգծագործո. թխններուն Միշեանի կատարած ձայնագրո. թի.ն– 
ներուն մանրամասնո. թիւններր ահ՛ս Գամա| էննէկմի, Արարակաէւ երպեցոդու թևաՆ աէանղր՝ է/– 

Մուսեփի, Զերիապի, Օժ Գուլսաժի եւ Ապա Է/-Ո։ աՀապի րնղմէջկ ն. ԳաՀիրէ, 1998, էջ 149-154; 
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ՏԻԳՐԱՆ ՉՈՒՀԱՃեԱՆ 

աասայլ 


Ե րեւանի Զարենց Գրականութեան եւ Արուեստի Թանգարանի Տիգրան 
ՉուՀաճևանի գիւանին մէջ կը գանուին մեծ ևրաւք^տաՀանին բադմաթիւ 
ձեռագիր պատառիկներ, սելագրութիւններ եւ անյայւո ստեղծագործու– 
թիւնսևր; Այս դև բլիններ էն մէկն է թիլ 129 I 1) ինքնագիր ձեռագիրը; Վերջինը անթը– 
լակիր է, գրուած է սեւաթանաք, չափն է 34.4x26 սմ.։ ՜քառածալ ձայնաթերթի 
երկրորդ, երրորդ եւ չորրորդ է^երուն վրայ շարագրուած է մաքրագրուած, ամբողջա¬ 
կան, անվերնագիր ստեղծագործոլթիւն մը, որ՝ ըստ էութեան, մագուրքա մըն է։ 

Առածին է^ին վրայ, ինքնագիր մատիտով. Հայատառ թրքեր էն եւ երբեմն ֆրան– 
սերէն լեգուով, գրուած են անյայտ ստեղծագործոլթեան մը գոըծոգ անձերը։ 

Ջէ նչուած նուագարանը; Գրուած է դաշնակի երկու Հնգագիծի վրայ։ Նկատի 
ունենալով տիտղոսաթերթի Հեղինակային նշումները, նրւսժշտութեան գունային– 
նուագախմրային Հնչհգութիւնը, կարելի է ենթադրել՝ թէ ան նուագախումրի ստեղ– 
ծագործութեան մը դաշնակի փոիւագրոլթիւնն է։ Թէհլ ԶուՀաճեանին անունը չկայ, 
բայց ելլելով իր ոճական բովան գա կութեն էն՝ ան Հաստատասլէս ԶուՀաճեանի Հնգի– 
նակութիւնն է; Զայն կարելի է գործիքաւորել եւ կատարել; Հնարաւոր է նաեւ նուա– 
գել դաշնակով։ Ստեգծագործութիւնը իր քնարաշունչ յագեցուածութեամբ, նբբաթա– 
փանց խորութեամր, արժ՜անի է երամշտասէրներու ոլշագրութեան։ 


1.-1995 ՜ին, Երևւ անի ՏիզրաՆ ՁուՀաճեաՆի րյիւանր կր ւ|երամշսյկու ի երաժշտական 
րաժինի է|արիչ Ցօրյիկ ԲեքարեաՆի կոդմկ։ Կր փոխուին |»ո|ոյւ ձեոսւէյիրներսւՆ թու ւայրա մներր, 
երբեմն Նաեւ հերուն րւսնւսկր; Նոյն րյխանր մենք թերթած |ւլյա|ու| մինչեւ 1991 թաականր 
եւ սւեղեակ չր|յալա| այս փոփսխու թեան մասին, էյարրյ կատարած մեր րոյսր Հրատարակա - 
թիւններաՆ մ1,^՝ 0 ւ» ւ ա Հ* 1ւ անի է/ր1ււանի ձես արյիրներւււն ւա||«իւ րներր նրււծ ենր թ րյթ ածրսյր– 
Աերո» -1 1*11 ի) ու սււյ ( • ■ ւ ՚»"փ Այս աւաւմււէ| յ|ւշաւււակենր 1 սյւ սսյն ձեոսււյ իրին Հին թիլր եր|ած I 92; 
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ԳԱԼՈՒՍՏ ԿՈՍՏԱՆԴԷԱՆ 
ՍԱԹԻՆԻԿ Ս*0ԹԻէ5 


՞՞ա ՜ Թ. գարու արեւմաաՀայ յ այտն ի փիլիսոփայ, գրոգ Գալուստ կ ոստան րյ– 

էէ ան (1840, Զմիւոնիա– 1898, Զ^քսոնիա) ք1ոգած է նաեւ սակաւա|ժիւ 

երաժյաական Հեզինակու|3փւններ; Անոնցմէ մէկն է Սաթինիկ խորադի¬ 
րով Ս^> ո (Յիյ մր դայնակի Համար, ւուղազրուած Զմիւոնիոյ մէ^ ( անքժաակիր ); Գեղար– 
ւ ևստականօրէն Սաթինիկ բացառիկ արժէր մը չի Ներկայացներ, սակայն իր ւղ ա տ մ ա - 
կան կարեւ որոլ|ժիւնն ունի այն տեսանկիւնէն՝ թէ Հևղինակուիեիւնն է մեծ փիլիսուիա– 
դրոգին ել կը բացայայտէ իր մտերմիկ կողմը; Աաց աստի, րոլոր րացատրու^իւններր 
եւ երաժշտական եզրերը ղործածուած են բացառապէս Հայեբէն, որ ինքնին Հետա– 
ըըբքբական ևրևւոյթ էր նախակոմիտասական Հայ մասնագիտացուած (թաքշՏՏ10ՈՁ1) 
եըաժ՜չտուիեեան Համար; 
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ԳԱԼՈՒՍՏ Կ ՈՍՏԱՆ ԴԵԱՆ 


<1) ատրաստույ>իւն 

Զուաոթ-ագին Տա 
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ԿՈՄԻ ՏԱՍ ԳԷՈՐԳԷԱՆ 
ԳՈՎ* ՀԱՑ ԴՊՐՈՑԻՆ 

երգի եւ գւսշՆսւկի Համար 

Խ որաՀայեաց երաժշտաՀան, րադմաՀմոււո խմբավար Կոմիտաս Գէորգ– 
եան ծնած է Երեւան։ Որդին է խմբավար, մանկաւիարժ Հրանդ Գէորգ– 
եանին, որմէ ստապած է իր երաժշտական նախնական գիտելիքները։ 
ՄյնուՀհտևւ յաճախած կ Երեւանի Չայ^ովսրի Երաժշտական Տասնամեայ Դպրոցը։ 

1969-1979 ապրած կ Լիբանան, իսկ 1979-ին Հասւոաւոուած է Փարիզ, ուր իր 

երաժշտական կր|ժու|ժխնր կաւոարելագործած անուանի երաժիշտներու Հսկոգու|ժ– 
եան տակ՝ մասնագիտանալով նու ադ ավարա վժեւսն ասւգարէդին մէ^։ 

1984 Մայիս 18-ին, Փարիգի Ռէօյ Մայմերյոն Մշակութ՜ային խարուն նուագա– 
վարական մրցոյթին կ^արժանանայ աոաջին մրցանակի եւ ոսկեայ շրանշանի; 

1989-ին Փարիզի մէջ կր Հրատարակէ Երաժշտական բառարան արժէքաւոր 
աշխատասիրութիւնր (208 ուր կր տրուի 1500 եգրի սպառիչ րացատրութ՜իւններ։ 

Հեգինակն է րագմաթիւ երգերա, գաշնակի ստեգծագործութիւններու եւ այլն։ 
Ներկայիս կր վարէ Փարիզի Ս. ՑովՀաննէս Մկրտիչ Մայր Եկեգեցուոյ երգչա– 
|սումրր։ 

Իր մ աս|ւՆ անգրագարձած է Ց|ւէ||ւլ|ւա Բրուտևան՝ Հայ երաժշտական մշակոյթի 

աշխարհաաիիւռ ընձիւղները ա լ|ս ա տ ո ւ («Լե ան մէ^ (Երեւան, 1996, 324-325)։ 

Գովք հայ դպրոցին երգր՝ ւլոր աոաջին անգամ ր||ա|ոկ կր Հրատարակենբ 
ստորևւ, կը բացայայտկ մեղեդիի, դաշնակումի ( հաաԾՈ^) եւ երաժ՜շտական անբրււ– 
նազբօս ու գեղեցիկ զարգացումի բնական զգացոդոլ|31ւամբ օժ՜տուած, բառերու յհյ– 
տագբական ու բովան գա կային արտ այ այ ւո շա կ ան ո ւ թիլն ր Հարադատօրէն թարգ¬ 
մանելու րնգունակ երաժ՜իշտ մր։ 

Երգր նաիւատնսու ած է մանկական երգշաիտւմբի Համար։ Զայն կարելի է նաեւ 
մենակատարել։ 
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ԳՌՎ՝Ի ՀԱՑ ԴՊՐՈՑԻՆ 

Իօսքհւհրժշտ. 1 ԿՈՄԻՏԵՍ ԳԷԲՐԳԵԱՆ 
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ԳՈՎՔ ՀԱՅ ԴՊՐՈՑԻՆ 

Յաւերժ ապրիր մեր վարժարան, մեր հարազատ դըպրոց հայկազեան. 
Բաշխելով բարքերն առատ մեր ազգային ժառանգութեանց. 

Շնորհելով գանձերն անհատ մեր հոգեւոր հարստութեանց։ 

Դարատր դըպրոց, փառատր դըպրոց, կըրթութեան դու մեր ամրոց։ 
Կեցցէ Հայ դըպրոց, մեր ուսման դարբնոց, որ հիմնեց հըզօր Մաշտոց։ 

Մեզ բոլորըս շուրջըդ հասսքոդ, մըտքերը մեր պայծառացնող. 

Ուսման ծարաւը յագեցնող, հայոց լեզուն յաւերժացնող, 

Ուսման ծարաւը յագեցնող, ու երկնային շնորհներ բաշխող։ 

Դարաար դըպրոց, փառաար դըպրոց, կըրթութեան դու մեր ամրոց։ 
Մաշտոցի կերտած, վարժարան ու դըպրոց, դուք ծւսղկէք ի փառս Հայոց։ 
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ՄԱՄՈՒԼԻ ՑԻԵՈ ՂՈՒԹԻՆ ԷՆ 


1 912 էւՆ, ^ենոր Ս*(ո5ենակ ՇաՀմուրաւոէյաՆ առա^|ւՆ անէ^աւՏ Ըլլա լոկ Լլ^այցե֊ 
լէր Եգիպտոս, ստեղծելով մեծ խաՆդավառութիւն։ Եգիպտահայ հւ օտար 
մամուլր բազմիցս կեսն դրա դառն այ իր ելոյթներուն, շելտելով իր բացառիկ 
ձայնն ու երաժշտական ընղունակու|ժ|ււնր։ Ստորեւ կը քաղենք ԳաՀիրԷի Հոսանք 
յար ւս(ժա թերթին մէ^ տսլաղրուած յօդուածը՝ որ ունի երկու ենթ՚արաժին, միկր 
ցրուած խմբաղրութեան կողմէ, իսկ միւսը՝ ՑովՀաննէս Սեթեանի; 

Խմբգր. 

ՏԱՀ-ՄՈԻՐԱՏԵԱՆ 

ՆՈԻԱԳԱՀԱՆԴԷՍԸ 

Երկուշաբթի գիշեր, ԹԷաթր Ապպասի միջ, թենօռ Շահ-Մուըատեան իր 
զմայլելի ձայնովը թովեց, սքանչացուց, գնովցուց բոլոր ներկաները։ Մեր 
հեթանոս գրչին համար յանդգնութիւն կը նկաաենք ճշգրիտ գնահաաութիւնը 
փոըձել Շահ-Մուըաաեանի պաըգած աիըական աըուեսաին։ Ձայնին անպա– 
աում գեղգեղանքը միայն կը աարփողենք։ Հրաշալի՜ օրկան մը, իսկապէս, որ 
ամենին յորդ ու հղօր ելքերին մինչեւ ամենանուրբ նուաղումները կը մնայ 
մաքուր, պայծառ ու քաղցր, լեռնակունքի անապակ ջուրի մը պէս։ Շահ-Մու– 
րաւոեան իր երգած առաջին կաոըին իսկ (Տանասիօն ւոը Ֆօսթ) սւուած իր իր 
աաղանդին ամբողջ չափը, թէեւ նեըկայ հասարակութիւնը մեղ քիչ մը յուսա– 
իւաբ ըըաւ իր աըուեսաագիաական ղգացումին վըայ, այդ առաջին շքեղու– 
թիւնը գաղջ ծափահարութեամբ մը ընդունելի եաքը ամենաբուռն ծափեըու 
արժանացնելով յաջորղ թիւը՝ ջութակի վրայ Մ. Կորսքիի ճարւոար մէկ աճպա– 
րարութիւնը Սարաղաթի Պոհեմական Եղանակներուն։ Բայց Շահ-Մուրաա– 
եան իր յաջորդական երեւումներուն մէջ կաւոարելապէս աիրացաւ գերեց 
ներկաներուն հիացումը։ Խօսքը չենք ըներ յայաագրին միւս թիւեըուն, որոնք 
անհրաժեշա թիեւ հաճելի միջակութիւններ իին։ Իսկ մեր սիրելի վարպետին, 
Տիար 6. Սեթեանի, կը թողունք սաոըեւ հրաաարակուած իր յուղիչ աողերովը 
թարգման կանգնիլ ազգային զգացումի այն խռովքին զոր Շահ-Մուրաաեան 
առթեց իր հայրենակիցներուն։ ԹԷաթր Ապպասի հսկայ թատրոնը մեծ մասամբ 
լեցուած էր, եւ երեկոյթը, կրնանք ըսել, կատարեալ յաղթանակ մը եղաւ Շահ– 
Մուրատեանի համար։ 

Մեր յաջորղ թիլով պիտի տանք թարգմանութիւնը այն գնահատական 
յօդուածներուն զոր տեղական օտար մամուլը նուիըեց Շահ-Մուրատեանի։ 

Շահ-Մուրատեան մտադիր է Աղեքսանդրիա ալ նուագահանդէս մը տալ՝ 
ուր վստահօրէն նոր յաղթանակ մը պիտի տանի։ 

ՄԵԾ ՀԱՑ ԱՐ ՌԻԷրՍ ՏԱԳԷՏԻՆ 

Սիրելի Շահ-Մ ուրատեան. 

Տուրքեր, ընծաներ եւ սպասներ կան որ չեն կրնար փոխարինուիյ։ Ձեր 
մատուցած ծառայութիւնը, ձեր մատակարարած հրճուանքր անոնցմէ են։ 

Դուք անհունօրէն գեղեցիկը, դուք անճառելի կերպով վսեմը ըմբոշխնել 
տալու անգին սպասը կ՚րնծայիք մեղի շնորհակալ ենք։ 

Անցեայ օր, երբ դուք երգեցիք Հայաաոաէղ\ մաաաղատի հայ ուսանողնհ– 
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բուն, խորհը դաւոր եւ սրտաշարժ բան մը աեղի անեցաւ, զոր ամենքս ալնշմա– 
րեցինք. բոլոր այդ աղածրի հայորդինհրուն գոյնը փոխոևեցաւ. անոնց արիւնը 
գլուխնին խուժեց, կամ անձկութեամբ եւ հեշտութեամբ խառն սարսուռ մը տրժ– 
գունևցուց անոնց արոերը։ ԱրուեստագԷտի ձեր հզօր կարողութիւնր անոնց 
երեսին մոյնքը յեղաշրջելու, անոնց մադերան մէջէն յուզմունքի եւ հիացման 
սրսփանքը անցնել աալու հրաշքը գործեց։ Առանց դիանալու թէ ինչ կ՛ըլլային, 
թովուեցան հմայուեցան, վերացան, յափշտակուեցան՝ իրենց հայրենիքին 
անունը պոռացուած լսելով այնպէս որպէս դուք միայն գիտէք պոռալ։ Այդ 
աղաղակը, «Հայաստա՜ն», պիաի ըսէիր թէ անոնք կարծեցին թէ իրենք էին 
արձակողը, եւ իրենց մատղաշ կուրծքը ուժգին ուժգին արոփեց ու հեւաց, 
ա՛յնչափ խռովք, ա՛յնչափ արցունք, ա՛յնչափ թրթիռ կար ձեր ձայնին մէջ, եւ 
դրիք անոնց լանջքերուն աակ։ Ու ես կր հաւաաամ որ անոնք այսուհեաեւ, 
ամէն անգամ որ լսեն կամ կարդան այդ բառը, իրենց բնագաւառին քաղցրիկ 
անունը, ձեր ձայնը աակաւին լսել սլիաի կարծեն, ու չսլիաի ղադրին սիրելէ 
այդ անունը, ու ձերն ալ, ազնիւ պարոն։ 

Գալով մեզի, չեմ կարող նկարել ձեզի հմայքի բովանդակ նոր տիեզերքը 
զոր դուք, գոգցես դիւթի գաւազանով, կը ծնցունէք մեր հոգւոյն մէջ եւ որ ան¬ 
ճառ արաակացութեամբ մը կը լեցնէ զմեզ. միայն յայտարարեմ ձեզի որ մեր 
ուրախութիւնը անչափ է տեսնելով հայ անունին ձեզմով անգամ մր եւս փա– 
ռաւորումը աշխարհի առջեւ։ Այո, դուք պարծանք մը եւս կ՚աւելնաք մեր ցեղին 
պարծանքներուն վրայ, եւ ձեր գեղարուեստի մէջ կորզած դափնիները թաց են 
մեր խնդութեան ւսրցունքներովը։ Ապրխք, շատ ու երջանիկ ապրի՜ք։ 

Արդէն արուեստին այդչափ հզօր ներկայացուցիչ մր լոկ պիտի բաւէր յա– 
փրշտակելու համար, մեր խելագար ծափերուն հետ, նաեւ մեր հիացիկ խան– 
դավառութիւնր եւ արտասուաթուրմ աղապատանքը։ Բայց մենք բախտաւո– 
րութիւնը ունեցանք ձեզի հետ խօսելու եւ ձեր անձը ճանչնալու. եւ գնահատե– 
ցինք, ձեր մէկ քանի անկեղծիկ բառերուն վրայ, ամէն ինչ որ կայ ճշմարտապէս 
հայրենասիրական եւ գերազանցապէս արժանաւոր ձեր մեծատաղանդ 
անձնաւորութեան ւ1էջ։ Եւ երբ կր հաստատենք որ՝ ձեր մէջ՝ արուեստագէտր 
նոյնիսկ թերեւս տեղի կու տայ ազգասէրին, երբ կը տեսնենք որ, երբ դուք մեր 
հայրենիքը կ՚երգէք, ձեր սիրտը, ձեր հագագը, ձեր կուրծքը, ձեր կենդանի 
քնարը մէկ խօսքով, այնպիսի շեշտ մը կ՛առնեն, որ կու լայ եւ կը լացնէ, ստոյգ 
չափը տալով հայրենիքին սիրովը բորբոքող ձեր զգացումներուն, այն ատեն 
ձեր տաղանդին համար մեր զգացած սիրոյն, մեր խանդաղատանքին, մեր 
սքանչացումին վրայ կ՚աւելնայ այյապէս նաիրական բան մը. պաշտումը։ 

Թոյլ տուէք ուրեմն, սիրելի հայրենակից, թոյլ տուէք որ ձեզի ըսենք թէ ձեր 
տաղանդը պաշտելի է մեզի համար։ 

6. ՍԵԹԵԱՆ 

ՀոսաԱք, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, Ա. տարխ 5/18 Փետրուար 1912, թիս 6, էջ 88-89 
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Ս փիւրւքաՀայ ևրաժլտաՀան ու գալն ւսկա Հար ԳոՀարիկ ՊԼազարոսեանի 
մաՀուան երեսունամեակին առի|<Լոփ 1997-ին Փարիզի մէ^ կը ձայնա– 
գրուի ՇՕ մը՝ կագմուած իր լաւագոյն ստնգծազործու (ՅփւնՆԼրէն ել մաս– 
նակցուիՒեամբ Հայ եւ օւոար բարձրորակ կատարոգներու։ 

Մենանուագ գարնակի գործերէն ընգգրկուած է Հինգ ԹսճՇՏ։ էւաՀան Արծրունի 
կը նուագէ չորս Հատ, քՅ՜իւ 9՝ մի մեծալար (ա^Օր), ձաիյ ձեռքի Համար, (Յ՚իւ 23՝ սի մե¬ 
ծալար, իԼիւ 7՝ մի սլեմոլ մեծալար (ցուցակին կրայ սխալմամբ թիլ 7-ը նլուած է թիլ 
23-էն առա^) ել թխ 3՝ ռէ սլեմոլ մեծալար։ Արծրունիին կատարումը ունի զգայուն, 
երգային նախաՀենք՝ խոր Հսլումոկ ել զալնեակներու (օհօւ՜Ժ) թրթռուն Հնչականու– 
թեամբ; Կփտէ նրբօրէն զարգացնել երաւԼլտութխնը։ ՌալնակաՀարը յա^ողած է կեր 
Հանել իւրաքանչիւրին ընզՀանուր կերււլարային յագեցուածութիւնը՝ առանց կորսնցը– 
նե|ու մեկնաբանական մանրամասնութիւնները։ 

Ունինք լոկ քանի մը նկատողութիւն։ Թիւ 9-ի Հատած ( ա6ԱՏԱ(6) 4-ի մեղեզիին 
մէջ. Հեղինակային սոլ ւոիէգին (օր.1ա) փոխարկն կը նուագէ (սխալմա՜՛՛մբ թէ դիտա– 
ւորեալ) սոլ սլեքար (օր.1բ(՝ որ կը Հակասէ Հիմնանիլթի (էհօէՈՇ) ձայնակայքային 
(էՕՈ&ււէ^ ) տրաւ$արանու|3՜եան։ Աւելորդ է |3՜իւ 7-ի Հատած 5-իՆ ւՏԷ^ աւելգուգած նա– 
խաՀարուկը (Ջօօ&շշաէսրՅ) (օը. 2); Ց անկալի էր 3-ի երկրորդ ՀատածԷն սկիդր 

առած ձախ ձեռքի Հիմնանիւթր (օր. 3) յսաակօրէն առանձՆաւյնևլ, որ Արծրունիի 
Սու ագին ւՏԷ^ կորսուած է նո ււս գա կւյ ո ւի)և ան Հնչիւններուն մէ^; 


Օր. 1ա (€օո աօէօ 6 օօո տատ») 

* Ա 8* Ար0 ^ 


Օր. 1ր (€օո աօէօ € օօո տատ») 

* ս# ։€ *Տ Արօ - - 


(ճոժ&ոէտօ օոԱհ|1է| 



Օր. 3 լձոժ&ոէաօ) 


ՕՕ-ն կր րոփանդակէ նաեւ Թսճշ |Աիւ 19-ր՝ |ա մեծաքար, ուր կիւդաւգաչտական 
կատարումով Հանդէս կռւ դայ Ար^Յիւր ԱՀարոնեան ու աչքի կր գարնէ ո ո լ ւգա|<| ոյի 
րնգդծու մով եւ մեդեդիական չերտևրա գանագանա |մեամր։ 

Նկատելի է՝ որ րնտրաած Հինգ քւէԱ(1Շ–նևրն ալ երգային են; Պիտի փափաք էինք 
ունկգիր ր||ալ նաեւ ւ|իրի)իւ ոգական րնոյ|3ի 0էԱէ1և ։ –Նէւրէն գէ|3 մէկուն 1 օրինակ՝ |ւ1իւ 
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12, 17, 20, 21 եւ այ|Ն )՝ որ պիտի րացայայտիր դաչնակաՀար-երաւքչւոաՀանի այ| դի¬ 
մանկար մր։ 

Գաչնակի քառամաս սոնային րնտրոլած է երրորդ՝ ամևնադանդաղ մասր։ Սո– 
նաթի մր երրորդ մասր ներկայացնեք իրրեւ նմոյչ՝ րաւարար չէ գաղափար կազմելու 
րնդՀանուր սւոեղծազործութեան մասին; Սոնաթ մր առանց ծայրամասերուն իմաս– 
ւոաղուրկ կր դաոնալ; Իսկ Աադարոսեանի սոնա թին առածին (\1օճտրՁէՕ), երկրորդ 
( Տօհշրշօ–^116§րօ տօհշրշշոճօ ) եւ չորրորդ ( Աօոժօ–ճ11շջրօ ) մասերր երաժշտական բե¬ 
ղուն մւռածոդութեան արգասիքն են ել արժանի կատարումի։ Արթիւր ԱՀարոնեան 
երրորդ մասր կը մեկնաբանի դարձեալ վի սլա պա չտա կան մոտեցումով եւ ձայնար– 
տաբերումի խորութեամր։ Սակայն այստեղ ռոլպաթոներր քիչ մը չւսփազանցուած կը 
գտնենք։ 


Լտտ ձրէՈ€Ո1€ՈՈ€Տ (սսրագիրով փրելիւտներր ՆաՀան Արծրունիի մատներուն տակ 
ստացած են անպաճոյճ, ժողովրզա-փիլիսոփայական մտորումներով առլցուն, դիւ– 
րագգաց բնոյթ, որոնք Հարազատ են բովանդակող դեդ^կական Հիմնանիւթային Հեն¬ 
քին։ Սակայն մեզի Համար պարզաբանումի կարօտ եբկու Հարց կը ծագի՝ կապուած 
չորրորդ ւիրելիւտին՝ «Կալերի ճամբին՝ թաղալուր»–ին վեբաբերեալ։ Մեր ձեռքի տակ 
ունինք այս ստեդծազործութեան 1947-ին Իսթանպուլի մէջ վիմատիպ բազմացուած 
օրինակ մը։ Այստեղ, Հատած 33-ի ռ^ն տիէղ է (օր. 4), զոր Արծրունի կը նուազի 
պեքար։ Այլեւ ստեղծազործու թեան ալելցոլած է երկու Հատած՝ որոնք կը բացա– 
կային մեր օրինակին մէ^։ Արդհօ՞°ք Արծրունի ձեռքին տակ ունեցած է Հեղինակին 
կողմի վեբանայուած օրինակ մր։ Նման պարազաներու, երբ երաժչտաՀանին գործե¬ 
րը կամ մեծ մասամբ անտիպ են, կամ տպազբուած ոչ մասնագիտական Հրատարա– 
կոլթեամր ել յետազային ենթարկուած սրրազրութիւններու, նախընտրելի կկյլլայ 
ձայնադրութեան զուզորզուած գրքոյկ–բացատրու|ժեան մէ^ յիշատակել կատաբու– 
մին ադբիւրր՝ ը(|այ ան ձեոագիր թի տպագիր, խուսափելու Համար աւելորդ թխրի– 
մացութիւնների։ Իսկ գաչն ւսԼլ|ւ շարանուագ |1 (ՏԱ1է6) թի, 2-ր ՝ «Լ՚օւտօՋս ջ տՁ քշոշէրօ>, 
Արծրունի կր նուազի յստակ ու մետագեայ աոոգանու թեամր; 


Օր. 4 




|ճ11է§րւ։էօ| 


քք 

ոմտէ«ր1օտօ 


ՇՕ-ն կր րոկաՆղակԼ ՆաԼւ ՂազարոսևաՆի յարայիՆ րաոսւՆուագր ւսւ1րորլ^ու– 
թեամր, զոր կը կատարեն Հայկ Դաւթեան (Ա. թութակ), Անթոն Մաթալաեւ (Բ, 
թութակ), Ո-ատոլֆ Սոէ|ցենպախրր < յաթ) ե» ՀԼՆրի Ալեսեան ( թաւ թութակ); Մեկ– 
ՆարաՆա |ՅիւՆր՝ ՆախյուՆ ու |<յափաՆրյ|ւկ, մևր|3 ագևուաւյւոՀմ ու վիս, 

ինքնուրոյն ընթերցում մրն ի այս երկին։ Սակայն երբեմն տարրեր նուագարաններով 
միջ ընդ միյ կրկնուոդ ևնթադասոյթներսւ էոաէւէ՛ կամ ամբողջական նախադասոլ– 
թիւննևրու մի^ կր պակսին կատարողական միակերպու թիւնր։ Ցատկապիս բազմա¬ 
ձայն 1 ք>օխք)հօՈ1Շ * Հատու ածնևրուն մի^ յտոակօրիՆ չեն զանադանու իր առաջնային եւ 
երկրորդային զիծևրր; Իսկ աոաջին մասի րն|ւ1 ացրներա (էՏ1Ոք>01 փոփոխաթիւննե– 
րուՆ ււկէււյրր Նկաւոհ||ւ կ ւՏ|ւասՆակաՆու |<1Լան սյւսկաս; 
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Ղադարոսեանի եըդային բնադաւաոը կը ներկայանալ Երեք հայկական ժողո– 
վրրդական երգերա\, Եուչիկ Պուլպա լԼանի (մեներդ) եւ ՇաՀան Արծրոլնիի (դաշնակ) 
կատարումով։ Պո ւլպուլևան ունկ դեդեցիկ ու Հրապուրիչ ձայն մը, որուն Հմայքն ու 
Հզօրութիւնը լաւադոյնս կ՚արւոայւսյտուի ու կը րացայայտուի երկրորդ երդին՝ «Աշու¬ 
ղական երդ, թիլ 2» մէ^։ Երրորդին մէ^՝ «Երդիծական երդ», Հանդէս կու դայ երգչու– 
Հիին մեկնաբանական ունակու թիւններր, վարպետ ձայնավաիաւմով ներկայացնելով 
երկու. Հակադիր անձնաւորոլթիւննևրու՝ այրիին եւ քաՀանային կերպարները։ Աոա– 
յինը՝ «Աշուղական երդ, թիլ 1», դրուած ըլլալով ցած ձայնամասի մէ^, նուադադոյն 
շավւով կը սազէ երգչաՀիին՝ որուն ցած ձայնանիշերը չանին մեծծօ-սաիրանոյին 
րնորոչ թրթռացումը։ 

ԼՕ-ն կադմողները դեղեցիկ դադափարը յղացած են զետեդել նաեւ ՂոՀարիկ 
Ղադարոսեանի դաշնակի նուադը, կատարուած 1958-ին, Փարիզի ձայնասփիւռէն; Ան 
կը նուագէ իր ստեղծադործոլթիւննհրէն* Ութ ւիաիոիյակ ժողովրդական Հիմնանիւ– 
թ ո Վ, ղ ո ց կ 5 ածէ կենսախինդ ու սլացիկ ոճով։ Ղադարոսեանի դաչնակայնութխնը 
(թ1ՋՈ1Տա) փափուկ կ, փխրուն ու դդայուն։ 

Իրրհլ լրացում Ղադարոսեանի կերպարին, Նորա Արմանի կ*ասմունքէ երաժըչ– 
տաՀանին նուիրուած երկու րանաստեդծութիւն՝ Հեդինակուած ԶաՀրատի եւ Հայկա– 
նուչ Մարքի կողմկ։ 

Այս ՇՕ-ն՝ ներկայացնելով Ղազարոսեան ևրաժշտաՀանի ու դաշնակաՀարի 
տարրեր դիմակները, կարեւոր ներդրում մըն է Հայ եըալքշտարուեստին մէ§։ Ան կը 
մերկացնէ մասնադիտացուած րարձը զինոլածութեամր օժտուած երաժիշտի մը տա– 
կալին չրացայայտուած ոլորտները, կը փաստէ՝ թէ ան արժ՜անի է վերակենդանա¬ 
ցումի ու Հրապարակային ճանացումի։ Այս առիթով շնորՀ աւորելի ել վարակիչ է Ղա¬ 
դարոսեանի եդրօր աղջկան՝ Սօնա Պետրոսեանի նախաձեռնութիւնը, որ թէ 1 
նիւթապէս ել թէ ( րարոյապէս կը Հանդիսանայ այս Ա)–ի Հրապաըակումին ողնա– 
սիւնը; Փափաքելի է* որ սփխռքաՀայ այլ եըաժ՜իչտներ եւս արժանանան միեւնոյն 
վերաբերմունքին; 

Հ. Ա. 
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ՀԱՑ ԵՐԳԱՀԱՆՆԵՐԻ ԽՄՐԵՐԳԵՐԻ ԸՆՏՐԱՆԻ 


Տ սյսւգլ 1 աէ|ան ևւ խմբագրական վր իպակննր կր ւլտնոլին նո|ն|ւսկ հռչակա– 
՚որ հրատարւսկչատովերոլ դիրքերով մէջ ։ Բնականաբար, բագմաթխ 
վրիպակներ կր գտնոլին ստորագրեւպիս կատարած հրատարակութիվ– 
ներուն մէջ ։ Մեր յարգելի ընթերցողները վրիպակներ կր նկատեն նաեւ Ծիծեռնակի 
հերուն մէջ ։ Սակայն հազուադէպ է մէկ էջի մէջ գտնել 15 սխալ, չհաշուած խմթա– 
գրական րնպթի անճչտութիւննևրր։ Այս վերջին դասին կր պատկանի 1999-ին Երե¬ 
ւանի Կոմիաաս Հրատարակչատան լոյս րնծայած Հայ երգահանների խմբերգերի 
րնտրանին, մասնագիտական խմբագրութեամբ փրոֆնսէօր Դաւիթ Դազարեանի և ։ 
դոցենտ Դաւիթ Զալեանխ 

Հատորր կ^ամփոփէ հայ դասական ևւ ժամանակակից երաժչտահաններու 47 
առանց նուագակցոլթեան (ա քափելլա ) խմրերգներ; 

Նախ, րնդհանոլր նկատողոլթիվներ. 

ա-֊Սկցբունքօրէն Նոյն նչանակոլթխնն ունին 0“€ՏՇ» -Ն եւ 11 ՀԼ ու ԺւքՈ.~Ն հւ ՜— 
Սակայն, ընգհանրապէս, ՇՈՏՇ. եւ ԺԽ. կր զրոլին համեմատաբար երկար տարածս. ֊ 
թեան համար եւ իրենց ազդեցութխնր կր չարունակոլի մինչեւ ուրիշ երանգանիչի մը 
երեւումր; Մինչդեռ –=։եւ :=»- նչաններր համեմատաբար փոքր տարածոլթիվներոլ 
համար են եւ կփնդցրկեն միայն այն ձայնանիշերը՝ որոնց վրայ նչանակուած են։ Այս 
հատորին մ էջ, վերջիններր բոլորովին գոյոլթիվ չանին եւ միչտ փոխարինուած են 
ՇրՇՏՇ.– ով ել ԺԽ.֊ ով; Հնտեւարար, կան հարիլրաւոր տեգեր, ուր՝ ըստ տպագրուածին, 
Շր€ՏՇ.–ն եւ ԺԽ.-Ն կՆրկարին քանի մը հատած ( աՇՋՏԱՐՕ ե. քանի մը տող, մինչդեռ 
ըստ իսկական բնագիրներան, անոնք նախատեսս, ած են ,ոկ քանի մը ձայնանիշի 
Համար; 


բ.–Բոլոր Նախահարոլկները ԱէՕաքՕԱէԱրԱ) անխտիր գրուած են իբր յենանիչեր 
(ՋբթՕ§Տ1ՋէԱրՁ)։ Իսկ քաջ յայտնի է այս եբկուքին էական տարրերոլթխնր; 

գ.֊Ամբողջ տե. ոդոլթեամր ձայնս.հատր (1ՇՏՈ՝ բացի իր բուն գործածութենէն, կր 
կիրառուի նաեւ բոլոր այն հատածներս.Ն համար՝ որոնք ամրո ղ ջոլթեամր կր կրեն 
ձայնահատ։ Ընդանուած չէ, օրինակ, 1/4, 2/4, 3/4 և. այ ( ամանակի տէր հատածնե¬ 
րով ձայնահատերը նչանակե) քառորդ, կէս I,. երեք քառորդ տնւոդութխններով 
(օր. 1ա, բ); Բացի քանի մր խմրևրդէ, այս սկղրովքր խախտաած է սոյն հրատարա– 
կութեան մէջ, որ խմբագրական րնոյթի էական սխսղ մրն է; 


Օր* 1ա Տպուած է 


Օր– 1բ Պետք Ւ. րյյսւյ 


դ. ձայնանիշերով տակ տեդադրուաձ ըաոերսվ մէջ մեծ մասամբ ղանց աոնր– 
.ած են չեչտերր ե. երկարները։ 

Այս բոլորը ցումսւրելոփ արդէն կր դոյանայ հսւրիլրաւոր սխա|ներոլ ցուցակ մր։ 
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Այժմ, փորձենք |ժեր|ժև| ըա|անրյակու|ժիւնբւ; 

Կոմիւոաս ւ|ա^11|աԱ|ետ|ւն ըո|որ խմրերգներր սիյսդներու| |ևւյուն ընդօրինակս»- 
(ժիւններն են Հմուտ կոմիտ ա սադէտ Ռորերտ Ա(Ժայեանի իյմրադրած կոմիտաս, 
երկերի Ժողովածուի տարբեր Հատորներուն։ Առայինը Լոռու գութաներգհ է։ Բառերը 
րյրուած եՆ խորՀրդաՀայ ո։ ղդագրու վժևամը, րաւփ առածին րառէն՝ «յէ^յալ», որ՝ 
|ւնչպէս կ*երեւի, դրուած է միաժամանակ դասական Լւ խորՀրդաՀայ ուղղագրռւ– 
|ժիւննևրու Համադրու|ժեամր։ 3-ր կր վեր^անսդ երաժշտական վերյակէտով (|| է 
այսինքն՝ աւարտած ւդէտք է ըլլայ ստեդծագործու|ԺիւՆր։ Մինչդեռ, իրականու|ժեան 
մէյ էյ 4-ր անմիջական չարունակու |ժիւնն է էյ 3-ին։ Դարձեալ անտեդի վևրյակէտ 
մը էյ 4-ի աոային տոդի ( 1) վերյաւորուքժեան։ Բաց աստի, էյ 4-ի առային երկու 
տողերը ւիաստօրէն մէկ տող են եւ ւդէտք է երդուին ոչ |ժէ իրար յայորդելոկ՝ ինչւդէս 
տւդագրուած է, այլ միասին։ Ուրեմն, էյ 4-ը կադմուած է ընդամէնը երկու տոդէ՝ 
փոխանակ երեքի։ Էյ 4-ին ևւ 5-ին միյեւ մոռցուած է ամբողյ Հատած մը։ Էյ 5-ին 
սկիղըը անիմաստ է կրկին ձայնատեսակներուն (Տօթքձա, X^^։0^^, 6&ՏՏ1) ու 

ա մ ան ա կին (5/8) նյսւմր։ Էյ 6-ի երրորդ տողի երկրորդ Հատածին կայ բնի) սյ դրի 
(էշաբօ» փաիոխու յօիէն՝ դոր յէ նշանակուած։ Նոյնն է նաեւ էյ 8-ի երրորդ տողին 
սկիզբը։ 

Երկրորդ խմրևրդն է Գութաներգը։ ՉԷ Նչուած երդչային ձայները։ Հատած 2-ի 
սոՓրանոներուն երրորդ ձայնանիշը տօի փոխարէն սի ւդէտք է ըլլայ։ Մոռցուած են 
ձայնակաւդերուն (1շ§ՋէՕ) մևծամասնու|ժիւնր։ Օրինակ, Կոմիտաս «9,ի ք դ տու, քա շ ի–» 
նախադասու|ւ1իւնր միաւորած է մէկ ձայնակապով՝ շեշտելոլ Հաճար անոնց ճիասնա– 
կանութիւնը (օր.2ա, բ); Նոյնպէս յայորդող Նախադասոլթիևնները։ Կան ձիգի (էՇՈԱ– 
էՕ) նշաններ ու կարեւոր բացթողումներ; Կան երանդանիչերու տեղի խախտումներ։ 
Օրինակ, Հ ատած 5-ի սոփրանոներուն Ժեո .-Ն կր սկսի Հատածի սկիզրէն ել ոչ |ժէ 
երկրորդ կէսէն (օր. Յա, ր)։ Նոյնը Նաեւ յայոըդոդ Հատածներուն մէյ։ 


Օր. 2ա ԳուրաՕնրգ, Տօբրաս. սւպուածէ 

, Լ«ոէօ 
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«յ ձ| 

ւգ սաւ, 

ք 

ա - 

ր֊ ր • 

ի 

«յ 


է - զյ 

ա՛ - րա, հո*. 

հո ( . 



Օր– 2ր ԳայՒաՕեքպ, Տօթրաս. պէաք է ըյլայ 



1.–«Տույ» երլըը ցոըծածսւծ ենք Տ^Տ10Ո1–ի իմասաոփ ի աաըըևրու |ժիւն «ՀՆւլ ւսցիծ »–Էե՝ 
սրան անւլ|երԷՆ Համարժէքն I, 
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Օր. Յա Գաթաներդ, Տօրրաս. աառւած 1; 



Օր. Յր Գաթաներդ, Տօրրաս. Ա|էտք է ը||այ 
|ԼէՈէօ1 



Ծիրանի ծա/փ Հատածներ 14 էս 22-ին, երկու անգամ րնթացքը կր փոխաի 
( ԼՅՈտՈէՕ Ո1Ջ էաոզսւ110 ե. Բա 1շՈէՕ, ՕՕՈ Ժօ1օրՕ* զոր չէ Նչանակաած։ Հատածներ 22– 
24 ել 26-29-ի ւգասերու պեմոլներուն ել տիէգներուն մեծամասնութիւնր անտեղի են։ 

Ել. ծ/ին մկջ մոոցուած են րոլոր ^^.–ննրն ու <#/71.–ները։ Հատածներ 6-7-ի չորս 
ձայներն ալ պէտչ, է ընդգրկևն ոչ թէ թրիոլէնևր այլ սեքսթոլէներ (օր. 4ա, բ) ։ 
Տարրերոլ|3՜իւն կայ։ 


Օր. 4ա Եիեք. սւպուաձ է 

6 (ծոմտոէօ, բօրօ րսհսէօ, էտբատ^օյ 



Օր– 4բ Երե/, պէտքէ. լւ||այ 

(յծոժտոէօ, բօւօ րսԵ»էօ, օտբրրտտ^օ| 



–~0 ---- 


^ Ժ ֊ ^ ^- 

« Լ |--^ 



։ > -- 

ն՜յ, 0 

ր ք -- - 

–ր՜՜« 

֊՜ –՜=Տ - -֊ ֊ = 

"՜ յ֊^֊՜^ –^=– 

— —..---յ 

*–..շ՝ -- .. 


Ո վ մեծասքանչ ղու /ծգոլին մէջ կան իտախրէն յևգաի սխալներ։ Օրինակ, գրր– 
.ած է ՏՕՕՈ^ՕԽ՝ որ օլէտչ, է բլ,այ ՏարՈ^օ1օ, աո ս1է01077Օ–ն սլկտչ, է ըլլայ ՕՕՈ <ւ1է6ր02– 

ա, օօո քտրրոՋէՋ-ն՝ աո քտրրաոճօ, <3ւ ասրշ-Ն՝ է1ւ օւարօ, տրև-ոԱւօ օ աո քսա-ն՝ տբ1շոճ։ճօ օ 
աո քսօա։ Պէտ Ք էր պարգասլէս ճիչտ | .նգօ|փնակԼ, Աթայեանէն; Ինչպէս Գութա– 
նևրղր, այստեղ ևւ ս կր բացակային երամլտական (ոչ՛ րաոային) ձայնակաւգևրր։ Հա¬ 
տած 24-ի Բ. թևնորի աոաջին ձայնանիչր սիի փոխարկն աղ ւգէւոր է ր, |ա յ։ 
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«Հայր մևր»–ին րաոերր դրուած եՆ երկու ու ւ|էլադրու |3~եամր 1 գասակւսն Լւ (սոր֊ 
ՀրրգաՀայ։ Տեգ մր՝ «աղայություն», ուրիշ աեւլ մր՝ «փքէ(ւ^ւսիին»։ Եսկ «որւդէս եւ 
մևնք»–ր արգկն ս|սս*| է եւ պէտք է ըէ|տյ % <(»րպէս եւ մեր»։ հփստ իւրայատուկ են 
Կոմի տաս վարդաւգետի Հատ ածւսր աման ումներր, որոնք կր քիլին գրական լեդուին 
տաղաչափական րնոյ^էն։ Ան յաճաիյ Հատածներր կը ստորաքամնէր երկուքի՝ օդ– 
տագործելրս) կուսապատածներ։ Վեր2իններր ամքորյ^ու .^եա մր անտեսուած են այս 
Հատորին մէ^ 1 ։ Այսսշկս, կիսաՀատածներ դոյուիՅՒիւն պէտք է ունենան Հատած 3-էւ 
«կամք ՝8ո»–էն ետք, Հատած 4-ի «Հանասլաղորդ»–էն ետք. Հատած 6-ի «թորյումք»– 
էն ետք, վերջին Հատածի «լիրկեսս*»֊ԷՆ ետք։ Եսկ Հատած 7-ի վերելու որու(3իւնր ոչ 
թէ |բիւ Հ ատած կ՝ այ| կիսաՀատած։ 

« Տէր " դորմեա»–յի Հաաածներուն ւՏի^եւ միակւյուած քոյոր դոյգ ամրոգ^ ձայնա– 
նիշերն նախընտրելի է գրել կրկնամրոդյ տեւալու(3նամր (օր. 5ա, ր)։ Հատած 15-ի 
ւ|եր2աւորու|ՅփւՆր կիսաՀատած էյ 

Օր* 5ա «Տէր, ուլորւքհա». տպուած է; 



0ր.5ր «Տէր, ւպորմհսւ». պէսւք է ըլլայ 



կարա-Մու րղային երկու երգերր Համեմատաըար Նուարյ սխայներ կր կրեն։ 
հարա-Ս՝ուրգային երրորդ ևրգր Ո ՜ւք հայոց աշխարհս կ։ Ես կր կարծկի՝ ււր անոր 
և դին ակր Մ. Եկմայեանն կր; 

Հասանք Եկմայեանի Պատարադին, որմկ րնգօրինակու ած կ երեք Հատու ած՝ 
Հ՜ՍարւՏին ւոկրանական», «՝8րիստոս ի ւՏէֆ» եւ «Սուրր, սարր»։ Եկմայեսւն իր 
■ լատարադր յօրինած կ ևրգևՀոնի նա ազակցու (Յևամր։ Յևտաւյային. որոշ իւմրավար– 
ւ՚եր. ւյանւյ աււնե|ա| երդեՀոնր* ւյայն կատարած ու ձայնադրած են օյոաՆւյ նաաւյակ– 
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ցութեան։ Աղատ են; Բայց երբ կը տւգագբուի սւոանց երգեհոնի, գիտական արժան ա– 
հաւատու թեան համար տողատակի ծանօթագրութեամբ մը կարելի էր նչե| երգեհոնի 
անտեսումը։ «Մարմին տէրունական»–ի հատած 16-ի ալթոլէն կը պակսի ձայնանիչ 
մը (օր. 6ա, բ); Նոյնն է նաե. «Քրիստոս ի մէջ»–ի հատած 16-ը։ «Քրիստոս ի մէջ»֊ի 
մէջ դարձեալ կը գտնենք «յայտնեցավ» (մէկ բառին մէջ դասական ել խորհրգահայ 
ուգղագրոլթիւններ); «բազմեցավ», բայց՝ «տուաւ»։ «Սուրբ, սոլրբ»–ի առածին հա¬ 
տածի երկրորդ կէսի ւպթոյի սոլը աւևլորդ է (օր. 7ա, բ); Հատած 10-ի ալթոյին 
մոռցուած է ամբողջ տեւոգաթեամբ ֆա ձայնանիչը (օր. 8ա, բ) ։ Հատած 20-ի ալթոն 
պէտք է կրկ ոչ թէ քառորդ՝ այյ կէս ձայնանիչ (օր. 9ա, բ ); Նոյնն է նաեւ հատած 27– 
ր։ Հատած 25-ի սոփրանոյի ձայնանիչերը մի-ռէ-տօ-ի փոխարկն պէտք է ըլլան՝ տօ– 
սի-լա (օր. 10ա, ր)։ 


Օր* 6ա «Մարմին ՏէրուՕակւսՕ», 
Տօբր&ա, ձ1ճ. տպու ած է 

(ճւսԽոէշ տշտէտոսէօ) 

բու - րեաՕց։ 



Օր– 6ր «Մարմին Տերունական», 
Տօթրտա, ծ1էԼ սյէաք է ըյյայ 
|ձՈ(13ՈէՏ Տ0Տէ6ՈԱէ0| 

16 , 


բու - թ-եանց։ 


Օր– 7ա «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, /VIէւ. 
ապուած է 



Օր* 7բ «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, յ\1էւ. 
սյէաք I; ըլ|այ 



Սոլ 


Օր* 8ա «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, ձԱւ. 
սւպուածէ 


10 ձոժ8ոէ— 

~3 

- 1 

նո.՜՜ 

“ր–1 

յէց––,. - 



11- 

՜է—ք~ 



Ե* 

= 



սուրբ 


Օր– 8ր «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, ^1ս 


պէւոք ԼըԱայ 

ձոմՅոէՅ ^ 



Օր– 9ա «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, /\Աւ 

ապուած է 

|ճոԺ8Ոէ(| 



օբհ ֊ նհա| 


Օր ■ 9թ «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, ծ1է1. 


պէ.<ոք է բ||այ 

|ձո<էՅՈէ«) 



օբհ - (Այ Ակ 


Օր– 10սւ «Սաբր, սուրբ», Տօբրաս, ծ(հ 
ապուած է 

յ, լձո(1»ոէէ| 

Պքլ 



()|>. 10թ «Սուրբ, սուրբ», Տօբրաս, ձ)է| 

պէաք է ըբայ 



ու| - սա 


սա 
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^եանյ։ 9՝. Սխնիին։ Սարերի Հովին ճեռն ի մ եւ Սարեր ր ման եմ եկել երգերը շենը 
գիտեր որ ադրիւրէն րնգօրինակուած են։ ք^այց բաոերու ուղգագրուքՅ՜ևնէն յստա1| է՝ 
որ Հայաստանի 20-ակւսն-ՅՕ-ւսկան թուականներա տ պագը ո ւփՅ իւՍ մըն 

է, պքէաահ է այգ շրդանի՝ ա^ւեդեանական աոաջին ւալրլագրոէ^եամթ։ հնչ^ւ 

խմբագիրները չեն դիմած նոյն է&որՀրգային Հայաստանին մէ^, 1985 թուականին լոյս 
տեսած նոր, լուր^ ու գիւո ակւսնօրէն վերանայուած տւգագրու|(1եան։ է*նչեւէ։ Մեր նեը– 
կայ Հատորին մէ^, ու ղգագրուքՅ՜իւնը պաՀպանոււսծ է խորՀրգային Հին ձևւով՝ ևրր 
«ե» եւ «ո» տառերը րաոասկիզրին կը Հնչէին «է» եւ «օ»։ 1999-ին, այս ու գւլագրու– 
թեւսմր կարելի չէ տպագրել։ Հետեւարար, «ես որ ոխտն որ չեմ տեսևլ»–ր պէտր է 
գրսւէր «էս օր օխւոն օր չեմ տեսել», «ի՜°նչ ևնիմ յես են յարը» փոխուելու էր «ի^Նչ 
էնիմ ես էն յարր»–ի, եւ այլն։ Թարթառ է ասիկա։ Է9 39-40, պասերուն Համար գըուած 
է ճ1\՚. րայց նշանակուած է լոկ մէկ ձայնանիշ։ Այս մէկ ձայնանիշը պաՀուած (կապ– 
ւած) է ու|3՜ Հատած <4/4 ամանակով՝ <օր, 11ա)։ ՜Թիչ մը եըկաը շնչաոու իքիւն 

պէւոք պիտի ունենան ևրգիչնեըը։ Մինչդեռ մեր ձեռյփ տակ եգած 1985-ի տպւսգըու– 
թենէն յստակ կ 7 եըեւի, թէ պարիթոննևրն ու պասերը՝ փոխն ի փոխ, ևըկու Հատածը 
անգամ մը շնչառութիւն կխառնեն՝ անրնգՀատ շաըունակութեան տպաւորութիւն 
ձգելով (օը. 11բհ Հարկ էր յստակեցնել այս կէտը։ Ձէ նշուած նաել պասերուն րւսռե– 
րր, ոը պէտր է լլս֊ւյ ռնգային «ր»։ Հատած 20-ի «տարուն»–ր սրրագրուելու է «գա¬ 
րուն »–ի։ 

0ր*11ա Սարերի ԽւվիՕմնոՕհմ, 8ձՏՏ1. ապուած է 

ձոժշաէէ տօտէտւաէօ (շՔոէտհԱ©) 

8&տտւ ճոր. 


եւայլն 


Օր. 11ր Սարերի հովին մեոԱե մ , 8ճՏՏ1. պէսւքէըլթսյ 

ձոԺ&Ոէճ ՏՕՏէքՈԱէՕ (€»ՈէՅեւ1Ա) 

ԹճՏՏ1 ճւ\. 


եւ այլն 

Ը (ռնգային) 




Ս. Մելիքեանի Թրխ կոնդան...։ Բայց թող իյմըագիրները շարունակեն; Հարկալոր 
կր Համակարգիչով շարազրաելէն ետք պզտիկ վերաքաղ մը կատարել։ Նշենք, որ 
Հ ատո րի #Ր2 ա ւորութհան աւելցաած է վրիպակնհրա ցուցակ մը՝ ուր խմբագիրները 
ամբող^ Հատորին մէյ նկատած են քսան վրիպակ; 

՛Բանի մը խօսք այ «Կազմողի կողմից»–ին մասին; Կր կարզանք Հևւոեւեալր, «Հայ 
1-րդահանների խմրևրգերի րնտրանթւ (առանց նա ագակցու թնան ), որը նևրկայաց– 
ւ ւ,ւ մ է Ջևզ, ամփոփում է Մեծն Կոմիտասի, Մակար Եկմալեանի, ֊Բրիստափոր Կաբա 
Մուրգայի, Գրիգոր Սիւնա . Սպիրիդոն եւ Ռոմանսս Մևլիքհանննրի |աւագոյն խմբեր ր 
գային նմուշներից, ինչպկս նաեւ մեր կոմպոգիսարական զպրոցի աւ ագ սևրնգի՝ Բար– 
I եգ Կանաչևան, Անտոն Մաիլևան, Անույաւան Տէր Ղևւ ոնզնան, Ցարոյ ՍտնփանևաՆ, 
Կարոյ Զաքարևան, Թաթու | Ալթունեան, Մարտին Մագմանևան, խմթերգևրր»։ Կր 
արցնենք; Եթկ Կանաչեան, Մսփլեան եւ միւսներր աւ ագ սերունգի ներկայացա - 
ւփչներ են՝ ուրեմն «Մեծն Կոմիտաս», էկմա|եան եւ միւսներր անսերո՞ւնգ են թկ 
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գնրաւագ սերունդի Ներկայացուցիչներ...; Տեսնենք հհտհւեալ նախադասո. թիւնը. 
«ժողովածուն իր մէջ ընդգրկում է մեր տաղանգաւոր ժամանակակիցներ Աունո. Բա֊ 
րաջանեանի, Ալեքսանդր Ցարոլթխնեանի, Գէորգ Արմէննանի, էգգար Ցովհաննիս– 
,անի. Ալնա Տէրտէրեանի, Գրիգոր Հախինեանի, Գեղունի Ձթչեանի, Վլադխէն Բա,– 
մէ Կ“Կ աՆ 1-է-գ-յն խմբերգերր, ինչպէս նաև. հայ կոմպոզիտորական գարոսի 
իջին սերնդի լաւագոյն ներկայացուցիչներ՝ էմին Արիստակէսեանի, Տիգրան Ման– 
սո.րեանի, Ռորհրա Պեւորոսեանի, Մարտին ՎարգազարԼանի, Մելիք Մաւիսակալ– 
նանի Մարաուն Իսրաէլեանի, Սանփան Շաքարեանի, Սիմոն ՑովհանՆիսեանի, Լհ,ոն 
Ձաաշեանի, Արզաս Ոսկանեանի, ծրուանդ Երկանեանի խմբերգային սւոեղծագործու– 
թխնննրից; ժողովածուում Նևրկայացոլած ժամանակակից երկերը հիմնականում 
սւոեղծուել են վերջին աասնամևակների ընթացքում։ Նրանց գերակշռող մասը ւոպա– 
գըուու է առաջին անգամ...»; Այստեղ «մնր»–ը բացայայւոօրէն խորհրդահայութեան 
. արհւհլահայոլթեան կը վերագրոլի; Կարելի էր ոլղղակիօրէն ն շ ե,, բացի եթէ խրմ– 
րագիրները կը հերքեն արեւմւոահայ երաժլտո, թեան մր գոյոլթիւնը; Յեւոոյ, որո՞Նք 
են ալն սւոեղծագործութխնները՝ որոնք կը ասլագրոլին առաջին անգամ; Գարձհա, 
չէ նշուած; Ի վերջո, «լաւագոյն խմբերդերը» գրելով կը հասկցուի՝ որ յի շ հալ հրա– 
ըչտահաններուն միլս խմրերգները մակարդակով կբ գիջին այսւոեղ ասլագրուած– 
նհրէն; Նաիյընտրելի էր դրել՝ «լաւագոյն խմբհրգհրից նմոյչնհր»; 

Ի վհրջոյ, ի՞նչ հհրթականութեամր դասուած են երգերը; Եթէ ժամանակա֊ 
գրական հերթականոլթեամր ընտրուած են՝ ապա Կաըա֊Մոլրզայի հւ Եկմալհանի 
խ բ ըգ ԸԸ պէաք էր դասաէին Կոմիաաս վարդապետէն առ ա ջ ։ Եթէ հեոինաեհ 
տաղանդի աստիճանական որակի սկզբունքն է դրսհւորուած* ապա ճիլս, է, որ ամհ 
նաառաջինր Կոմիտաս վարդապետն է; Ուրեմն, նուազագոյն տաղանդ կրողն ալ Ե. 

րկա եանն է, քանի որ իր ստհղծագործութիւնր զնտեղուած է ամենավեհը; Պէտօ 
էր ընտրել կայուն, գիտական սկգբուն^ր մր։ 

ժողովածուին մէջ, բացի խորհրդային չհանին Հայաստանի մէջ ընդունուած ու 
վաւերացուած Կանաչեանէն եւ Սիւնիէն. ոչ մէկ արե.մտահայ երաժյտահանի խոմ– 
թերղ կր գտնուի; Հաւանաբար, նման երկեր գոյո.թի.ն չանին; 

Յօդու ածին սկխլրր նլևցինք, որ այս հատորը լոյս տեսած է Երեւանի մէջ. ԱտաԱ 
ղրուած է տիտղոսաթերթին վրայ; ճ շ տո, մ մր; Գիրքը գրալարուած, ձեւաւորուած, 
խմբագրուած ել վաճառքի հանաած (չորս ամնրիկեան տոլարի համարժէքով) է Երե¬ 
ւանի մէջ ։ Իսկ չքնղ, գեղատիպ տպաղրո, թխնր կատարած է Գահիրէի Նուաաո 
Տպագրատունը, մեկենասս, թնամը եգիպտահայ անանուն անհատներու; Ցանկաժ է՝ 
որ Լրր մեր յարղարժան մեկենասները աջակցին հայրենի արո. Լստագէտնևրոլ ա,– 
խատու թխննևրո. տպագրո.թեան. ընտրեն արմէքսոորր; Այսօր Հայաստանի մէջ կր 
գտնուին բազմաթի, ևրաժլտաղէտներ ո. մտա. օրականներ՝ որոնց լոլ ր ջ ուսումնա– 
սիրութիւննևրր կր սպասեն իրենց հովանա, սրողին; ԱՆհրամեյտ է աջ ա կցիլ, զօրավիգ 

կանգնի, բարձրորակ ալխատո. թխննևրո. լոյս րնծայամին՝ յանուն մեր մ,ակո,0ի 
ղարգացումին ո. րարգա. աճա մին; 1 


Հ. Ա. 
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ԱՋԴ 

Մեր չարգելի րնթերցոգներան կը չաչ անենք։ ՝ թկ նկատի ունենալով 
Ծիծեռնակ երա <էշ ւո ական եոամսեաչին մասնագիտական րնոչթր, 2002 
Յանու արկն սկսեալ, Ծիծեռնակ ւգիւոի շարունակենք ոլգարկել րոլոր 
անանց՝ որոնք չատուԼյ ցանկա թիլն կր չաչ անեն գաչն ստանալու։ 

Ծիծեռնակ աՆ ւ|ճ ա ր ս տ ան ա լո ւ ^աւՏա|ւ Լլր ւսնր^են^ անւ|լելւէն 
լեգուով լրացնել ել մեր Հասցէին ոլգարկել ներքտրերեալ թերթիկը կամ 
գրել մեր Տ–աՋւ1–ի Հասցէին։ 


Կը իւնգրեմ կանոնաւոր կերպով ստանալ Ջահակիր շաըաթաթերթի 
Ծիծեռնակ ե րւա մ ս ե աչ երաժ՛շտական չաւելուածր; 

Ւյճա ։ . 

ճօաքտտ ։ . 

օււր ։ . 

ասսւ&ր ։ .......... 


Ստորագրութիւն 
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ԾԻԾԵՌՆԱԿ 


հյմբագէւր՝ ՀԱՑԿ ԱՒԱ՚^ԵԱՆ 
Տնօրէն՝ ՄԱՐՏԻՐՈՍ ՊԱԼԱեԱՆ 
ձ« օ ^,-տճւ յ՝՛* 1^.1 ք*յ 

Խմբարլրա |ՅԵաՆ Հւսսցէ՝ 

Բ.0.8օ\ 2111 €արօ, Տ^թէ 
Տ–ա։1 : էշհՋհ8§ւր@յօսրոՁԱտէ^օա 
161 . : ( 202)4530327 *ճճ : ( 202)4522282 











